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    Выжить, чтобы умереть

    Глава 1: Выжить, чтобы умереть
Первые несколько дней моего отпуска в Австралии
прошли замечательно. Я побывал в тропическом лесу Дейнтри, посетил зоопарк
Таронга и совершил экскурсию по Сиднею.
А сегодня я наконец отправился купаться в океане,
когда ни с того ни с сего разразилась страшная гроза.
Молнии засверкали в небе вокруг меня, пока я в
панике плыл обратно к берегу.
Я отплыл довольно далеко от берега, следуя за стаями
рыб, и должен был как можно быстрее вернуться обратно.
Я плыл так, будто от этого зависела моя жизнь, в
основном потому, что так оно и было.
Торопясь, я брызгался, двигая руками и ногами так
быстро и с такой силой, на какую только был способен, думая при этом:
"Меня не ударит чертова молния во время моего первого отпуска за много
лет".
После энергичного плавания в течение, как мне
показалось, нескольких часов (на самом деле это была всего пара минут), я
оглянулся назад, чтобы посмотреть, насколько близко была гроза, и теперь она
была прямо над моей головой.
Посмотрев на надвигающуюся бурю, я замечаю, что мое
бурное плавание привлекло друга.
Огромного бритвенно-острозубого друга, который
выглядит голодным и по размерам раза в три больше меня.
В этот момент я задался вопросом, что мир имеет
против меня и почему он решил, что я должен умереть так или иначе.
Я снова начал двигаться к берегу так быстро, как
только могли мои руки и ноги, с новой силой надеясь, что моя новая огромная
подруга-акула не заинтересуется мной.
Однако, вопреки моим желаниям, всего через несколько
секунд я вижу, как большая акула проплывает подо мной прямо перед тем, как
направить на меня свою голову с огромной зубастой пастью, нацеленной прямо на
мое тело.
Я резко останавливаю свою жизнь, промелькнувшую
перед глазами, и думаю: "Что я сделал, чтобы заслужить это, я, конечно, не
был идеальным человеком, но я никогда не делал ничего настолько плохого, чтобы
уйти таким образом".
Затем акула врезается в мое тело, выталкивая меня из
воды с акулой прямо за мной.
Каким-то чудом моя резкая остановка сбила акулу с
прицела, и вместо того, чтобы быть схваченным ее пастью, полной острых
смертоносных зубов, я был подброшен в воздух ее рылом.
Тем не менее, это все еще чертовски больно, и пасть
акулы снова направлена на меня во время нашего спуска обратно в воду, когда
внезапно происходит огромная вспышка и громкий бум.
Будучи полностью дезориентированным недавними
событиями, я в конце концов выбрался на поверхность воды.
Зрелище, представшее передо мной, поразило меня:
акула, которая чуть не съела меня, была поражена молнией еще в воздухе и теперь
лежала, поджарившись, на поверхности воды.
Я слышал, что вероятность попасть под удар молнии
или быть атакованным акулой весьма мала, но вероятность того, что акула попадет
под удар молнии, должна быть астрономической.
Уж лучше ты, чем я.
Наслаждаясь своей удачей и тем, что я вышел из этой
ситуации только с ушибленным боком, я поплыл обратно к берегу, хотя и более
медленно и спокойно, чтобы снова не навлечь на себя гнев всего мира.
Наконец, я вернулся на пляж, чертовски уставший, под
дождем и бурей, бушевавшей вокруг меня.
Отдышавшись несколько минут, чтобы восстановить
выносливость после плавания, я начал возвращаться к вещам, которые оставил на
пляже.
Вернувшись на место, где я устроился на пляже, я
обнаружил, что все мои вещи исчезли либо потому, что их кто-то забрал, либо их
унесло ураганом.
Оглядевшись вокруг, я заметил, что все уже покинули
пляж, но, думаю, в этом нет ничего удивительного, так как в это время здесь шел
дождь.
Ну, могло быть и хуже, я потерял только пляжное
полотенце, дешевую сумку, солнцезащитный крем, солнечные очки и бутылку с
водой".
После пережитого опыта, через который я только что
прошел, я должен был смотреть на вещи с положительной стороны.
Мне удалось вернуться к шкафчику, где хранились
остальные мои вещи, и наконец-то выбраться из этого адского шторма.
После многочисленных попыток вспомнить пароль, мне
удается открыть шкафчик, и я воссоединяюсь со своими вещами.
Я вытираюсь запасным полотенцем, которое принес с
собой, и переодеваюсь в свежую и сухую одежду.
Теперь, надев свежую и сухую футболку и синие
джинсы, я оказался в новом затруднительном положении.
У меня не было никакой защиты от дождя, например,
зонтика или куртки, и я не хотел снова промокнуть после того, как наконец-то
высох.
Я достал свой телефон, в котором все еще оставалось
более шестидесяти процентов батареи, хотя, учитывая все, что сегодня произошло,
я ожидал, что он разрядится.
Проверив погоду, я обнаружил, что шторм пронесся
быстро и, по прогнозам, так же быстро уйдет через несколько минут.
Спустя еще около десяти минут гроза прошла, и снова
засияло солнце.
Несмотря на то, что у меня осталось всего три дня в
Австралии, я думаю, что с меня хватит волнений на один день, и я собираюсь
провести остаток дня, валяясь в своем гостиничном номере".
Я вызываю такси, чтобы меня забрали, потому что
после того, что произошло сегодня, у меня не было настроения идти пешком до
ближайшей автобусной станции.
Как только такси прибыло, я сел в него, назвал адрес
отеля, в котором остановился, и наслаждался поездкой обратно в свое временное
жилище.
Когда мы ехали обратно, на перекрестке грузовик
проехал на красный свет и чуть не въехал прямо в такси, в котором я находился.
Святое дерьмо, они проехали мимо нас всего на
несколько дюймов, клянусь, я не выйду из такси. Наверное, мир хочет, чтобы у
меня случился сердечный приступ. Ладно, мир получил сообщение, я стану лучшим
человеком, начну больше перерабатывать, пожертвую на благотворительность,
только, пожалуйста, перестаньте пытаться убить меня сегодня".
Наконец-то такси подъехало к моему отелю.
Я обменялся несколькими любезностями и расплатился с
водителем.
Я вскочил в отель и поднялся в свой номер как можно
быстрее, и когда я закрыл дверь в номер, я наконец-то смог вздохнуть спокойно.
Хорошо, я не выйду из номера до конца дня, мне нужен
душ и немного еды, а потом я проведу остаток дня в постели".
Выйдя из душа, я высушился и заказал еду в номер.
Обычно я бы так не поступил, но отчаянные времена
требовали отчаянных мер.
Я заказал самое дорогое, что у них было, - термидор
с омаром. Почти смерть три раза за один день заставляет человека пробовать
новое.
Съев довольно вкусный термидор с омаром, я провел
остаток дня за просмотром видео и чтением книги.
Когда день перешел в вечер, усталость от дневных дел
начала наваливаться на меня, и я решил устроиться на ночь и немного поспать,
чтобы восстановить силы.
Перед тем, как сон одолел меня, я подумал:
"Сегодня был один сумасшедший день, но у меня еще три дня отпуска, и как
бы мне ни нравился пляж, я, вероятно, не вернусь сюда в ближайшее время. Здесь
еще есть чем заняться, например, посетить оперный театр, может быть, этим я и
займусь завтра".
К сожалению, мне так и не удалось посетить оперный
театр или сделать что-нибудь еще на Земле, потому что я так и не проснулся
после сна в тот день.


    Терминал

    Глава 2: Терминал
Меня зовут Маркус Феррус, и я умер.
Я был обычным парнем на Земле, у которого впереди
была практически вся жизнь. Я не думал, что умру таким молодым, или что я
заслужил смерть по какой-то причине, но мир часто бывает жестоким и непредсказуемым,
так что вот он я.
Я был 28-летним мужчиной среднего роста около пяти
футов девяти дюймов и работал в юридической фирме адвокатом. Недавно мне
повысили зарплату, и я решил поехать в отпуск, чтобы отпраздновать это событие.
Оказалось, что это был мой последний отпуск, так как я каким-то образом умер.
Но вернемся к тому, что происходит сейчас. Я
нахожусь в какой-то длинной автоматизированной очереди, состоящей, как я
предполагаю, из душ.
Когда я внезапно появился в этой очереди, я получил
сообщение в своем сознании, что я умер и должен ждать своей очереди, чтобы меня
обслужили.
Вот и все, это было все, что я получил перед тем,
как мне пришлось стоять, хорошо плавать в этой длинной очереди душ. Я больше не
могу двигаться, слышать, осязать, чувствовать вкус или запах. Единственное, что
я могу делать, это видеть вокруг себя то, что кажется бесконечным количеством
душ в линиях, движущихся вперед.
'Ну, это мрачно, надеюсь, мне не понадобится слишком
много времени, потому что это невероятно скучно. Я даже не знаю, как я умер, я
просто лег спать, а потом оказался здесь".
После ожидания, которое показалось вечностью (на
самом деле прошло всего несколько часов), я наконец-то смог увидеть некое
подобие структуры.
Наконец-то я стою в начале очереди, ожидая входа в
небольшое белое здание, которое, как я могу предположить, является станцией
техобслуживания, которую я так долго ждал.
Теперь, когда я здесь, я невероятно нервничаю, если
бы я мог потеть, подо мной была бы огромная лужа, я не верю, что когда-либо
совершал что-то настолько плохое, чтобы меня отправили прямо в ад, но эта мысль
закрадывается мне в голову.
Затем дверь в белую комнату открывается, и меня
затягивает в великую неизвестность.
Внезапно я оказываюсь перед каким-то столом, за
которым сидит нечто, похожее на белое пятно в неясной человеческой форме перед
каким-то монитором.
Затем я слышу в своем сознании: "Здравствуйте,
добро пожаловать в терминал душ, я - офицер, который сегодня поможет вам с
размещением души. Давайте начнем прямо сейчас, я дам вам время для вопросов
после того, как закончу объяснять, что с вами произойдет, пожалуйста,
воздержитесь от вопросов до этого времени".
"Начнем с того, что вы умерли на своей родной
планете Земля из-за утечки газа в вашем отеле, в результате чего вы
задохнулись. Теперь, когда вы умерли, есть два варианта того, как мы можем
поступить с вашей душой".
"Обычно есть только один вариант, когда ваша
душа стирается из ваших воспоминаний и случайным образом попадает в новый мир,
однако из-за особых условий вам был предоставлен второй вариант".
"Ваш второй вариант - переместиться в мир
Миррион с нетронутыми воспоминаниями. Этот вариант доступен только для каждой
десятимиллионной души, которая умирает на вашей планете. Какой вариант вы
выберете?"
"Могу я спросить, почему именно у меня есть
возможность перенестись на новую планету с сохранением моих воспоминаний, и что
на самом деле здесь происходит?"
"Сейчас не время для вопросов, пожалуйста,
сделайте свой выбор или он будет сделан за вас, есть еще много душ, ожидающих
своей очереди быть обслуженными".
"Ну, это неожиданно, либо мне сотрут память и
отправят мою душу неизвестно куда, либо я могу отправиться на какую-то
неизвестную планету, потому что я выиграл в лотерею смерти или что-то в этом
роде. Я также не могу получить больше информации о любом из вариантов, потому
что мне запрещено задавать вопросы прямо сейчас".
"Пожалуйста, срочно сделайте свой выбор, у вас
есть 15 секунд, прежде чем выбор будет сделан за вас".
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"Ладно, я решил, что хочу перевестись в
Миррион".
'По крайней мере, так я смогу сохранить свои
нынешние воспоминания и не стать кем-то другим'.
"Понятно, вы выбрали переместится на Миррион,
сейчас я расскажу вам о процедуре перемещения и некоторую общую информацию о
Миррионе".
"Миррион - это мир, который во многом
отличается от вашего предыдущего мира. Он более чем в 36 раз больше Земли и
является миром с тем, что вы называете магией. Вы считаете его миром, который
похож на многие фантазии, изображенные в художественной литературе на Земле.
Миррион также поддерживается системой, которая помогает людям развиваться в
силе и эффективнее осваивать навыки." В отличие от вашего прежнего мира,
на Миррионе есть много других разумных рас, кроме людей."
"Процесс переноса может проходить по одному из
двух методов. В первом случае вы будете перерождены как новорожденный в любой
возможной разумной расе вместе с четырьмя случайными благословениями, или вы
можете быть перенесены, используя ваше старое тело как шаблон для нового на
Миррионе вместе с одним случайным благословением и начиная с сорокового уровня."
"В любом случае вы также получите уникальный
навык личного статуса, небольшую коробку с предметами, жетон одного языка и
буклет о знакомстве с Миррионом. В это время вы можете задавать любые вопросы в
отведенные вам десять минут до того, как вам нужно будет сделать выбор процесса
перемещения, или он будет выбран за вас. Кроме того, могут возникнуть вопросы,
на которые я не смогу ответить, ваше время начинается сейчас".
"Хорошо, мне нужно тщательно обдумать эти
вопросы, у меня ограниченное количество времени, а информация может оказаться
бесценной".
"Ранее вы упоминали о благословениях, не могли
бы вы дать мне немного больше информации о том, какое влияние они оказывают на
меня".
"Понятно, благословение - это благо, даруемое
людям, которое наделяет их особыми способностями. Например, благословение огня
дает человеку более высокое родство и усиление силы для магии и навыков,
связанных с огнем, а также некоторые незначительные сопротивления огню. Обычно
благословения даются людям при рождении, но их можно получить и позже.
Поскольку существуют сотни различных благословений, я не смогу привести более
конкретные примеры".
"Вы сказали мне, что каждая десятимиллионная
душа с Земли также получает возможность отправиться в Миррион, сколько еще
людей с Земли там есть?"
"В настоящее время на Миррионе проживает еще
127 человек с Земли".
"Хорошо, мой следующий вопрос - каков средний
уровень разумной жизни на Миррионе".
"В настоящее время средний уровень разумной
жизни на Миррионе составляет 13".
"Тогда каков средний уровень всех видов жизни
на Миррионе".
"Текущий средний уровень на Миррионе -
21".
'Итак, начав с 40-го уровня, я, безусловно, буду
намного выше среднего уровня, но я также должен спросить о том, как высоко
могут быть уровни на Миррионе, поскольку, насколько я знаю, 40-й уровень все
еще довольно слаб'.
"Следующий вопрос - какой самый высокий уровень
возможен на Миррионе".
"Я не могу ответить на этот вопрос".
'Ну, это отстой, придется выяснить это позже'.
"Тогда назовите самый высокий уровень, который
есть на Миррионе в настоящее время".
"Я не могу ответить на этот вопрос".
'Похоже, они не собираются облегчать мне задачу. Я
не могу придумать больше хороших вопросов о самом Миррионе без дополнительной
информации. Я действительно не хочу снова проходить через младенчество или
половое созревание, так что я определенно не хочу перевоплощаться в ребенка.
Может быть, я смогу выторговать несколько лучших стартовых наград, стоит
попробовать, хуже всего, если они откажут".
"Я видел множество фэнтезийных историй, где
главный герой получал какую-то особую способность, которая делала его неприкасаемым,
могу ли я получить что-то подобное в обмен на благословение или уровни".
"Боюсь, что это было бы... подождите, я получил
сообщение от системного администратора, разрешающее это. Хорошо, ваш запрос был
принят, и ваш начальный уровень был понижен, чтобы облегчить необходимые
изменения."
Ух ты, это было удивительно легко, теперь я получил
какую-то сломанную способность, которая делает меня неприкасаемым, и это стоило
мне всего несколько уровней, которые я смогу вернуть позже. Думаю, мне стоит
спросить о том, что за способность я только что получил".
"Какого типа способность мне дали и сколько
уровней я потеряю за нее".
"Способность, которая делает тебя
неприкасаемым, дается через".
ДИНГ!
"Боюсь, что это все время, отведенное вам на
вопросы, и сейчас я начну ваше перемещение в Миррион".
"Подождите, вот оно, я могу поклясться, что у
меня оставалось еще время, чтобы задать вопросы".
"Перемещение инициирован, спасибо за ваше
терпение во время этого процесса и наслаждайтесь своей новой жизнью на Миррионе".


    Прибытие на Миррион

    Глава 3: Прибытие на Миррион
После того, как мне сказали наслаждаться новой
жизнью, меня внезапно окружает яркий свет, и все вокруг становится размытым.
Мне кажется, что я двигаюсь с невероятной скоростью, и тут я вижу это. Огромная
планета, полная ярких красок, появляется в поле зрения.
'Наверное, это Миррион, он определенно выглядит
огромным по сравнению с Землей'.
В тот краткий миг, я смог хорошо рассмотреть
Миррион, увидев десятки континентов, один из которых выглядел совершенно
фиолетовым, и огромные океаны, которые могли бы поглотить весь мой бывший мир.
Затем момент закончился, и я с невероятной скоростью
начал приближаться к поверхности Мирриона.
О, черт, неужели они собираются разбить меня прямо о
поверхность, неужели это все просто какая-то больная игра, и они собираются
снова убить меня прямо сейчас?".
К счастью, когда я ударился о поверхность, не было
огромного всплеска крови, и я оказался в полном порядке.
Я огляделся вокруг, чтобы сориентироваться, и
заметил, что нахожусь на дороге, проходящей через густой лес.
Ну, если есть дорога, то цивилизация должна быть
недалеко от моего места, по крайней мере, они не бросили меня в абсолютной
глуши".
Затем я осматриваю свое новое тело, которое кажется
точно таким же, как и мое старое, за исключением того, что у меня есть новая
одежда. Вместо одежды, в которой я умер, на мне теперь рубашка светлого цвета,
почти белая, может быть, бежевая, черные брюки и коричневые кожаные туфли.
Теперь, когда я проверил свою физическую личность,
давайте взглянем на мой статус и посмотрим, какую крутую способность мне дали,
а также какой тип благословения я получил".
Итак, поехали, СТАТУС!
Имя: Маркус Феррус
Возраст: 28 лет
Раса: Непривязанный призрак
Уровень: 1
HP: 150/150
MP: 140/140
STR: -
AGL: 12
VIT: -
INT: 14
SPR: 15
Очки статов: 0
Очки навыков: 0
Уникальные навыки: Личный статус
Навыки: Ящик для мелких предметов
Благословение железа
Расовые способности: Невидимый, Бесплотный, Зона
холода, Плавучесть, Одержимость, Бессмертный
Силы Спектра: Призрачные звуки 1 уровень
"Подождите, что за хрень. Непривязанный
призрак, уровень 1, что, черт возьми, здесь происходит. Я думал, что должен был
стать человеком и начать хотя бы с некоторыми уровнями. Где особая способность,
о которой я просил, я точно не просил превращать меня в гребаного призрака. Это
полный бред, системный администратор или кто там еще, должно быть, издевается
надо мной. Вы думаете, что эта больная шутка смешная? Держу пари, ты сейчас
смеешься до упаду. Лучше надейся, что я тебя никогда не найду, иначе я сверну
тебе шею".
После того как Маркус еще несколько минут проклинал
системного администратора, он наконец решил снова посмотреть на свой статус и
проверить особенности своих способностей.
'Что бы я ни жаловался, это ничего мне не дало, так
что придется смириться. Я обменял 39 уровней на призрака, так что способности
должны быть хорошими. Давайте проверим описание моей расы, может, у нее есть
какие-то секреты, которые я еще не раскрыл".
Непривязанный призрак - уникальная раса, никогда
ранее не существовавшая на Миррионе. Будучи призраком, эта раса не имеет
физического тела, поэтому у нее нет показателей STR/силы или VIT/живучести, а
HP определяется по показателю SPR/дух. В отличие от других призраков, Непривязанный
призрак не привязан к месту или цели, не имеет привязанности к свету или тьме.
Эта уникальная раса полностью нейтральна и вольна следовать своим желаниям.
"Хм, значит, я какая-то совершенно новая раса,
которая никогда не существовала раньше, наверное, это круто, но я все равно не
рад быть призраком, но, по крайней мере, я не застрял на этой грунтовой дороге
навечно".
'Я довольно хорошо представляю, что делают статы, но
я мог бы проверить их, чтобы убедиться, что они не делают ничего особенного'.
STR/сила - это мера физической силы, AGL/ловкость -
способность быстро и эффективно двигаться, VIT/живучесть - твердость и
выносливость, определяет количество HP, INT/интеллект - способность учиться,
применять и запоминать знания, определяет MP, SPR/дух - сила души, способность
сопротивляться ментальным эффектам и увеличивать силу магических способностей.
'Хорошо, довольно стандартные показатели, все делают
практически то, что я ожидал. Далее проверим благословение, которое я получил,
надеюсь, оно действительно мощное".
Благословение железа дает владельцу повышенную силу
и жизненную энергию, делая его тело более прочным, а также повышает сродство к
магии и ремесленным навыкам, использующим металл.
'Официально, меня наебали. Это благословение, по
сути, ничего не стоит для меня, как у призрака у меня нет ни силы, ни жизненной
энергии, и нет никакого способа для призрака быть способным что-либо создавать.
Если только я не смогу получить какую-нибудь магию, связанную с металлом, это
благословение железа совершенно бесполезно ".
Наконец, у меня остались только расовые способности
и способности призраков, но по их названиям я уже догадываюсь, что все они
делают".
Невидимый: Делает пользователя неспособным
восприниматься обычными органами чувств.
Бесплотный: Делает пользователя неприкасаемым, он не
имеет физической формы, может проходить сквозь большинство материй и не
подвержен влиянию большинства сил в мире.
Зона прохлады: присутствие пользователя понижает
температуру в данной области, эффект может меняться в зависимости от
настроения.
Плавучесть: Позволяет пользователю перемещаться в
трех измерениях.
Одержимость: Позволяет пользователю взять под
контроль тело. Эффективность определяется разницей в показателях SPR/духа.
Бессмертный: Пользователь не способен умереть
обычными способами, такими как старение, жажда, голод, удушье или болезнь.
Призрачные звуки: Позволяет пользователю создавать
звуки леденящего ветра или истошные вопли. Сила и радиус действия зависят от
уровня навыка.
'Это официальный отстой. По сути, я даже не
существую, никто не может меня воспринимать, и я не могу физически вступить в
контакт с чем-либо. Единственный способ повлиять на мир для меня - это
раздавать бесплатные А/С, издавать жуткие звуки или овладеть кем-то. Когда я
просил быть неприкасаемым, я не имел в виду это так буквально. Как будто
какой-то мудаковатый джинн исполнил мое желание, а я получил проклятие вместо
того, чего действительно хотел'.
'Однако, оставаясь на этой дороге вечно, я никуда не
попаду, видимо, мне придется одалживать тела людей, пока я не получу
способность, позволяющую мне взаимодействовать с миром'. Подождите, что за
черт, земля стала ближе или я стал ниже ростом".
Маркус посмотрел вниз и обнаружил, что его ждет
неприятный сюрприз. Его тело погрузилось в землю по самые бедра и медленно
погружалось еще глубже. Вскоре его тело было полностью проглочено, и он уже не
видел ничего, кроме грязи перед своим лицом.


    Вникая в суть проблемы

    Глава 4: Вникая в суть проблемы
Маркус продолжал падать сквозь землю вокруг себя,
скорость его падения увеличивалась с каждой секундой. Маркус пытался сделать
все возможное, чтобы остановить свое падение в этот мир. Он пытался размахивать
руками в свободном стиле, плыть по камням, он даже молился, чтобы остановиться.
Увы, все его усилия были тщетны, так как он погружался в Миррион все глубже и глубже.
Земля проплывала перед глазами Маркуса, меняя цвет скал вокруг него, а едва
уловимое ощущение падения предупреждало его о том, что он все еще падает. В
какой-то момент он попал в огромную открытую пещеру, полную ярких красок, в
которой располагался огромный мегаполис. Эта сцена смогла отвлечь Маркуса от
его затруднительного положения на довольно долгое время, пока он с удивлением
смотрел вокруг на прекрасную пещеру и разросшийся подземный город. Казалось,
что его спуск даже замедлился, пока он рассматривал город и его великолепие,
однако жестокие объятия земли снова накрыли Маркуса. В течение нескольких
часов, а затем и дней Маркус все глубже погружался в Миррион, перепробовав все
возможные способы, чтобы остановиться, он наконец сдался, надеясь, что в конце
концов выберется на другую сторону мира. К несчастью для Маркуса, этого не
произошло, в конце концов он остановился, но вместо того, чтобы выйти на другую
сторону мира, он застрял в его сердцевине.
Нет, нет, нет, не останавливайтесь, не отнимайте у
меня ту маленькую надежду, которая у меня осталась, чтобы выбраться из этого
кошмара. Это должно было стать новым началом в удивительном новом мире, но пока
что это был только ад. Теперь я буквально заперт в огненной расплавленной
тюрьме".
Маркус уже испробовал все возможные способы
использовать свою способность плавучесть, но по какой-то причине он мог
двигаться только вниз, но никак не вверх. Он даже прочитал руководство для
новичков, которое ему дали, но единственная информация, которую он из него почерпнул,
могла помочь, - это то, что навыки можно покупать и улучшать за очки навыков. К
сожалению, поскольку Маркус был только первого уровня, у него не было очков
умений, чтобы потратить их на навык, который мог бы вывести его из нынешней
ситуации.
'Может быть, все это просто сон. Да, я проснусь в
своем номере в любой момент и смогу продолжать жить дальше. Пожалуйста,
проснитесь, я не хочу провести вечность, застряв в центре этого мира. Я скучаю
по своей прежней жизни, я хотел бы вернуться к тому, как все было раньше. Я
хочу снова увидеть свою семью. Все произошло так быстро, что я даже не подумал
о том, что никогда не смогу провести праздники со своей семьей, никогда не
схожу в кино с братом и сестрой и не познакомлюсь со своим новорожденным
племянником. Этот мир ужасен, я думал, что это будет крутое приключение с
исследованием нового волшебного мира, но вместо этого я застряну в ядре
планеты, пока в конце концов не потеряю остатки здравомыслия'.
Мысли Маркуса становились все мрачнее и мрачнее, он
молил о чем угодно и кого угодно, лишь бы вырваться из ада, который устроила
ему жестокая жизнь. Когда его мысли и эмоции достигли своего предела, Маркус
слегка двинулся вниз, пока не упал обратно в центр Мирриона.
'Что, черт возьми, только что произошло, почему я
опустился еще ниже, а потом снова поднялся. Я знаю, что гравитация должна
как-то влиять на меня, иначе я бы просто улетел в космос, а не в центр
Мирриона, так почему же я вдруг снова двинулся вниз, достигнув центра
гравитации'.
Перебирая свои воспоминания от начала пребывания на
Миррионе до стремительного падения в центр мира, Маркус постепенно начинает
собирать воедино то, как на самом деле работает его способность плавучесть.
Я не помню, как начал тонуть сразу по прибытии на
Миррион, сначала я проверил свое тело и окружающую обстановку и, конечно, не
двигался ни в каком направлении. Я начал проваливаться сквозь землю только
тогда, когда читал свой статус. Я был очень зол, потому что меня обманул
системный администратор. Затем, когда я заметил, что погружаюсь в землю, я
начал паниковать и стал погружаться быстрее. Однако был один момент, когда я
почувствовал, что начал замедляться, когда я увидел удивительную подземную
пещеру и город, я был так очарован, что почти забыл, что падаю под землю. За те
несколько минут, пока я любовался городом, мое падение действительно
замедлилось. И всего несколько минут назад, когда я чувствовал себя на самом
дне, как будто весь мир обрушился на меня, я слегка пошевелился впервые с тех
пор, как застрял в центре мира. Вещь, которая влияет на мою способность плавучесть,
- это мои чувства, мой собственный негатив тянет меня вниз, поэтому, если я
буду думать позитивно, я смогу двигаться вверх, а не падать вниз.
С первой искрой надежды Маркуса с тех пор, как он
начал падать на землю, он начал подниматься, а не падать, и по мере того, как
чувство надежды продолжало расти, Маркус начал подниматься все быстрее и
быстрее, прокладывая себе путь обратно на поверхность Мирриона.


    Еще раз на поверхность

    Глава 5: Еще раз на поверхность
После того как Маркус понял, как использовать свою
способность плавучесть, он начал свой путь обратно на поверхность. Хотя он и
понял, как работает эта способность в целом, применение ее на практике было
совсем другой историей. Сначала Маркус смог подняться без особых трудностей, но
вскоре обнаружил, что держать свои эмоции под контролем и точно управлять
способностью очень сложно.
В какой-то момент он смог двигаться только прямо
влево, не поднимаясь и не опускаясь, а после этого некоторое время делал круги,
не в силах отличить верх от низа. После нескольких дней тренировок и
многократного прохождения через центр Мирриона, чтобы сориентироваться, Маркус
наконец-то смог идеально контролировать свою способность плавучесть.
Через несколько недель после того, как Маркус
овладел своей способностью, он снова вышел на поверхность Мирриона.
Наконец-то я вернулся на поверхность, я чуть не
лишился рассудка, пытаясь вернуться сюда, но все обошлось, мое путешествие
наконец-то началось".
Маркус оглядел раскинувшийся перед ним пейзаж -
холмы, покрытые густым лесом, который простирался во все стороны, насколько
хватало глаз. Затем он воспарил над пологом леса, чтобы получше осмотреться.
'Ну, я определенно не там, где был раньше, насколько
я знаю, я могу быть на другом конце света от того места, откуда я начал. На
этот раз я не вижу никаких признаков цивилизации, просто куча деревьев и
холмов. Кроме того, эти деревья огромные, некоторые из них, кажется, достигают
500 футов в высоту. Я определенно больше не в Канзасе".
Первое, что мне нужно сделать, это решить, как я
буду повышать уровень. Когда я пытался найти выход из своего плачевного
положения и бегло просмотрел руководство новичка, мне дали прочитать раздел о
повышении уровня, чтобы надеяться найти способ повысить уровень и получить очки
умений, но я застрял под землей, у меня не было средств для повышения
уровня".
Во время чтения Маркус узнал, что существует
множество способов повышения уровня: тренировки, использование особых сокровищ,
выполнение заданий, которые система считает сложными, или сражения и убийства
других существ. Самый эффективный по времени и легкодоступный, но в то же время
смертельно опасный способ - это, конечно, сражаться и убивать других существ.
Это происходит потому, что вы не только получаете опыт за сражения, но и,
убивая другое существо, поглощаете часть его опыта как свой собственный.
Проблема в том, что у меня почти нет возможности
взаимодействовать с другими существами, потому что я призрак. Думаю, я мог бы
попытаться заморозить что-нибудь до смерти своей аурой холода, но я сильно
сомневаюсь, что это возможно, особенно потому, что эта область выглядит
естественно холодной с самого начала. Думаю, единственный выход - попытаться
овладеть каким-нибудь существом. Хорошо, что хр поглощается душой, а не телом,
иначе бы мне конец".
После поисков по лесу подходящего тела для овладения
Маркус наконец-то находит какое-то медведеподобное существо, у которого вместо
меха чешуя, похожая на панголиновую.
"Ну что ж, выглядит немного странно, но,
похоже, будет довольно сильным, посмотрим, не смогу ли я использовать его,
чтобы заработать несколько уровней".
Маркус плывет к чешуйчатому медведю очень медленно,
в основном потому, что не может двигаться так быстро, и когда он оказался в
нескольких сантиметрах от медведя, он попытался запрыгнуть в его тело и
овладеть им. Однако, когда он попытался овладеть медведем, его с силой
отбросило от его тела, и он не смог удержать контроль даже на секунду.
"Вот черт, как больно, какого черта я не смог
овладеть им даже на мгновение, и почему я вдруг чувствую боль?".
Маркус проверил свой статус и заметил, что потерял
10 HP, а его личный журнал сообщил, что овладение не удалось.
"В описании умения нигде не было сказано, что
неудачное владение может причинить мне боль, а это значит, что у этого глупого
чешуйчатого медведя показатель духа выше, чем у меня. Будучи первого уровня, я
смогу овладеть только тем, что значительно слабее меня и имеет низкий
показатель духа".
После долгих поисков и нескольких неудачных попыток
овладения Маркус в конце концов нашел существо, которое, по его мнению, он мог
взять под контроль.
'Наконец, что-то похожее на то, чем я могу обладать,
но не насекомое, ты будешь моей крылатой плотоядной белкой'.
После минутной борьбы за контроль над крылатой
плотоядной белкой Маркусу удалось отвоевать контроль над телом у души белки.
Затем он быстро изучил свой новый статус после обладания своим первым существом.
Имя: Маркус Феррус
Возраст: 28 лет
Раса: Непривязанный призрак (крылатая плотоядная
белка 1-го уровня, одержимая)
Уровень: 1
ХП: 132/150-60/60
MP: 140/140
STR: 3(+1)
AGL: 12
VIT: 5(+1)
INT: 14
SPR: 15
Стат-очки: 0
Очки навыков: 0
Уникальные навыки: Личный статус
Навыки: Ящик для мелких предметов
Благословение железа
Расовые способности: Невидимый, Бесплотный, Зона холода,
Плавучесть, Одержимость, Бессмертный
Способности одержимой расы: Когти, укус, полет
(плохо)
Силы спектра: Призрачные звуки 1 уровень
Проверив свой статус, Маркус исполнил небольшой
танец в теле белки и принял позу с маленькими когтистыми пальцами, чтобы
продемонстрировать свою первую победу на Миррионе.
"Ха-ха, да, я сделал это, мое начало наконец-то
пришло, теперь у меня есть физическая форма, которую я могу использовать,
однажды мир будет трепетать перед моей силой".
После того, как Маркус предался еще нескольким
иллюзиям и немного отпраздновал свое успешное обладание, он успокоился и
подробно рассмотрел свой статус.
Так, похоже, что пока я обладаю другим существом, я
теряю доступ ко всем своим расовым способностям и получаю способности существа,
которым обладаю. Также у меня появились показатели силы и жизнеспособности, и
по какой-то причине они стали равны единице. Давайте посмотрим здесь, ах, это
из-за моего Благословения Железа, я думаю, что это благословение не совсем
бесполезно, в конце концов. Прости, что проклял тебя, Благословение Железа,
теперь я знаю, что ты впечатляющая способность, и я буду полагаться на тебя с
этого момента. У меня также, кажется, есть немного дополнительных HP, которые,
как я полагаю, обычно есть у этой белки. Хорошо, тогда давайте поищем других
существ, с которыми можно сразиться, чтобы я смог наконец-то поднять
уровень".
Маркус начал искать других существ для сражения, но
найти существ в его весовой категории оказалось проще простого. Прошло около
двух часов, прежде чем он в конце концов уступил попыткам найти что-то,
соответствующее его уровню силы, и решил убить маленькое насекомое, которое он
нашел, просто чтобы посмотреть, сколько хр он сможет получить.
Ты, похоже, какой-то жук, и хотя ты мне ничего не
сделал, мне нужно сражаться и убивать, чтобы получить опыт, так что тебе
придется умереть, чтобы сделать меня сильнее.
Маркус поднял лапу, вытянул когти и метнул их вниз,
к жуку. Его когти вонзились в панцирь жука, вырвав из него большой кусок. Жук
попытался удрать, но Маркус с помощью укуса прикончил его.
Этот жук был отвратителен, мне нужно запомнить,
чтобы не использовать свой укус на них. Сколько же я получил от этого
опыта?".
Маркус проверил свой статус, чтобы узнать, сколько хр
он получил за свое первое убийство, но увидел, что жук дал совсем немного.
"Отлично, эти жуки почти не дают экспы, мне
нужно будет убить еще 5000 таких жуков, чтобы получить один уровень. На это
могут уйти месяцы, мне нужно найти что-то другое, что даст мне больше опыта.
Возможно, мне придется сражаться в более высокой весовой категории и надеяться,
что я выйду победителем".
Затем Маркус отправился на поиски более сильных
противников, с которыми он мог бы сразиться, чтобы набрать опыта и, возможно,
повысить свой уровень.


    Борьба за новый уровень

    Глава 6: Борьба за новый уровень
После победы над случайным жуком в качестве первого
противника Маркус отправился на поиски более сильных противников с большим
количеством опыта. Несмотря на то, что и Маркус, и жук были первого уровня,
количество ХР у жука было ничто по сравнению с тем, что нужно Маркусу для
повышения уровня. Сила существа определяется не только уровнем, но и расой.
Дракон 1-го уровня все равно намного сильнее лошади 10-го уровня и,
следовательно, дает больше и требует больше экспы.
Маркус некоторое время искал вокруг, пока не нашел
идеальное существо, с которым он мог бы сражаться за ХР. Ему удалось найти
серебристого хорька, который поедал тело более мелкого грызуна.
'Идеальная ситуация, серебристый хорек уже отвлекся
на свою еду и не заметит моей засады. Пришло время тебе стать основой для моего
первого уровня".
Затем Маркус двинулся вдоль ветвей деревьев так
тихо, как только мог, медленно расположившись над серебристым хорьком, которого
он нашел. Как только он занял позицию, он был готов наброситься на ничего не
подозревающего хорька.
"Вот так, раз два три - смерть сверху".
Маркус прыгнул к хорьку, приготовив зубы и когти, и
когда он был всего в футе от хорька, тот внезапно прыгнул в сторону, уклоняясь
от атаки, и Маркус врезался в твердую землю.
'Ах, как больно этот хитрый хорек увернулся от меня,
откуда, черт возьми, он знал, что я здесь. Как бы то ни было, придется
сражаться с ним в лоб и надеяться на победу'.
Маркус и хорек сошлись друг против друга, Маркус
атакующим кулаком набросился на хорька, надеясь укусить его зубами, но хорек
снова уклонился. Однако на этот раз хорек нанес ответный удар когтями по боку
белки, которой сейчас владел Маркус.
'Оу, это чертовски больно, не имея физического тела,
я почти забыл, насколько сильной может быть боль. Не могу поверить, что этот
глупый хорек бьет меня прямо сейчас'.
Конечно, у хорька было гораздо больше опыта в боях,
чем у Маркуса, который тоже сражался в незнакомом теле, а также получил травму
в начале боя, поэтому у Маркуса не было никаких шансов на победу. Обменявшись
еще несколькими ударами, причем хорек почти не пострадал, хорек прижал Маркуса
к земле и уже собирался нанести последний удар, когда Маркус бросил тело белки.
Белка издала оглушительный крик, когда хорек вгрызся
ей в горло, чтобы добить ее.
'Хорошая работа, господин хорек, тебе удалось
победить меня в беличьей форме, но окончательная победа будет за мной, так как
твое тело теперь мое'.
Затем Маркус подплыл к хорьку, который начал поедать
ранее одержимую белку, и активировал свой навык одержимость. Оказавшись в теле
хорька, две души сражались за контроль над телом, и после довольно долгого, чем
хотелось бы Маркусу, времени он, наконец, получил контроль над телом хорька.
'Это оказалось сложнее, чем я ожидал, эта тварь
должна быть выше первого уровня, иначе взять под контроль ее тело было бы проще
простого. Дай-ка я проверю свой новый статус и посмотрю, есть ли у этой твари
какие-нибудь хорошие способности".
Имя: Маркус Феррус
Возраст: 28 лет
Раса: Непривязанный призрак (Одержимый серебристым
хорьком 2-го уровня)
Уровень: 1
ХП: 150/150-80/80
MP: 140/140
STR: 6(+1)
AGL: 12
VIT: 7(+1)
INT: 14
SPR: 15
Стат-очки: 0
Очки умений: 0
Уникальные навыки: Личный статус
Навыки: Ящик для мелких предметов
Благословение железа
Расовые способности: Невидимый, Бесплотный, Зона
охлаждения, Плавучесть, Одержимость, Бессмертный
Способности одержимой расы: Коготь, Укус, Серебряная
шкура
Силы Спектра: Призрачные звуки 1 уровень
'Хорошо, этот хорек 2-го уровня, судя по тому, как
он дрался, я ожидал немного большего, но у него более высокие показатели, чем у
белки, так что я возьму его. У него есть и когти, и укус, как у белки, но
вместо полета у него серебряная шкура, которая увеличивает сопротивление
физическому урону. Неудивительно, что я едва мог ранить эту тварь, и мне
казалось, что мои атаки отскакивают. Ну что ж, пора использовать этого хорька
для повышения уровня".
Овладев хорьком, Маркус отправился на поиски новых
существ для сражения. Он отправился на поиски крылатых белок, но они всегда
улетали прежде, чем он мог к ним приблизиться, а некоторые из них были
достаточно глупы, чтобы атаковать Маркуса в лоб.
'Почему эти глупые белки не спускаются вниз и не
сражаются по-человечески. Этот лес - полный отстой, здесь почти нет существ,
которыми я мог бы завладеть, и еще меньше тех, с кем я мог бы сражаться за ХР,
когда у меня будет подходящее тело. Я действительно не хотел прибегать к
убийству жуков ради ХР, но я не могу тратить все свое время на поиски чего-то,
что даст лучшую ХР и с чем я смогу сражаться. По крайней мере, так я буду
чувствовать, что что-то делаю".
После этого Маркус в течение нескольких часов
истреблял жуков, убивая всех насекомых, которых только мог найти. Это, конечно,
не дало ему никакого результата, даже после убийства многих дюжин жуков,
мотыльков и всего остального, что попадалось ему под руку. Наконец, Маркусу
удалось найти небольшую мышь и, погонявшись за ней пару минут, прижать ее к
земле, чтобы убить.
'Наконец-то я тебя поймал, надеюсь, ты дашь гораздо
больше пользы, чем те глупые жуки, которых я убивал. Не смотри на меня теми
глазами, которые ты потерял, и нет, я собираюсь убить тебя за ХР, глядя на меня
с таким страхом, это меня не остановит. Проклятье, ладно, иди и живи, все равно
ты мне ничего не дашь".
Маленькая мышка убежала от Маркуса, поблагодарив
свои счастливые звезды за то, что ей удалось выжить.
'Неважно, это не имеет значения, вероятно, это все
равно было бы равноценно 10 жукам. Я практически бессмертен, так что если мне
придется потратить несколько месяцев на убийство насекомых, чтобы получить
первый уровень, это не такая уж большая проблема".
Маркус продолжил свою охоту за ХР, убивая всех
насекомых, которых мог найти, медленно, но верно прокладывая себе путь к
следующему уровню. Однако передвижение по лесу без оглядки на скрытность в
конце концов привело бы любого к гибели, когда Маркус наткнулся на зверя,
против которого у него не было никаких шансов.
"Ну вот, милая собачка, ты массивная, размером
с грузовик, ты же не хочешь съесть этого крошечного хорька, я едва ли стану для
тебя закуской. Давай останемся друзьями и уйдем друг от друга, хорошо?".
Когда Маркус попытался развернуться и убежать,
массивный коготь обезглавил хорька, которым он обладал, в одно мгновение,
вытащив его из тела.
'Ах, черт, как больно, все еще больно, черт возьми,
что за черт, боже, что это такое, в моем теле трещина'.
Проверив свой статус, Маркус заметил, что потерял
около четверти своего HP после того, как был вытолкнут из тела хорька после его
смерти.
'Ай-ай-ай, похоже, моя душа получает урон, если меня
убивают, находясь в теле другого существа. Это просто замечательно, теперь я
должен быть еще более осторожным при использовании тел других существ. И пошел
ты на хрен, гаргантюанский волк, надеюсь, я тебя больше никогда не увижу. Упс,
надо быть осторожнее, я уже погрузился в землю по пояс".
Вытащив себя обратно из земли, Маркус поплыл прочь
от волка в поисках другого тела, которым можно было бы завладеть. После
нескольких дней поисков, не найдя подходящего тела, Маркус заметил нечто, что
вызвало его интерес.
'Это определенно какой-то дым там, вдалеке, а где
дым, там и огонь, а где огонь, там могут быть и люди...' Пора отправляться на
поиски, если я пойду за людьми, то, возможно, найду сокровище, которое поможет
мне подняться в звании".


    Жестокость людей

    Глава 7: Жестокость людей
Заметив дым и надеясь получить первое человеческое
общение с момента прибытия в Миррион, Маркус начал пробираться к клубящемуся
вдалеке шлейфу.
Интересно, что я найду, когда прибуду на место.
Будет ли это одинокая хижина в лесу, где волшебник уединился в поисках магии,
или группа искателей приключений, отдыхающих после долгого дня сражений. Кто бы
это ни был, я просто хочу иметь возможность снова встретить других людей после
того, как я остался наедине со своими мыслями с тех пор, как попал сюда, и
думаю, что начинаю немного сходить с ума.
Плывя прямо к первому признаку человеческой
деятельности, который Маркус увидел с момента прибытия на Миррион, то, на что у
большинства людей ушел бы день, заняло у Маркуса всего несколько часов, потому
что он мог двигаться по прямой, минуя любые препятствия.
То, что он обнаружил по прибытии, было не тем, на
что он рассчитывал. Вокруг него было восемь дымящихся зданий, в которых не
осталось ни малейшего подобия жизни. В течение многих минут сознание Маркуса
было в тумане, когда он смотрел на ужасную сцену перед собой, и он вынырнул из
него только тогда, когда все его тело окутала земля. Затем ему потребовалось
еще немного времени, чтобы взять свои эмоции под контроль и снова подняться над
поверхностью.
"Я читал о том, что подобное происходит на
Земле, но впервые вижу такое воочию. В останках этих домов более десятка
обугленных людей, и если бы у меня еще был желудок, меня бы сейчас, наверное,
стошнило. Интересно, что здесь произошло, дома все еще тлеют, так что, что бы
это ни было, это могло произойти не так давно. Я думаю, что мне стоит
осмотреться и посмотреть, жив ли кто-нибудь, я не уверен, что смогу помочь
кому-то сейчас, но кто знает, может быть, я что-нибудь придумаю".
К сожалению, даже с бескорыстными мыслями Маркуса о
помощи людям, обыскав окрестности маленького поселка, он не нашел никого
живого, а все тела, кроме одного, сгорели дотла. Сначала, когда Маркус увидел
тело молодой женщины недалеко от зданий на грунтовой тропе, он подумал, что она
еще жива, но, подойдя ближе, увидел, что она мертва. На левой стороне лица и
плече у нее был ужасный шрам от ожога, но, похоже, это были старые раны, и
только вмятина от руки на шее выдавала, как она умерла.
"Этот мир продолжает подбрасывать мне все новые
и новые испытания. Как я был наивен, думая, что этот мир будет похож на
видеоигру, где я сражаюсь с монстрами, повышаю уровень и в конце дня выпиваю в
таверне, чтобы отпраздновать. Пока что все, что я видел и пережил, - это
страдания, и я даже не могу похоронить этих людей как следует".
Поплакав некоторое время о жестокости мира, Маркус
решил уйти, он не мог оставаться в этом месте, так как оно только затрудняло
его пребывание над землей. Однако, когда он разворачивался, чтобы уйти, в его
голове зародилась идея.
"Эта девушка мертва, поэтому в ее теле больше
нет души, она также не имеет непоправимых повреждений, так что, возможно, я
смогу завладеть ее телом и использовать его. Я знаю, что это немного тревожно,
но если я просто оставлю ее здесь, она либо сгниет, либо, что более вероятно,
будет съедена каким-нибудь животным. Стоит попробовать, и если это сработает, я
смогу похоронить всех остальных в качестве компенсации за то, что завладел ее
телом".
Маркус подплыл к телу девушки и активировал свой навык
владения. К несчастью для Маркуса, когда девушка была задушена, ее шея также
была сломана, поэтому, когда Маркус завладел ее телом, он начал испытывать
невообразимую боль. Он испытывал ужасные страдания, не в силах умереть и не в
силах покинуть тело, которым только что овладел, он испытывал такую боль, что
не мог взять свои мысли под контроль. После долгих часов мучений боль начала
медленно стихать, превратившись в тупую боль, и Маркус снова смог думать.
Что, черт возьми, только что произошло, почему так
больно? Должно быть, у нее сломана шея, потому что именно в этом месте я
чувствую наибольшую боль. Как я вообще завладел ее телом, если оно так
повреждено, я подумал, что если тело не может функционировать, то меня просто
вытеснят. Моя шея убивает меня, и я все еще не могу пошевелить ее тело. Я
должен просто сократить свои потери и уйти. Какого черта, почему я не могу
уйти, я должен быть в состоянии прекратить обладать ею... СТАТУС".
Имя: Маркус Феррус
Возраст: 28 лет
Раса: Непривязанный призрак (человек Ирен в процессе
привязки души)
Уровень: 1
ХП: 150/150-48/110
Состояние: Повреждение нервов
MP: 140/140
STR: 10(+1)
AGL: 12
VIT: 10(+1)
INT: 14
SPR: 15
Очки статов: 0
Очки умений: 0
Уникальные навыки: Личный статус
Навыки: Ящик для мелких предметов, Малая регенерация
Благословение железа
Расовые способности: Невидимый, Бесплотный, Зона
охлаждения, Плавучесть, Одержимость, Бессмертный
Способности расы одержимых:
Спектр Силы: Призрачные звуки 1 уровень
"Серьезно, что происходит, привязка души,
повреждение нервов, и у меня почему-то меньшая регенерация. Полагаю, мне нужно
прочитать описание этих новых способностей и проверить свой журнал, чтобы
понять, что происходит".
Прочитав о привязке души и своем новом умении, а
также проверив свой личный журнал, Маркус смог получить достойное понимание
своей текущей ситуации.
"Итак, думаю, теперь я во всем разобрался.
Когда я попытался овладеть мертвым телом Ирен, небольшая часть ее души все еще
была здесь, потому что она умерла с сильным сожалением. Эта часть ее души
зацепилась за мою и заставила меня остаться в ее теле, хотя оно было слишком
повреждено, чтобы я мог нормально владеть им. Чтобы исправить это
недоразумение, система дала мне меньший навык регенерации, чтобы залечить
повреждения, и теперь я застрял в этом теле и не могу двигаться, пока оно не
закончит восстанавливать поврежденные нервы".
Когда прошло еще несколько часов и повреждение
нервов полностью зажило, Маркус попытался встать, но внезапно его охватила
самая ужасная головная боль, которую он когда-либо испытывал. Перед глазами
Маркуса промелькнули сцены из жизни Ирен: сначала рождение ее младшей сестры,
затем сцена, как Ирен защищает свою младшую сестру от падающей кастрюли с
кипящей водой и сама обжигается. Затем ее семья была вынуждена переехать в этот
небольшой поселок лесорубов, потому что не могла больше позволить себе жить в
городе, потом сцена, как незаконные работорговцы собирают всех молодых женщин и
детей и убивают всех остальных. И, наконец, сцена, когда Ирен нападает на
лидера работорговцев с деревянной доской, но та разбивается о его тело, не
причиняя ему вреда, а затем он бьет Ирен, сворачивает ей шею и бросает ее тело
на землю как мусор. Маркус чувствовал все сожаление, ярость и страдания,
которые Ирен испытала в последние минуты жизни, и желание спасти свою младшую
сестру, заключенное в маленьком фрагменте души, привязанном к нему.
"Это было ужасно по многим показателям, эта
головная боль была отстойной, но то, что случилось с этой бедной девочкой, было
гораздо хуже. Я все еще чувствую, как фрагмент ее души толкает меня спасти ее
сестру, хотя я, вероятно, смогу игнорировать его и даже изгнать, когда стану
более высокого уровня. Однако в качестве компенсации за то, что я забрал твое
тело, я обещаю спасти Лилию вместо тебя".
Когда Маркус запечатлел эту клятву в своей душе,
фрагмент Ирен, живущий внутри него, немного успокоился. Теперь, имея доступ к
человеческому телу и новую цель, Маркус был готов по-настоящему начать свою
жизнь в этом мире.


    Охота за едой

    Глава 8: Охота за едой
Маркус теперь полностью контролировал тело Ирен и
принял предсмертную просьбу ее души. Однако, какими бы благими ни были
намерения Маркуса, он все равно знал, что слишком слаб, чтобы спасти Лилию.
Маркус должен был сначала подняться и стать сильнее, чтобы иметь хоть какой-то
шанс выполнить свою цель.
"Я все еще очень плохо подготовлен к сражению с
группой вооруженных людей, которые определенно выше меня по уровню. Черт
возьми, сейчас я, вероятно, не смогу выбраться из леса целым и невредимым. Я
дам себе один месяц на подготовку, и к тому времени я буду готов. Первое, что я
должен сделать, это вырыть могилу для всех этих людей, будет слишком грустно и
слишком тревожно оставлять все эти тела лежать вокруг".
Приняв решение, Маркус начал искать лопату, которая
не была разрушена, и с помощью фрагментов воспоминаний Ирен ему удалось найти
подземный погреб, который избежал резни. В этом подвале община хранила старые
изношенные инструменты, которые можно было использовать в случае поломки или
повреждения новых.
"На поиски у меня ушло около часа, но без того
небольшого количества воспоминаний Ирен, которое у меня есть, я бы никогда не
узнал о существовании этого места. Я надеялся, что здесь будет больше места, и
я смогу спать в нем, но все эти старые запасы занимают все место. Здесь едва
хватает места, чтобы ходить, что ж, придется искать другое место для отдыха.
Подождите, я чуть не забыл о своем умении "Ящик для предметов". Даже
с его ограниченной вместимостью в 10 кубических футов я должен быть в состоянии
хранить все эти вещи".
Следующие несколько минут Маркус потратил на
складирование всего, что осталось в маленьком подвале, получив неплохую
коллекцию пил, несколько ведер, хорошо поношенный брезент, пару лопат и
множество других разных предметов.
Теперь, когда Маркус был полностью обеспечен всем
необходимым, он вышел из подвала и направился к остаткам домов, чтобы собрать
людей и похоронить их. После долгих часов копания и нескольких приступов рвоты
Маркусу удалось вырыть могилу для жителей маленькой общины и похоронить их.
Это было, безусловно, самое трудное, что я
когда-либо делал: после столь долгого отсутствия физического тела я забыл, что
такое усталость. Мне нужно что-нибудь съесть и лечь спать... подождите, у меня
нет никакой еды. У меня есть вода из колодца и кров в подвале, но есть
нечего".
Обыскав всю маленькую общину, Маркус не смог найти
ничего похожего на еду, так как все было сожжено или украдено. Он был
невероятно голоден, но день подходил к концу, поэтому Маркус решил лечь спать,
а завтра сделать своей первоочередной задачей поиск пищи.
Проснувшись на следующее утро, Маркус почувствовал
себя вполне отдохнувшим и душевно, и физически после первого сна с тех пор, как
он прибыл в Миррион. Он быстро понял, как сильно проголодался, и отправился на
поиски пищи.
"Я смутно знаю, что где-то здесь есть дикие
ореховые деревья, но как далеко они находятся и в каком направлении - для меня
загадка. Ну, это единственная зацепка для поиска пищи, так что мне придется
искать, пока я их не найду".
Проблуждав в поисках легендарных ореховых деревьев
несколько часов, Маркус в конце концов находит их примерно в тридцати минутах
езды к югу от общины.
"Наконец-то есть что поесть, если я ничего не
съем, у меня никогда не хватит сил на повышение уровня".
Маркус наполнил ведра, которые он приобрел, орехами,
а затем сложил все в свой ящик с предметами. Затем он вернулся к остаткам
общины и начал долгий и мучительный процесс раскалывания всех собранных им
орехов. Добравшись до съедобного центра, Маркус приступил к своей первой
трапезе на Миррионе, поглощая горстями орехи, чтобы утолить голод.
Боже, как давно я ничего не ел, я и забыл, как это
приятно - есть. Хотя хотелось бы иметь что-то более вкусное и сытное, чем эти
орехи. Я знаю пару основных ловушек с Земли, так что, возможно, мне удастся
что-нибудь поймать".
Придумав план, как поймать несколько животных в
ловушку, Маркус отправился в лес, чтобы посмотреть, что ему удастся добыть. Он
поджарил несколько орехов, чтобы их запах привлек животных, и поставил ведро
так, чтобы, когда он потянет за веревку, привязанную к ведру, оно упало. Маркус
ждал довольно долго, пока наконец не увидел нечто, заинтересовавшееся жареными орехами.
"Похоже на какую-то большую землеройку,
смешанную с енотом, ну, что бы это ни было, надеюсь, это будет мой ужин.
Подойди чуть ближе, ты же знаешь, что хочешь есть".
В тот момент, когда существо наклонилось, чтобы
начать есть орехи, Маркус дернул за веревку, и ведро упало, поймав животное в
ловушку. Маркус подбежал и положил руки на ведро, чтобы убедиться, что существо
не сможет выбраться.
"Теперь, когда я поймал его, как я собираюсь
его убить, могу ли я его убить? Нет, я должен это сделать, не так, как раньше,
когда я просто хотел его убить, теперь я делаю это еще и потому, что мне нужно
есть. Мне придется убивать, чтобы выжить в этом мире, даже если я этого не
хочу".
К несчастью для Маркуса, этот мир не похож на Землю
еще и тем, что сила существ может быть обманчива, исходя из их размера.
Существо, которое он поймал в ловушку, вскоре начало метаться, и старое ведро
не смогло сдержать его мощь, разорвавшись на части. Затем разъяренное существо
нацелилось на Маркуса, вгрызаясь в его ногу.
"О, черт, как оно вырвалось из ведра, почему
оно кусает меня. Отстань от меня".
Маркус достал полученную лопату и начал бить
существо, чтобы оно отпустило его. Однако чем больше он бил, тем сильнее оно
кусалось, пока после нескольких ударов лопатой оно не перестало двигаться.
Маркус не знал, что если бы не его благословение железа, существо точно смогло
бы откусить ему ногу.
"Ай, больно, очень больно, почему бы этой
глупой твари просто не убежать. Я победил ее, даже если она отняла у меня 20
процентов HP, и теперь мне придется ждать сорок минут, пока моя нога
заживет".
Когда Маркус снова смог ходить, он схватил труп
существа, с которым только что сражался насмерть, и отправился обратно на свою
базу. Там он пустил кровь животного, не испортив мяса. Затем он зажарил мясо,
пока оно не прожарилось до конца и не испустило восхитительный аромат, и
принялся за еду, добытую с таким трудом.


    Огненный кот

    Глава 9: Огненный кот
Покончив с обедом, Маркус начал размышлять о том,
как ему удастся постоянно добывать пищу.
"Ловушка, которую я использовал вчера,
действительно не так эффективна в этом мире, после случившегося я понял, что
некоторые существа, хоть и маленькие, могут быть довольно сильными. Я
действительно не хотел этого делать, но думаю, что это единственный способ
постоянно ловить существ для еды и добычи".
Затем Маркус забрался на импровизированную кровать,
которую он устроил в подвале, чтобы немного поспать перед долгим днем, который,
как он знал, ему предстоял.
Поднявшись, Маркус отправился на поиски подходящего
места для установки новой ловушки. После двух часов поисков он наконец нашел
хорошее место, где было не слишком много деревьев, а почва была достаточно
мягкой, чтобы копать.
"Пора начинать, не знаю, сколько времени это
займет, но это единственная подходящая ловушка, которая может сработать".
Маркус начал копать свою будущую ловушку. Он копал
целый день, делая перерывы только на еду или когда уставал слишком сильно,
чтобы продолжать. Маркус провел весь день за рытьем, и ему удалось вырыть
довольно большую яму.
"Думаю, на копание уйдет еще два-три дня, но я
должен успеть все сделать, и тогда у меня будет идеальная ловушка для еды и
повышения уровня".
После того как Маркус потратил все следующие пять
дней на копание, ему удалось закончить свою ловушку. Ему удалось вырыть
довольно большую яму, около шести футов в ширину и длину и девять футов в
глубину. Это, конечно, было бы невозможно, если бы он не использовал свой ящик
для хранения грязи. За это время он также смастерил грубую лестницу, чтобы
можно было заходить и выходить из ловушки.
"Осталось только замаскировать и она будет
готова. Надеюсь, все получится, иначе я зря потратил почти неделю".
Маркус замаскировал ловушку, чтобы она выглядела
неприметной, и оставил в центре несколько жареных орехов в качестве приманки.
Примерно через час после этого Маркус увидел, как к ловушке приближается
большая птица, похожая на курицу на стероидах. Побродив вокруг в задумчивости
несколько минут, птица решила подойти к орехам. Когда она подошла на расстояние
около фута от приманки, ловушка рухнула, ввергнув ничего не подозревающую птицу
в яму. Маркус быстро подошел к отверстию и бросил большой камень из своего
ящика на стероидную курицу. К удивлению Маркуса, птица пережила брошенный на
нее большой камень и в данный момент находилась под ним. Птица клевала камень,
и ее клюв уже начал пробивать его. Маркус поспешно достал свою последнюю лампу
и спустился в нору. Огромная курица одарила Маркуса ненавидящим взглядом и
начала на него квакать. Маркус достал лопату и подошел к птице. Птица изо всех
сил пыталась выбраться из-под камня, но ее сопротивление прекратилось после
нескольких ударов лопатой Маркуса по голове.
"Я не ожидал, что птица выживет после удара
таким большим камнем, но на этот раз я смог добить ее без травм, так что я буду
считать это победой".
Маркус положил камень и тело огромной курицы в свой
ящик с предметами и вернулся на свою базу, чтобы разобрать птицу. После того
как он пустил птице кровь и выщипал перья, он зажарил ее на импровизированной
вертеле, который он сделал, чтобы птица равномерно прожарилась.
"Пахнет довольно хорошо, не совсем как курица,
но довольно близко, надеюсь, на вкус ты так же хорош, как и на запах".
Затем Маркус откусил от птицы и обнаружил, что, хотя
вкус у нее был неплохой, она была невероятно жесткой.
"Боже, это все равно что есть вяленое мясо, моя
челюсть уже начинает уставать от всего этого жевания. По крайней мере, она не
плохая на вкус, иначе я бы потратил слишком много усилий за слишком маленькое
вознаграждение".
Теперь, когда Маркус был сыт, он вернулся к ловушке,
чтобы восстановить ее. Так он поступал в течение нескольких следующих дней,
привлекая довольно много мелких животных, которых он смог убить благодаря своей
ловушке. После того как у него накопился значительный запас пищи, он решил, что
пришло время привлечь более крупных существ. Вместо орехов в качестве приманки
он использовал часть добытого мяса, чтобы приманить несколько хищников.
"Теперь,
когда ловушка установлена, я должен спрятаться подальше, если что-то вроде того
массивного волка появится, он может легко выбраться из ловушки, а я не хочу
больше никогда находиться рядом с этой тварью".
Маркус ждал на достаточном расстоянии от ловушки,
чтобы не быть в поле зрения, но при этом услышать грохот, когда ловушка
сработает. Прошло около двадцати минут, прежде чем Маркус услышал громкий треск
и сердитое рычание существа, которое попалось на его уловку. Маркус подождал
несколько минут, прежде чем направиться туда, чтобы убедиться, что существо,
что попало в ловушку, не сможет выбраться. Когда он подошел к краю ловушки и
посмотрел вниз, то увидел кошку размером примерно с оцелота с полностью рыжим
мехом. Заметив его, кошка издала злобный рык, а затем плюнула огненным шаром
прямо в лицо Маркусу.
"Вот
дерьмо".
Маркус бросился на землю, торопясь избежать
огненного шара, который чуть не попал ему прямо в лицо.
"Черт, почему я не подумал, что здесь есть
существа с дальнобойными атаками. Как я собираюсь победить эту тварь, она будет
стрелять в меня огненным шаром всякий раз, когда я встану, чтобы попытаться
убить ее. Думаю, я могу попытаться измотать его, оставив здесь, но тогда я
рискую, что оно каким-то образом выберется или придет другое существо и заберет
его. Нет, я должен победить его сейчас, иначе другого шанса у меня, скорее
всего, не будет".
Укрепив свою решимость, Маркус принялся
разрабатывать план, как убить огненного кота, не получив при этом травм. План,
который он придумал, был довольно прост, но Маркус верил, что он будет
эффективным. Он активировал свою силу призрака на другой стороне ямы, чтобы
отвлечь огненную кошку. Услышав шум, кошка развернулась и выпустила огненный
шар. В этот момент Маркус встал, взял самый большой камень, который был у него
в ящике с предметами, и бросил его в зверя. Кошка заметила летящий к ней камень
и попыталась увернуться, но в тот же миг большой камень врезался ей в бок.
Камень не убил огненную кошку, но она была сильно ранена и уже не могла оказать
никакого сопротивления. Маркус достал лестницу и спустился в нору. Кошка
повернула голову в сторону Маркуса и попыталась выстрелить в него огненным
шаром, но она была слишком ранена, и из ее пасти текла только кровь. Маркус
достал лопату и после нескольких ударов по голове кошка скончалась.
"Уровень 2".
После убийства огненного кота Маркус получил
уведомление о повышении уровня.
"Мне удалось подняться на уровень выше, я почти
не могу в это поверить. Такое ощущение, что я пытался повысить уровень целую
вечность, и вот, наконец, это произошло".
Маркус несколько минут праздновал свое первое
повышение уровня с момента прибытия в Миррион, кричал и несколько раз плакал от
радости.
Теперь, когда я поднял уровень, я могу купить
некоторые навыки, чтобы помочь себе в бою и, надеюсь, повысить уровень...
Давненько я не проверял свой статус, интересно, какие новые навыки мне теперь
будут доступны?


    Повышение уровня и магическое ядро

    Глава 10: Повышение уровня и магическое ядро
"Статус"
Имя: Маркус Феррус
Возраст: 28 лет
Раса: Непривязанный призрак (привязанная душа
человека Ирен)
Уровень: 2
ХП: 180/180-120/120
MP: 140/140
STR: 10(+2)
AGL: 12
VIT: 10(+2)
INT: 14
SPR: 15(+3)
Очки статов: 10
Очки навыков: 3
Уникальные навыки: Личный статус
Навыки: Ящик для мелких предметов, Малая регенерация
1 уровня, Копание 1 уровня
Благословение железа
Расовые способности: Невидимый, Бесплотный, Зона
холода, Плавучесть, Одержимость, Бессмертный
Способности одержимой расы:
Силы Спектра: Призрачные звуки 1 уровень
Посмотрев на свой статус впервые за много дней,
Маркус был невероятно удивлен, увидев множество отличий от прошлого раза.
"Надо же, сколько всего изменилось с тех пор,
как я в последний раз смотрел на свой статус, надо бы почаще его проверять.
Похоже, у меня теперь почему-то есть бонус к статусу духа, бонус от
благословения железа увеличился предположительно с повышением уровня, и в
какой-то момент я получил навык копания".
Маркус просмотрел информацию о своем статусе и
обнаружил, что бонус к статусу духа был получен от привязки души к фрагменту
души Ирен, а благословение железа дало ему бонус, основанный на его уровне. Он
решил, что во время создания ловушки он также получил навык копания.
"Бонус от привязки души довольно приятен, но
мне нужно решить, что делать с очками умений и очками статов. Это мое первое
повышение уровня, поэтому то, что я выберу сейчас, станет фундаментом на всю
оставшуюся жизнь, а так как я не могу стареть, это может быть очень долго.
Первым делом я должен просмотреть руководство для новичков, так как прошло
довольно много времени с тех пор, как я его пролистал".
Маркус закрыл окно статуса и уже собирался достать
руководство для новичков, когда заметил труп огненной кошки, которую он только
что убил.
"Наверное, мне стоит отнести его обратно в мой
нынешний дом, пока не появилось другое животное, иначе у меня могут быть
проблемы".
Маркус сложил тело огненной кошки и отправился
обратно к обгоревшим останкам лесозаготовительного поселка. Там Маркус решил
сначала разделать огненного кота, чтобы не испортить его мясо. Он изо всех сил
старался снять с животного шкуру, но с его скудными навыками Маркус не смог
снять шкуру целиком и испортил около половины мяса. Неожиданно, пока Маркус
разбирал кошку, он наткнулся на маленький светло-зеленый драгоценный камень.
"Он проглотил драгоценный камень в какой-то
момент, но он был расположен вокруг его груди, нигде рядом с желудком или
кишечником. Я не читал раздел в руководстве о зверях, возможно, там есть
полезная информация".
Вытащив справочник для новичков, Маркус нашел раздел
о зверях и монстрах. Раздел был довольно коротким, всего одна страница, но в
нем Маркус узнал о зеленом драгоценном камне, который он только что нашел.
Итак, этот зеленый драгоценный камень - магическое
ядро. Только у монстров и магических зверей есть магические ядра, у других
существ, таких как люди, их нет. В руководстве также упоминается, что чем
сильнее зверь или монстр, тем насыщеннее зеленый цвет ядра. Ядро, которое я
получил, было довольно светлого цвета и маленькое, так что оно слабее".
Поискав в справочнике больше информации о магических
ядрах, Маркус нашел только то, что они часто используются при изготовлении
предметов или в качестве источника топлива. Не узнав ничего нового, кроме
базовых знаний о ядрах, Маркус снова обратился к разделу о навыках, чтобы
закрепить свои знания.
"По крайней мере, этот раздел был гораздо более
подробным и дал мне полезную информацию о работе навыков и о том, насколько
уникальным является мой личный статусный уникальный навык".
Маркус обнаружил, что его личный уникальный навык
статуса не только позволяет ему видеть свой статус в любое время, но и дает
возможность покупать определенные навыки и распределять очки статистики по
своему усмотрению. Типы навыков стоят разную сумму в зависимости от силы,
сродства и уровня человека. Так, мощный навык будет стоить гораздо дороже для
человека низкого уровня, чем для человека высокого уровня. Теперь Маркус стоял
перед дилеммой, что делать со своими очками.
"Слишком много навыков на выбор, а у меня
только три очка, выбрать ли мне три навыка, которые стоят по одному очку, или
один навык, который стоит три очка. Мне очень нужны навыки, повышающие мои
боевые способности, но многие из этих навыков не ориентированы на бой,
например, скрытность или фехтование, которые мне сейчас не помогут. Я бы хотел
получить магический навык, но единственный, который я нашел, это магия огня, и
он стоит три очка, но мне также нужен навык обращения с магией, чтобы
использовать магию, может быть, я смогу найти более дешевый навык дальше по
списку".
Маркус провел несколько часов, перебирая навыки,
которые он мог купить в настоящее время, и в конце концов остановился на трех
навыках: боевой, циркуляции магии и магии железа. Именно эти навыки, по мнению
Маркуса, дадут ему лучшие боевые способности, которые он мог иметь в данный
момент. Боевые навыки повышали общее мастерство в бою, позволяя лучше
использовать свои способности, а железная магия была единственной магией,
которую Маркус мог себе позволить, наряду с магической циркуляцией.
"Вот так, ничего, покупаю ведение боя,
магическую циркуляцию и железную магию. Позвольте мне также использовать мои
очки статов, поскольку я использую магию, я должен дать больший приоритет духу
и интеллекту".
'Статус'
Имя: Маркус Феррус
Возраст: 28 лет
Раса: Привязанный призрак (человек с привязанной
душой)
Уровень: 2
ХП: 210/210-130/130
MP: 170/170
STR: 10(+3)
AGL: 14
VIT: 10(+3)
INT: 17
SPR: 18(+3)
Очки статов: 10
Очки навыков: 0
Уникальные навыки: Личный статус
Навыки: Ящик для мелких предметов, Малая регенерация
1 уровня, Копание 1 уровня, Ведение боя 1 уровня, Магическая циркуляция 1
уровня, Магия железа 1 уровня
Благословение железа
Расовые способности: Невидимый, Бесплотный, Зона
холода, Плавучесть, Одержимость, Бессмертный
Способности одержимой расы:
Силы Спектра: Призрачные звуки 1 уровень
"Хм, я вложил одно очко в силу и живучесть,
просто чтобы посмотреть, что произойдет, и теперь это считается бонусом. Думаю,
поскольку у меня обычно нет показателей силы или живучести, они просто
добавляются к тому телу, в котором я сейчас нахожусь. Итак, что же это за
заклинание первого уровня, которое идет в комплекте с магией железа? "
"Хорошо, оно называется железная кожа и
позволяет мне покрыть свою кожу железом, которое защищает меня и может быть
использовано как оружие. Давай попробуем".
Маркус произнес заклинание железной кожи, на
активацию которого ушло около трех секунд, и оно покрыло обе его руки и
предплечья тонким слоем железа.
Похоже, с моим нынешним статусом духа я могу покрыть
железом только часть своего тела. Наложение заклинания обошлось мне в десять
МП, и оно расходует по одному МП каждую секунду, так что сейчас я могу держать
заклинание чуть больше двух минут".
Затем Маркус проверил, насколько сильна его новая
сила: сначала он достал орех и обнаружил, что теперь может раздавить его в
руках. Затем он подошел к камню и ударил по нему изо всех сил, и по всему камню
начали появляться трещины.
"Это все еще немного больно, но железная кожа
поглотила большую часть удара, и ее сила довольно хороша. Теперь у меня есть
достойное оружие и защита, но это все равно не поможет мне в случае, если
придется сражаться с другой огненной кошкой. Я должен сделать другое оружие,
даже если оно будет очень грубым".
Маркус принялся за работу по изготовлению базового
оружия, которым он мог бы сражаться, чтобы повысить свой уровень перед отъездом
через три недели.


    Настоящий бой

    Глава 11: Настоящий бой
Маркус начал делать несколько простых деревянных
копий с каменным наконечником, так как это было лучшее оружие, которое он мог
сделать на данный момент. К счастью для Маркуса, вокруг было много хороших
кусков дерева, которые он мог превратить в копья. Поиски камней для
наконечников копий заняли у Маркуса довольно много времени, но как только он
нашел пять подходящих камней, он активировал заклинание железной кожи и
использовал собственную руку для заточки камня.
"Наконец-то у меня есть оружие, которое можно
использовать, оно довольно простое, но, надеюсь, справится с работой. Думаю,
мне стоит использовать длинную палку в качестве шестопера, а еще я смогу
сделать пращу".
Осмотрев все бревна и палки, которые были у Маркуса,
он в конце концов нашел ту, которая, по его мнению, лучше всего подойдет в
качестве шестопера. Затем он принялся за изготовление пращи, на что у него ушел
весь день, так как ему пришлось испытать и опробовать множество вещей, пока он
не сделал достойную пращу.
"Теперь я смогу сражаться гораздо лучше, чем
раньше, и быстрее повышать уровень".
Теперь, когда он выполнил свою цель, Маркус заметил,
что уже поздно и очень проголодался. Он принялся разводить костер и готовить
мясо убитой им ранее огненной кошки.
"Я был так сосредоточен на работе, что забыл
поесть, а теперь, когда я поел, я очень устал. Сегодня я добился хорошего
прогресса, но с завтрашнего дня мне придется много работать. У меня есть только
около трех недель до того времени, когда я решил уехать. Если я буду ждать
слишком долго, то найти и спасти младшую сестру Ирен станет намного
сложнее".
Маркус направился к своей импровизированной кровати
и лег спать, чтобы отдохнуть перед предстоящим днем. Как только наступило утро,
Маркус быстро поел и вернулся к установке ловушки. Он торопливо установил
ловушку, приманил ее вареным мясом огненной кошки и спрятался неподалеку.
Примерно через два часа Маркус услышал громкий треск, за которым последовал
вопль. Судя по звуку, существо было не очень большим, и Маркус направился к
ловушке, чтобы проверить свою добычу. Когда он подошел, его ждал очень
нежелательный сюрприз.
"Черт, это должна была быть стая животных, а их
больше десяти. Они немного похожи на койотов, но они абсолютно черные, на этот
раз я действительно обманулся".
Койоты, заметив появление Маркуса, поднимаются и
бросаются на него. Маркус достает одно из копий, которое он недавно сделал, и
накладывает железную кожу на свои руки и предплечья. Когда два ведущих койота
приблизились к Маркусу на расстояние пяти футов, один из них внезапно прыгнул
на другого и исчез в его тени. В следующий момент он появился позади Маркуса и
вгрызся в его левую икру.
'Вот черт, они могут прыгать в тень и из тени'.
Затем другой ведущий койот прыгнул на горло Маркуса,
надеясь на быстрое и легкое убийство. К счастью, с помощью своего боевого
мастерства Маркус сохранил спокойствие и знал, что делать. Он быстро выхватил
левой рукой еще одно копье и вонзил его в койота, укусившего его за икры, а
правую руку занес перед его шеей. Койот, бросившийся на его горло, вгрызся в
его правую руку, но зубы раздробили железную кожу, покрывавшую Маркуса. Затем
два раненых койота отступили и перегруппировались с другими членами своей стаи.
"Хорошо, мне удалось отбить их первоначальное
нападение, и теперь они кружат вокруг меня, готовясь к следующей атаке. Мне
следует использовать железную кожу на ноги, а не на руки, чтобы они больше не
смогли подло напасть на меня".
Пока койоты выстраивались в строй, чтобы напасть на
Маркуса, он вновь обрел железную кожу и на этот раз прикрыл свои ноги и ступни,
чтобы предотвратить дальнейшие атаки на ноги. Койоты начали атаку: три спереди
и два с обеих сторон. По одному с каждой стороны прыгнули в тень и снова
появились позади Маркуса и вгрызлись в его ноги, только теперь они были покрыты
слоем железа. Трое впереди прекрасно рассчитали время своих атак, когда Маркус
будет отшатываться от укусов в ноги. К несчастью для койотов, Маркус
подготовился к этому, и у двух койотов, которые укусили его за ногу, теперь
были раздроблены зубы. Затем он взял два копья и вонзил их в двух койотов,
нападавших на него спереди, а оставшегося койота ударил ногой. Однако, несмотря
на то, что Маркус успешно отразил нападение пяти койотов, два других,
нападавших сбоку, впились когтями в его бедра. Он выронил два копья из рук,
вытащил свой шестопер и отбился от двух койота, кусавших его.
"Черт, как больно, я чувствую, что едва могу
стоять, я ранил половину из них довольно сильно, но оставшаяся половина все еще
в хорошем состоянии. У меня также заканчивается запас MP, и я не смогу долго использовать железную кожу,
нужен план, иначе я умру".
Пока койоты перегруппировывались и готовились к
новому раунду атаки, Маркус осматривался, пытаясь сформулировать план
выживания. Он искал вокруг несколько секунд, а затем увидел то, что поможет ему
выиграть эту битву. Маркус быстро начал бежать к своей яме, а койоты, не
получившие ранений, бросились в погоню за убегающей добычей. Оказавшись на краю
ямы, Маркус прыгнул в нее, увидев на дне раненого и удивленного койота. При
ударе о землю шестопер согнулся, а затем разлетелся вдребезги, но Маркус принял
часть удара на себя, так как его ноги опустились вниз. С помощью своего шестопера
и зачарованных на железную кожу ног Маркус смог устоять на ногах после падения.
Он тут же достал сделанную им фигурку и положил ее на стену ямы. Преследовавшие
его койоты начали падать в яму, не в силах остановить свое движение. К тому
времени, когда они пришли в себя, Маркус уже наполовину поднялся по лестнице.
Вскоре Маркус добрался до вершины и положил лестницу обратно в свой ящик. Он
встал и увидел, что раненые койоты разбежались, только двое с воткнутыми в них
копьями лежали на земле и умирали.
"Хах, я победил, семеро заперты в яме, двое
истекают кровью, а остальные ранены и отступают. Думаю, мне нужно присесть и
дать ногам немного полечиться, эти койоты все равно никуда не денутся".
Маркус несколько десятков минут отдыхал и лечил
раненые ноги, глядя в яму, где койоты судорожно пытались выбраться, сливаясь с
тенью. Увы, дальность действия их способности составляла всего около пяти
футов, так что выбраться из ямы им не удалось. Подлечившись, Маркус подошел и
добил двух умирающих койотов, а затем подошел и стал бросать камни на семерых в
ловушку, пока они не перестали двигаться.
'Вы поднялись до 3-го уровня'.
'Вы поднялись до 4-го уровня'.
"Подождите, я только что поднял уровень дважды".


    Обретение земли

    Глава 12: Обретение земли
"Это была чертовски трудная битва, которую я
только что закончил, и я каким-то чудом получил два уровня".
Маркус активировал свой статус и просмотрел личный
журнал, увидев, что он повысил уровень, потому что выполнил достижение,
признанное системой как значительное.
"Победить группу врагов в меньшинстве и с
меньшим числом противников в битве, в которой у вас не было причин побеждать.
Как-то грубо говорить, что у меня не было причин выигрывать этот бой. То есть
да, меня ужасно превзошли, и если бы не их первоначальная ошибка и моя ловушка,
я бы, наверное, умер, но в итоге я все равно победил".
"Я должен собрать тела всех теневых койотов и
вернуться на базу, чтобы восстановить силы и решить, что делать с моими новыми
очками статов и навыков".
Маркус обошел девять трупов убитых им койотов и
сложил их в свой ящик с предметами. Он также подобрал копья, которые выронил во
время боя, очистил их от крови и положил обратно в ящик.
"Ладно, все здесь убрано, давайте вернемся и
проверим, что я получил в этой битве".
Маркус отправился обратно через лес к месту, где
когда-то находилось небольшое поселение лесорубов. На обратном пути он встретил
странную обезьянью летучую мышь, которая сразу же бросилась на него с клыками.
Маркус призвал копье из своего ящика с предметами и бросил его в сторону
наступающего зверя. Обезьяноподобная летучая мышь увернулась от копья, но это
дало Маркусу достаточно времени, чтобы активировать заклинание железной кожи
для защиты. Существо попыталось укусить Маркуса прямо в шею, он выставил левую
руку для защиты, но острые клыки обезьяноподобной летучей мыши сумели пробить
железную кожу Маркуса. Когда Маркус почувствовал, что его кровь начинает
иссякать, он вызвал еще одно копье и вонзил его в шею чудовища, вцепившегося в
его руку. Обезьяноподобная летучая мышь попыталась улететь, но Маркус схватил
ее за ногу и ударил ее об землю.
"После такого нападения на меня ты не уйдешь,
украв немного моей крови".
Затем Маркус поднял копье и вонзил его в землю, не
давая существу убежать. Затем он достал другое копье и вонзил его прямо в
голову существа, которое кричало и металось. Обезьяноподобная летучая мышь перестала
двигаться после того, как ей пробили голову, и битва была выиграна.
"Черт, как бы я ни думал, что этот мир может
быть забавным с его системой, похожей на игру, но именно в такие моменты я
действительно скучаю по своей удобной кровати и смартфону. Этот ублюдок напал
на меня из ниоткуда, и если бы я не увидел его до того, как он напал, меня бы
наверняка убили. Кроме того, сейчас я чувствую невероятную слабость, а моя рука
не перестает кровоточить".
Маркус проверил свой статус и заметил, что у него
состояние, называемое "истощение жизненной силы", и что его
показатель жизненной силы упал на три, снизив его HP на тридцать.
"Отлично, теперь мне придется подождать, пока
моя жизненная сила восстановится, надеюсь, я смогу вернуться на свою базу, и на
меня больше не будут прыгать".
Маркус продолжил свой путь домой, перевязывая все
еще кровоточащую руку и надеясь, что кровь скоро перестанет идти. Добравшись до
дома, он присел и несколько часов восстанавливался, пока рана полностью не
закрылась, и он не почувствовал себя менее измотанным. Затем он принялся за
работу по разделке только что убитых койотов. Он изо всех сил старался снять со
всех шкуры и разделать мясо, но на первых семи он несколько раз ошибался, но на
последних двух ему удалось сделать приличную работу. После разделки койотов
Маркус занялся напавшей на него обезьяноподобной летучей мышью, и ему удалось
проделать достойную работу, хотя он впервые имел дело с таким странным
существом.
"В какой-то момент мне показалось, что у меня
появилась интуиция, как правильно разбирать тела, не испортив их. Возможно, я
получил навык, который помогает мне разделывать убитых мною зверей и
монстров".
Проверив свой статус, Маркус действительно получил
новый навык под названием "разборка", который помогал ему разбирать
трупы с большей точностью и меньшей вероятностью испортить ценные части тела.
"Это довольно хороший навык, и для его
приобретения мне потребовалось всего лишь получить кровь и кишки около двух
десятков животных. С другой стороны, навык меньшей регенерации стал моим
спасителем. Без него я, вероятно, умер бы от потери крови после двух битв,
которые я только что провел. На его получение ушло несколько часов мучительной
боли, но он оказал неоценимую помощь, сохранив мне жизнь. Я знаю, что даже если
бы это тело было убито, я бы не умер, но если бы привязка души была уничтожена,
моя душа получила бы необратимые повреждения, и я снова остался бы без
тела".
Теперь мне нужно использовать мои новые очки навыков
и статов, я должен решить, стоит ли пытаться улучшить мои навыки или купить
новые".
Сначала Маркус распределил очки статов: по три очка
на силу и жизненную силу, четыре на ловкость и по пять на интеллект и дух.
После этого он посмотрел, сколько очков умений потребуется для улучшения магии
железа, и с удивлением увидел, что на это уйдут все шесть очков умений, которые
ему сейчас нужно было выровнять.
"Проклятье, это дорого, даже с моим
благословением железа, которое дает мне высокое сродство к навыкам, основанным
на металле. Думаю, на четвертом уровне я недостаточно силен, чтобы иметь
магический навык второго уровня. Мне следует просто взять несколько навыков
первого уровня, и я всегда смогу тренировать навык, чтобы повысить его уровень,
вместо того чтобы использовать очки навыков".
Маркус просмотрел огромный список доступных навыков
в поисках тех, которые могли бы быть полезны для него. Там были тонны навыков,
которые он считал не очень полезными, например прыжки, лазание, свист и другие
случайные навыки. Проведя несколько часов за чтением всех навыков, которые он
мог приобрести, Маркус остановился на двух. Он выбрал навык скрытности за два
очка и навык магии молнии за три, оставив одно очко, так как не смог найти ни
одного навыка за одно очко, который бы ему действительно был нужен.
"Умение скрытности должно быть довольно
полезным, так как я понял, что просто ходить в открытую, как я это делал, это
хороший способ убить себя. Если бы я столкнулся с огромным волком или медведем,
я уверен, что сейчас у меня не было бы возможности сражаться или убежать. Эта
магия молнии звучит круто, и я думаю, что она может отлично сочетаться с моей
магией железа. Я был очень близок к тому, чтобы выбрать магию огня, но в итоге,
думаю, молния будет более полезной и с меньшей вероятностью сожжет лес".
Следующий час Маркус провел, проверяя свои новые
навыки, учась двигаться бесшумно и скрывать свое тело с помощью навыка
скрытности и практикуясь с заклинанием молнии первого уровня... Выбившись из
сил, он забрался обратно в свою временную кровать и заснул, размышляя о том,
что принесут ему ближайшие дни.


    Природные сокровища

    Глава 13: Природные сокровища
Проснувшись, Маркус снова надеется, что все
пережитое на Миррионе было сном и что он все еще находится в своем гостиничном
номере, готовый продолжить свой отпуск.
"Я все еще на Миррионе, все еще призрак,
обладающий телом мертвой девушки и спящий на куче тряпья, которую я называю
кроватью. Я все еще живу в тесном сыром подвале посреди сгоревшей общины. Ну
что ж, я должен продолжать жить, в конце концов, я должен получить какую-то
награду за все те страдания, которые мне пришлось пережить".
Маркус встал и занялся своими повседневными делами:
набрал воды из колодца, приготовил на завтрак немного мяса и орехов, очистил
свое тело, как мог.
"Я не заметил вчера, потому что был в
бешенстве, но моя одежда в очень плохом состоянии. На штанах все дыры, а
рубашка выглядит так, будто на меня напал маньяк. К сожалению, здесь нет другой
одежды, а у меня нет навыков шитья. У меня еще есть пара недель до отъезда, и я
надеюсь, что смогу достичь хотя бы десятого уровня до отъезда. Думаю, мне стоит
взглянуть на свой статус, прежде чем отправляться в путь".
"Статус"
Имя: Маркус Феррус
Возраст: 28 лет
Раса: Непривязанный призрак (привязанная душа
человека Ирен )
Уровень: 4
ХП: 260/260-180/180
MP: 220/220
STR: 10(+8)
AGL: 18
VIT: 10(+8)
INT: 22
SPR: 23(+3)
Очки статов: 0
Очки навыков: 1
Уникальные навыки: Личный статус
Навыки: Ящик для мелких предметов, Малая регенерация
1 уровня, Копание 1 уровня, Ведение боя 1 уровня, Магическая циркуляция 1
уровня, Магия железа 1 уровня, Разборка 1 уровня, Скрытность 1 уровня, Магия
молнии 1 уровня.
Благословение железа
Расовые способности: Невидимый, Бесплотный, Зона
холода, Плавучесть, Одержимость, Бессмертный
Способности одержимой расы:
Силы Спектра: Призрачные звуки 1 уровень
"Ага, выглядит неплохо, я вижу, какого
прогресса я добился с тех пор, как пришел сюда. Благодаря пассивному бонусу,
который дало мне благословение железа, мои показатели силы и жизненной силы не
отстают от других показателей. В дальнейшем мне нужно решить, хочу ли я
продолжать придерживаться более сбалансированного подхода или просто спустить
все свои статы на магию".
Маркус провел много времени, размышляя о своем
будущем решении: продолжать ли ему придерживаться сбалансированного подхода к
своим статам или вложить все свои силы в магию.
"Я решил, что мне следует придерживаться
сбалансированного подхода, поскольку магия - это круто, я сейчас один, и если
моя магия не справится с определенной задачей, мне конец. Так как сейчас мне
приходится делать все, я должен быть универсалом, который сосредоточен на
магии, но не предан ей - это звучит неплохо".
Маркус начал свой день немного иначе, чем обычно; он
не пошел к своей ловушке, а направился глубже в лес, чтобы попрактиковаться в
скрытности. Вскоре он наткнулся на семейство каких-то крыс, за которыми он
следил около часа, чтобы потренировать свои навыки скрытности. В это время ему
удавалось оставаться незамеченным от крыс и других зверей, пока он не совершил
ошибку, споткнулся о корень дерева и упал лицом в землю.
"Ах, черт, это было так глупо, я целый час
преследовал вонючих крыс, а потом споткнулся о корень. По крайней мере, теперь
я знаю, что мой навык скрытности довольно эффективен, думаю, мне пора
возвращаться".
Маркус направился обратно к разрушенной общине, в
которой он сейчас жил. Однако по пути он увидел большого кабана, который
копался в земле в поисках чего-то. Маркус решил проверить, подкрался к кабану и
увидел, что тот только что выкопал несколько блестящих грибов. Маркус сразу
понял, что эти грибы должны быть у него, ведь он читал в руководстве для
новичков о природных сокровищах, которые могут давать бонусы к статам, давать
особые навыки или даже повышать уровень человека. Он не был уверен, что эти
грибы действительно являются природными сокровищами, но даже если это не так,
он должен был попробовать. Маркус подошел к кабану, используя свой навык
скрытности, и в тот момент, когда он уже собирался откусить от первого гриба,
Маркус прыгнул к нему. Он сразу же бросил в кабана свое новое заклинание
"Искра", отчего тот забился в спазмах и захрюкал от боли. Пока кабан
был оглушен, он достал два копья и воткнул их в оба его глаза. Кабан отпрянул
от боли и начал метаться, пытаясь проткнуть Маркуса своими клыками. Однако Маркус
уже отступил и отошел от разъяренного кабана. Вскоре кабан перестал брыкаться и
начал принюхиваться к воздуху. Как только он уловил запах Маркуса, он бросился
к нему. К несчастью для кабана, это было частью плана Маркуса, так как кабан
врезался прямо в дерево, за которым прятался Маркус. Когда кабан врезался в
дерево, он сломал два копья, воткнутые ему в глаза, но при этом еще и вогнал их
глубже в голову. Кабан начал корчиться на земле от боли, а Маркус подошел и
начал бить его руками, покрытыми железной кожей и электричеством. Кабан больше
не мог оказать никакого сопротивления, его били и били током до смерти.
"Я определенно думал, что стал сильнее, но это
дает мне реальное доказательство того, насколько сильным я стал. На этот раз я
смог выиграть бой без использования ловушки и вышел из него невредимым. Мой
навык скрытности действительно приносит свои плоды, без него я бы никогда не
смог застать этого кабана врасплох. Проблема теперь в том, что у меня нет
достаточно места в ящике для предметов, чтобы хранить их, думаю, я просто
вытащу несколько старых предметов, которые мне сейчас не нужны".
Маркус освободил немного места в своем ящике для
вещей, выбросив старые пилы и доски из дерева, которые, как он думал, ему
никогда не понадобятся. Освободив место, он положил тело кабана в свой ящик и
направился к найденным грибам".
Эти грибы очень красивы, когда я вижу их вблизи, они
светятся яркими цветами - красным и оранжевым, есть даже один фиолетовый гриб.
Я должен собрать их быстро, пока не пришло другое существо и не украло
их".
Собрав дюжину светящихся грибов разных цветов,
Маркус вернулся домой, чтобы осмотреть свои последние достижения.
"Мне удалось собрать три красных гриба, два
оранжевых, два синих, один фиолетовый, два желтых и два зеленых. Давай я
сначала попробую один из красных и посмотрю, что из него получится".
Маркус начал есть один из красных грибов, и как
только он откусил первый кусочек, он тут же бросил остаток гриба в рот,
наслаждаясь лучшим вкусом, который он пробовал с тех пор, как попал в этот мир.
Ему потребовалась вся его сила воли, чтобы не продолжать запихивать грибы в рот
один за другим и проверить свое состояние.
"Да, все так, как я и думал, это действительно
природное сокровище, красный гриб повысил мой показатель силы на один балл, а
эти штуки очень вкусные".
Маркус съел по одному грибу каждого цвета и проверил
свое состояние, чтобы увидеть, какой эффект оказывает каждый гриб. Он
обнаружил, что синий увеличил его ловкость, оранжевый - живучесть, фиолетовый -
интеллект, желтый - дух, а зеленый дал сразу ХР.
"Ах, я чувствую себя прекрасно, эти грибы были
одними из лучших, что я когда-либо ел, и я, по сути, получил от них полный
уровень статов, и теперь я невероятно близок к тому, чтобы снова повысить
уровень. Это был лучший день на Миррионе, если бы каждый день был таким, думаю,
мне бы здесь очень понравилось. Жаль, что природные сокровища невероятно редки
и их трудно найти, если бы не кабан, вынюхивающий их для меня, я бы никогда не
узнал, что они здесь есть. Кстати, о кабане, мне еще нужно его забить".
Маркус вытащил тело кабана и начал его разбирать,
стараясь не повредить ценные части, особенно бивни. С помощью навыка разборки
ему удалось вытащить бивни, испортив при этом лишь небольшую часть шкуры
кабана. Однако даже с его навыком он впервые разделывал кабана и испортил
большую часть мяса, потому что сделал несколько глубоких надрезов в животе.
Хорошо, что эти грибы уже насытили меня, и я все еще
могу использовать их как приманку для своей ловушки. Это действительно был
хороший день, и я думаю, что наконец-то смирился с тем, что этот мир - мой
новый дом. С этого момента мне придется еще несколько раз рискнуть, но если я
добьюсь успеха, то смогу стать сильнее гораздо быстрее. Весь мир ждет меня, и
это моя стартовая линия".


    Время движется вперед

    Глава 14: Время движется вперед
После исключительно удачного дня Маркуса, когда он
победил большого кабана, не получив ранений, и добыл несколько грибов,
повышающих стат, он начал новую программу тренировок. Теперь Маркус устанавливал
приманку в ловушку и отправлялся в лес и незаметно искал других существ для
сражения. При этом он находил самых разных существ - от небольшой стаи собак до
чудовищ, совершенно отвратительных по сравнению с теми, которых он знал на
Земле. Если существо выглядело так, что он мог его победить, он брал инициативу
в свои руки и нападал исподтишка. Маркус проверял свою ловушку каждые несколько
часов, и если в ней застревало существо, он избавлялся от него. С помощью этого
метода Маркус мог набирать опыт гораздо быстрее, чем раньше. Пробираясь по
лесу, Маркус время от времени встречал существ, против которых у него не было
никаких шансов. Однажды он увидел огромного монстра, похожего на тролля или
людоеда из земной фантастики. Маркус постарался держаться подальше от этого
места до конца своего пребывания в лесу.
Маркусу удалось продержаться оставшиеся две недели с
его нынешним методом тренировок. Во время тренировок он пережил несколько
неприятностей, например, на него набросилась пернатая ящерица, похожая на
динозавра, и на него напал рой больших пчел. В конце концов, ему удалось выйти
из этих ситуаций, сохраняя спокойствие, используя свой мозг и удачу. Сейчас был
последний день перед отъездом, и ему удалось достичь восьмого уровня.
Теперь я понимаю, почему средний уровень для людей -
тринадцать, накапливать опыт стало намного сложнее после пятого уровня. Я
надеялся, что успею достичь десятого уровня до отъезда, но я должен успеть
дойти до десятого уровня во время моего путешествия, чтобы спасти Лилию. Я
должен проверить свой статус, чтобы убедиться, что яд от гигантского паука, которого
я убил ранее, исчез, а затем проверить мою ловушку в последний раз и на этом
закончить".
'Статус'
Имя: Маркус Феррус
Возраст: 28 лет
Раса: Непривязанный призрак (привязанная душа
человека Ирен )
Уровень: 8
ХП: 400/400-270/270
MP: 350/350
STR: 10(+18)
AGL: 30
VIT: 10(+17)
INT: 35
SPR: 37(+3)
Очки статов: 0
Очки навыков: 2
Уникальные навыки: Личный статус
Навыки: Ящик для мелких предметов, Малая регенерация
1 уровня, Копание 1 уровня, Ведение боя 2 уровня, Магическая циркуляция 2
уровня, Магия железа 2 уровня, Разборка 2 уровня, Скрытность 2 уровня, Магия
молнии 1 уровня, Оценка существ 1 уровня, Магия огня 1 уровня, Чувство
опасности 1 уровня.
Благословение железа
Расовые способности: Невидимый, Бесплотный, Зона
холода, Плавучесть, Одержимость, Бессмертный
Способности одержимой расы:
Силы Спектра: Звуки призраков
"Выглядит неплохо, эффект яда прошел, и мое HP
снова достигло максимума, последний взгляд на мою трудолюбивую ловушку, и я
закончу с этим лесом".
Маркус неторопливо подошел к своей ловушке, не
ожидая ничего найти, ведь он установил ловушку всего час назад, и обычно
требовалось больше времени, чтобы что-то попалось в ловушку. К несчастью для
Маркуса, что-то сработало в его ловушке, чего он надеялся больше не увидеть.
Рядом с ловушкой сидел медведь с очень сердитым выражением лица, покрытый
чешуей, как броней. Как только Маркус появился в поле зрения, медведь уставился
на него с сердитым выражением лица и издал угрожающий рык.
"Вот черт, похоже, он разозлился, этот ублюдок
ждал моего возвращения, чтобы убить меня. Он немного меньше, чем тот, которого
я видел раньше, но все равно около семи футов в длину. Я не вижу его уровня,
так что он должен быть выше меня, подумай, Маркус, как ты собираешься выбраться
из этого".
Маркус начал плести заклинания и разрабатывать план,
когда медведь поднялся и бросился на него. Медведь был невероятно быстр и в
мгновение ока оказался рядом с Маркусом. Медведь открыл пасть, чтобы откусить
от Маркуса огромный кусок. Когда челюсти были в нескольких дюймах от него,
Маркус внезапно отпрыгнул назад, пропуская зубастую пасть медведя на считанные
дюймы. Маркус использовал свое новое магическое заклинание второго уровня
"железные нити", чтобы прикрепить себя к дереву позади него и
отступить назад, чтобы быстро набрать скорость.
Затем Маркус выпустил свое огненное заклинание
первого уровня "Огненный выстрел" в сторону медведя. Огненный выстрел
попал медведю прямо в морду, но прочная чешуя защитила его от большей части
повреждений, и медведь разозлился еще больше. Медведь продолжал наступать на
Маркуса, на этот раз атакуя когтями. Маркус почувствовал огромную опасность,
увернулся и перекатился в сторону от когтя, когда тот ударился о дерево,
стоявшее позади Маркуса. Врезавшись в дерево, Маркус связал задние лапы медведя
железными нитями и послал через нити в медведя заклинание искры. Медведь издал
рев, полный ярости, так как был потрясен заклинанием искры, и разорвал железные
нити, связывающие его задние лапы. Затем медведь начал яростно атаковать
Маркуса, а Маркус изо всех сил старался увернуться от атаки медведя, используя
деревья, а когда это было невозможно, он защищался железной шкурой. После
нескольких минут беготни и защиты Маркус был весь в ранах, и у него не хватало
части правой руки, которую откусил медведь. Медведь бросился на измученного и
раненого Маркуса, чтобы нанести завершающий удар, когда рот Маркуса искривился
в улыбке.
'Шах и мат, мстительный медведь'.
Маркус изо всех сил дернул за железные нити, и
дерево, которое он использовал для поглощения десятков атак медведя, начало
падать. Медведь, заметив это, попытался остановить свой удар, но было уже
поздно: дерево высотой в семьдесят футов рухнуло на медведя. Израсходовав все
свои силы, Маркус рухнул на землю. Он посмотрел в сторону дерева и, когда пыль
начала оседать, увидел, что медведь все еще жив и находится в ловушке под
деревом.
"ы, конечно, был крутым ублюдком, но я победил.
Все тело болит, это самая сильная боль, которую я испытывал с тех пор, как
впервые обрел это тело. У меня осталось всего около сорока HP, и я не могу двигаться прямо сейчас, надеюсь, в
ближайшие несколько часов ничего не появится, иначе мне действительно
конец".
Маркус пролежал на земле несколько часов, пока его HP медленно восстанавливалось, а медведь изо всех
сил пытался выбраться из-под дерева, но безуспешно. Выбившись из сил, он
уставился на Маркуса с яростным выражением лица, и если бы взглядом можно было
убить, Маркус был бы превращен в кровавое месиво.
Мне уже намного лучше, все еще болит, но, по крайней
мере, я снова могу двигаться. Теперь мне нужно придумать, как убить этого
медведя, чтобы получить ХР и чтобы он больше не страдал".
Маркус начал делать все возможное, чтобы убить
медведя, но его нити не могли пронзить его тело, а его заклинание искры могло
только ранить медведя, но не добить его. После нескольких минут попыток убить
медведя Маркус наконец придумал, как это сделать, хотя это был ужасно жестокий
способ. Однако было бы еще более жестоко оставить медведя здесь, чтобы он
медленно умирал от голода, поэтому Маркус неохотно заткнул пасть медведя своими
нитками, а затем закрыл ему нос. Медведь снова начал биться с новой силой, так
как его дыхание было перекрыто, но, к сожалению для медведя, он ничего не мог
сделать, чтобы остановить надвигающееся удушье. Через несколько десятков минут
жизнь медведя подошла к концу, и Маркус услышал знакомый звук повышения уровня.
'Ты поднялся до 9 уровня'.
"Мне удалось достичь девятого уровня, всего на
один уровень меньше моей первоначальной цели. Думаю, в каком-то смысле это был
мой последний тест перед тем, как покинуть это место. Я буду немного скучать по
этому месту, но в то же время мне не терпится выбраться из этого леса и вернуться
к цивилизации".
Маркус быстро положил труп медведя в свой ящик с
предметами и в последний раз покинул свою ловушку. Вернувшись на базу, он
попытался разобрать труп медведя, но его чешуя оказалась слишком прочной.
Подавленный Маркус принял решение оставить тело медведя в лесу и позволить
любому животному съесть его. Затем он лег спать в подвале на своей кровати из
тряпок, взволнованный и напуганный предстоящим путешествием.


    Из леса

    Глава 15: Из леса
Наконец настал день, Маркус встал, полный
воодушевления, и начал раскладывать по ящикам все, что хотел оставить. Он
оставил много старых инструментов и других лишних вещей, которые у него были,
взяв только по одному полезному предмету. Оставшуюся часть ящика он заполнил
едой, водой и другими ценными вещами, такими как шкурки зверей и магические
камни. Когда он закончил раскладывать свои вещи, у него освободилась примерно
половина ящика.
"Я действительно таскал с собой кучу хлама,
хотя десять кубических футов не кажутся таким уж большим объемом, но все же это
довольно много, если не набивать его ненужными вещами. Думаю, последнее, что
мне нужно сделать перед отъездом, это потратить очки навыков и статов и
выразить свое уважение бывшим жителям этого сообщества".
Маркус распределил очки навыков, как обычно, по
одному очку на силу и живучесть, два на ловкость и три на дух и интеллект.
После этого он просмотрел список навыков, ища полезные умения. Вскоре он
наткнулся на одно, но оно стоило ему всех пяти сэкономленных очков умений.
"Ах, этот навык невероятно полезен, но так
дорог, а кроме базовых навыков, таких как фехтование или прыжки, которые мне
сейчас не очень нужны, больше ничего нет. Ладно, я сделаю это, лучше не
нуждаться в нем, чем потом жалеть о том, что у меня его нет".
Маркус потратил все пять очков умений, чтобы
получить навык ночного зрения, он чувствовал, что способность видеть ясно даже
в кромешной тьме была слишком ценной, чтобы упускать ее.
"Хорошо, давайте я посмотрю на свой статус,
прежде чем отдать дань уважения, а потом пора будет уходить'.
'Статус'
Имя: Маркус Феррус
Возраст: 28 лет
Раса: Непривязанный призрак (привязанная душа
человека Ирен )
Уровень: 9
ХП: 430/430-290/290
MP: 380/380
STR: 10(+20)
AGL: 32
VIT: 10(+19)
INT: 38
SPR: 40(+3)
Очки статов: 0
Очки навыков:
Уникальные навыки: Личный статус
Навыки: Ящик для мелких предметов, Малая регенерация
1 уровня, Копание 1 уровня, Ведение боя 2 уровня, Магическая циркуляция 2
уровня, Магия железа 2 уровня, Разборка 2 уровня, Скрытность 2 уровня, Магия
молнии 1 уровня, Оценка существ 1 уровня, Магия огня 1 уровня, Чувство
опасности 1 уровня, Ночное зрение 1 уровня.
Благословение железа
Расовые способности: Невидимый, Бесплотный, Зона
холода, Плавучесть, Одержимость, Бессмертный
Способности одержимой расы:
Силы Спектра: Призрачные звуки 1 уровень
Проверив свое состояние, Маркус направился к
могилам, которые он вырыл для бывших жителей маленького поселка лесорубов. Он
помолился за них и пообещал, что постарается спасти других людей, похищенных
вместе с Лилией.
Теперь мне пора уходить, у работорговцев есть
месячная фора, но перемещение всех этих людей замедлит их. Пока я могу найти
след, я смогу спасти Лилию, даже если мне придется прибегнуть к неблаговидным
методам".
Маркус пошел к заброшенной грунтовой тропинке,
которая, как он знал, выведет его из леса к ближайшей деревне. По фрагментам
памяти Ирен Маркус знал, что до ближайшей деревни придется идти около трех
дней.
Пройдя по остаткам тропы, которой никто не
пользовался уже месяц, Маркус начал свой достойный выход из леса. Хотя дни на
Миррионе были длиннее, чем на Земле - около тридцати часов вместо двадцати
четырех, высокий полог густого леса загораживал большую часть света и заставлял
дни казаться быстрее заканчивающимися. После многочасового похода по лесу,
когда света осталось совсем чуть-чуть, Маркус решил разбить лагерь. Он
расстелил брезент, чтобы сидеть на нем, а затем начал разводить костер, чтобы
согреться и приготовить ужин. Приготовив несколько сортов мяса из своего ящика
и поджарив несколько орехов, Маркус принялся за ужин. Закончив, он начал
раскладывать оставшиеся старые ткани, которые он использовал в качестве
покрывала. Готовясь ко сну, он заметил мелькнувшее движение на краю своего ночного
зрения.
"Что это было, черт возьми, неужели моя стряпня
привлекла какого-то зверя? Раз оно прячется в тени, то, вероятно, не настолько
могущественно, иначе бы оно было".
'Вот дерьмо'
Пока Маркус размышлял над тем, что он мог увидеть в
тени, стрела метнулась к нему с правой стороны. С помощью чувства опасности
Маркусу удалось увернуться от стрелы на волосок. Маркус произнес заклинание
железной кожи и прикрыл руки и ноги, когда в него со всех сторон начали
сыпаться стрелы. С помощью чувства опасности и железной кожи Маркус отразил все
стрелы, летящие в его сторону. Примерно через минуту атака стрел прекратилась,
и существа, нападавшие на Маркуса, вошли в зону действия его ночного зрения.
'Зеленая кожа, большие головы, красные глаза, вроде
как маленькие, если это не гоблины, то я не призрак'.
Как только гоблины появились в поле зрения и начали
окружать Маркуса, он начал проверять их уровни. Он обнаружил, что самый высокий
уровень из семи гоблинов - восьмой, а самый низкий - третий, причем большинство
из них были пятого или шестого уровня.
"Хорошо, я сильнее любого из них, но мне нужно
закончить это быстро, пока у меня не закончился запас MP. Я могу убить
слабейшего одной атакой, но если у меня кончится MP, а сильнейший все еще будет
на ногах, я не знаю, смогу ли я его победить".
Гоблины, окружившие Маркуса, направили на него свое
оружие, у большинства были лишь грубые деревянные дубинки, но у одного был
ржавый меч, а у вожака - старое железное копье. Увидев их оружие, Маркус
бросился сначала на вожака, надеясь быстро расправиться с самым проблемным
противником. Гоблин, увидев свою жертву, бросился на него с копьем, но Маркус
отмахнулся от него рукой, окованной железом, схватил копье и притянул гоблина
для удара. От мощного удара гоблин отлетел на несколько футов, потеряв хватку
копья. Оставшиеся шесть гоблинов не остались безучастными: трое начали
атаковать Маркуса справа, двое слева и один сзади. Маркус произнес заклинание
железной нити и опутал трех гоблинов, идущих справа от него, и метнул копье в
сторону двух слева. Затем Маркус произнес заклинание искры, посылая электричество
по железным нитям, которое ударило током гоблинов, связанных его нитями. Однако
гоблин с ржавым мечом парировал копье Маркуса, позволив остальным гоблинам
приблизиться к Маркусу. Маркус поднял ногу, чтобы блокировать удар гоблина,
атакующего слева, но самый слабый из них, идущий сзади, ударил своей дубиной в
незащищенную спину Маркуса. Маркус ударом ноги отбросил гоблина, стоявшего
позади него, отбросив его в сторону, а гоблин с ржавым мечом бросился на
Маркуса. Маркус выстрелил в лицо гоблина в упор, пытаясь остановить его
продвижение, и хотя выстрел разнес гоблина, его импульс пронесся сквозь атаку,
нанеся Маркусу ужасную рану. Гоблин с мечом начал корчиться на земле от ужасно
обожженного лица, а Маркус схватился за живот, из которого теперь обильно текла
кровь. Оставшиеся два гоблина не упустили такой шанс и начали атаковать Маркуса
своими дубинками. Маркус изо всех сил старался отразить их удары, но его
движения были притуплены ранами. Удары дубин продолжали поступать, когда
гоблины собирались нанести последний удар, они вдруг перестали двигаться.
"Позвольте мне отплатить вам всем!"
Железные нити Маркуса обвились вокруг гоблинов, и
заклинание искры прикончило двух последних гоблинов, нападавших на него.
"Это было жестоко, я никогда не думал, что
попаду в засаду, устроенную кучкой гоблинов. Я должен быть более осторожным
впредь и не разводить костров и не готовить еду ночью. Я должен сложить трупы и
оружие и перебраться на ночь в другое место".
Маркус начал ковылять к трупам гоблинов, когда увидел,
что первый гоблин, которого он пнул и обезоружил, вышел. Он нагнулся, подобрал
ржавый меч своего павшего товарища и уставился на Маркуса. У гоблина была
вмятина в животе, а изо рта сочилась кровь, но Маркус был не лучше, избитый,
весь в крови и без MP. Гоблин бросился на Маркуса с мечом в руках, Маркус изо
всех сил пытался защититься от натиска гоблина, но даже с более высоким уровнем
Маркус был слишком ранен, чтобы долго продержаться.
'Я не хотел прибегать к этой стратегии, но с такими
темпами я проиграю'.
Тогда Маркус, вместо того чтобы использовать копье,
чтобы блокировать меч гоблина, использовал свою голую руку. Меч вонзился в руку
Маркуса, но остановился только после того, как наполовину вошел в кость. В этот
момент Маркус стиснул зубы, чтобы выдержать жгучую боль, и вонзил копье в
голову гоблина. Они оба рухнули одновременно - гоблин умер, а Маркус потратил
последние силы. В последние мгновения перед тем, как потерять сознание, Маркус подумал.
'Хорошо, что этот меч не был в хорошем состоянии,
иначе я бы точно потерял руку'.
Маркус очнулся примерно через час, его раны
перестали кровоточить, но все болело, а в руке все еще торчал меч. Маркус
вытащил меч, терпя боль, так как из руки начала сочиться кровь. Маркус знал,
что ему нужно добраться до безопасного места, пока резня не привлекла хищников
или не появились новые гоблины. Он быстро сложил трупы гоблинов и оружие и
использовал небольшое количество MP, которое он восстановил, чтобы отлить
железные нити и забраться на дерево. Устроившись на дереве, Маркус снова
погрузился в бессознательное состояние.
Маркус проснулся после долгих часов восстановления,
он спал гораздо дольше обычного, а солнце уже было высоко в небе.
Моя рука зажила довольно хорошо, и мой HP вернулся к
полному объему, но я все еще чувствую себя так, словно меня сбил автобус. С
этого момента мне нужно быть более осторожным, потому что если бы был еще хоть
один гоблин, мне было бы конец".
Маркус слез с дерева и направился обратно по
тропинке. Теперь, когда он знал, что гоблины где-то рядом, Маркус двигался
особенно осторожно, используя свой навык скрытности на всем пути из леса. Хотя
путь через лес занял два дня, потому что ему пришлось избегать многочисленных
лагерей гоблинов и патрулей, Маркус в конце концов вышел из леса и увидел
первое живое человеческое поселение, которое он видел с тех пор, как прибыл в
Миррион.


    Цивилизация

    Глава 16: Цивилизация
"Вот она, маленькая деревня на краю леса,
деревья стали намного реже, их заменили луга, и все еще довольно холмистые.
Похоже, что в деревне растут ореховые деревья, как те, что я нашел в лесу, а
вдалеке я вижу стада животных".
Когда Маркус подошел ближе, он смог лучше разглядеть
животных и увидел, что это козы и какой-то вид яка.
"Козы выглядят вполне обычно, но эти яки
немного меньше и крепче, чем земные. Теперь, когда я думаю об этом, эти козы -
первые животные, которых я видел и которые выглядят почти так же, как
земные".
Когда Маркус добрался до края деревни, он стал
замечать довольно много людей, собирающих орехи и ухаживающих за животными.
Люди вскоре тоже заметили Маркуса и начали переглядываться и перешептываться
друг с другом. Вскоре к Маркусу подошел один из мужчин, похоже, главный.
Мужчина начал говорить с Маркусом с обеспокоенным
выражением лица, но Маркус слышал только тарабарщину.
"Черт, я не знаю языка, на котором говорят эти
люди... подождите, я чуть не забыл, у меня есть жетон языка, который мне дали,
когда я только пришел сюда".
Маркус достал свой языковой жетон, и в следующий
раз, когда мужчина заговорил, он получил уведомление.
'Хотите выучить бореалианский?'
'Да, пожалуйста'.
Информация внезапно заполнила голову Маркуса, вызвав
сильную головную боль, но через несколько мгновений головная боль прекратилась,
и его голова наполнилась новым языком.
"Мисс, вы в порядке?"
"Да, я в порядке, только голова немного
болит".
"Подождите, я только что поняла его, и я тоже
заговорила в ответ, мой первый человеческий разговор за целую вечность".
"Вы заставили меня на секунду забеспокоиться, я
подумал, что вы сильно ранены. Могу я спросить, кто вы и почему ва вышли из
Великого Гомского Леса?"
'Черт, что я могу сказать, наверное, мне нужно
просто украсть личность Ирен в этот момент, надеюсь, это не деревня из фильма
ужасов, где чужаков приносят в жертву своему богу'.
"Меня зовут Ирен, и я родом из небольшого
поселка лесорубов, расположенного в трех днях пути на север в лесу".
Лицо мужчины вдруг приобрело торжественное
выражение, когда он уставился на Маркуса, он размышлял много мгновений, прежде
чем снова открыл рот, чтобы заговорить.
"В маленькой общине немного севернее отсюда
жила девушка по имени Ирен, и вы действительно имеете поразительное сходство с
ней, но у нее был ужасный шрам от ожога на лице и плече".
'Подождите, шрам исчез, когда это произошло, неужели
мой низкий навык регенерации исцелил даже такую старую рану, может он и не
самый быстрый, но точно эффективный'.
"Ах да, у меня был шрам на левой стороне лица и
плече, но недавно я получла навык исцеления, который избавил меня от
шрама".
Мужчина посмотрел на Маркуса с подозрением, Маркус
знал, что его история звучит довольно надуманно, так как он представлял, что
навыки самоисцеления довольно редки. Маркус быстро подумал, достал нож,
привязанный к поясу, и порезал свой указательный палец.
Маркус показал мужчине, как рана начала затягиваться
с заметной скоростью, пока примерно через десять секунд не закрылась. Мужчина
смотрел на Маркуса с шокированным лицом, недоумевая, как случайная девушка
посреди леса могла получить такой редкий навык. К тому времени, как мужчина
собрался с мыслями, вокруг Маркуса собралась небольшая толпа людей.
"Вы действительно Ирен, простите, что
сомневаюсь, но если вы не возражаете, я спрошу, знаете ли вы, что случилось с
остальными членами вашей общины. Обычный груз древесины должен был прийти
неделю назад, и мы подумали, что случилось что-то плохое, когда заметили
гоблинов, занявших тропу."
Затем Маркус рассказал историю о работорговцах,
которые пришли и разграбили общину, похитив женщин и детей. Он рассказывал эту
историю по большей части правдиво, пока не дошел до смерти Ирен. В его новой
версии Ирен была зарезана одним из работорговцев и оставлена умирать, когда в
ней чудесным образом пробудился навык исцеления, и она провела следующий месяц,
восстанавливаясь и собирая припасы, чтобы отправиться в деревню. На лицах
жителей деревни появились удивленные, а затем скорбные и гневные выражения,
когда они услышали эту историю.
"Я очень сожалею о том, что случилось с тобой и
твоей семьей, эти люди проезжали здесь около месяца назад, но они сказали нам,
что приехали за большим заказом пиломатериалов. Если бы мы знали, что это
работорговцы, мы могли бы попытаться остановить их".
Маркус оглядел жителей деревни, и, хотя он оценил их
чувства, он знал, что у этих безоружных жителей, у которых у всех, кроме
главного мужчины, однозначный уровень, нет шансов остановить вооруженных работорговцев.
"Большое спасибо за соболезнования, но не могли
бы вы сказать мне, в какую сторону ушли те люди, я должна пойти и спасти свою
младшую сестру, несмотря ни на что".
Многие жители деревни начали плакать от слов
Маркуса, одни из-за того, что это было трогательно, а другие из-за
бесполезности попыток. Мужчина, который разговаривал с Маркусом, подошел,
положил руку на плечо Маркуса и сказал.
"Послушай, Ирен, я знаю, что ты всем своим
существом хочешь спасти свою сестру, но ты должна сдаться и остаться здесь.
Даже если ты совершишь чудо и найдешь ее, спасти ее будет невозможно. Тебе
лучше остаться здесь, а мы поможем позаботиться о тебе, это уже чудо, что ты
жива, ты не должна тратить свою жизнь на бесполезные поиски".
Маркус был удивлен заботой и искренностью этого
человека, но он уже пообещал, что выполнит последнее желание Ирен до конца.
"Я знаю, что вы беспокоитесь за меня, но я
должна это сделать, я уже пообещала себе, что спасу Лилию, чего бы мне это ни
стоило".
Жители деревни, видя решимость в глазах Маркуса,
поняли, что они ничего не смогут сделать, чтобы остановить его.
"Хорошо, по крайней мере, оставайтесь на ночь
здесь, в деревне, вы можете остановиться в моем доме, чтобы поговорить с моим
отцом, он знает эту местность лучше всех нас".
"Спасибо, я воспользуюсь вашим гостеприимством,
кстати, ваш отец какой-то путешественник или что-то в этом роде".
Услышав Маркуса, мужчина слегка разочарованно
посмотрел на него, но вскоре начал смеяться.
"Неужели я был настолько непримечателен, что вы
не узнали сына старосты деревни?"
Маркус посмотрел на мужчину с удивленным лицом и
быстро придумал что-то о том, что из-за ранения его память в некоторых местах
стала немного нечеткой, и поэтому он не очень хорошо помнит жителей деревни. У
мужчины было грустное выражение лица, но он представился Амосом. Амос провел
Маркуса через деревню и остановился возле самого большого здания. Затем он
повернулся и сказал.
"Мой старик знает многое об окрестностях и,
надеюсь, сможет направить тебя в нужную сторону".


    Доброта людей

    Глава 17: Доброта людей
Сын старосты деревни Амос открывает дверь своего
дома и начинает звать отца. Он поворачивается и зовет Маркуса за собой внутрь.
Войдя внутрь, Маркус видит большую комнату с простой мебелью из дерева и мягким
огнем, горящим в камине. Над камином стоит молодая девушка со светлыми
волосами, возможно, лет двенадцати, и готовит в большом горшке рагу. Через
несколько минут в дом врывается пожилой мужчина, похожий на профессионального
культуриста, и кричит.
"Амос, зачем ты так тявкаешь, я прекрасно тебя
слышу и без твоих громких криков, и разве ты не должен вести остальных на сбор
деревьев?"
"Да, отец, но здесь есть кое-кто, кому нужно
поговорить с тобой, и сбор урожая будет идти нормально даже без меня".
Затем старик смотрит на Маркуса, изучая его, прежде
чем снова открыть рот и начать говорить.
"Рад за тебя, Амос, наконец-то ты нашел себе
жену. Не знаю, что ты видишь в моем мальчике, но, пожалуйста, заботься о нем с
этого момента".
Заявление деревенского вождя оставляет Амоса и
Маркуса с шокированными выражениями на лицах. Маркусу особенно трудно
переварить то, что только что сказал этот старик. Через несколько секунд старик
начинает безудержно смеяться, явно довольный реакцией Маркуса и Амоса.
Просмеявшись около минуты, старик снова начинает говорить.
"Простите, я просто не мог удержаться, чтобы не
пошутить на счет моего сына, надеюсь, это не было слишком неудобно для вас,
мисс?".
'О, кажется, он спрашивает мое имя. Думаю, мне стоит
снова назвать имя Ирен, так как если я буду называть себя Маркусом, это вызовет
неприятности'.
"Ах да, меня зовут Ирен, и я приехала из
маленького поселка лесорубов, расположенного немного севернее".
Деревенский староста на мгновение задумался, глядя
на Маркуса и пристально всматриваясь в левую сторону его лица.
"Хм, Ирен , ах да, дочь Вэнса, однако, хотя вы
и похожи на нее, она была ужасно травмирована ожогом левой стороны лица и
плеча".
Маркус снова пускается в долгие объяснения о том,
как на общину напали, как был залечен шрам и почему он здесь.
Староста деревни смотрит на Маркуса со
страдальческим выражением лица, выслушав его рассказ, и почти минуту
размышляет, что ему делать, прежде чем снова открыть рот, чтобы заговорить.
"Ты уверен, что это то, что ты хочешь сделать,
в моих глазах это самоубийственная миссия, обреченная на провал, ты должен
остаться здесь, и мы можем рассказать властям, что произошло, даже если
маловероятно, что твоя сестра будет найдена".
Маркус качает головой и смотрит на старосту деревни
с лицом, полным решимости, прежде чем ответить.
"Да, я должна попытаться спасти Лилию, несмотря
ни на что, даже если вы не хотите мне помочь, я все равно пойду, так как я уже
поклялась себе в этом".
Увидев решительное выражение на лице Маркуса,
староста деревни вздохнул и сказал Маркусу, что он даст ему свои знания о
местности и свое мнение о том, куда, по его мнению, могут направиться
работорговцы.
"Но прежде всего тебе нужна новая одежда, ты
выглядишь так, словно на тебя напали несколько зверей, и твоя одежда
изодрана".
Деревенский староста смотрит в сторону девушки,
готовящей на огне, и подзывает ее к себе.
"Марианна, не могла бы ты помочь Ирен найти
новую одежду, желательно что-нибудь удобное для передвижения, ведь ей предстоит
долгий путь".
Девушка по имени Марианна кивает головой, затем
смотрит на Маркуса и начинает говорить.
"Следуй за мной, Ирен, я уверена, что мы сможем
найти в моем гардеробе что-нибудь, что ты сможешь надеть".
Маркус следует за Марианной в ее комнату, где она
начинает доставать несколько разных нарядов и дает Маркусу их примерить.
Сначала Маркусу было очень неловко раздеваться перед девушкой, но вскоре он
понял, что сейчас находится в женском теле, и это даже не его собственное.
Маркус примерил множество различных комплектов одежды: платья, юбки, брюки и
рубашки. Однако возникла небольшая проблема: рост Марианны был около пяти футов
трех дюймов, в то время как рост Ирен составлял пять футов шесть дюймов. Вся
одежда Марианны была немного коротка для Маркуса, а рубашки были также немного
малы в другой области, а именно в области груди.
Даже ее самая большая одежда немного маловата для
меня, чтобы носить ее с комфортом, думаю, мне придется смириться с этим и
подобрать себе одежду, когда я доберусь до более крупного города".
Марианна выглядела разочарованной выбором одежды, но
вдруг посмотрела на сундук, стоящий в углу комнаты. Немного поколебавшись, она
подошла и открыла сундук. Затем она принесла красивую белую рубашку и черные
брюки.
"Поскольку у меня нет ничего подходящего, я
подумала, что эти могут подойти, они принадлежали моей матери, и, насколько я
помню, она была примерно одного роста с тобой".
В глазах Марианны немного печали, когда она передает
одежду Маркусу, который тут же переодевается в нее.
'Эта одежда сидит довольно хорошо, почти идеально, и
она намного мягче и качественнее, чем другая одежда, которую я примерял'.
Марианна видит довольное выражение на лице Маркуса и
говорит торжественным тоном.
"Это была любимая одежда моей матери, она
специально сшила ее из высококачественного меха яка и козы, который мы обычно
бережем только для продажи".
Выражение лица Маркуса становится кислым, поскольку
он размышляет, стоит ли ему принимать такую дорогую одежду от кучки
незнакомцев. Марианна, заметив перемену и выражение лица Маркуса, начинает
говорить мягко.
"Нет причин для беспокойства, эта одежда тебе
очень идет, и я уверена, что моя мама будет рада, если она снова будет
использоваться, а не пылиться".
Маркус благодарит Марианну за ее щедрость,
позволившую ему взять исключительную одежду ее матери, и они вдвоем начинают
возвращаться в главную комнату дома.
'Эти люди невероятно добры, даже если они считают
меня Ирен, она все равно не была частью этой деревни, и все же они дали мне
новую одежду и планируют помочь мне еще больше'.
Пока Маркус размышляет о доброте, которую оказали
ему эти люди, они с Марианной возвращаются в главную комнату и видят, как Амос
накрывает на стол и подает приготовленное рагу. Когда староста деревни и Амос
переглядываются и видят одежду, в которую одет Маркус, на глазах у обоих на
мгновение появляются слезы, прежде чем они берут свои эмоции под контроль.
Затем деревенский староста начинает говорить в дружеской манере.
"Ну, я вижу, вы нашли прекрасную одежду, теперь
идите сюда, ужин готов, и мы можем поговорить во время еды".
Маркус и Марианна сели за стол и принялись за еду,
после того как все немного поели, староста деревни был готов начать
рассказывать Маркусу о местности и о том, куда Маркусу следует отправиться,
чтобы найти работорговцев и спасти Лилию.


    Королевство Бореалия

    Глава 18: Королевство Бореалия
Деревенский староста с довольным выражением лица
доедает большую порцию тушеного мяса, когда поворачивается к Маркусу и начинает
говорить.
"Прежде чем я начну рассказывать вам о
местности и о том, в каком направлении, я думаю, скорее всего, отправились те
рабовладельцы, не могли бы вы рассказать мне, сколько вы знаете об этой
местности, чтобы я не тратил время на объяснение ненужных деталей."
Маркус обдумывает, что именно он должен сказать, у
него есть только несколько смутных воспоминаний от Ирен и он не знает никаких
подробностей о том, где он находится или о близлежащей местности. Он очень
хочет получить как можно больше информации, но в то же время не хочет
показаться подозрительным, потому что есть некоторые вещи, которые Ирен должна
была знать.
Думаю, мне следует просто спросить все о местности,
в которой я нахожусь, даже если это покажется немного подозрительным, они уже
были невероятно любезны, и я не думаю, что в данный момент они станут меня
опасаться".
'Обдумав, как он собирается получить информацию, он
смотрит на старосту деревни и говорит: "Я действительно мало знаю об этой
местности, я живу здесь большую часть своей жизни, поэтому любая информация,
которой вы располагаете, была бы для меня полезной'.
"Хорошо, я понимаю, я знаю многое о широкой
деятельности нашего королевства, но есть много деталей, о которых я ничего не
знаю, но я расскажу вам все, что смогу".
Затем староста деревни начал рассказывать о
королевстве, в котором сейчас находится Маркус. Королевство называется Бореалия
и расположено на самом севере континента. Староста не знает названий окружающих
стран, поскольку его деревня - одно из самых дальних северных поселений в
королевстве. Он рассказал Маркусу, что если следовать по дороге на юг, то там
будет большая река, текущая примерно с востока на запад, под названием
Черепашья река. В этом месте будет большой город под названием Ривер Лендинг,
который является крупнейшим торговым центром в регионе. Староста деревни
объясняет, что Ривер-Лендинг, хотя и не самое законное место, был бы ужасным
местом для продажи незаконных рабов. Это связано с тем, что королевство
заинтересовано в сборе налогов с крупнейшего торгового центра в северном
регионе, поэтому они следят за незаконной торговлей, чтобы она не урезала их
прибыль. Далее он объясняет, что двигаться на восток невозможно, на юг -
маловероятно, а на запад - почти гарантированно.
"К востоку от Ривер-Лэндинга находятся в основном
небольшие деревни вроде нашей, которые занимаются сельским хозяйством и
земледелием, поэтому, кроме лордов этих регионов, там нет никого, у кого были
бы деньги на покупку рабов. Чем дальше на юг, тем ближе к столице и ее влиянию.
Королевство делает все возможное для соблюдения и исполнения своих законов, и
чем ближе к столице, тем больше вероятность того, что работорговцев найдут за
незаконной торговлей рабами. Нет, вероятнее всего, после высадки на реке они
направятся на запад, к городу Лурсенд. Лурсенд - единственный глубоководный
порт во всем королевстве, насколько я знаю, и является центром торговли для
иностранных купцов. Сюда постоянно прибывают люди из близлежащих стран, а также
с континента на западе, поэтому королевству гораздо сложнее отслеживать
незаконную деятельность. Город также отделен от южной части королевства
Веркоудхидскими горами, что делает власть короны относительно слабой. С точки
зрения удаленности от столицы они могут быть даже дальше, чем эта деревня.
Оказавшись в городе, работорговцы будут иметь множество людей, которым они
смогут продать своих рабов - как местным, так и иностранным купцам, а также
дворянам".
После общего объяснения местности и своих мыслей о
том, куда, скорее всего, направятся работорговцы, староста деревни смотрит на
Маркуса, ожидая его вопросов.
Маркус спрашивает: "Если рабство в королевстве
запрещено, то как они могут перевозить так много людей, не будучи пойманными, я
просто не понимаю, как они могут иметь успешный бизнес".
Староста деревни смотрит на Маркуса и бьет себя по
лицу за то, что не понимает, насколько Маркус не разбирается в законах
королевства.
"Вы неправильно понимаете, рабство само по себе
не является незаконным в королевстве, но похищение случайных граждан,
безусловно, является таковым. Большинство рабов в этом королевстве -
преступники или люди, которые не смогли расплатиться со своими долгами. Так что
да, рабство существует, однако то, что сделали эти люди, считается незаконным,
и наказанием, если их поймают, будет превращение в рабов или даже казнь."
'Хорошо, я довольно хорошо понимаю, как работает
рабство в этом королевстве, но есть кое-что, чего я просто не понимаю. Зачем
кому-то нужен преступник, который может ударить тебя в спину и сбежать, в
качестве раба? У них должен быть способ контролировать людей, вероятно, через
какую-то форму магического контракта или ошейника - это мое лучшее
предположение'.
"Спасибо, что рассказали мне все это, из того,
что вы сказали, я думаю, что ваша логика здравая, и я направлюсь к Ривер
Лендинг сначала, чтобы искать улики и следовать по следу оттуда. Не могли бы вы
также сказать мне, сколько времени потребуется, чтобы добраться отсюда до Ривер
Лендинг?"
"Ах да, я полагаю, это будет важно, если вы
идете туда пешком, это займет у вас девять или десять дней, если вы не
столкнетесь с какими-либо проблемами. По пути есть еще несколько деревень, и вы
сможете найти в них гостеприимство. Однако я думаю, что вам стоит подождать еще
несколько дней, поскольку примерно в это время летом сюда прибывает отряд
солдат из Речной посадки, чтобы очистить периферию леса от магических зверей и
чудовищ. Я полагаю, что для вас будет гораздо безопаснее путешествовать по их
следам, как это делают многие другие".
'Да, я никак не могу дождаться отряда солдат,
который уже отстает на месяц, а в худшем случае Лилию продадут какому-нибудь
купцу из-за моря, и мне будет невозможно ее разыскать. Подождите, он сказал
"лето", я думал, это осень, температура не поднималась выше
семидесяти градусов, это место действительно должно быть далеко на севере.
Неважно, я просто должен делать то, что должен'.
"Спасибо за совет, но я планирую отправиться в
путь, как только завтра взойдет солнце, я уже слишком далеко позади, чтобы
ждать и перестраховываться".
Деревенский староста кивает головой, как будто
ожидая такого ответа, встает и направляется в другую комнату. Когда он
возвращается, то кладет перед Маркусом небольшой кожаный мешочек и просит его
открыть его. Когда Маркус открывает его, он видит, что в мешочке лежит
несколько коричневых монет.
Тогда староста деревни говорит: "Это немного,
но это то, что мы можем предложить, я положил сюда пятьдесят три медные монеты
для тебя. Путешествие по здешним маленьким деревням ничего не стоит, но в
больших городах, таких как Ривер Лэндинг, существует налог на въезд. Кроме
того, для въезда в большинство крупных городов вам понадобится удостоверение
личности, и если у вас его нет, я помню, что за его изготовление нужно
заплатить около двадцати медных монет, хотя это было несколько лет назад, так
что цена могла измениться".
Маркус уставился на деревенского старосту,
озадаченный его щедростью.
'Этот человек действительно слишком добр, он не
только дал мне информацию и совет, но теперь даже дает мне деньги'.
"Большое спасибо, я обещаю однажды отплатить
вам за вашу доброту, вы так много для меня сделали, хотя едва меня
знаете".
"Ничего страшного, вы пережили ужасную
трагедию, и ваша община давно поддерживает отношения с нашей, поскольку вы
остались последним, мой долг - помочь вам. Сейчас уже поздно, и завтра вам
предстоит долгий день. Сегодня вы можете переночевать в нашей гостевой спальне,
а завтра мы вас проводим".
Маркус следует за Марианной в гостевую комнату и
ложится на кровать, и вскоре, очарованный мягкой теплой постелью, погружается в
глубокий мирный сон.


    Речная Гавань

    Глава 19: Речная Гавань
Когда Маркус спит, ему снится его жизнь на Земле,
снится его двадцать первый день рождения, когда его семья устроила для него
большую вечеринку. Ему снится, как он перепробовал десятки разных сортов
спиртного - от пива и вина до даже сладкого саке. Ему снится ужасное похмелье
на следующий день, из-за которого он пропустил занятия в колледже. Его сны
продолжаются и включают в себя множество счастливых воспоминаний, которые он
имел на Земле, а затем переходят на что-то другое. В его снах появляются
воспоминания об Ирен, в которых основное внимание уделяется ее любви к сестре.
Маркус чувствует, как глубоко Ирен заботилась о своей сестре, а когда во сне
появляются последние воспоминания Ирен, он чувствует ее страдания, ярость и
беспомощность. Затем Маркус просыпается со слезами, текущими по лицу, - сон
захлестнул его.
"Я так скучаю по своей семье, и я чувствую, как
частичка души Ирен взывает к ее младшей сестре. Я не могу позволить себе
подвести ее, я должен найти и спасти Лилию, несмотря ни на что, ради Ирен, но и
ради себя".
Маркус встал с кровати и переоделся в одежду,
которую ему выдали накануне. Он проверил свои запасы и решил, что через день
или два ему придется пополнить запасы.
"Думаю, я готов отправиться в путь,
поблагодарю, попрощаюсь и пойду".
Маркус вышел в главную комнату, и его встретили
староста деревни и Марианна. Они ждали Маркуса, и каждый из них держал в руках
что-то, чтобы передать ему.
Затем староста сказал: "Мы подумали, что тебе
может понадобиться сумка и дополнительная одежда для твоего путешествия,
поэтому мы кое-что подыскали. Это старая сумка, но сделана она хорошо, и я
наполнил ее едой и водой".
Староста деревни и Марианна с улыбкой вручают
Маркусу сумку и дополнительный комплект одежды.
Маркус отвечает: "Спасибо вам еще раз, вы
оказали мне большую помощь и щедрость, которую я не забуду; я знаю, что
благодаря вашей помощи я смогу спасти Лилию".
"Вполне естественно, что мы оказываем
гостеприимство нашему соседу в трудную минуту. Амос был бы здесь, чтобы
проводить тебя, но у него были неотложные дела сегодня утром".
Маркус кивнул деревенскому старосте и направился к
выходу из дома. Староста и Марианна проводили Маркуса до края деревни, где
Маркус увидел, что Амос собрал большое количество жителей деревни, чтобы
проводить Маркуса. Когда Маркус уходил, жители деревни кричали ему слова
поддержки и пожелания счастливого пути, от чего у Маркуса заныло в груди.
Как только Маркус оказался вне поля зрения деревни,
он положил сумку в свой ящик с предметами.
Наверное, странно для человека, путешествующего
пешком, не иметь при себе никакой поклажи, но эти люди действительно были
слишком милы, обещаю, что когда-нибудь я снова приду к ним в гости".
Бросив последний взгляд в сторону деревни, Маркус
начинает свой долгий путь по дороге.
...
В то время как большинство людей замедлялись из-за
многих факторов во время путешествия, Маркус смог облегчить многие из них.
Благодаря своему ящику с предметами он не был обременен тяжелыми сумками с
припасами, а с помощью навыка ночного зрения он мог путешествовать даже ночью,
не нуждаясь в свете. После шестидневного путешествия и отдыха около четырех
часов в день Маркус приобрел навык выносливости, который позволял ему дольше
бороться с усталостью. На седьмой день Маркус увидел отряд солдат, идущих по дороге
на север.
"Должно быть, это солдаты, которых королевство
посылает каждое лето, о чем я слышал в деревне. Наверное, мне следует избегать
их, так как я не хочу попасть в неожиданные неприятности".
Маркус свернул с дороги на несколько сотен футов и
спрятался в кустах, ожидая, пока солдаты пройдут мимо. Когда они скрылись из
виду, Маркус вернулся на дорогу и продолжил свой путь. Маркус шел очень быстро,
и путешествие было относительно спокойным: на Маркуса всего несколько раз
нападал какой-то низкорослый зверь. Затем, поднявшись на вершину большого
холма, Маркус увидел большой город Ривер Лендинг, расположенный по обе стороны
реки, соединенной множеством мостов.
Ух ты, это что-то, он намного больше, чем все
деревни, через которые я проходил по пути сюда. Он напоминает мне Монреаль,
поскольку соединен с рекой множеством мостов. Думаю, мне стоит встать в очередь
людей, въезжающих в город, надеюсь, это не займет много времени".
Когда Маркус приблизился к Ривер Лендингу, он
заметил, что в длинной веренице повозок, карет и людей были и нелюди. Он увидел
много людей с чертами животных, такими как пушистые уши и хвосты, невысоких и
крепких людей, которые явно были карликами, и одну карету с водителем, у
которого были заостренные уши.
"Я знал, что в этом мире есть разумные расы,
кроме людей, но я впервые вижу их воочию". Это действительно подчеркивает,
что это фантастический мир. Жаль, что я сейчас на срочном задании и у меня нет
больше времени, чтобы исследовать культуры и области этого мира".
Маркус вскоре встает в очередь и ждет своей очереди,
чтобы его пропустили в город. Прождав около тридцати минут и оказавшись в самом
конце очереди, он видит, как мимо очереди к главным воротам проезжает богато
украшенная карета. Карета останавливается лишь на несколько мгновений, и на ней
мелькает что-то похожее на мясную тарелку, после чего стражники быстро
пропускают их внутрь.
'Наверное, они из знати или кто-то с высоким
статусом, раз даже не осмотрели карету и не взяли плату за въезд'.
Спустя еще пару минут Маркус пробился в начало
очереди.
Охранник спросил Маркуса: "Две медные монеты и
ваше удостоверение личности".
"Боюсь, у меня нет удостоверения личности, но я
слышала, что его можно сделать здесь за двадцать медных монет".
Охранник хмуро посмотрел на Маркуса и ответил:
"Да, вы можете сделать удостоверение личности на посту охраны слева, но
цена - тридцать медяков, если у вас недостаточно денег, вам придется
уйти".
Маркус кивает головой охраннику и говорит: "У
меня достаточно денег, спасибо, что направили меня".
Затем Маркус заходит на пост охраны, где другой
охранник бездельничает, пока не видит Маркуса, встает и спрашивает: "Да,
мисс, чем могу помочь".
"Мне нужно сделать удостоверение личности,
чтобы я могла войти в Ривер Лендинг, вы не могли бы мне помочь".
Выслушав просьбу Маркуса и посмотрев на него слишком
долго, охранник направляет Маркуса к подиуму в центре комнаты.
"Вот, пожалуйста, мисс, положите руку на этот
подиум, но сначала я должен подтвердить вашу оплату в тридцать медяков".
Маркус кивает и достает мешочек с монетами из своей
шкатулки, чем вызывает удивленную реакцию охранника.
"У вас есть шкатулка, мисс, это невероятно
редкое умение!"
Мужчина смотрит на Маркуса с благоговением в течение
очень неудобного времени, прежде чем Маркус кашляет, чтобы переключить внимание
мужчины, и протягивает ему деньги. После того, как мужчина взял деньги, он
снова просит Маркуса положить руку на пьедестал. Как только Маркус кладет руку
на постамент, он начинает светиться и показывает его статус. На мгновение у
Маркуса случается сердечный приступ, когда на экране появляется его полный
статус, а затем он внезапно меркнет, и определенная информация изменяется.
Имя: Ирен
Возраст: 28 лет
Раса: человек
Королевство: Бореалия
Уровень: 9
ХП: 430/430-290/290
MP: 380/380
STR: 30
AGL: 32
VIT: 29
INT: 38
SPR: 43
Навыки: Ящик для мелких предметов, Малая регенерация
1 уровень, Копание 1 уровень, Ведение боя 2 уровень, Магическая циркуляция 2
уровень, Магия железа 2 уровень, Разборка 2 уровень, Скрытность 2 уровень,
Магия молнии 1 уровень, Оценка существ 1 уровень, Магия огня 1 уровень, Чувство
опасности 1 уровень, Ночное зрение 1 уровень, Выносливость 1 уровень
Благословение железа
К счастью, охранник был слишком занят, глядя на
Маркуса, чтобы заметить, что его статус внезапно изменился, а когда он все-таки
взглянул на него, то снова был поражен. Он смотрел на статус Маркуса целых пять
минут, удивляясь, откуда у этого случайного простолюдина такие впечатляющие
показатели и навыки для девятого уровня.
'Это не имеет никакого значения, кроме копания,
разборки и выносливости, у нее невероятно сложные навыки, не говоря уже о трех
магических навыках, один из которых второго уровня. Удивительно, но у нее есть
благословение, даже дети дворян такого уровня не имеют таких хороших
показателей или навыков'.
Как только стражник закончил изучать статус Маркуса,
он произнес несколько слов, и постамент выплюнул кусок пергамента, который
стражник передал Маркусу.
"Вот ваше удостоверение личности, не потеряйте
его, иначе вам придется купить еще одно. Также, поскольку я предполагаю, что вы
здесь впервые, я бы порекомендовал вам гостиницу " Живой гусь", она
находится в нескольких сотнях футов вниз по главной улице слева, вам не
составит труда ее обнаружить".
Поблагодарив охранника за помощь, Маркус вышел из
поста охраны, заплатил за вход и, наконец, вошел в город Ривер Лендинг.


    Знакомство с магией

    Глава 20: Знакомство с магией
Войдя в город Ривер Лендинг, Маркус был ошеломлен
количеством людей и зверей. На оживленных улицах Маркус видит самых разных
людей - и простолюдинов, как он, и богатых торговцев, и даже дворян. Однако еще
больше Маркуса шокирует количество зверей, тянущих кареты и едущих верхом.
Здесь были, конечно же, лошади, какой-то большой, величественный олень,
двуногий ящер, похожий на какого-то динозавра, и многие другие.
"Ух ты, вот как я представлял себе
фантастический город, здесь повсюду волшебные звери, и, кажется, я вижу, как
кто-то устраивает магическое представление".
Пока Маркус с благоговением смотрел на удивительные
достопримечательности Ривер Лендинга, он уже начал мешать движению позади него,
когда один из тех, кого он тормозил, начал кричать.
"ЭЙ, ПРЕКРАТИТЕ ГЛАЗЕТЬ И УЙДИТЕ С ДОРОГИ, МНЕ
НУЖНО ПОПАСТЬ НА ДРУГОЙ БЕРЕГ РЕКИ, ПОКА ОНИ НЕ НАЧАЛИ ЗАКРЫВАТЬ МОСТЫ".
Испуганный тем, что человек на телеге кричит на
него, Маркус обернулся и увидел, что тот стоит посреди главной магистрали,
загораживая часть дороги. Маркус быстро убирается с дороги и встает у края
проезжей части. Затем его внимание направляется на магическое представление,
которое проходит в небольшом парке на обочине дороги. Маркус осторожно идет к
парку, стараясь не мешать движению, и присоединяется к небольшому скоплению
людей, наблюдающих за представлением. Маркус видит мужчину средних лет в
смешном костюме, который кричит в толпу.
"Дамы и господа, у меня в рукавах еще несколько
трюков до конца моего выступления, смотрите, как я создаю естественную красоту
радуги прямо здесь, в этот безоблачный день".
Затем артист сцепил руки вместе и начал напевать,
через три секунды он закончил напев и медленно раскрыл руки, в результате чего
начал формироваться водяной пузырь. Когда он достиг диаметра около фута,
мужчина подбросил его в воздух, где он превратился в облако тумана. Затем
мужчина начал петь другую песню, которую закончил, после чего из его рук вышел
небольшой луч света, образовав радугу. Затем исполнитель поклонился, и все
вокруг начали хлопать и аплодировать. Затем исполнитель открыл рот, чтобы
сказать еще раз.
"Спасибо, ваши аплодисменты очень ценны, однако
мой последний трюк будет еще более впечатляющим, приготовьтесь и будьте
поражены".
Воздев руки к небу, мужчина начал петь, и когда он
закончил, появился небольшой огненный шар и взлетел в воздух. Поднявшись на
высоту около ста футов, он взорвался, собрав фейерверк. Публика разразилась еще
более бурными аплодисментами, чем прежде, когда выступающий сделал несколько
поклонов, а затем снял шляпу и протянул ее зрителям. В то время как многие
подходили и клали пару медных монет в шляпу, а затем отправлялись дальше,
Маркус о чем-то серьезно размышлял.
'Этот человек, конечно, должен обладать большим
магическим мастерством, я не смог разглядеть его уровень, так что он должен
быть выше меня, так почему же он выступает здесь за медяки, когда в другом
месте он мог бы заработать больше с помощью своей магии. Кроме того, почему он
произносит заклинания нараспев, как только я запомнил форму заклинания, я смог
использовать его, когда захотел. Думаю, мне стоит пойти и спросить его, может
быть, песнопения были просто частью его выступления? '
Дождавшись, когда толпа почти полностью рассеялась,
Маркус подошел к мужчине, чтобы начать расспросы.
"Здравствуйте, сэр, это было потрясающее
представление, я хотела бы задать вам несколько вопросов о магии".
Прежде чем ответить, мужчина протянул свою шляпу и
потряс ею в сторону Маркуса, приглашая дать ему чаевые, прежде чем отвечать на
вопросы. Маркус неохотно достал свой мешочек с монетами и бросил пять медных
монет в шляпу исполнителя. С довольным выражением лица мужчина сказал: "И
что бы вы хотели узнать о магии, мисс".
"Я хотела спросить, почему вам нужно читать
заклинания, я думала, что их можно произносить без слов".
Мужчина смотрит на Маркуса с изумленным выражением
лица, а затем немного смеется и отвечает Маркусу.
"Ах, мисс, вы, должно быть, слишком много
читали историй, только самые сильные заклинатели могут творить заклинания без
песнопений. Боюсь, что у этого старика никогда не было таланта, чтобы
приблизиться к такому уровню мастерства в магии".
Услышав это, Маркус был потрясен, ведь он без
проблем творил заклинания без песнопений со второго уровня, и даже сейчас его
нельзя назвать хоть сколько-нибудь приближенным к вершине магии. Маркус
несколько секунд собирался с мыслями, прежде чем задать следующий вопрос.
"Из того, что я видела, у тебя должно быть как
минимум три магических навыка, и я не хочу показаться грубой, но зачем ты здесь
устраиваешь эти представления?"
Мужчина выглядит слегка обиженным, но помнит о
щедрых чаевых, которые дал Маркус, и видит выражение искреннего любопытства на
его лице, а затем отвечает на вопрос Маркуса.
"К сожалению, мисс, вы снова ошибаетесь, все
мои заклинания, кроме последнего, были простыми заклинаниями утилитарной магии,
а последнее было заклинанием магии огня первого уровня".
'Утилитарная магия, не думаю, что я видел подобный
навык, когда просматривал список навыков, даже когда у меня было шесть очков.
Должно быть, я либо пропустил его, либо у меня очень плохое сродство с ним.
Также он сказал, что использовал заклинание огня первого уровня, но хотя оно
выглядит как огненный выстрел, мой не взрывается. Я должен спросить его, как он
это делает, это может быть полезно, чтобы послать сигнал или отвлечь внимание'.
"У меня еще один вопрос, последнее заклинание,
которое вы использовали, было похоже на огненный выстрел, но как вы смогли
заставить его взорваться".
Исполнитель выглядел шокированным, услышав этот
вопрос, не ожидая, что кто-то, кто, казалось, ничего не знает о магии, сможет
понять разницу между обычным огненным выстрелом и тем, что он произнес.
"То, что я произнес, не было обычным огненным
выстрелом, который каждый получает, когда получает навык магии огня, а другим
заклинанием, которое называется "Взрывающийся огненный выстрел".
Полагаю, ты впервые видишь заклинание, созданное не системой, а людьми".
На мгновение Маркус был потрясен, обдумывая всю
новую информацию, которую он только что узнал о магии.
'Я все еще не знаю, почему мне не нужно читать
заклинания, насколько я знаю, у меня нет никаких навыков или способностей,
которые позволили бы мне обойти это фундаментальное правило, так что это должно
быть по другой причине. Я также не могу поверить, что не подумал о том, что
может существовать больше заклинаний, чем основные, заданные системой. Это
означает, что, вероятно, есть еще десятки заклинаний, которые я могу выучить
даже с моим нынешним уровнем мастерства'.
Маркус благодарит человека за уделенное ему время и
прощается с ним, после чего идет в уединенную часть парка и достает свой
путеводитель.
'Я не проверял раздел о магии раньше, потому что он
казался очень простым, но я думаю, что должен тщательно прочитать его, когда у
меня будет время'.
Открыв свой справочник для новичков на разделе о
магии, Маркус начинает вчитываться в каждую деталь. К удивлению Маркуса, раздел
оказался довольно подробным и дал ему всю информацию, которую он только что
узнал, и даже больше.
"Итак, люди в прошлом изучали существующие
формации заклинаний, которые давала система, и использовали их для создания
новых заклинаний. Это привело к появлению тысяч различных заклинаний, так как
люди продолжают создавать все новые и новые. Интересно, смогу ли я когда-нибудь
создать свои собственные заклинания, но это, конечно, далеко в будущем, если
это вообще возможно. Я также нашел причины, по которым люди могут произносить
заклинания без песнопений. В руководстве упоминается, что люди, обладающие
навыком бесшумного наложения заклинаний, могут обойти необходимость напева,
однако у меня нет навыка бесшумного наложения заклинаний. Что позволяет мне
произносить заклинания без звука, так это то, что я монстр. В руководстве
указано, что все монстры и магические звери способны произносить заклинания без
напева, потому что они могут хранить формации в своих магических ядрах. Однако
большинство магических зверей и монстров не обладают интеллектом для создания
заклинаний, поэтому лишь некоторые из них, например драконы, владеют магией.
Поскольку я теперь призрак, я - монстр с магическим ядром, позволяющим мне
творить заклинания беззвучно".
Когда Маркус закончил читать все, что мог о магии,
он положил справочник обратно в ящик с предметами и отправился на поиски
магической лавки, надеясь раздобыть еще несколько заклинаний.


    Волшебная лавка и трактир "Живой гусь"

    Глава 21: Волшебная лавка и трактир "Живой
гусь"
Маркус потратил около часа на поиски волшебного
магазина, прежде чем сдался и спросил у патрулирующего стражника, где его
найти.
"Простите, сэр, я ищу магический магазин, не
могли бы вы подсказать мне дорогу".
Охранник выглядел немного недовольным, но потом
внимательно посмотрел на Маркуса и с энтузиазмом ответил.
"Конечно, мисс, на этой стороне реки есть
только один небольшой магический магазин, но я буду рад указать вам
дорогу".
"Благодарю вас и прошу вас".
'Когда я только открыл рот, парень повел себя так,
будто я испортил ему день, но как только он повернулся и увидел меня, он повел
себя так, будто это был лучший день в его жизни, у него какое-то расстройство
или что-то в этом роде'.
Когда Маркус следовал за охранником, он увидел много
других зданий, на которые стоило обратить внимание. Первой была гостиница
"Живой гусь", которую ему рекомендовали, затем магазин оружия, банк и
то, что чуть не заставило Маркуса остановиться, - здание с вывеской "Гильдия
приключенцев".
'Черт, как бы мне хотелось отправиться туда прямо
сейчас, но если я остановлюсь сейчас, то могу не найти магический магазин, а
вернуться я всегда смогу позже. Поскольку это фэнтезийный мир, я надеялся, что
здесь будет какая-нибудь ассоциация приключенцев или наемников, у которых я
смогу найти работу, чтобы заработать денег'.
Маркус посетовал, что не может сразу же записаться в
приключенцы, но продолжил следовать за охранником в магический магазин. По
дороге в магическую лавку охранник постоянно задавал Маркусу вопросы: как давно
ты в городе, какая твоя любимая еда, где ты остановилась и, наконец, замужем или
нет? На этот вопрос даже такой тугодум, как Маркус, смог уловить, чего пытается
добиться охранник.
'Этот парень пристает ко мне, извини, чувак, я,
может, сейчас и управляю женским телом, но душа у меня все еще мужская, и мне
это не интересно'.
Маркус пытается тонко намекнуть, что у него нет
намерения встречаться с ним, но охранник не понимает намеков. После еще
нескольких минут ходьбы они, наконец, оказались перед магазином магии под
названием "Волшебный тайник Катрины". Маркус поблагодарил охранника и
попрощался с ним, после чего вошел в магический магазин. Оказавшись внутри,
Маркус увидел множество странных вещей: странные руды, части монстров и зверей,
а также сову, сидящую у стойки администратора. Кроме Маркуса в магазине больше
никого не было, что придавало ему немного жутковатый вид.
"Ладно, это немного жутковато, но здесь есть
несколько книг, и, возможно, я смогу найти одну с заклинаниями для одного из
видов магии, которые я знаю".
Маркус начал просматривать книги, стоявшие на
полках, в поисках книг, содержащих заклинания магии огня, молнии или железа. К
сожалению, Маркус столкнулся с серьезной проблемой: даже после перебора всех
магических книг самая дешевая книга по магии огня стоила восемь золотых.
'Черт возьми, все эти книги очень дорогие, забудьте
о золоте, у меня нет даже одного серебра, после оплаты моего удостоверения
личности, платы за вход и чаевых этому исполнителю у меня осталось всего
шестнадцать медных. Наверное, мне следовало ожидать, что магия будет дорогой,
большинство людей не могут просто купить магический навык, как я, им приходится
много работать, чтобы получить его'.
Удрученный Маркус вышел из магазина и был неприятно
удивлен, увидев, что стражник все еще ждет его.
"Мисс Ирен, раз уж вы закончили свои дела, моя
смена только что закончилась, и я подумал, не могли бы вы составить мне
компанию на ужин. Я знаю отличный ресторан, где подают вкусную рыбу,
выловленную прямо из реки Черепахи".
'Отлично, я действительно не в настроении общаться с
этим парнем, конечно, ты мне немного помог, но я понимаю, как мыслят парни, и
знаю, что ты сделал это не по доброте душевной'.
Маркусу потребовалось несколько минут, чтобы
окончательно заставить парня отказаться от ужина, после чего он удрал, крича,
"что после всей помощи, которую он оказал, вот как ты мне отплатила".
'Ну, по крайней мере, с этим покончено, теперь мне
нужно пойти и снять комнату в гостинице "Живой гусь", поскольку
солнце уже начало садиться. Интересно, почему он так настойчиво пытался пойти
со мной на свидание, теперь, когда я думаю об этом, я не видел, как выглядит
лицо Ирен без ее ужасного шрама, посмотрим, смогу ли я найти зеркало или что-то
в этом роде'.
Поискав немного вокруг, Маркусу удается наткнуться
на здание с прозрачным окном, внутри которого темно, и он может увидеть свое
отражение.
'Черт, неудивительно, что я получаю столько взглядов
от людей, Ирен горячая штучка, если бы не ее шрам, когда я впервые увидел ее, я
бы тогда заметил, но ее лицо невероятно красивое. У нее также поразительные
фиолетовые глаза, а ее волосы были каштановыми, когда я впервые увидел ее, но
сейчас это самые великолепные платиновые волосы, которые я когда-либо видел.
Это будет и благословением, и проклятием, конечно, люди будут более дружелюбны
ко мне поначалу, но я также буду выделяться, как больной палец'.
Закончив осматривать себя, Маркус направился в
поисках гостиницы "Живой гусь". Когда он проходил мимо гильдии
искателей приключений, он чуть было не зашел внутрь, но решил не делать этого.
После нескольких минут поисков Маркус оказался перед трактиром "Живой
гусь", когда последние капли света уже исчезали. Маркус вошел в трактир и
сразу же почувствовал сильный запах еды и выпивки.
"Ух ты, как здорово пахнет, кроме одного рагу,
которое я ел в доме деревенского старосты, вся еда, которую я ел, была только поджарена
на огне".
От запаха вкусной еды у Маркуса началось небольшое
слюноотделение, но он быстро справился с этим и подошел к стойке регистрации,
чтобы снять комнату на ночь.
"Здравствуйте, я хотел бы снять комнату на одну
ночь, сколько это будет стоить".
Женщина, работающая на ресепшене, посмотрела на
Маркуса с извиняющимся видом и сказала ему: "Извините, но на сегодня все
номера забронированы, если вы хотите остаться здесь завтра, то у нас должны
быть свободные номера".
'Черт возьми, я знал, что должен был сначала снять
комнату, но магия взяла верх'.
Пока Маркус расстраивался из-за невозможности снять
комнату и обдумывал свой следующий шаг, два парня медленно подошли к нему и
заговорили.
"Привет, мисс, если вам нужна комната на ночь,
мы не против поделиться с вами своей, но, конечно, нам нужна небольшая
компенсация взамен".
Маркус был совершенно ошеломлен, эти два случайных
головореза действительно подошли к нему и предложили комнату, если Маркус
займется с ними сексом.
'Это так глупо, неужели эти парни думают, что это
сработает, неужели я выгляжу настолько отчаянным, чтобы получить здесь комнату,
я бы лучше всю ночь простоял в парке, чем спать с этими идиотами'.
"Нет, спасибо, я найду другую гостиницу, и даже
если не найду, я лучше буду не спать всю ночь, чем спать в одной комнате с вами
двумя".
Мужчины выглядели немного раздраженными ответом
Маркуса, и один из них быстро протянул руку, схватил Маркуса за задницу и
сказал: "Не надо стесняться, мы не кусаемся, если ты нас не
попросишь".
Маркус быстро отбросил руку мужчины и оценил уровень
обоих. Выяснилось, что они были только восьмого и седьмого уровня. Маркус
быстро всадил свою ногу в пах тому, кто схватил его за задницу. Мужчина рухнул
на землю, держась за самое ценное место и корчась от боли. Его друг в ответ
попытался ударить Маркуса сзади, но Маркус поймал его руку, схватил за рубашку
и шлепнул мужчину на землю. Оставив двух идиотов, которые только что напали на
него, корчиться на земле, Маркус покинул "Живой гусь" в поисках
другого трактира.


    Засада

    Глава 22: Засада
После того как Маркус покинул трактир "Живой
гусь", он бродил по окрестностям в поисках другого места для ночлега.
Перепробовав все постоялые дворы, Маркус был разочарован: все они были
заполнены до отказа.
"Это отстой, неужели мне придется не спать всю
ночь... вон там есть стражник, может, он направит меня в трактир, где еще есть
свободные комнаты, и, надеюсь, он не предложит мне пойти с ним домой, как
последний человек, у которого я спрашивал дорогу".
Маркус подошел к патрулирующему стражнику и спросил
у него дорогу к известным ему трактирам, которые еще не полностью заняты.
Охранник сказал Маркусу, что если он пройдет через переулок примерно в ста
футах по дороге, то на другой стороне будет малоизвестный трактир, в котором
обычно есть свободные комнаты. Маркус поблагодарил охранника и направился в ту
сторону.
"Слава богу, этот парень дал мне несколько
полезных указаний, судя по тому, как он описал трактир, он, вероятно, не так
хорош, как другие, которые я посещал, но я возьму то, что смогу получить".
Когда Маркус направлялся по переулку, он заметил
трех мужчин, стоящих в другом конце и выглядящих угрожающе, а когда он
обернулся, то заметил четырех мужчин, преградивших ему путь, одним из которых
был охранник, у которого он только что спросил дорогу.
'Вы, должно быть, издеваетесь надо мной, неужели я
только что попался в такую очевидную ловушку? Давайте проверим уровни этих
парней, может быть, я смогу их победить, ведь они не будут ожидать, что я стану
использовать магию'.
Маркус начал оценивать уровни окружающих его людей и
узнал два лица: среди тех, кто напал на него в "Живом гусе", были и
те, кто устроил засаду.
'Наверное, я разозлил их, и они собрали своих
друзей, чтобы отомстить, проблема в том, что я не могу разглядеть уровни
четырех из этих парней, а другой, которого я вижу, девятого уровня. У
большинства из них в руках какое-то оружие, напоминающее блэкджек, а у
человека, одетого как стражник, алебарда'.
Пока Маркус оценивал ситуацию, человек в форме
охранника, который, судя по всему, был лидером, начал говорить.
"Я бы рекомендовал тебе не оказывать
сопротивления и тихо идти с нами, на таком расстоянии ты не сможешь произнести
ни одного заклинания, прежде чем мы сможем атаковать, и нам не придется
беспокоиться о том, что ты будешь серьезна ранена из-за твоего навыка
регенерации".
Маркус был шокирован, когда услышал это, они знали
не только о его магических навыках, но и о его малой регенерации.
'Откуда, черт возьми, они знают мои навыки,
единственный человек, который видел мои навыки, это... этот ублюдок, он слил
мой статус, либо это так, либо у одного из этих парней очень высокий навык
оценки, но я сильно сомневаюсь в этом. Похоже, они хотят меня похитить, так что
я не думаю, что это просто месть за тех двух засранцев, которые напали на меня
раньше. Думаю, сражаться с ними лоб в лоб - плохая идея, так как они знают все
мои навыки. К счастью для меня, у меня есть другой способ победить их, время
напугать этих засранцев'.
Затем Маркус сделал то, чего он не делал с тех пор,
как был привязан душой к Ирен, - он освободил ее тело. После того как он
покинул тело Ирен, оно безжизненно рухнуло на землю, поразив всех мужчин,
окружавших Маркуса.
'Прошло некоторое время с тех пор, как я в последний
раз был в своей призрачной форме, и это ощущение немного освежает. Есть
светящаяся линия, соединяющая меня с телом Ирен, которая, я полагаю, является
привязкой души. Из того, что я читал о ее описании ранее, я могу двигаться
только на расстояние в несколько футов от тела, к которому привязан душой,
равное моему статусу духа. К счастью для меня, все эти парни находятся в зоне
моей досягаемости'.
Затем Маркус позволил своей ярости накопиться в
себе, в результате чего температура в этом месте быстро понизилась, пока не
начал образовываться лед. Он также активировал свою способность " Призрачные
звуки ", создав звук леденящего ветра и низкие стоны. Похитители начали
пугаться неожиданного поворота событий. Им уже рассказали обо всех способностях
Маркуса, и они знали, что он не владеет ничем подобным магии иллюзий.
'Хорошо, что они выглядят напуганными, верно, если
вы останетесь здесь, с вами случится что-то ужасное, просто убегайте, и все
будет хорошо'.
К несчастью для Маркуса, эти парни оказались либо
смелее, либо глупее, чем он думал, и один из них начал приближаться к телу
Айрин.
'Я действительно не хотел этого делать, но они не
оставляют мне выбора'.
Маркус подплыл к парню восьмого уровня, который
напал на него в гостинице "Живой гусь", и активировал свою
способность одержимости. Пока Маркус и душа мужчины боролись за контроль, тело
мужчины начало биться в конвульсиях и спазмах, останавливая продвижение к Ирен
и еще больше пугая похитителей. Примерно через пятнадцать секунд Маркусу
удалось взять себя в руки, и он начал действовать дальше.
"Эй, Борис, ты в порядке, что с тобой только
что произошло?"
Когда остальные мужчины проявили беспокойство за
своего соотечественника, Маркус положил руку на живот того, кто был ближе всего
к нему, и произнес заклинание искры. Когда электричество пробежало по телу
мужчины, он начал неудержимо трястись, пока не упал без сознания.
Тогда лидер мужчин сказал: "Борис, что ты, черт
возьми, делаешь".
Ничего не ответив, Маркус бросился к следующему
ближайшему парню, надеясь уничтожить и его. Однако после последней атаки его
элемент неожиданности пропал, и мужчина ударил своим блэкджеком прямо по голове
Маркуса. Маркуса тут же пронзила боль, но он справился с ней, схватил мужчину
за запястье и снова применил заклинание искры, бьющее его током до тех пор,
пока тот не потерял сознание. Когда Маркус убедился, что мужчина без сознания,
он оставил контуженное тело человека, которым обладал в данный момент.
'Ай, как больно, я чуть не вылетел из его тела от
этого удара, но, думаю, это избавит меня от необходимости вырубать его самому.
Теперь посмотрим, что будут делать оставшиеся четыре парня".
Остальные четверо мужчин, блокировавших переулок,
сейчас дрожали от страха перед разрушениями на другой стороне переулка, которые
они не могли понять. Они больше не думали о похищении Маркуса и начали с
криками убегать.
'Что ж, все вышло неплохо, это был мой первый раз,
когда я пугал людей в виде призрака, и должен сказать, что это было довольно
весело. Теперь я понимаю, почему мне стоило сорок уровней, чтобы стать
призраком, я могу превратить любого, кто слабее меня, в свою личную марионетку.
Хотя я чувствовал, что его душа продолжает бороться против меня, и думаю, что я
мог бы владеть им еще минуту или около того'.
Затем Маркус вернулся в тело Ирен и начал проверять
вещи трех бессознательных мужчин.
Они пытались похитить меня, так что все будет в
порядке, если я возьму кое-что из их вещей в качестве компенсации. Благодаря
этим парням у меня есть четыре серебряных и семьдесят восемь медных монет".
Пока Маркус рылся в карманах неудавшихся
похитителей, он заметил, что по переулку к нему направляется еще один человек.
"Черт возьми, это их босс или что-то вроде
того, он еще довольно далеко, но мое чувство опасности срабатывает как
сумасшедшее".
Неожиданно мужчина начал медленно хлопать в ладоши,
а затем открыл рот и сказал: "Очень впечатляет, я не знаю, что ты сделала,
чтобы победить тех троих и заставить остальных четверых бежать с криками, но я
впечатлен. Я надеялся заполучить вас в свой отдел, спасая вас от них, но,
полагаю, мне придется прибегнуть к другим методам".
Затем мужчина достал из-под плаща книгу, чтобы
Маркус смог ее разглядеть, прежде чем снова заговорить.
"Я заметил, как вы смотрели на это в магической
лавке, и подумал, не хотите ли вы взять это. У меня есть небольшая работа,
которую вы должны сделать, и если вы ее выполните, я с радостью отдам вам
это".
Маркус стоял, пораженный тем, что человек держит в
руках восьми золотую книгу по магии огня и предлагает ее ему в обмен на какую-то
работу.


    Работа

    Глава 23: Работа
'Что, черт возьми, происходит, я понимаю, что мои
навыки могут быть редкими для человека моего уровня, но я все еще только
девятого уровня, почему я привлекаю все это внимание? '
Пока Маркус размышлял, какие события привели к тому,
что он стал объектом интереса стольких людей, человек, державший книгу по магии
огня, начал проявлять некоторое нетерпение.
"Хотя я понимаю, что вы можете быть немного
ошеломлены моим предложением, мне нужен ответ в ближайшее время, так как после
всего шума, который вы подняли даже с моим вмешательством, скоро появятся
стражники".
Вынырнув из своих иллюзий, Маркус начал быстро
думать, что делать.
'Хотя книга по магии огня очень заманчива, этот
парень может знать что-нибудь о тех работорговцах, у которых Лилия, если он
знает что-нибудь, я сделаю любую работу, которую он захочет'.
С решимостью в глазах Маркус открыл рот, чтобы
ответить человеку, предлагающему ему работу.
"Эта книга, конечно, заманчива, но есть кое-что
другое, что я хотел бы получить вместо нее, если это возможно. Вы похожи на
человека, который знает то, чего не знают другие. Три недели или месяц назад
здесь проходила группа рабов. Если у вас есть информация о них, я с радостью
помогу вам".
"Услышав просьбу Маркуса, мужчина, казалось,
был шокирован, он не ожидал, что Маркус попросит что-то кроме магической книги,
и тем более информации. Однако мужчина улыбнулся и сказал: "Да, это вполне
возможно, у меня есть информация о многих работорговцах, которые приходят и
уходят через этот город. Итак, раз уж вы согласились, отправляйтесь в трактир
"Неуязвимая черепаха", как только выйдете из переулка, он будет в
четырехстах футах по дороге налево. Там для вас будет приготовлена комната, а я
навещу вас завтра вечером, и мы сможем обсудить детали".
Затем мужчина исчез, как будто его и не было,
оставив Маркуса наедине с тремя мужчинами, которые были без сознания. Маркус
быстро активировал свой навык скрытности и выбрался из переулка. Затем он
направился в сторону неуязвимой черепахи, обдумывая свои дальнейшие действия.
"В худшем случае это еще одна засада, и мне
придется бросить тело Ирен, но я так не думаю. Этот человек показался мне
невероятно сильным, и я не сомневаюсь, что он мог бы легко победить меня без всяких
проблем. Он сказал, что придет завтра, и мы сможем обсудить детали, надеюсь,
эта работа, которую он хочет поручить мне, не слишком неэтична".
Размышляя, Маркус подошел к "Неуязвимой
черепахе" и сразу заметил, что этот трактир чем-то отличается от других,
которые он посещал.
"Это место словно излучает некое невидимое
давление, как будто я собираюсь войти в логово тигров".
Маркус открыл дверь трактира и вошел внутрь, когда
он это сделал, шум в трактире прекратился, и все посмотрели в его сторону. Маркус
сразу почувствовал давление, которое исходило от этих людей. Маркус, однако, не
растерялся и начал оценивать всех присутствующих. К его удивлению, все в
трактире были выше его по уровню, даже трактирщик. Затем Маркус подошел к
грузной женщине, которая выглядела так, будто могла побороться с медведем,
стоявшей за стойкой. Когда Маркус подошел к стойке, женщина достала ключ и
сказала: "Второй этаж до конца налево".
Маркус взял ключ и двинулся к лестнице. Как только
он скрылся из виду, он остановился и прислушался к разговорам в гостинице.
Маркус быстро нашел свою комнату, отпер ее и вошел внутрь, после чего глубоко
вздохнул.
'Все эти люди - чудовища, я не смог разглядеть
уровень ни одного из них, а давление, которое они испускали, было удушающим.
Это определенно не похоже на дружелюбные соседские трактиры, которые я посещал
ранее сегодня; это логово монстров'.
Маркус подошел к кровати и лег, устроившись
поудобнее, и быстро заснул в теплых объятиях второй кровати, на которой он спал
с тех пор, как приехал в Миррион.
Проснувшись, Маркус отправился вниз, чтобы найти
что-нибудь поесть. Найдя одинокий столик, Маркус сел, и вскоре пришла красивая
молодая женщина, чтобы принять заказ Маркуса.
"Что бы вы хотели?"
"Я думаю, мне нужно специальное блюдо со стаканом
воды".
"Хорошо"
"Ух ты, какое холодное обслуживание, неужели я
ей что-то сделал, надеюсь, специальное блюдо не будет чем-то очень
странным".
Через пару минут молодая женщина вернулась с заказом
Маркуса и счетом.
"С вас двенадцать медных".
Маркус достал свой мешочек с монетами, отсчитал
двенадцать медяков и передал их подавальщице, которая тут же ушла к другим
посетителям. Маркус посмотрел на принесенный ему завтрак, и в животе у него заурчало.
"Выглядит неплохо, основное блюдо - какая-то
рыба, а на гарнир - кусок черного хлеба и овощной суп".
Маркус начал есть, сначала откусил кусочек хлеба и
обнаружил, что он сильно отличается от того, что он ел на Земле.
'Ух ты, какой он твердый, совсем не похож на мягкий
хлеб, который я ел раньше. Кажется, я читал о том, что в средневековые времена
хлеб был намного тверже, и они часто макали его в суп, чтобы размягчить'.
Затем Маркус окунул хлеб в овощной суп и обнаружил,
что его стало гораздо легче есть.
'Он все еще немного жестковат, но, по крайней мере,
теперь я могу впиться в него зубами'.
Он продолжал есть, пока не доел все до последней
крошки в своей миске и на своей тарелке.
'Суп был очень вкусным, в нем было много моркови,
картофеля и каких-то овощей, которых я никогда раньше не видел. Хотя рыба была
приготовлена идеально, она была немного чешуйчатой, но не жесткой и имела
отличный вкус, как лучшая форель. Интересно, что мне теперь делать, пойти ли
мне еще немного исследовать город или просто остаться здесь и дождаться вечера,
когда состоится моя встреча'.
Подумав немного, Маркус решил остаться в гостинице,
он не хотел нарываться на неприятности, гуляя по городу, и решил, что сможет
помыться и попрактиковаться в магии в гостинице. Маркус подошел к стойке и
спросил, можно ли ему принять ванну. Грузный трактирщик сходил за маленькой
металлической бадьей и сказал Маркусу, что он может набрать воды из колодца на
заднем дворе. Маркус вышел на улицу и заполнил водой каждый свободный дюйм
своего ящика. Затем он вернулся в свою комнату, наполнил ванну и использовал
огненную шар для воды, пока она не стала приятной температуры.
"Я не принимал горячую ванну с тех пор, как
попал в этот мир. Думаю, мне придется выделить место в своем ящике для вещей
для переносной ванны и большого количества воды. Все еще немного странно
находиться в женском теле, если бы у меня было мое прежнее тело, я бы сейчас
был очень горячим и возбужденным. Однако сейчас я не чувствую ничего
особенного, возможно, потому что я призрак или из-за связи с душой Ирен".
Маркус неторопливо принимал ванну, пока не
перегрелся, и ему пришлось вылезти из ванны, чтобы остыть. Затем он начал
заниматься магией, чтобы повысить свой уровень мастерства и найти применение
своему заклинанию железных нитей.
"Ух, тренировать навык, чтобы повысить его
уровень, гораздо сложнее, чем просто набрать несколько очков умений, интересно,
сколько еще мне придется сделать, прежде чем я смогу повысить уровень магии
молнии и огня?".
Маркус услышал стук в дверь и, выглянув в окно,
увидел, что уже наступила ночь.
Похоже, я потерял счет времени, тренируя магию, и
пора идти на тайную встречу.
Маркус встал и открыл дверь, увидев того же человека
в плаще. Человек вошел и сел на стул в комнате, пока Маркус закрывал дверь и
запирал ее.
"Что ж, давайте перейдем к делу, есть некий
лейтенант капитана стражи, который весьма коррумпирован, и я не смог найти
против него веских доказательств, поэтому я хотел бы, чтобы вы подбросили эти
уличающие документы в его резиденцию".


    Медовая ловушка

    Глава 24: Медовая ловушка
Услышав цель работы, которую хочет от него этот
подозрительный человек, Маркус ошеломлен. Мужчина видит шокированное выражение
на лице Маркуса и начинает рассказывать более подробные детали того, что
включает в себя эта работа.
"Во-первых, я скажу вам, что я королевский
следователь, и моя работа - искоренять коррупцию в королевстве, и я забочусь
только о его интересах. Хотя у меня нет веских доказательств причастности
лейтенанта Ивара Поульсена к незаконной деятельности, дыма слишком много, чтобы
не было огня. Возможно, вы задаетесь вопросом, почему я выбрал именно вас,
чтобы подбросить эти документы, и это потому, что лейтенант проявил к вам
интерес. На самом деле, есть много людей, которые проявили к вам интерес,
например, те бандиты, которые напали на вас в переулке. Я боюсь, что охранник,
который сделал ваше удостоверение личности, за деньги передал ваш статус многим
людям. Как я узнал от своего источника, лейтенант Поульсен хочет принять вас на
службу в городскую стражу, чтобы повысить свой престиж за привлечение
талантливого молодого человека. Однако он также слышал, что вы очень красивы, и
его главная цель - пополнить вами свою коллекцию".
Маркус скорчил гримасу при последнем предложении
следователя и начал размышлять о своем затруднительном положении.
'Похоже, мои способности действительно привлекают
внимание, я не думал, что привлеку столько внимания, да еще и от таких
нехороших людей. Что мне делать, должен ли я согласиться подбросить эти
документы только на словах этого парня, что этот лейтенант коррумпирован?
Насколько я знаю, этот парень может быть каким-нибудь преступником, который
пытается свалить вину на лейтенанта, потому что тот стоит у него на пути. О,
неважно, если он может достать мне информацию о тех работорговцах, даже если я
помогаю преступнику, я должен это сделать'.
"Хорошо, я решил, что если вы сможете дать мне
информацию о группе работорговцев, я помогу вам подбросить улики этому
лейтенанту".
"Очень хорошо, мы договорились, однако в
королевстве действует несколько работорговцев, поэтому мне нужно их описание,
чтобы я мог сузить круг поиска".
Затем Маркус подробно рассказал о работорговцах,
напавших на общину, частью которой была Айрин, особенно о лидере, убившем ее.
Подумав несколько мгновений, королевский следователь
нахмурился, прежде чем ответить Маркусу.
"Да, я знаю, о ком вы говорите, это группа
работорговцев, которые любят нападать на маленькие, изолированные общины и
похищать всех, кого они считают ценными. Я могу сказать вам прямо сейчас, что
они направляются в Лурсенд, это их оперативная база. Я пытаюсь поймать их уже
несколько лет, но у них всегда есть нужные документы для работорговли, а
поскольку они никогда не занимаются продажей здесь, в Ривер-Лэндинге, у меня
нет оснований для дальнейшего расследования. Конечно, у меня есть больше
информации о них, и если вы успешно выполните это задание, я буду более чем
счастлив рассказать вам все, что знаю."
'Я действительно не получил от него никакой новой
информации, но если то, что он сказал, правда, то у меня есть подтверждение
того, куда направляются эти парни. Он не дал мне никакой информации, которая
кажется откровенно ложной, а мое чувство опасности и мои собственные инстинкты
не подают тревожных сигналов. В конце концов, я призрак, так что я сомневаюсь,
что есть много ситуаций, из которых я не смогу выбраться, если придется'.
"Очень хорошо, я понимаю, чего вы от меня
хотите, и я верю вашей информации о работорговцах, так как вы хотите, чтобы я
подбросил эти доказательства этому продажному лейтенанту".
"Это не должно быть слишком сложно, я уже
передал ему информацию о том, что вы останетесь здесь, и я знаю, что он
планирует поручить кому-то связаться с вами завтра. Сначала он будет водить вас
по городу и пытаться убедить вступить в гвардию, убедитесь, что вы никогда не
согласитесь на это, но изобразите заинтересованность. Он почти наверняка
пригласит вас на ужин в свою частную резиденцию, и пока вы будете там, вы
должны найти время, чтобы разместить улики где-нибудь в его доме, где их не так
легко будет найти. Главная причина, по которой я выбрал вас для этого задания,
- это ваш ящик для вещей, вы сможете пронести документы даже после полного
обыска".
'Погодите-ка, я что, медовая ловушка, этот парень
мог бы попытаться сделать это с любой девушкой, которая попалась бы на глаза
этому лейтенанту, единственная причина, по которой он использует меня, это моя
шкатулка. Я ни за что не пересплю с этим случайным гадом; надеюсь, я смогу
найти другой выход из этой ситуации. Может быть, я смогу просто шокировать его
до потери сознания или связать его на некоторое время своими железными нитями'.
Словно прочитав мысли Маркуса, королевский
следователь кашлянул и сказал Маркусу: "Я бы не рекомендовал вам применять
насилие в любой ситуации, этот лейтенант двадцать девятого уровня и пятый сын
видного виконта. У вас не будет возможности победить его ни физически, ни
политически, даже если вы обладаете мощными навыками для вашего уровня. Просто
найдите момент, чтобы извиниться и поместить улики в незаметное место".
Маркус начал придумывать множество сценариев,
которые он мог бы использовать, чтобы вызвать переполох, если потребуется,
например, прикинуться мертвым, овладеть слугой и устроить шум, может быть, даже
сделать так, чтобы парень не смог подняться. Меньше всего ему хотелось спать с
кем-то, чтобы получить информацию.
Дав Маркусу время подумать, королевский следователь
встал и начал говорить.
"Что ж, полагаю, все решено, я оставил
документы на стуле здесь, и у вас не должно возникнуть проблем с выполнением
этой небольшой работы. Когда закончите, возвращайтесь сюда, я найду вас, и вы
расскажете мне, где спрятали документы, а я смогу начать облаву на поместье
Ивара Поульсена".
Теперь, когда он рассказал Маркусу о задании,
королевский следователь быстро покинул комнату, а Маркус ломал голову над тем,
как ему безопасно выполнить это задание.


    Ивар Поульсен

    Глава 25: Ивар Поульсен
'Существует слишком много возможных сценариев
развития событий, мне придется быть гибким и плыть по течению. Надеюсь, что это
будет просто процедура входа и выхода с минимально возможной болью. О, кого я
обманываю, судя по тому, что я слышал, этот парень точно попытается затащить
меня в постель. Теперь, когда я думаю об этом, он может даже попытаться
накачать меня наркотиками, поскольку я привязан душой к Ирен, даже если я
потеряю сознание, меня не вытащат из ее тела. Мне нужно быть осторожнее с едой.
Подождите, он вряд ли станет скармливать мне наркотики, если будет думать, что
я сделаю это добровольно, мне нужно будет вести себя кокетливо и найти способ
отступить в последний момент. Проблема в том, что я парень и ничего не знаю о
технике соблазнения, я должен показать ему декольте, смеяться над всем, что он
говорит, боже, как это сложно'.
Большую половину ночи Маркус провел в раздумьях о
том, что бы такое сделать, чтобы подбросить улики и выбраться без последствий.
В какой-то момент он сдался и, наконец, заснул. Он проснулся весь в холодном
поту от того, что нервничал и не знал, когда придет человек, который должен был
отвести его к лейтенанту Поулсену.
'Думаю, мне стоит пойти позавтракать и подождать
внизу, пока за мной не придут'.
Спустившись вниз, Маркус направился к одинокому
столику и стал ждать, пока подавальщица примет его заказ. Когда она подошла к
Маркусу, его обслужили так же холодно и безразлично, как и вчера. Маркус снова
заказал то, что было специальным блюдом, и стал наблюдать. Понаблюдав за тем,
как она принимает заказы у других посетителей, он понял, что она холодна не
только к нему, но и ко всем остальным. Вскоре принесли его еду, на этот раз это
были два жареных яйца, несколько кусочков колбасы и жареный картофель.
'Ух ты, это прямо как классический завтрак с Земли,
только яйца немного больше и картофель слаще'.
Пока Маркус поглощал еду, наслаждаясь знакомыми
вкусами из дома, в "Непобедимую черепаху" вошла женщина-охранник и
начала осматриваться. Маркус сделал вид, что не заметил ее, а когда она
заметила Маркуса, то направилась к нему.
"Здравствуйте, вас зовут Ирен ".
Маркус сделал испуганный вид и посмотрел на
охранника, прежде чем нервно ответить.
"Да, я Ирен, у меня какие-то проблемы или
что-то в этом роде".
Охранник улыбнулся и сказал: "Нет, у вас нет
никаких неприятностей, на самом деле мой начальник, лейтенант Ивар Поулсен,
услышал о вашем впечатляющем статусе и хотел пригласить вас на собеседование,
чтобы стать одним из городских стражников".
'Все именно так, как сказал этот королевский
следователь, теперь мне остается только следовать плану и подбросить улики'.
"О, это сюрприз, и я немного заинтересован в
этой возможности, однако я действительно не знаю, что подразумевает работа
стражником, вы уверены, что я подхожу".
"Да, стража всегда ищет талантливых молодых
людей, и я считаю, что ты сможешь легко научиться быть стражником. Поэтому,
если вы последуете за мной, я могу привести вас к лейтенанту Поулсену, и он объяснит
вам подробности о стражниках".
Маркус встал и последовал за стражником из трактира
вглубь города к реке. Охранник привел его к большому четырехэтажному зданию из
белого камня, на котором висели знамена и флаги. На флагах и знаменах был
изображен символ королевской семьи Бореалии - снежинка, пересеченная двумя
копьями.
"Это гордость и радость Ривер Лэндинга - штаб
армии северного региона королевства, впечатляет, не правда ли?"
Маркус стоял с открытым ртом, глядя на самое большое
здание, которое он видел с тех пор, как прибыл в Миррион.
'Проклятье, какое большое здание, даже на Земле оно
считалось бы большим, и хотя в этом мире у него нет ничего общего с
небоскребом, оно, вероятно, эквивалентно ему'.
Пока Маркус стоял и любовался замысловатой
архитектурой, стражница, которая вела его, начала проявлять некоторое
нетерпение и, открыв рот, сказала: "Да, здесь есть на что посмотреть, но
нас ждет лейтенант, а он человек занятой, так что нам пора идти внутрь".
Маркус быстро вышел из оцепенения и последовал за
охранником в здание, который повел его в левую сторону. Пройдя по многим
коридорам и поднявшись по лестнице на четвертый этаж, Маркус вышел на крышу,
где увидел человека, который стоял и смотрел на город.
'Он пытается выглядеть стоически или что-то в этом
роде, разве мы обычно не проводим собеседование в офисе или хотя бы внутри
здания'.
Посмотрев на город еще несколько секунд, мужчина
повернулся и подошел к Маркусу и охраннику. Пока он шел к ним, он ни разу не
отвел глаз от Маркуса и выглядел так, будто оценивал животное.
"Ну, вы, должно быть, мисс Ирен, приятно
познакомиться, я лейтенант Ивар Поулсен, спасибо, что привели ее сюда, Хэлли,
вы свободны".
Охранник, за которым следовал Маркус, отдал честь и
быстро ушел, оставив Маркуса наедине с лейтенантом Поульсеном. Лейтенант
Поульсен подвел Маркуса к краю крыши и снова заговорил.
"Ну, разве это не прекрасный город, когда я
смотрю на него отсюда, я могу получить реальное представление о том, что я
защищаю... Стражник, который сделал ваше удостоверение личности, был так
впечатлен вашим статусом, что рассказал об этом всем в столовой. Когда это
дошло до моих ушей, я понял, что должен по крайней мере пригласить такого
перспективного человека в нашу стражу, и хотя у вас нет навыков владения
оружием, что является обязательным требованием для официального вступления в стражу,
я уверен, что с вашим талантом и преданностью делу вы сможете научиться этому в
ближайшее время. Пока вы учитесь обращаться с оружием, я буду рад обучить вас
сам и позволить вам стать учеником стражника, а с вашими тремя магическими
навыками у вас есть все шансы стать офицером в течение короткого времени. Итак,
что вы скажете, хотите ли вы стать моим личным учеником и присоединиться к
благородной городской страже?
'Ух ты, а этот парень так наседает, он действительно
хорошо выучил свой образ милого парня, преданного государству, но мои инстинкты
подсказывают мне, что он настоящий гад и нужно бежать прямо сейчас'.
Сделав вид, что он серьезно обдумывает предложение,
Маркус вскоре открывает рот и говорит: "Хотя я очень ценю это предложение
и заинтересована, не могли бы вы дать мне время подумать об этом, я ехала на
юг, чтобы встретиться со своей семьей и поработать в их магазине, но теперь я
должна серьезно обдумать ваше предложение".
Когда Маркус ответил, улыбка Ивара на секунду
дрогнула, но потом снова стала прежней, и он сказал: "Конечно, пожалуйста,
не торопись и подумай об этом, но человек с твоими навыками мог бы достичь
гораздо большего в составе стражи, чем работая в какой-нибудь лавке. Пока вы
раздумываете, позвольте мне показать вам некоторые из многочисленных
сооружений, которые являются гордостью городской стражи, чтобы вы могли лучше
понять, чем мы занимаемся".
Затем Поулсен взял Маркуса за плечо и повел его к
двери на крышу, чтобы продолжить экскурсию по объектам городской стражи.


    Подбрасывание улик

    Глава 26: Подбрасывание улик
Когда Поульсен подвел Маркуса к двери, он открыл ее,
ведя себя как джентльмен, но когда Маркус входил в дверь, он почувствовал, что
пара глаз уперлась прямо в его спину.
'Я знаю, что трудно не пялиться на красивую женщину,
но этот парень источает жуткую энергию, он хорошо играет свой фасад хорошего
парня, но как мужчина я легко вижу его насквозь'.
Маркус последовал за Поульсеном по базе, осмотрел
казармы, столовую, а затем склад оружия.
'Ух ты, у них есть все виды оружия, от мечей и копий
до боевых молотов и кнутов. Думаю, в мире, где люди получают разнообразные
навыки, у них будут навыки владения различными видами оружия'.
Заметив заинтересованный взгляд Маркуса, Поульсен
начал рассказывать об оружии, которое есть у городской стражи.
"Я вижу, вас заинтересовало оружие, которое у
нас есть, это оружие массового производства, к которому имеют доступ все
стражники, и когда вы присоединитесь, вы сможете выбрать одно из них. Конечно,
более качественное и специальное оружие хранится в другом месте, и доступ к
нему может получить только офицер вроде меня. Хотя тебе не понадобится много
времени, чтобы стать офицером, и когда ты станешь им, я смогу помочь тебе
получить одно из специальных оружий, которые у нас есть".
'Ничего себе парень, он уже решил, что я
присоединюсь, и планирует записать меня в свои должники, это определенно не
первый раз, когда он так поступает'.
Поулсон ходил вокруг, подбирая оружие и давая
Маркусу опробовать его и посмотреть, к какому из них у него больше склонность.
"Из всего оружия, которое я пробовала, копье
чувствует себя лучше всего, но все же есть в нем что-то не совсем правильное,
ну да ладно, с основным оружием я разберусь позже, так как я все равно не
собираюсь вступать в стражу".
Продолжая ходить под руководством Поульсена, Маркус
увидел почти все, что мог предложить штаб стражи, пока Поульсен не сказал ему,
что хочет показать ему еще одно место. Подозвав карету, Поульсен усадил Маркуса
в нее, и они отправились к окраине города.
'Куда, черт возьми, мы едем, он просто везет меня
прямо к себе домой, я даже не соглашался ни на что подобное. Я пытался казаться
настолько заинтересованным, насколько это возможно, не давая никаких
обязательств, только не говорите мне, что он сдался и решил просто отвезти меня
в какую-то секс-темницу'.
Пока Маркус размышлял о возможных ужасных фантазиях,
карета, в которой он ехал, наехала на неровность дороги, столкнув Маркуса с
Поульсеном. Оглянувшись, водитель слегка ухмыльнулся, и Маркус быстро отделился
от Поульсена.
'Этот ублюдок сделал это специально, сколько женщин
он уже так сделал'.
После этого Маркус постарался крепко ухватиться за
борт кареты, чтобы не дать себя снова сдвинуть с места. Вскоре после этого
карета остановилась прямо у городских стен, и Поульсен сказал: "Вот мы и
приехали, городская стена - это последнее, что я хотел тебе показать, вид
оттуда открывается великолепный, и только стражникам разрешено подниматься
туда, так что обычно это не то, что ты можешь увидеть".
Проведя Маркуса через пост охраны и поднявшись по
лестнице, они вскоре оказались на вершине стены, откуда Маркусу открылся
захватывающий дух вид на пейзаж. Поульсон провел Маркуса к устройству,
установленному на вершине стены.
"Это одна из пушек маны, которые расположены с
определенными интервалами на вершине стены, она используется для выстрела
снарядом чистой магии и очень полезна во время случайных нападений монстров на
город. Поскольку у тебя есть навык обращения с магией, когда ты присоединишься
к стражникам, ты даже сможешь управлять одной из них".
'Ух ты, вот это круто, я почти соблазнился вступить
в стражу, чтобы иметь возможность стрелять из этой штуки, но я, вероятно, смогу
найти ее позже, тем более что я могу жить вечно'.
Как только Поульсен закончил экскурсию по верхней
части стен, он задал Маркусу вопрос.
"Ну, что скажешь, впечатляет, я убедил тебя
вступить в стражу, гарантирую, что тебе понравится".
"Я действительно соблазнена и, возможно, приму
твое предложение, но сначала мне нужно поговорить с моей семьей на юге,
поскольку я сказала им, что приеду работать к ним. Как только я это сделаю, я
вернусь сюда, и мы сможем обсудить вопрос о моем присоединении".
На ответ Маркуса Поульсен, казалось, заметно
рассердился, вена на его голове запульсировала, однако это продолжалось всего
несколько мгновений, после чего он собрался с силами и ответил.
"Очень хорошо, я понимаю, тогда как насчет
того, чтобы угостить вас ужином сегодня вечером, мой повар отлично готовит, и я
хотел бы узнать вас получше".
'Поймал его на крючок. Теперь все, что мне нужно
сделать, это успешно провести ночь и подбросить улики'.
"Конечно, я буду рада поужинать с вами сегодня
вечером,  уже поздно, и я очень голодна".
Легкий гнев покинул лицо Поульсена, и они с Маркусом
вернулись к карете, которая везла их. Оказавшись внутри, карета начала свой
путь к поместью Поульсена. Карете понадобилось, казалось, больше часа, чтобы
прибыть в поместье Поульсена, а солнце уже садилось.
'Думаю, он специально выбрал более длинный маршрут,
чтобы потянуть время; почти наверняка он планирует продержать меня здесь до
темноты, чтобы потом настоять на том, чтобы я остался на ночь'.
Увидев трехэтажное поместье, Маркус был поражен его
размерами.
'Ух ты, он не зря благородный, думаю, площадь этого
дома более пятнадцати тысяч квадратных футов, а еще у него есть впечатляющий
сад. На левой стороне участка есть даже помещения для прислуги, и он стоит на
берегу реки'.
В то время как Поульсен восхищался красотой своего
поместья, Поульсен вскоре стал немного нетерпеливым и начал затаскивать Маркуса
внутрь. Как только Маркус оказался внутри, его провели в большую столовую и
усадили за один конец маленького столика, а Поульсен занял другой.
'Он действительно хорошо все спланировал, я могу
сказать по бороздам в полу, что обычно здесь стоит стол гораздо большего
размера, и что он выносит этот стол, когда пытается соблазнить женщину'.
"Надеюсь, вы не возражаете, мой шеф-повар
сегодня готовит сложное блюдо, и подача основного блюда может занять некоторое
время, но у нас есть много аперитивов, чтобы поддержать нас до тех пор".
Затем подавальщица принесла множество закусок:
рыбный суп, белый хлеб и даже несколько фруктов. Хотя все это выглядело очень
аппетитно, Маркус доверял Поульсену настолько, насколько он мог забросить весь
свой дом. Маркус притворялся, что ест, засовывая еду в рот и делая вид, что
жует ее, прежде чем запихнуть в свой ящик для мелких предметов. Он продолжал
делать это даже для главного блюда, которое выглядело так, как будто его
принесли из высококлассного ресторана.
'Хотя этот стейк и картофельное пюре выглядели очень
аппетитно, я не могу рисковать тем, что этот парень может накачать меня
наркотиками. Он может вести себя очень мило и дружелюбно, но он - змея, которая
поджидает, когда ее жертва будет уязвима. На Земле я судил многих таких же, как
он, за сексуальное насилие, и я знаю, что он сделает все, чтобы достичь своей
цели".
После окончания трапезы Поульсен выглядел немного
напряженным, но вскоре сказал Маркусу: "Посмотри на время, я боюсь, что
продержал тебя очень долго, а уже ночь. Для тебя может быть немного опасно
совершать долгий обратный путь в одиночку, я настаиваю на том, чтобы ты провела
ночь здесь, мне это не составит труда".
'Вот оно, он с самого начала подстраивал мне этот
спектакль, возможно, мне придется прибегнуть к радикальным мерам, но я должен
избежать того, чтобы оказаться с ним в одной комнате'.
Затем Поульсен повел Маркуса наверх, а на вершине
лестницы резко развернулся, откинул волосы Маркуса назад и поцеловал его. Мысли
Маркуса начали работать в ускоренном режиме, пытаясь придумать выход из
затруднительного положения.
'Черт, думай быстрее, я должен что-то сделать; ох,
сейчас будет больно, но это лучше, чем быть поцелованным этим мерзавцем'.
Перед самым соприкосновением их губ Маркус придумал
выход и сделал вид, что поскользнулся, падая с лестницы. По пути вниз он постарался
нанести себе как можно больше повреждений, так как обычно с его статистикой
падение с лестницы давало лишь легкие травмы. Он ударялся головой и
конечностями о ступени и перила и старался как можно сильнее ударяться о каждую
ступеньку, не останавливаясь, пока не достиг дна. Как только у него появилась
секунда, чтобы прийти в себя, Маркус начал оценивать нанесенный им ущерб.
'У меня несколько сломанных костей, левая рука
находится под странным углом, голова обильно кровоточит, а мой HP снизился
примерно до сорока процентов. По крайней мере, он никак не может попытаться
переспать со мной сегодня ночью'.
Поулсен в бешенстве спустился по лестнице вслед за
Маркусом, открыл подсумок на поясе и достал бутылочку со слабо светящейся
голубой жидкостью. Когда он добрался до Маркуса, он сунул бутылку ему в рот,
заставляя выпить. Маркус изо всех сил старался сохранить жидкость в своем ящике
для мелких предметов, прежде чем она попала в его горло, но примерно половина
жидкости прошла мимо. Затем он почувствовал прохладу в теле, раны начали
затягиваться, и даже послышался скрип некоторых костей. Проверив свой статус,
он увидел, что всего за несколько секунд он восстановил около двадцати
процентов своего здоровья.
"Ирен, ты в порядке, ты неудачно упала; нужно
ли тебе еще зелье исцеления?"
Немного запаниковав и не желая быть полностью
исцеленным, Маркус поднялся на ноги, стиснул зубы и защелкнул сломанную руку на
место, прежде чем ответить Поульсену.
"Нет, все в порядке, вам не нужно тратить на
меня еще одно зелье, первое уже очень помогло, и у меня есть навык малая
регенерация, так что после хорошего сна я полностью восстановлюсь".  Поульсен согласился и провел Маркуса в
гостевую спальню на втором этаже, сказав, что оставит слугу возле комнаты на
случай, если Маркусу что-то понадобится.
"Хорошо, я справился с этим, теперь мне нужно
найти место, где можно подложить этот документ".
Маркус вышел из тела Ирен и поднялся через потолок
на второй этаж. Помещение, в которое он попал, было похоже на какой-то офис, и
Маркус начал осматриваться в поисках подходящего места, где можно спрятать
документы, пока не наткнулся на подозрительную картину.
'Интересно, на Земле люди часто прятали сейфы за
картинами? '
Маркус пробрался сквозь картину к стене за ней,
прошел через один сейф и попал в другой.
"Ах, старый сейф за другим сейфом, если бы мой
импульс не унес меня немного дальше, чем я намеревался, я бы увидел только
первый сейф, но теперь я знаю о втором".
Обыскав первый сейф, Маркус нашел множество
драгоценных камней и золотых монет, но второй был полон документов: писем и
бухгалтерских книг, доказывающих теневые сделки Поульсена.
"Тот парень был прав, он действительно
коррумпирован, он часто берет взятки, чтобы ослабить охрану в определенное
время, чтобы позволить незаконным товарам проходить в город и выходить из него.
До тех пор, пока они не продаются в городе, не будет никаких дополнительных
расследований, как только они попадают в город, а затем покидают его. Три с
половиной недели назад он даже получил крупную плату за то, чтобы транспорт с
рабами не досматривали при въезде и выезде. Итак, он был сообщником в помощи
тем работорговцам, и теперь я потерял даже последние остатки вины за то, что
подставил его".
Оставив уличающие документы в сейфе, Маркус взял
двенадцать золотых монет и положил их в свой ящик для мелких предметов,
рассчитывая, что такая маленькая сумма, всего около одного процента, не будет
замечена. Затем он спустился обратно и снова вошел в тело Айрин, после чего
погрузился в глубокий сон, чтобы восстановиться.


    Столкновение

    Глава 27: Столкновение
После многочасового сна Маркус проснулся, чувствуя
себя намного лучше и восстановив все свои HP. Он быстро встал и переоделся,
после чего попытался быстро покинуть поместье Поульсена.
'Мне нужно поскорее выбраться отсюда, чем дольше я
здесь останусь, тем больше вероятность, что случится что-то плохое. Как только
я выберусь отсюда, я смогу отчитаться перед тем сомнительным королевским
следователем и получить всю необходимую информацию'.
К счастью для Маркуса, когда он вышел, у Поульсена
была важная встреча, и он смог уговорить одного из слуг позволить ему покинуть
помещение без лишних хлопот. Выбравшись из дома Поульсена, Маркус направился к
гостинице "Непобедимая черепаха". Идти было довольно долго, но после
часа поисков Маркус нашел место встречи. Зайдя внутрь, он поднялся по лестнице
и вернулся в свою комнату, а когда вошел, его уже ждала знакомая фигура в
плаще.
"Ну, как все прошло, ты успешно справился с
заданием?"
"Да, на самом деле я была более чем успешна,
поскольку я нашла фактические улики, а также подбросила то, что вы дали".
"О, я удивлен, что вы действительно нашли, где
он хранит доказательства своей незаконной сделки, вы намного лучше, чем я
думал. Теперь вы не могли бы сказать мне, где находятся эти улики, и я немедленно
начну рейд".
Затем Маркус рассказал, где можно найти уличающие
документы, и что за первым сейфом находился второй.
"Я вижу, вот как он это сделал, неудивительно,
что я не смог найти никаких улик во время моего первого рейда, он спрятал их
очень хорошо, я действительно не уверен, как вам удалось найти этот второй
сейф, но для меня это не имеет значения, пока я могу завершить свою
работу".
"Хорошо, поскольку я выполнил свою часть
сделки, я хотел бы получить свою плату, вы сказали, что дадите мне больше
информации о тех работорговцах, которые меня интересуют".
"Да, я человек слова, но мне придется немного
подождать с этой информацией, пока я не удостоверюсь, что вы действительно
выполнили свое задание".
"Хорошо, тогда давайте уйдем прямо сейчас, чтобы
я мог оставить все это позади".
Оставив неуязвимую черепаху, Маркус и королевский
следователь направились к поместью Поульсена, и как только оно появилось в поле
зрения, королевский следователь сказал Маркусу найти где-нибудь поблизости
место для ожидания, потому что дальше идти было бы слишком опасно для него.
Маркус наблюдал, как королевский следователь снимает
плащ, открывая взору молодого человека лет двадцати пяти, в синей форме и с
золотистыми волосами. По мере приближения к поместью к нему присоединялись все
новые и новые люди в синей форме, пока их не стало около двенадцати.
Любопытствуя, Маркус медленно приблизился к поместью, чтобы получше рассмотреть
рейд. Маркус увидел, как двенадцать человек в синей форме открыли ворота и
начали обыскивать территорию. Вскоре перед золотоволосым королевским
следователем появился Поульсен, который кричал так громко, что даже Маркус мог
его услышать.
"Будь ты проклят, Уэйд, мне все равно, что ты
племянник короля, за это я получу твой значок. Ты ничего не нашел в прошлый
раз, не найдешь и в этот, сейчас ты просто изводишь меня и портишь мою
репутацию!"
Маркус продолжал наблюдать за тем, как Поулсен
последовал за Уэйдом в дом, пока продолжалась облава. Через несколько минут
Маркус услышал громкий крик, доносившийся со второго этажа поместья.
"ПОШЕЛ ТЫ, Я УБЬЮ ТЕБЯ, УЭЙД, ТЫ УБЛЮДОК!"
'Похоже, Уэйд нашел улики, и Поульсен не в восторге
от этого'.
После громкого крика Поульсена вся усадьба,
казалось, задрожала, прежде чем на втором этаже раздался громкий ледяной взрыв.
Маркус наблюдал, как Уэйд выскочил из поместья, покрытый тонким слоем льда,
держа в руках черный кинжал. Поульсен вскоре последовал за ним, держа в руках
богато украшенное голубое копье, от которого исходила ледяная аура. Как только
двое приземлились на землю, они начали сражаться с такой скоростью, что Маркус
мог лишь мельком заметить, как Поульсен пытался нанести Уэйду удар, а Уэйд
защищался своим кинжалом. Оба продолжали обмениваться ударом за ударом, но ни
один из них не мог нанести решающего ранения. Однако Поульсену с его большей
досягаемостью удалось удержать Уэйда от перехода в наступление, и вскоре ему
удалось пробить брешь. Когда он вскинул копье, намереваясь пронзить Уэйда прямо
в сердце, Уэйд внезапно исчез в тени, чтобы снова появиться на расстоянии.
Теперь, находясь на более безопасном расстоянии, он достал пять метательных
ножей и начал метать их в Поульсена. Поульсен блокировал каждый из брошенных в
него ножей, и когда он только отклонил четвертый, он крикнул. "УМРИ!"
Перед тем как ударить копьем в землю, Уэйд застыл, превратившись в ледяной
столб высотой около восьми футов.
"Ха, я победил, ты, возможно, разрушил мою
жизнь, но я покончил с твоей, возможно, теперь мне придется скрываться в
подземном мире, но я все еще могу жить жизнью короля".
В то время как Поульсен наслаждался своей очевидной
победой, его лицо внезапно превратилось в ужас, когда он увидел, как застывшее
тело превращается в тень. Почувствовав опасность позади себя, Поульсен поспешно
обернулся и увидел, что к нему приближается пятый метательный нож. Он успел
вовремя поднять копье, чтобы отбить удар, и начал читать заклинание. В это же
время Уэйд начал произносить свое собственное заклинание, к сожалению, Поульсен
закончил его первым, и массивная змея из воды бросилась на Уэйда. Уэйд, однако,
спокойно продолжал читать заклинание и бросил черную сферу в сторону змеи.
Когда они встретились, сфера втянула змею в себя, как черная дыра, и в тот же
миг Уэйд закончил свое заклинание, и пять кинжалов вокруг Поулсена потемнели, а
затем из них вырвались черные цепи и опутали его.
"Боюсь, ты проиграл. Если бы ты просто тихо
пришел, то, возможно, тебе удалось бы избежать сурового наказания благодаря
статусу твоего отца, но попытка убить королевского следователя, скорее всего,
приведет тебя к казни".
Поулсен начал проклинать Уэйда и пытаться вырваться
из своих оков, но когда он начал произносить отчаянное заклинание, цепи быстро
закрыли ему рот, отменив заклинание. Вскоре подошли другие члены команды Уэйда
и наложили на Поульсена еще больше ограничений, пока он не был полностью
обездвижен. Поверженного и закованного в цепи Поульсена потащили прочь из его
поместья, которое выглядело так, словно теперь было частью зоны боевых
действий.
'Проклятье, так вот как выглядит битва между двумя
людьми высшего уровня, они двигались так быстро, что я едва мог их видеть, а
магия, которую они использовали, делала мои заклинания похожими на салонный
фокус. Особенно эта водяная змея была размером с полугрузовик, но Уэйд легко
справился с ней, используя какой-то магический предмет. Интересно, насколько я
был бы силен, будь у меня сороковой уровень'.
Пока Маркус смотрел на послесловие битвы и размышлял
об эпической битве, свидетелем которой он только что стал, его внимание
переключилось, когда он заметил приближающегося Уэйда. Когда Уэйд оказался
перед ним, он достал несколько предметов из волшебного мешочка на поясе и
протянул их Маркусу.
"Держи, в этих документах есть подробная
информация о рабах, которыми ты интересуешься, и раз уж ты так хорошо поработала,
то можешь получить и их. Вот книга по магии огня, которую ты хотела, а это -
рекомендательное письмо от меня. Если ты когда-нибудь захочешь присоединиться к
королевским следователям, отправляйся в столицу, найди штаб-квартиру
следователей и покажи им это письмо. Хотя сейчас твой уровень немного низковат,
в будущем из тебя может получиться отличный следователь. Если ты хочешь
отправиться в Лурсенд, я рекомендую тебе вступить в гильдию приключенцев и
найти работу стражника, охраняющего караван. Дорога туда сильно наезжена, и
многие монстры и бандиты нападают на людей по пути. Если ты пойдешь одна с
твоим уровнем, то обязательно погибнешь. Что ж, было приятно иметь с вами дело,
и я надеюсь увидеть вас снова".
Маркус поблагодарил Уэйда за дополнительное
вознаграждение, после чего они разошлись в разные стороны.


    Обновления

    Глава 28: Обновления
Уходя от Уэйда после получения награды, Маркус
услышал знакомое пиканье в своей голове.
'Вы поднялись до 10 уровня'.
'Подождите, что, я только что поднял уровень, думаю,
это было довольно тяжелое испытание, достойное того, чтобы поднять меня на
уровень выше. Итак, я наконец-то достиг десятого уровня, хотя после того боя
десятый уровень не кажется мне такой уж важной ступенью".
Маркус проверил свой журнал и обнаружил уведомление
о только что полученном достижении.
Успешно подбросить улики против гораздо более
могущественного субъекта, чтобы арестовать его, не дав ему отведать меда, и
получить существенное вознаграждение.
'После получения первого достижения я подумал, что
это было немного странное сообщение, но это зацепило его, не может быть, чтобы
они были автоматическими, а этот администратор все еще возится со мной. Должно
быть, я действительно являюсь для них развлечением. Что бы там ни было, теперь,
когда у меня есть еще несколько очков статов и навыков, я должен пойти и
выбрать себе оружие, так как в ближнем бою без него я в невыгодном положении'.
Маркус направился к оружейному магазину, который он
отметил в первый день. Прибыв на место, он вошел внутрь и начал осматривать
оружие. У них было много мечей, копий, топоров и луков, но Маркус уже пробовал
все это оружие раньше, и ни одно из них не показалось ему подходящим.
'Я действительно не могу определиться, но мне очень
нужно оружие, думаю, мне стоит выбрать копье, оно было довольно хорошим, даже
если и не идеальным'.
Готовясь к выбору копья, Маркус заметил одинокое
оружие, висевшее на задней стене. Он сразу понял, что это то оружие, которое он
искал.
'Коса, как я мог не подумать об этом раньше, я же
призрак, так что, конечно, моим оружием должна быть коса. Какая-то часть меня
хочет выбрать другое оружие, просто чтобы позлить системного администратора, но
я знаю, что буду жалеть о том, что у меня нет моего лучшего оружия'.
Маркус подошел к косе и снял ее со стены, взяв в
руки, он почувствовал, насколько она удобна. Он сделал несколько взмахов и
сразу же понял, что не бредит, что это то оружие, которое должно было быть у
него.
'На ощупь он довольно хорош, даже с моим
любительским взглядом я могу сказать, насколько хорошо он сделан, его рукоять
из темного дерева, а лезвие, я думаю, из стали. Он ничуть не украшен, но
кажется прочным, надеюсь, у меня хватит денег, чтобы купить его. Я взял дюжину
золотых из сейфа Поульсена, так что, возможно, у меня хватит'.
Маркус направился к прилавку, чтобы купить косу, чем
вызвал удивленное выражение лица владельца, когда тот увидел оружие, которое
нес Маркус.
"Ты нашел здесь одну из лучших работ, хотя не
многие используют такое оружие, эта коса сделана исключительно хорошо, поэтому
она обойдется тебе в шестнадцать золотых монет".
"Шестнадцать золотых, это всего лишь стальная
коса, стальные мечи стоят всего два золотых, почему эта коса такая
дорогая".
"Это не просто старая коса, ее рукоятка сделана
из древесины кошмарного дерева, а лезвие - не простая сталь, а сплав бронзовой
стали, которая лучше проводит ману. Если не считать нескольких зачарованных
орудий, которые у меня есть, это лучший экземпляр в моей лавке".
'Отлично, когда я нахожу хорошее оружие, у меня не
хватает денег, чтобы купить его. Кроме того, не похоже, что многие люди
используют косы, так что даже если я проверю другие магазины, я могу не найти
еще одну. Думаю, настало время для старых добрых переговоров'.
"Я признаю, что это хорошая коса, но эта штука висела
на задней стене и на ней была пыль, вероятно, она у тебя уже много лет, и я
первый человек, который серьезно заинтересовался ею. Однако у меня есть только
двенадцать золотых, ты можешь либо взять их, либо эта коса может пролежать еще
несколько лет, прежде чем появится другой человек вроде меня".
Поразмыслив некоторое время, владелец оружейного
магазина решил продать косу Маркусу за двенадцать золотых.
"Хорошо, можешь забирать, я купил ее за
одиннадцать золотых восемь лет назад, и никто больше не захотел ее купить.
Только не думай, что я уступчив, потому что в следующий раз, когда ты будешь
покупать у меня оружие, я не буду давать никаких скидок".
Маркус вручил мужчине двенадцать золотых и положил
косу в свой ящик, заставив владельца подпрыгнуть от неожиданности и уставиться
на Маркуса, как на какое-то экзотическое животное.
'Упс, я забыл, что ящики для предметов довольно
редки, и что я не должен случайно демонстрировать их. Ну что ж, я получил свое
новое оружие, даже если оно стоило мне почти всех моих денег. Я смогу позволить
себе некоторые дешевые вещи с тем, что у меня осталось, а с моим заклинанием
железной кожи мне все равно не нужна броня".
Выйдя из магазина, Маркус направился обратно в
"Неуязвимую черепаху", чтобы посмотреть на свои награды. Войдя в
помещение, он остановился и подумал: "Подождите, как долго мне вообще
можно здесь оставаться, у меня здесь комната только из-за моих дел с Уэйдом.
Думаю, я останусь здесь до тех пор, пока мне не понадобится уехать, или пока
меня не выгонят".
Маркус поднялся в свою комнату, сел на кровать и
достал награды, которые он получил за выполнение задания. Он размышлял над тем,
что ему лучше посмотреть сначала - книгу по магии или отчет разведки.
"Думаю, сначала стоит взять магию, чтобы стать
сильнее - это всегда хороший вариант, а информация о работорговцах не поможет
мне, пока я не доберусь до Лурсенда".
Схватив книгу, как взволнованный ребенок, открывающий
подарок, Маркус открыл ее и начал читать, но после прочтения первых десяти
страниц энтузиазм Маркуса начал ослабевать.
'До сих пор эта вещь была бесполезной; в ней в
основном описывалось, как начать изучать основы магии и как получить навык магии
огня. У меня уже есть навыки, необходимые для магии, поэтому мне не нужно
часами смотреть на огонь, чтобы понять его суть. Единственное, что мне нужно,
это новые заклинания, а не эта ерунда'
Когда он добрался до последних нескольких страниц,
Маркус почувствовал некоторое облегчение. В конце книги были напевы и формации
для трех заклинаний, которых у Маркуса не было.
'Пламенный клинок, взрывной огненный выстрел и
плавающий фонарь. Три новых заклинания, хотя я уже видел взрывающийся огненный
выстрел, и он не так уж впечатляет, а плавающий фонарь - это просто плавающий
огненный выстрел, который я могу использовать как фонарь. По крайней мере,
пламенный клинок - это круто, и у него есть несколько применений, а с моим
нынешним показателем духа его длина составляет около трех футов. Пока не забыл,
я должен использовать свои навыки и очки статов".
Потратив очки статов, как обычно, Маркус пролистал
список навыков в поисках чего-то конкретного. Когда он наткнулся на него, то
был приятно удивлен тем, что нашел.
Владение косой, Высшее, навык для тех, у кого самый
высокий талант в использовании косы. Стоимость: 1 очко навыка
'Отличный навык, и всего одно очко навыка для меня.
Теперь у меня есть мое главное оружие и несколько магических заклинаний,
которые я могу использовать, а также множество полезных навыков. Думаю, пора
потратить очки умений на улучшение имеющихся навыков, а не на покупку новых'.
Маркус купил навык владения косой и потратил
оставшиеся два очка, чтобы поднять его до второго уровня.
'Всего три очка умений за навык второго уровня,
какая экономия, давненько я не смотрел на свой статус, давайте посмотрим, как у
меня дела'.
'Статус'.
Имя: Маркус Феррус
Возраст: 28 лет
Раса: Непривязанный призрак (привязанная душа
человека Ирен)
Уровень: 10
ХП: 460/460-310/310
MP: 410/410
STR: 10(+22)
AGL: 34
VIT: 10(+21)
INT: 41
SPR: 43(+3)
Очки статов: 0
Очки навыков: 0
Уникальные навыки: Личный статус
Навыки: Ящик для мелких предметов, Малая регенерация
1 уровня, Копание 1 уровня, Ведение боя 2 уровня, Магическая циркуляция 2
уровня, Магия железа 2 уровня, Разборка 2 уровня, Скрытность 2 уровня, Магия
молнии 1 уровня, Оценка существ 1 уровня, Магия огня 1 уровня, Чувство
опасности 2 уровня, Ночное зрение 1 уровня, Владение косой, Высшее 2 уровня
Благословение железа
Расовые способности: Невидимый, Бесплотный, Зона
холода, Плавучесть, Одержимость, Бессмертный
Способности расы одержимых:
Силы Спектра: Призрачные звуки 1 уровень
'Отлично, я выгляжу довольно сильным; сомневаюсь,
что есть кто-то на моем уровне, кого я не смогу победить. Однако теперь пришло
время просмотреть информацию, которую я получил о тех работорговцах, а затем я
отправлюсь регистрироваться в гильдии приключенцев. Надеюсь, скоро появится
караван, идущий в сторону Лурсенда, и тогда вероятность того, что я найду
Лилию, возрастет".


    Гильдия приключенцев

    Глава 29: Гильдия приключенцев
Теперь, когда Маркус прочитал магическую книгу и
разобрался со своими навыками и статами, он открыл конверт и достал оттуда
единственный лист бумаги.
Андер Славерс
- Имя предводителя Андер, примерный уровень 20,
основное оружие - широкий меч, магические навыки неизвестны.
- Лейтенанты Осман примерно 15 уровня, основное
оружие - хлыст с лезвием, магические навыки неизвестны. Тирелл примерно 17
уровня, основное оружие - посох, магические способности - огонь, воздух и дым.
- Среднее число членов 14, примерный средний уровень
11, наиболее распространенное оружие меч и копье.
- Предполагаемое местонахождение базы - западная
часть Лурсенда в районе складов.
- Предполагается, что их поддерживает дворянин
низкого ранга или другой влиятельный человек.
- Имеет соответствующие полномочия работорговца, но
никогда не покупал рабов для перепродажи.
- Подозреваются в совершении многочисленных убийств,
похищений и незаконной торговли рабами, но подтвердить это не могут.
- Известные места, которые часто посещает группа:
"Гранд Айрон Инн", Ривер Лендинг, таверна "Черепаха", Ривер
Лендинг, таверна "Справедливый закат", Лурсенд.
Прочитав отчет несколько раз, чтобы убедиться, что
он его запомнил, Маркус начал планировать свои дальнейшие действия.
'Хорошо, отчет был прост и понятен, и теперь у меня
есть хороший объем информации. Возможно, я не знаю их точного местонахождения,
но, по крайней мере, теперь у меня есть несколько мест, с которых можно начать,
а не искать по всему городу. Теперь, когда я думаю об этом, меня впечатляет,
что у них было так много информации, когда эти парни базируются в совершенно
другом городе. Я должен отправиться в гильдию приключенцев и записаться, чтобы
присоединиться к миссии сопровождения в Лурсенд. По прибытии я смогу выследить
этих парней, и таверна "Ярмарочный закат" будет хорошим местом для
начала'.
Собравшись с мыслями, Маркус собрал свои вещи в
сумку, вышел из трактира и направился в гильдию приключенцев. По дороге он
понял, что ему понадобятся некоторые припасы для долгого путешествия, поэтому
он остановился и купил паек на две недели, а также спальный коврик и несколько
одеял.
"Сейчас я потратил шестьдесят три медяка, так
что у меня осталось только четыре серебра и одиннадцать медяков, но позже я
смогу заработать еще немного денег в качестве искателя приключений. Пока же я
должен быть готов к путешествию, поскольку, как я слышал, оно занимает около
двенадцати дней по суше".
Закончив с покупкой необходимых вещей, Маркус
направился в гильдию искателей приключений. Это было двухэтажное здание
приличных размеров, и в него постоянно входили и выходили люди. Маркус не мог
не нервничать, стоя перед зданием гильдии приключенцев.
"Успокойся, Маркус, это обычная часть этого
мира, я уже знаю, что это не игра, где квест можно пройти за тридцать минут, а
враги превращаются в монеты и предметы. Мне просто нужно отправиться туда,
зарегистрироваться и найти самую раннюю работу охранника в Лурсенде".
После того, как Маркус закончил настраивать себя, он
вошел в здание и несколько мгновений осматривался, пытаясь понять интерьер. Он
заметил, что в левой части здания находился бар, где сидело и веселилось
множество приключенцев, справа висела доска с множеством заявок, а в центре
располагалось несколько кабинок для приема посетителей. Закончив разглядывать
интерьер гильдии приключенцев, Маркус направился к одной из приемных кабинок. В
той, которую он выбрал, сидела молодая женщина с черными волосами, и когда
Маркус подошел к очереди, женщина сказала. "Добро пожаловать в гильдию
приключенцев, вы здесь, чтобы подать заявку?"
"Нет, я здесь, чтобы записаться в гильдию
приключенцев, могу ли я сделать это здесь".
Улыбка молодой женщины слегка треснула, когда Маркус
сказал это, и она спросила его: "Ты уверена, что быть авантюристом нелегко
и часто приводит к травмам или смерти, если ты просто ищешь работу, у нас есть
свободные вакансии администратора".
"Спасибо за предложение, но я все же хотела бы
записаться ".
Молодая женщина вздохнула, прежде чем ответить
Маркусу.
"Очень хорошо, но есть некоторые требования,
чтобы стать приключенцем, во-первых, регистрация стоит три серебра, это не
обсуждается, во-вторых, вы должны быть как минимум восьмого уровня, если вы
ниже, вы не сможете подать заявку".
"Хорошо, вот три серебра и мой уровень десять,
так что я должен соответствовать требованиям".
Секретарша взяла деньги Маркуса, а затем достала
камень из ящика под своей будкой.
"Вот держите, чтобы я могла подтвердить ваш
статус".
Маркус немного удивился и взял камень, и вскоре он
засветился и показал его имя и уровень, но не его статистику или навыки.
Подтвердив его уровень, женщина достала лист бумаги и попросила Маркуса
заполнить его. Когда он закончил, администратор достала деревянную карту и
прикоснулась к ней оценочным камнем, в результате чего на карте появилась
гравировка. Затем она передала карточку Маркусу и объяснила ему некоторые
правила гильдии.
"Теперь вы являетесь официальным участником гильдии,
ваш стартовый ранг - медный, и вам нужно будет успешно выполнить пять заявок,
чтобы подняться до бронзового ранга. Если вы не выполните ни одной заявки в
течение двух месяцев, ваше членство будет аннулировано. В вашем текущем ранге
вы можете принимать заявки вашего уровня, на один уровень выше, а также заявки,
открытые для всех желающих. Если вы хотите создать или присоединиться к партии,
вы можете сделать это на любом приеме в гильдии. Если у тебя есть другие
вопросы, не стесняйся их задавать".
Задумавшись на мгновение, Маркус не смог вспомнить
ни одного вопроса, который бы у него сейчас был, и поблагодарил женщину за
помощь. Затем Маркус посмотрел на деревянную карточку, которую ему вручили, и
заметил, что на ней есть некоторые его данные.
"Ирен, человек, десятый уровень, ранг: медный.
Хм, довольно просто, но поскольку я все еще самого низкого ранга, и им было бы
слишком сложно выдавать всем подробные карточки".
Как только Маркус закончил изучать свою карточку
гильдии, он перешел к доске заявок, ища миссию сопровождения в Лурсенд.
Просмотрев все медные запросы и ничего не найдя, он перешел к бронзовым
запросам и не обнаружил среди них ни одного запроса на сопровождение в Лурсенд.
С последней крупицей надежды Маркус просмотрел запросы, которые мог взять
каждый, и в самом конце списка нашел то, что искал.
'Требуются охранники для путешествия в Лурсенд,
отправление на девятый день Юлы, встреча у гильдии на рассвете, награда - одно
серебро'. Ну, я понимаю, почему это в запросе, который может взять любой, но
награда довольно низкая для такого длительного задания, ведь даже за медные
задания, такие как сбор трав, которые можно выполнить за день, платят около двенадцати
медяков. Ну, оплата не имеет значения, так как он отправляется завтра, и все,
что меня волнует, это как можно быстрее и безопаснее добраться до Лурсенда'.
Маркус взял один из двух оставшихся жетонов и
направился к стойке регистрации, чтобы подать заявку на задание.


    Сбор

    Глава 30: Сбор
Отнеся жетон с просьбой к черноволосой секретарше,
которая помогла ему раньше, Маркус устало попросил ее зарегистрировать его для
этой просьбы.
"Вы действительно уверены, что хотите выполнить
эту просьбу, путешествие в Лурсенд долгое и опасное, особенно если вы охраняете
груз. Я бы порекомендовала вам взять несколько более легких заданий, прежде чем
пробовать это. Пожалуйста, я не хочу слышать о том, как очередной
новичок-авантюрист, который влез не в свое дело и в итоге погиб, а с вашей
внешностью, скорее всего, с вами случится что-то гораздо хуже, чем просто
смерть".
Когда заботливая, но любопытная секретарша горячо
пыталась заставить Маркуса пересмотреть свое решение, он покачал головой и
сказал: "Я действительно должна попасть в Лурсенд, несмотря ни на что, и
вам не стоит беспокоиться обо мне, я довольно крепкая и могу справиться сама".
Уверившись, что Маркус не передумает, секретарь
записала его в эскорт-миссию, вручила ему жетон и сказала, что когда он
прибудет в Лурсенд, отдать его в гильдию, и он получит свою плату.
"Ну, она устроила небольшую сцену, но мне
удалось записаться на миссию в Лурсенд, и, может быть, мне повезет, и
высокоуровневое приключение будет частью охраны, и мне не придется делать
никакой работы".
Покинув гильдию приключенцев, Маркус отправился на
поиски чего-то, что он надеялся заполучить, но что не было необходимостью. К
сожалению, после нескольких часов поисков он ничего не нашел.
'Это было немного несбыточной мечтой, но я не смог
найти переносную ванну, которую я мог бы купить, самая дешевая, которую я
нашел, стоила десять серебряных, что на данный момент не по карману'.
Оплакивая свою неспособность достать переносную
ванну, Маркус вернулся в трактир "Неуязвимая черепаха" и попросил
ванну для еще одного долгого купания.
"Ах, это то, что надо; приятно, когда горячая
вода проникает в мои мышцы и стирает усталость. Жаль, что это моя последняя
ванна на некоторое время, дальше я буду лить на себя воду из ведра".
После того как Маркус полностью искупался, он вышел
из ванны и стал заниматься магией до самой ночи, и, что удивительно, во время
тренировки Маркус совершил прорыв прямо на закате солнца.
'Отлично магия молнии второго уровня, а вместе с ней
и заклинание второго уровня - копьё молнии. Классное название для заклинания,
наверняка оно еще и мощное".
Маркус произнес заклинание "Копье молнии",
и в его руке появилась полуторафутовая молния.
"Потрясающе, вот это заклинание, оно похоже на
заклинание огненного клинка, только я представляю, что смогу метать его во
врагов издалека. На его создание уходит восемьдесят MP, так что я не могу
просто разбрасываться ими как сумасшедший, но это еще одно оружие в моем
арсенале. Как мне избавиться от него, может, оно рассеется, если я немного
подожду".
Подождав несколько минут, Маркус почувствовал
нетерпение и решил, что болт исчезнет, если он отпустит его. Однако, вопреки
его ожиданиям, когда он отпустил копье, оно выстрелило вперед и попало в стену
комнаты, проделав в ней дыру и загоревшись. Маркус судорожно подбежал и вылил
на огонь немного воды из своего ящика с предметами, а когда огонь потух, он
передвинул стул в комнате напротив дыры, которую только что проделал.
'Это должно прикрыть его, я действительно не должен
практиковать заклинания в первый раз в закрытых помещениях, в следующий раз я
могу сжечь целое здание'.
Закончив критиковать себя, Маркус забрался в постель
и приготовился хорошенько выспаться, зная, что завтра ему предстоит ранний
день.
Проснувшись раньше солнца, Маркус приготовился,
одновременно волнуясь и нервничая. Закончив утренние приготовления, он
спустился вниз и вернул ключ от своей комнаты. Когда он направился к гильдии
приключенцев, первые лучи света уже начали пробиваться над горизонтом.
"Какой приятный рассвет, словно солнце
подбадривает меня перед первым заданием".
Когда он пришел, то заметил три повозки, ожидающие
на улице рядом с залом гильдии. Вокруг стояли еще четыре человека, выглядевшие
как приключенцы, прибывшие даже раньше Маркуса.
'Эти ребята, должно быть, настоящие профессионалы,
раз они добрались сюда раньше меня, хотя я ушел на час раньше. Ну что ж, думаю,
мне стоит представиться'.
"Здравствуйте, это караван, который
направляется в Лурсенд сегодня, я один из тех, кто записалась в охрану".
Все уставились на Маркуса в недоумении, ведь эта
безоружная и невооруженная девушка только что объявила себя охранником. Однако
у Маркуса была метка, доказывающая, что он действительно авантюрист, которому
поручено охранять эту группу торговцев, и тогда молодой лидер торговцев
поднялся и представился.
"Здравствуйте, меня зовут Тха-Тхадиус, и я
возглавляю это путешествие для компании моего отца, как вас зовут, мисс?"
'Ух ты, он нервничает, я думаю, это его первое
большое путешествие без отца. Упс, мне нужно представиться, пока это не стало
еще более неловким'.
"Ах да, меня зовут Ирен, и я авантюрист медного
ранга, я постараюсь сделать все возможное, чтобы вы были в безопасности во
время этого путешествия".
Услышав вступление Маркуса, остальные приключенцы
бросили на него слегка пренебрежительные взгляды, услышав его ранг, в то время
как молодой торговец смотрел на него, как потерявшийся щенок, готовый следовать
за ним домой.
'Я понимаю, что Ирен привлекательна, но я не
собираюсь отвечать взаимностью на щенячью любовь этого парня, он даже не
выглядит старше шестнадцати лет. Как бы то ни было, мне придется привыкнуть к
тому, что на меня глазеют'.
Как только он представился другим торговцам, Маркус
направился к ним, чтобы поговорить со своими товарищами по приключениям.
"Здравствуйте, я Ирен, приятно познакомиться со
всеми вами, полагаю, мы будем работать вместе на этом задании".
Один из менее вежливых членов партии ответил
Маркусу.
"Да, мы слышали вас раньше, я не могу поверить
в вашу наглость, вы просто ищете безопасное путешествие в Лурсенд, надеясь, что
остальные из нас защитят вас".
После его грубого выпада лидер партии прервал его и
сказал.
"Достаточно, Джаспер, мы не знаем ее ситуации,
но, мисс, вам стоит пересмотреть свое решение о поездке. Я видел множество
авантюристов, которые в надежде получить бесплатную поездку в определенные
места отправлялись в путь неподготовленными и часто оказывались ранеными или
мертвыми. У вас нет никакого оружия или доспехов, насколько я вижу, и вы,
должно быть, недавно стали авантюристом. Я не хочу показаться грубым, но у нас
нет времени заботиться о тебе только потому, что ты красивая".
Маркус понял, почему они относились к нему с
неприязнью: он выглядел как совершенно безоружная девушка, которую они должны
были защищать вместе со своими клиентами.
"Извини, я понимаю, что, возможно, выгляжу не
очень, но я довольно крепкая и могу постоять за себя".
Затем Маркус произнес заклинание железной кожи, а
затем заклинание пламенного клинка, не забывая использовать заклинания, чтобы
не вызвать подозрений.
"Как видите, я могу использовать магию для
создания доспехов и оружия, когда мне это нужно, так что вам не придется
беспокоиться о том, что я буду мертвым грузом".
Увидев заклинания Маркуса, четверо мужчин были
шокированы, их рты были открыты, а глаза выпучены. Затем группа начала
извиняться, когда все заметили, что к телегам приближаются еще четверо авантюристов,
завершающих список, записавшихся на эту миссию.


    Эскорт-миссия

    Глава 31: Эскорт-миссия
Заметив прибытие других авантюристов, Маркус и его
собеседники прекратили свой разговор, чтобы послушать, что скажут прибывшие.
Как только новички закончили знакомиться с торговцами, они подошли к Маркусу и
другим авантюристам.
"Приветствую вас, вы, должно быть, те, кто
присоединится к нам в этом путешествии. Приятно познакомиться со всеми вами. Я
- лидер "Сияющего льда", меня зовут Боди, а это члены моей партии -
Ингрид и Миа. Мы все - медные авантюристы".
'Вау, эти ребята определенно такие же новички, как и
я, на самом деле они выглядят еще более зелеными. У них у всех дешевые кожаные
доспехи и железное оружие, хотя я думаю, что девушка Миа, вероятно, маг, судя
по ее посоху. Я уже вижу динамику их группы, двум девушкам понравился
симпатичный парень, и они решили последовать за ним, как за авантюристом'.
Второй мужчина, который пришел вместе с ними, сразу
же представился.
"Зовут Ари, бронзовый авантюрист, использую
боевой молот".
'Ну, это было коротко и к делу'.
После того, как новички представились, та сторона,
которая пришла первой, тоже начала свое представление.
"Мы - Дикий Ветер, железные авантюристы, я -
лидер Брайс, это Джаспер, Бо и Гарольд".
'Думаю, теперь моя очередь представиться'.
"Я Ирен, медный авантюрист, рада
знакомству".
После его представления только что прибывшие авантюристы
окинули Маркуса скептическими взглядами, заметив отсутствие у него оружия или
доспехов. Видя, что он снова столкнулся с этой проблемой, Маркус быстро
продемонстрировал свою магию, чтобы успокоить других авантюристев. Затем лидер
Дикого Ветра выступил вперед и сказал. "Ну, теперь, когда знакомство
закончено, поскольку мы здесь самые высокопоставленные авантюристы, я считаю,
что мы должны взять на себя ответственность за эту миссию".
Подождав несколько мгновений, чтобы убедиться, что
есть несогласные, лидер "Дикого ветра" заговорил снова.
"Поскольку мы все согласны, я думаю, мы должны
определить наш строй для защиты торговцев. Сияющий Лед, ты будешь в авангарде, Ирен
и Ари - в арьергарде, а мы - в боковом охранении. Поскольку у меня самый
большой опыт, следуйте моим указаниям, и мы все выберемся отсюда живыми".
'Ух ты, Брайс - настоящий ответственный парень,
видно, что у него большой опыт руководства. Теперь мне интересно, как выглядят
уровни каждого, давайте посмотрим'.
Используя свой навык оценки существ, Маркус осмотрел
всех остальных участников приключения, а также торговцев.
'Хм, как и ожидалось, я не вижу уровней ни партии
Дикого Ветра, ни Ари, но Сияющий Лед - это примерно то, что я ожидал, все они
восьмого уровня и определенно являются самым слабым звеном. Из четырех
торговцев парень шестого уровня, двое - седьмого, а последний - десятого, как и
я. Судя по его одежде и мечу на поясе, я подозреваю, что он был послан отцом
мальчика в качестве личного охранника'.
Закончив оценку, Маркус вместе с Ари направился к
задней части телеги, пока остальные авантюристы занимали свои места. Когда все
были на своих местах, группа двинулась к западным воротам Ривер Лендинга, чтобы
начать путешествие в Лурсенд. Группе удалось без проблем покинуть Ривер-Лендинг
и выехать на дорогу, ведущую в Лурсенд. Группа несколько часов ехала по дороге,
слева от них была река, а справа - холмы.
'Ну, это скучно, я думал, что путешествовать будет
веселее, но пока что мы только и делали, что шли, а смотреть на реку и холмы
надоело уже около часа назад. Я также устал разговаривать с Ари, но этот парень
как кирпичная стена, может, я сам не очень общительный, но этот парень тихий
как мышь'.
Пока Маркус размышлял про себя, а группа как раз
добралась до вершины холма, Маркус увидел захватывающее дух место.
"Черт возьми, какие огромные горы, некоторые из
них такие высокие, что их вершины покрыты облаками, это напоминает мне
Гималайские горы на Земле".
Глядя на массивную горную цепь перед собой, Маркус
только через минуту заметил, что остальная часть его группы оторвалась от него,
и поспешно побежал догонять. Маркус похлопал себя по щекам, чтобы вернуться в
игру, ведь он здесь не для того, чтобы осматривать достопримечательности, а
чтобы убедиться, что его клиенты в безопасности.
Вскоре холмы сменились огромным лесом, который,
казалось, тянулся бесконечно, и видимость стала намного хуже, чем раньше. Затем
лидер "Дикого ветра" остановил колонну и обратился ко всей группе.
"Здесь становится все опаснее, что бы вы ни
делали, не заходите далеко в лес и держитесь вместе. Здесь есть множество
опасностей, таких как магические звери, монстры и бандиты, будьте начеку".
После предупреждения группа снова двинулась в путь и
вошла в лес. Оказавшись внутри, Маркус почувствовал знакомое чувство, осознав,
что эти деревья были того же вида, что и лес, в котором он жил раньше.
Теперь, когда я думаю об этом, учитывая его
название, это может быть просто еще одна часть Великого леса Гоме, интересно, с
какими угрозами мы столкнемся, я уже видел кое-что, с чем, я уверен, мы не
сможем справиться.
Пока он вспоминал о своем пребывании в Великом лесу
Гоме, один из лидеров "Дикого ветра" заметил что-то, приближающееся к
повозкам.
"С севера приближается бронированный медведь,
приготовьтесь защищать торговцев, формирование D Дикого Ветра, остальные
поддерживайте нас и не лезьте на рожон".
После того, как Дикий Ветер указал на него, Маркус
хорошо рассмотрел приближающегося врага.
Это мой старый друг, чешуйчатый медведь, или, думаю,
его правильное название - бронированный медведь. Этот, похоже, семь футов в
длину, примерно такого же размера, как и тот, которого мне удалось убить.
Интересно, буду ли я эффективнее теперь, когда я на два уровня выше?".
Как только медведь подошел ближе, он издал злобный
рык и бросился на членов "Дикого ветра", которые закончили
расставлять свои ряды. Лидер и еще один член отряда держали длинные мечи и щиты
и стояли лицом к лицу с медведем. Остальные члены группы были вооружены копьями
и луками и атаковали медведя из-за щитов. Медведь пытался замахнуться когтями
на членов "Дикого ветра", но благодаря искусной работе щитами они
отражали все его атаки. Другие члены не сидели сложа руки и продолжали
атаковать, выпуская стрелы и нанося быстрые удары копьем.
'Они довольно впечатляющие, я могу сказать, что у
них большой опыт сражений друг с другом. Однако чешуя медведя довольно прочная,
и они не наносят такого большого урона. Это хороший шанс проверить, как
работает моя новая коса, давайте же приступим'.
Маркус бросился к медведю, уже наложив заклинание
железной кожи на руки и торс, чтобы защитить себя. Оказавшись в зоне
досягаемости, он достал косу из своего ящика с предметами и ударил ею в сторону
медведя. При ударе она вонзилась в чешую, но только на три дюйма в плоть.
Медведь зарычал на Маркуса и отмахнулся от его косы, а затем сделал выпад в его
сторону и укусил. Маркус едва успел откатиться в сторону, когда челюсти медведя
сомкнулись, как тиски, всего в дюйме от него.
"Ты пытаешься убить себя, дай нам разобраться с
этим, отойди назад и поддержи нас заклинаниями дальнего действия, если они у
тебя есть".
Маркус сделал, как ему было сказано, отступил назад
и выстрелил изредка в сторону медведя, размышляя при этом.
"Хм, я думал, что смогу нанести больше урона,
но я едва пробил поверхность медведя... подождите, разве продавец, у которого я
купил это оружие, не говорил что-то о том, что через оружие можно направлять
ману, и теперь, когда я смотрю на него, я думаю, что оружие лидера Дикого Ветра
имеет зеленую ауру вокруг него".
После прозрения Маркус начал циркулировать магию по
телу, как при произнесении заклинания, но вместо того, чтобы использовать ману
как топливо для заклинания, он направил ее в рукоятку косы, в результате чего
мана охватила оружие.
'Хах, сработало, я чувствую, что мое оружие стало
намного сильнее, теперь посмотрим, как этот медведь выстоит на этот раз'.
Маркус снова бросился к медведю с косой в руке, и со
всей силы ударил косой вниз, и в отличие от прошлого раза коса прорезала медведя
как масло. Из ужасной раны, нанесенной Маркусом, хлынула кровь, а медведь издал
предсмертный рев. Поняв, что ему не победить, медведь развернулся и попытался
отступить, однако Маркус не закончил испытывать свою новую улучшенную косу и
ударил косой в бок, отбросив одну из задних лап медведя, заставив его
споткнуться. Затем медведь был быстро измотан Маркусом и членами "Дикого
ветра", пока не испустил последний вздох, знаменуя победу.


    Спрос и предложения

    Глава 32: Спрос и предложения
Покончив с бронированным медведем, который напал на
них, члены Дикого Ветра с уважением посмотрели на Маркуса, прежде чем Брайс
сказал: "Это было впечатляюще, Ирен, у тебя два магических навыка и ты уже
можешь наполнять свое оружие маной, ты сказала, что ты медный авантюрист, но
какого ты уровня."
'То, что я сделал, было впечатляющим или что-то еще,
все, что я сделал, это послал магию, которую я обычно использую для заклинаний,
в мое оружие, любой с навыком обращения магии должен быть в состоянии сделать
это.'
Если бы все слышали мысли Маркуса, они бы начали
плакать, так как получение навыка циркуляции магии и обучение тому, как
направлять ману в оружие, считалось для воинов правом перехода от слабого к
сильному, и для большинства это было очень сложно.
Выйдя из ступора, Маркус рассказал им, каков его
уровень.
"На данный момент я десятого уровня, и,
представьте себе, все вы выше меня по уровню".
Услышав уровень Маркуса, у всех отпала челюсть, они
подумали, как может десятый уровень обладать такими мощными способностями,
большинство людей десятого уровня никогда бы не обладали таким количеством
мощных навыков. На самом деле, лидер Дикого Ветра был пятнадцатого уровня, и он
только недавно научился направлять ману в оружие, а его считали великим
талантом.
Лидер Дикого Ветра подумал: "Что за чудовище,
она всего лишь десятого уровня, а может направлять ману в оружие, не думаю, что
я когда-либо слышал о ком-то, кто способен на такое. Не говоря уже о том, что
она хорошо владеет магией; должно быть, чтобы стать такой сильной, она с юных
лет тренировалась с адским усердием".
Как только все оправились от шока, вызванного
услышанным от Маркуса, они начали обсуждать, что делать дальше, когда молодой
лидер торговцев заговорил.
"Спасибо, что защитили нас, но нам
действительно пора идти".
С разочарованным видом покидая бронированного
медведя, который, по правде говоря, стоил гораздо больше, чем их нынешняя
работа, члены "Дикого ветра" нехотя вернулись в строй вокруг телег.
Джаспер, заметив, что Маркус еще не вернулся на свой пост, окликнул его.
"Эй, Ирен, я знаю, что бронированный медведь
ценен, но у нас нет времени на его разборку, а его переноска замедлит движение,
так что поторопись и возвращайся в арьергард".
Вынырнув из глубокой задумчивости, Маркус решил убрать
медведя в ящике с вещами, решив, что рано или поздно все равно все узнают.
Когда тело медведя внезапно исчезло, все уставились на Маркуса, словно не могли
поверить в его существование. После нескольких мгновений изумленных взглядов
Маркус сказал: "Я думала, мы собирались начать движение снова?".
После того как все вышли из оцепенения, караван
снова продолжил свой путь через лес. Они спокойно путешествовали еще несколько
часов, пока дневной свет не стал редеть, и все начали искать место для лагеря.
Прошло совсем немного времени, прежде чем члены "Сияющего льда" нашли
подходящую поляну, на которой можно было разбить лагерь. Когда все разбили
лагерь и был подан ужин, Брайс спросил: "Итак, кто хочет сегодня нести
первую вахту, я рекомендую разделить ее на три группы по три человека, чтобы
обеспечить максимальный отдых и эффективность".
Сначала никто не вызвался дежурить первым, так как
все устали и хотели отдохнуть, пока Маркус не сказал: "Конечно, я буду
дежурить первой, кто со мной".
Услышав, что Маркус будет нести первую вахту, лидеры
"Сияющего льда" и "Дикого ветра" быстро отозвались, сказав,
что они тоже будут нести первую вахту. Второе место заняли две девушки из
"Сияющего льда" и Ари, а последнее - оставшиеся члены "Дикого
ветра".
Во время первой вахты Маркус начал пытаться
разобрать бронированного медведя, но обнаружил, что у него та же проблема, что
и раньше. Он не мог пробить или отколоть чешую, украшавшую его тело, а когда он
попытался влить ману в свой железный нож, по нему пошли трещины, и он
разлетелся на куски. Видя это, Брайс подошел и заговорил с Маркусом.
"Ты знаешь, что железо - один из худших
проводников маны и легко ломается, поэтому, хотя бронза не так сильна в обычных
условиях, поскольку она хорошо проводит ману, она становится сильнее даже
стали. Если хочешь, я могу разделать для тебя этого медведя, мне нужна только
верхняя половина шкуры, а мясо я поделю со всеми на завтрашний ужин".
Немного подумав, Маркус решил принять предложение
Брайса и подтолкнул медведя к нему. Затем Брайс начал мастерски разбирать труп
бронированного медведя, и с небольшой помощью Маркуса им удалось закончить
работу примерно за два часа. Затем Маркус положил половину шкуры и мясо в свой
ящик с предметами. Затем он посмотрел на магическое ядро, которое достал из
медведя, и начал его оценивать.
'Он больше и более насыщенного зеленого цвета, чем
те, что я получал от гоблинов или других волшебных зверей, которых я побеждал
раньше. Интересно, сколько он стоит, думаю, когда я доберусь до Лурсенда, я
смогу узнать, за сколько его продают'.
Убрав магическое ядро, Брайс пристально посмотрел на
Маркуса, прежде чем задать ему серьезный вопрос.
"Скажи, Ирен, ты довольно сильна, как насчет
того, чтобы присоединиться к нашей партии Дикого Ветра, мы поднимаемся и
продвигаемся в северном регионе Бореалии, и я думаю, что ты стала бы хорошим
дополнением к команде".
Маркус сделал вид, что несколько мгновений серьезно
обдумывает это предложение, и ответил: "Я, конечно, ценю это предложение,
но сейчас я планирую работать в одиночку, так как мне нужно кое-что сделать в
Лурсенде".
Посмотрев на Маркуса с некоторым разочарованием,
Брайс поблагодарил Маркуса за его время и направился в другой угол лагеря.
Через несколько минут, заметив, что Маркус остался один, к нему подошел новый
посетитель.
"Привет, не возражаешь, если я подежурю с
тобой?"
Не дожидаясь ответа Маркуса, Боди быстро сел рядом с
Маркусом и продолжил разговор.
"Нам, медным, конечно, тяжело, потому что мы
новички, на нас смотрят свысока, хотя большинство людей начинают как медные,
так же как и мы. Так что нам, медным, нужно держаться вместе. Что скажешь, если
захочешь присоединиться к "Сияющему льду", я могу сказать, что Ингрид
и Миа не будут против".
Я не знаю, искренен ли он или просто хочет меня, потому
что думает, что это сделает его партию сильнее. В любом случае, я не собираюсь
сейчас вступать ни в его, ни в чью-либо другую партию".
Маркус сказал Боди, что он действительно не
заинтересован в том, чтобы вступать в какую-либо партию в настоящее время, и с
этим Боди извинился за то, что побеспокоил Маркуса, и пошел своей дорогой.
Первая вахта вскоре закончилась без происшествий, Маркус расстелил свой коврик
и одеяла и быстро заснул.


    Тростенвальд

    Глава 33: Тростенвальд
Когда солнце послало первые лучи света, Маркус,
чувствуя себя отдохнувшим и посвежевшим, встал со своего коврика и начал
готовиться к предстоящему дню. Он заметил, что трое членов Дикого Ветра
по-прежнему бдительно несут вахту вокруг лагеря, пока все остальные спят.
"Ух, растяжка... как приятно, похоже, я первый,
кто встал, теперь я единственный, у кого нет палатки, жаль, что у меня ее нет,
но раз уж я потратил большую часть денег на оружие, ничего не поделаешь".
Затем Маркус заметил, что одна из палаток шевелится,
как будто ее обитатели бьются, и подошел поближе, чтобы посмотреть. Однако,
приблизившись, Маркус услышал звук, похожий на шлепки плоти и тихие стоны трех
человек. Поняв, что происходит, Маркус быстро отошел и сделал вид, что ничего не
заметил.
'Черт возьми, они занимаются сексом посреди леса, я
знаю, что они молоды, но всему есть свое время и место. Я думал, что Боди не
такой уж и хороший парень, который плотный, как черная дыра, но оказалось, что
на самом деле он хозяин гарема. Так что, когда он предложил мне присоединиться
вчера, это почти наверняка было не просто как член его партии'.
Поблагодарив свой здравый смысл за то, что не
вступил в партию Боди, Маркус отправился завязать разговор с тремя парнями из
"Дикого ветра".
Примерно через час проснулись остальные члены лагеря
и начали готовить завтрак. Еда не представляла собой ничего замысловатого,
просто простая каша, сваренная в большом котле. Как только все закончили есть
этот скудный завтрак, они собрали вещи и отправились в путь.
День прошел без особых происшествий, лишь однажды на
них напала стая волков, с которыми они легко справились. Разбив лагерь на ночь
рядом с небольшим прудом, купцы и авантюристы начали готовить пир из медвежьего
мяса, которое Маркус нес в своем ящике для мелких предметов. Один из купцов,
который хорошо разбирался в кулинарии, достал самый большой котелок, который
был у группы, и начал готовить рагу. Разумеется, в качестве основного
ингредиента он использовал медвежье мясо, а затем множество овощей. Он добавил
дикие грибы, найденные неподалеку в лесу, морковь и картофель, а также
множество других овощей, которых Маркус никогда не видел. Они даже добавили в
рагу несколько специй, которые усилили его вкус до другого уровня.
'Это лучшее, что я ел за долгое время, мясо нежное и
сочное, овощи потрясающие, а специи, которые он добавил, придали соусу
безупречный вкус. Я всегда слышал, что такие животные, как медведи, невероятно
дикие, но этот парень умеет готовить очень хорошо, потому что даже на Земле мне
редко удавалось насладиться такой вкусной едой'.
Пока весь лагерь смаковал вкусное рагу, начались
разговоры, и один из них между Джаспером и Бо привлек внимание Маркуса.
"До сих пор это было прекрасное путешествие,
никаких серьезных травм или смертей, на нас только дважды нападали звери, это
рагу - лучшее, что нам когда-либо приходилось есть по просьбе, а завтра мы
сможем спать в настоящей кровати в Тростенвальде. Итак, что ты собираешься
делать завтра в Тростенвальде, Джаспер, снова увидеться со своей девушкой,
хотя, если я правильно помню, ее мать ненавидит тебя со жгучей страстью?"
"Эй, по крайней мере, у меня есть девушка, я не
думаю, что у тебя были отношения в твоей жизни, Бо, приключения - это весело и
все такое, но зимой есть место, куда можно вернуться и назвать его домом, это
здорово".
Подслушав разговор Джаспера и Бо около минуты,
Маркус решает задать вопрос, который не давал ему покоя.
"Простите, Джаспер и Бо, я не мог не услышать,
как вы говорили что-то о месте под названием Тростенвальд, не могли бы вы
рассказать мне о нем побольше".
Прервав разговор Маркуса, Джаспер и Бо посмотрели
друг на друга, затем пожали плечами, после чего Джаспер ответил Маркусу.
"Простите, мы не знали, что вы не знаете, но
Тростенвальд - это город, который находится посреди этих лесов на пути в
Лурсенд. В нем находится самая большая угольная шахта во всем северном регионе,
и он поставляет большую часть топлива, которое согревает Ривер-Лендинг и
Лурсенд в течение зимы. Мы должны достичь его до конца завтрашнего дня, и на
самом деле это мой родной город".
"Спасибо за информацию, Джаспер, я новичок в
этом регионе, поэтому кроме Ривер Лендинга и Лурсенда я больше ни о чем не
слышал".
После этого Маркус вышел из разговора и приготовился
лечь спать пораньше, так как сегодня у него была последняя вахта.
На следующее утро группа встала, подкрепившись
отличным ужином, и с новыми силами снова отправилась в путь. День прошел
особенно спокойно, так как группа купцов, прибывшая из Тростенвальда, уже
устранила все потенциальные угрозы, и около позднего вечера группа купцов и авантюристов
Маркуса увидела деревянные стены Тростенвальда.
Когда группа подошла к воротам, стражники проверили
документы каждого и бегло осмотрели груз на телегах, после чего взяли налог в
размере одного медяка и пропустили всех в город. Оказавшись внутри, купцы
направились к постоялому двору, который они часто называли "Леси".
Прибыв к деревенскому постоялому двору, купцы вышли из него, сказав, что они
найдут комнаты и будут ждать здесь, у телег.
Этот город сильно отличается от Ривер-Лендинга, все
здания сделаны из дерева, а не из камня, и на улицах гораздо тише. Конечно,
Тростенвальд всего лишь в два раза меньше Ривер-Лендинга, но от его тишины
становится немного жутковато".
Вскоре вернулись торговцы и начали раздавать ключи
от комнат, после чего сообщили авантюристам, что у них есть остаток дня, чтобы
делать все, что они пожелают, и быть готовыми к завтрашнему утру у постоялого
двора.
'Теперь у меня есть несколько часов, чтобы скоротать
ночь, интересно, что мне делать? Не думаю, что в городе, где добывают уголь,
есть лучшие туристические достопримечательности'.
Пока Маркус размышлял над тем, что делать, Брайс
крикнул: "Как насчет выпить, я знаю отличную таверну на южной стороне
города, и первая рюмка за мой счет".
При этом все начинают ликовать, кроме Джаспера,
который таинственным образом исчез.
'Знаете, я не пил алкоголь с тех пор, как попал в
этот мир, а все эти ребята довольно милые, так что немного выпивки не повредит'.
Таким образом, все авантюристы, за исключением
Джаспера, последовали за Брайсом в вышеупомянутую таверну. Как только они
пришли, все увидели вывеску с надписью Таверна Тукнит, и группа ворвалась
внутрь, готовая к веселой ночи.


    Трагедия

    Глава 34: Трагедия
Войдя в таверну, Маркус и другие авантюристы
почувствовали сладковатый запах алкоголя, наполнивший их чувством возбуждения.
Бармен, заметив демонстративный вход группы и узнав Брайса и членов
"Дикого ветра", закричал: "Брайс, ублюдок, рад тебя снова видеть,
ты не собираешься снова разрушать мое заведение, я все еще нахожу повреждения с
прошлого раза".
Услышав резкую критику бармена, Брайс ответил:
"Эй, это была не моя вина, те парни начали это, и они уже заплатили за
ущерб, и разве я не был лояльным клиентом в течение многих лет?".
"Да, в этом ты прав, так чем я могу помочь вам
всем".
"Ах, первый раунд для всех за мой счет, у нас
выходной, и мы планируем насладиться им".
Брайс бросил на барную стойку мешочек с медными
монетами, и бармен взял его, после чего наполнил восемь кружек и раздал их
всем. После первой порции алкоголя все начали пить.
'Хм, я думаю, это какой-то сорт пива, оно немного
более горькое, чем то, к которому я привык, но оно довольно легко пьется.
Содержание алкоголя также выше, чем в пиве на Земле, но это, вероятно, из-за
менее изысканного пивоварения. Давайте перестанем все анализировать и просто
насладимся'.
Вся группа начала пить и разговаривать, члены
"Дикого ветра" рассказывали о своих прошлых приключениях, а девушки
Ингрид и Миа расхваливали Боди как несравненный талант владения мечом, который
был учеником рыцаря и отправился в приключение, чтобы отточить свой меч. После
нескольких рюмок даже довольно симпатичный Ари начал рассказывать в основном о
своей дочери и о том, что раньше он был сапожником, но решил стать
авантюристом, чтобы заработать больше денег на образование дочери.
Пока все остальные рассказывали, а Маркус
перечислял, в группе воцарилось молчание: все ждали, что Маркус расскажет им о
своих прошлых приключениях.
'У меня нет ничего интересного, что я мог бы
рассказать, что не было бы личным или могло бы вызвать у меня неприятности. Но
я могу рассказать несколько историй о своем обучении в лесу, правда, с
небольшими изменениями'.
Маркус начал рассказывать истории из своего
пребывания в лесу, сначала о засаде, устроенной койотами-тенью, и закончил
победой над напавшим на него отрядом гоблинов. Остальные авантюристы смотрели
на него с раскрасневшимися лицами и начали смеяться, явно не веря, что один
человек может противостоять стольким врагам и выйти невредимым.
'Наверное, неправдоподобно, что я не получил ни
одного ранения в этих битвах, конечно, я был ужасно ранен после обеих, но я не
хочу сейчас раскрывать свой низкий навык регенерации'.
После двух кружек пива Маркус решил, что ему хочется
чего-нибудь сладенького, поэтому он заказал кружку медовухи и не был
разочарован.
"Боже, как сладко, я пил медовуху только один
раз со своей семьей на Новый год, и это примерно то же самое, интересно, как
там моя семья, раньше мы развлекались подобным образом. Думаю, алкоголь
действует на меня, я не могу перестать думать о грустных вещах, я был уверен,
что раньше я был счастливым пьяницей, но со всем, что со мной произошло, я,
должно быть, стал грустным пьяницей".
Громкие разговоры остальных прекратились, когда они
заметили, что по лицу Маркуса начали катиться слезы. С обеспокоенным видом они
спросили, все ли с ним в порядке, и Маркус ответил, что ему просто немного
нездоровится, и, извинившись, вернулся в трактир, чтобы отоспаться от алкоголя.
...
Проснувшись на следующий день, Маркус почувствовал
пульсирующую головную боль после вчерашней попойки.
Выпив около воды, Маркус начал чувствовать себя
лучше, и его затуманенный разум начал проясняться.
"Давненько у меня не было похмелья, не надо
было пить эту медовуху, тело Ирен намного меньше моего прежнего, так что я
должен был знать, что не смогу удержать спиртное так хорошо, как раньше".
Когда головная боль немного отступила, и он
проснулся раньше солнца, Маркус отправился на поиски ванны. После ругани с
человеком на стойке регистрации Маркус смог убедить его позволить ему
воспользоваться ванной в их свободном номере класса люкс. Наполнив ванну водой
из своего ящика с предметами и кропотливо нагрев ее десятками огненных
выстрелов, пока не закончился запас MP, Маркус погрузился в ванну, чтобы смыть
с себя усталость.
'Ах, это самое лучшее; раньше я больше любил душ, но
с тех пор, как я попал в этот мир, что-то в долгом погружении в воду мне очень
нравится'.
Отмокал он около получаса, когда Маркус заметил
первые лучи света, проникающие в комнату, и понял, что ему пора выходить и
готовиться к возобновлению караульной службы.
С наступлением рассвета авантюристы и купцы снова
собрались вместе и отправились в дальнейший путь в Лурсенд.
Следующие восемь дней пролетели как один миг, когда
группа втянулась в ежедневную рутину: путешествие, еда и сон. На караван было
совершено немало нападений зверей и чудовищ, но благодаря опыту Дикого Ветра и
мастерству Маркуса группе удалось отразить все угрозы. За это время Маркус
усовершенствовал свою технику боя, добавив к искусству владения косой магию.
'Через несколько часов мы прибудем в Лурсенд, и
тогда начнется самое трудное. Хотя я довольно силен для своего уровня, против
людей, которые на много уровней выше меня, у меня нет шансов победить в
схватке. Мне нужно будет придумать стратегию, которая включает в себя
скрытность или уловки, скорее всего, у меня будет только один шанс, поэтому я
должен его использовать'.
Пока он размышлял о том, как ему спасти Лилию, в
голове Маркуса внезапно вспыхнуло чувство опасности, и он отпрыгнул назад, но
стрела прошла в миллиметрах от его живота. Однако Маркус был не единственным, в
кого стреляли: стрела вонзилась в левое запястье Боди, а задняя часть шеи Ари
была задета и теперь постоянно кровоточила. К счастью, телеги торговцев были
поставлены так, чтобы защищать погонщиков от стрел, а броня Дикого Ветра
отразила стрелы, попавшие в них. Последовала еще одна порция стрел, нацеленных
на Маркуса из-за отсутствия доспехов и быстроты движений.
Не обращая внимания, Маркус без запева произнес
заклинание железной кожи и покрыл свои руки и торс тонким слоем железа.
Стараясь изо всех сил увернуться и отклонить стрелы, одна из них все же пробила
его защиту и вонзилась в левое бедро.
'Черт, эти стрелы намного быстрее и лучше, чем те,
что использовали гоблины'.
Заметив, что их стрелы больше не эффективны без
элемента неожиданности, дюжина бандитов бросилась к повозкам, пытаясь
прикончить авантюристов и торговцев и забрать добычу. Отряд Дикого Ветра быстро
среагировал и встал в строй вокруг купцов, чтобы защитить их. Ари вскоре
последовал их примеру, понимая, что вокруг Дикого Ветра самое безопасное место,
однако группа Сияющего льда запаниковала и отделилась от остальных.
Бандиты бросились за своей добычей: трое направились
к Сияющему льду, семеро - к Дикому Ветру и Ари, а оставшиеся двое - к Маркусу,
которого затормозила стрела в ноге.
Вырвав стрелу из ноги, не заботясь о том, что
колючки могут причинить вред, он достал косу из ящика с предметами и напугал
двух бандитов, приближавшихся к Маркусу. В этот момент Маркус вновь применил
заклинание "Железная кожа", чтобы прикрыть раненое бедро и остановить
кровотечение. Восстановив защиту, Маркус бросился к двум бандитам, размахивая
косой. Его удар пришелся быстро и справа, но бандиту удалось парировать атаку
копьем. Однако это было частью плана Маркуса: он сделал шаг вперед и ударил его
по ноге своей покрытой железом ногой. Быстрый и мощный удар сбил мужчину с ног,
заставив его растянуться на земле.
Конечно, другой бандит, напавший на Маркуса, не
сидел сложа руки и замахнулся мечом на незащищенную спину Маркуса. Быстрыми
движениями, усиленными умением владения косой, Маркус поднял рукоятку, чтобы
защититься от меча. Если бы рукоятка была сделана из обычного дерева, она,
конечно, была бы прорублена насквозь, но дерево кошмарного треанта было гораздо
прочнее. Когда меч был заблокирован, а бандит находился прямо перед ним, Маркус
закончил песнопение, которое он начал ранее, и появился огненный выстрел,
который ударил бандита прямо в грудь. Внезапный выстрел сильно обжег бандита, и
все, что он мог делать, это корчиться на земле от боли.
Обездвижив двух нападавших на него бандитов, Маркус
заметил, что Дикий Ветер в беде, что бандиты превосходят его числом. Увидев,
что Брайс сцепился в схватке с главарем бандитов, Маркус быстро произнес заклинание
молниеносного копья и метнул его в противника Брайса. Главарь бандитов, видя,
что снаряд летит к нему, поднял меч, чтобы защититься, но когда копье-молния
ударило в меч, электричество прошло через лезвие и попало в руки мужчины, на
мгновение оглушив его. Не упустив возможности, Брайс одним взмахом меча
обезглавил мужчину.
Увидев отрубленную голову, летящую по воздуху, и
фонтан крови, бьющий из шеи бандита, Маркус прижал руку ко рту и использовал
всю силу воли, чтобы не взорваться. Решив отвести взгляд, решив, что теперь,
когда Брайс освободился, Дикий Ветер сможет выиграть их бой, Маркус посмотрел в
сторону Сияющего льда, но увидел еще более ужасную сцену. Миа была разрублена
пополам, Боди лежал на земле в луже крови, а трое бандитов в данный момент забавлялись
с Ингрид. Увидев это, печаль начала овладевать разумом Маркуса, но затем его
охватила ярость, и он бросился на трех бандитов. Он выпустил еще одно
молниеносное копье, отчего один бандит рухнул на землю, корчась от боли, а
затем атаковал двух других, вливая ману в свою косу.
Силой своей косы Маркус рассек дешевое оружие
бандитов и перерезал мышцы на их ногах, так что они больше не могли двигаться.
Ингрид, видя, что бандиты, пытавшие ее и убившие ее друзей, потеряли сознание,
взяла свое копье и безжалостно вонзила его им в головы. Отведя глаза, Маркус
снова посмотрел в сторону Дикого Ветра и увидел, что они побеждают и вот-вот
прикончат последнюю пару бандитов... И тут Маркус увидел, что бандит, которого,
как он думал, он обезвредил ранее, подобрался к ним сзади и вонзил свое копье
прямо в живот Ари.


    Суровый урок

    Глава 35: Суровый урок
С копьем, торчащим из брюха, Ари начал кашлять
кровью, и вскоре его тело обмякло. Тогда бандит выдернул копье и попытался
убежать, заметив, что большинство его союзников мертвы, а оставшиеся двое
вскоре последуют за ним. Однако торговец самого высокого уровня застал бандита
врасплох и взмахом меча перерезал ему горло, не дав сбежать. Когда жизнь
покинула бандита, Маркус услышал знакомое дзиньканье.
"Вы поднялись до 11 уровня".
При слове "поднят уровень" Маркус вышел из
оцепенения, открыл свой статус и начал искать определенный навык. Найдя навык,
Маркус тут же отправился его покупать, потратив пять из шести очков навыков,
которые он только что получил. С новым навыком Маркус бросился к Ари и начал
произносить заклинание исцеления первого уровня "Малое исцеление".
Маркус произносил заклинание снова и снова, пока не исчерпал запас MP, но
заклинание исцеления первого уровня было недостаточно мощным, чтобы спасти Ари.
"Нет, нет, нет, исцели его, черт возьми, ты не
можешь умереть здесь, разве у тебя нет дочери, которая ждет твоего
возвращения".
Однако, как он ни старался, Маркус ничего не смог
сделать, так как жизнь угасала в глазах Ари. Сидя на земле рядом с мертвым
телом Ари, Маркус вскоре был поднят на ноги Брайсом, который ударил его по лицу
и сказал: "Собирайся, нам нужно двигаться, их может быть больше, и если мы
останемся здесь, то будем сидеть как утки".
Вынырнув из оцепенения, группа начала двигаться как
можно быстрее, чтобы отдалиться от места нападения. Продвинувшись как можно
дольше и добравшись до края леса, где виднелись очертания Лурсенда, группа
остановилась, чтобы отдохнуть и обдумать то, что только что произошло. Ингрид
сразу же упала и начала плакать и хрипеть от потери своих друзей, а Маркус
начал погружаться в депрессию.
'Они мертвы, Боди, Миа и Ари - все они умерли. Как
раз когда я начал веселиться в этом мире, он пришел и напомнил мне, насколько
он жесток. Если бы я был сильнее, все были бы живы, я позволил этим бандитам
жить, а теперь из-за меня погиб Ари'.
Погруженный в свое горе Маркус мог только винить
себя в смерти своих временных товарищей. Группа простояла так около часа, никто
ничего не говорил, прежде чем Брайс заговорил.
"Я понимаю, что то, что мы только что пережили,
было трагедией, но нам нужно двигаться дальше, если мы хотим добраться до
Лурсенда до того, как они закроют ворота на ночь. Это часть работы, и мы все
знали о риске, когда решили взяться за эту работу".
На резкие слова Брайса Ингрид сорвалась, не в силах
больше сдерживать свои эмоции.
"Заткнись, мы знали о риске, вот как ты это
расцениваешь. Боди и Миа мертвы, и это твоя вина. Почему вы не пришли нам на
помощь, вы просто стояли вокруг телег, даже когда увидели, что нас разделывают.
А вы, Ирен, с вашей силой могли бы быстро убить тех двух бандитов и помочь нам.
Ты владеешь магией исцеления, но ты даже не остановился, чтобы попытаться
помочь Боди, тебя мучило чувство вины, что из-за твоей слабости Ари
погиб".
После того, как Ингрид закончила кричать на
остальных, она ушла в сторону Лурсенда, слезы текли по ее лицу. То, что было
плохим опытом, стало еще хуже, когда все осознали ошибки, которые они
совершили, и начали думать о том, что они могли бы сделать лучше.
Это продолжалось не слишком долго, прежде чем Брайс,
прирожденный лидер, каким он и является, снова попытался всех сплотить.
"Если мы будем продолжать оглядываться на
прошлое, пытаясь исправить ошибки, которые уже произошли, мы не сможем смотреть
в будущее. Да, мы пережили трагедию, мы потеряли несколько хороших мужчин и
женщин, но не вините себя, это бандиты убили их, а не вы".
С небольшим моральным подъемом партия собралась и
продолжила марш из леса в Лурсенд. Как только они вышли из леса, перед ними
открылся весь вид Лурсенда, и хотя в обычных условиях этот вид был бы
потрясающим, мрачная группа не испытывала никакой радости.
'Успокойся, Маркус, это печально, но у меня все еще
есть работа, которую я должен сделать. Я знаю, что если бы я убил того бандита,
Ари был бы жив, но сейчас я не могу смириться с тем, что убил кого-то. Мне
кажется, если я начну убивать людей, то стану настоящим монстром, и я не знаю,
что со мной будет'.
Пока Маркус боролся со своей моралью относительно
убийства людей, группа вскоре добралась до очереди людей, ожидающих входа в
Лурсенд. Впервые взглянув вверх, Маркус понял, насколько огромен Лурсенд.
Если бы не то, что только что произошло, это было бы
очень красивое зрелище: стены высотой в тридцать футов, а город, похожий,
размером с Землю. Хотя Ривер Лендинг выглядел довольно большим, я бы не
удивился, если бы это место было в десять раз больше. Вид и запах океана также
успокаивает, и ничего не остается делать, кроме как двигаться вперед".
Вскоре партия добралась до передней линии, где их
тележки прошли обычный досмотр, и все заплатили налог за вход - четыре медяка.
Оказавшись внутри, городская суета немного взбодрила Маркуса, когда он увидел
все эти чудесные места.
Повсюду летают люди на каких-то больших птицах, и я
даже видел кого-то на грифоне. Это то, чего можно ожидать от фэнтезийного
города: люди повсюду летают на волшебных зверях, торговцы едой продают свои
товары, постоянно движущиеся повозки и телеги".
Пока Маркус разглядывал удивительные места, группа
направилась к гильдии авантюристов в Лурсенде. Оказавшись на виду, Маркус был
поражен массивным зданием, которое было раз в пять больше того, что находилось
в Ривер-Лендинге. Войдя внутрь, один из торговцев повел оставшихся авантюристов
к одному из стендов, чтобы получить награду. Как только они добрались до
передней части очереди, их обслужил ушастый кролик, который выдал членам
"Дикого ветра" и Маркусу награду в один серебряный. Получив награды,
авантюристы и торговцы разошлись в разные стороны.
Когда Маркус собирался уходить, его вдруг остановил
Брайс, который решил сказать ему несколько мудрых слов.
"Ирен, я понимаю, что ты не можешь убивать
людей, и хотя это достойное восхищения качество, оно не подходит для
приключений. Я знаю, что это может быть не мое дело, но я думаю, что тебе стоит
отказаться от приключений. Эта работа - не сплошной солнечный свет и розы, и
если ты не можешь убивать людей, наступит день, подобный сегодняшнему, когда
это будет стоить тебе жизни, но если ты сможешь преодолеть это, я знаю, что ты
сможешь стать отличным авантюристом. Также, если вам нужна наша помощь, мы
будем в городе некоторое время, исследуя храм Оушен Блафф".
С этими словами Брайс и другие члены "Дикого
ветра" покинули зал гильдии, оставив Маркуса одного.


    Поиски начинаются

    Глава 36: Поиски начинаются
Добравшись наконец до Лурсенда, Маркус мог
приступить к поискам Лилии. Он уже почти покинул гильдию авантюристов,
собираясь искать в городе таверну " Справедливый закат ", когда
понял, что может просто спросить дорогу.
'Я действительно иногда бываю идиотом, этот город
огромен, а я сейчас нахожусь в одном из крупнейших информационных центров
города, они наверняка знают хотя бы общее расположение таверн и трактиров'.
Вернувшись внутрь, Маркус встал в одну из длинных
очередей людей, ожидающих обслуживания.
"Черт, здесь много авантюристов, гораздо
больше, чем в Ривер Лендинге, может быть, это как-то связано с тем храмом на
океанском обрыве, о котором упоминал Брайс".
Прождав около тридцати минут, Маркус наконец
добрался до передней части очереди, где у стойки стоял молодой парень не старше
пятнадцати лет и спросил Маркуса: "Мисс, чем я могу помочь вам
сегодня?".
Маркус заметно поморщился, услышав, как голос юноши
несколько раз треснул.
'Я помню эти дни, удачи, парень, со временем все
наладится'.
Молча поддержав юношу, Маркус рассказал ему, что
ищет таверну " Справедливый закат ". Бедный парень был похож на
человека, попавшего в свет фар, пока не попросил Маркуса подождать секунду.
Примерно через минуту он вернулся с книгой и начал перелистывать страницы.
Когда он нашел то, что искал, то сказал: таверна "Справедливый закат"
находится на юго-западе Лурсенда и должна быть чуть севернее церкви Эйгеана
Духа Океана. Церковь представляет собой большое синее здание, и ее трудно не
заметить".
Поблагодарив молодого человека за его помощь, Маркус
вышел из гильдии авантюристов и направился в юго-западную часть города. Пройдя
более четырех часов, Маркус наконец остановился, осознав свое затруднительное
положение.
'Я заблудился, это место чертовски велико, и я шел
на юго-запад, пока не уперся в городскую стену. Солнце уже начало садиться, а я
понятия не имею, где нахожусь. Я думал, что эта церковь будет выделяться, но
этот город похож на лабиринт, и я до сих пор не встретил большого синего здания'.
Ударившись головой о стену, Маркус пожалел, что у
него нет одной из тех птиц, на которых летают люди, чтобы иметь воздушную
перспективу, когда он вспомнил, что он призрак и может парить над зданиями,
осматриваясь.
'Я не могу поверить, что забыл, что могу парить,
даже если я привязан к телу Ирен, я все равно могу преодолеть более сорока
футов'.
Выйдя из тела Ирен, Маркус поднялся на сорок три
фута, чтобы лучше рассмотреть город, но некоторые здания были слишком высокими
и мешали обзору. Тогда Маркус вспомнил о своем недавнем повышении уровня и
открыл свой статус.
'Мне действительно нужно успокоиться, судорожные
попытки найти Лилию не помогут мне, особенно если я буду забывать использовать
свои способности по максимуму'.
Взглянув на свои показатели, Маркус кое-что
обнаружил.
'Почему у меня двадцать очков статов, и теперь,
когда я думаю об этом, у меня было шесть очков навыков, когда я поднялся до
одиннадцатого уровня. Погодите, система экспоненциальная, а не аддитивная, а
это значит, что разница между уровнями становится очевиднее, чем выше ты
поднимаешься. Так что, скорее всего, у меня нет шансов против тех, кто
опережает меня на несколько уровней".
Маркус распределил очки статов: по два на силу и
живучесть, четыре на ловкость и шесть на интеллект и дух. С новым повышенным
показателем духа Маркус смог поднять его достаточно высоко, чтобы осмотреть
большинство зданий в Лурсенде и увидеть практически весь город.
"Так, где же эта церковь... ух ты, она
светится, как же я ее пропустил, здание высотой около трех этажей и длиной с
футбольное поле, а я как-то прошел мимо, не заметив".
Сориентировавшись, Маркус вдруг почувствовал
движение, а когда посмотрел вниз, увидел, что двое мужчин утаскивают тело Ирен.
'Черт, это нехорошо'.
Маркус бросился обратно в тело Ирен, получил контроль
над ним и напугал охранников.
"Что за черт, труп только что ожил".
Когда Маркус вернул контроль над телом Ирен, двое
мужчин встревожились и повалили его на землю. Когда Маркус попытался встать,
его встретили острия двух кинжалов, направленных ему в лицо.
"Могу я спросить, что вы двое делаете? Я решил
немного отдохнуть у стены, и вдруг вы двое меня утаскиваете".
Пока он разговаривал с ними, Маркус начал оценивать
их и обнаружил, что один из них восьмого уровня, а другой - десятого. Оба
мужчины посмотрели друг на друга, затем кивнули и убежали.
'Ну, это было очень странно, интересно, почему они
ищут трупы? Впрочем, я тут ни при чем, пора искать таверну'.
Маркус направился в сторону церкви, но снова
заблудился, пока не оказался на другом конце улицы, где виднелась церковь.
Когда церковь наконец-то стала видна, Маркус начал пробираться на север в
поисках таверны " Справедливый закат ". К сожалению, солнце уже село,
и Маркусу пришлось замедлиться, чтобы тщательно проверить названия таверн, мимо
которых он проходил. Когда он наконец нашел таверну "Справедливый
закат", была уже глубокая ночь. К счастью для Маркуса, для таверны в
крупном городе ночь была лучшим временем для бизнеса.
Войдя внутрь, Маркус заметил десятки мужчин и
женщин, сидящих вокруг и наслаждающихся едой и напитками. Найдя свободный
столик, Маркус сел и стал ждать, пока его обслужат, одновременно оглядываясь по
сторонам в поисках работорговцев, похитивших Лилию.
'Ирен хорошо рассмотрела семерых из них, и ее смерть
- самое яркое воспоминание, которое она мне оставила, поэтому я уверен, что
если увижу кого-нибудь из них, то сразу же узнаю. Надеюсь, мне не придется
долго следить за этим местом, потому что единственная зацепка - обыскать весь
район складов'.
Через несколько минут занятой персонал подошел к
столику Маркуса, где он заказал эль и жареную рыбу. Когда принесли его заказ,
Маркус понял, что ничего не ел с завтрака, и принялся поглощать еду.
'Ах, как вкусно, ничего лучше жареной пищи и
алкоголя для исцеления души не придумаешь. А теперь давайте еще раз осмотримся
и посмотрим, нет ли здесь знакомых лиц".
Маркус внимательно осмотрел комнату, вглядываясь в
лица каждого, пока наконец не узнал одно. Глядя на мужчину и его друзей, Маркус
узнал еще одного из них и теперь был уверен, что нашел свою жертву. Мужчина
заметил, что Маркус смотрит на него, подошел и сказал: "Эй, мисс, я не мог
не заметить, что вы смотрите на меня, не хотите ли подняться наверх, чтобы
получше рассмотреть".


    Допрос

    Глава 37: Допрос
Маркус тупо уставился на человека, который в данный
момент предлагал ему заняться ночными делами, и подумал: 'Неужели этот человек
идиот, неужели эта фраза сработала с ним раньше, да что там, это шанс для меня
схватить одного из работорговцев'.
Посмотрев на мужчину, Маркус натянул свою лучшую
улыбку, прежде чем ответить: "Конечно, я не возражаю, так может,
поднимемся наверх?".
Мужчина был шокирован на мгновение, затем на его
лице появилась развратная улыбка, и он начал двигаться к лестнице. Обычно в
комнаты наверху не пускали, но поскольку группа работорговцев была постоянными
клиентами, они имели право на определенные привилегии. Прежде чем войти в одну
из спален, Маркус решил проверить уровень этого человека.
'Хм, двенадцатый уровень, значит, он на один выше
меня, но с элементом неожиданности я все равно должен быть в состоянии
обезвредить его... подождите, двенадцатый уровень я не должен видеть его
уровень, так как он выше моего'.
'Статус'
Имя: Маркус Феррус
Возраст: 28 лет
Раса: Непривязанный призрак (привязанная душа
человека Ирен)
Уровень: 11
ХП: 520/520-340/340
MP: 470/470
STR: 10(+25)
AGL: 38
VIT: 10(+24)
INT: 47
SPR: 49(+3)
Очки статов: 0
Очки навыков: 1
Уникальные навыки: Личный статус
Навыки: Ящик для мелких предметов, Малая регенерация
1 уровня, Копание 1 уровня, Ведение боя 2 уровня, Магическая циркуляция 2
уровня, Магия железа 2 уровня, Разборка 2 уровня, Скрытность 2 уровня, Магия
молнии 2 уровня, Оценка существ 2 уровня, Магия огня 1 уровня, Чувство
опасности 2 уровня, Ночное зрение 1 уровня, Владение косой, Высшее 2 уровня, Магия
света 1 уровня
Благословение железа
Расовые способности: Невидимый, Бесплотный, Зона
холода, Плавучесть, Одержимость, Бессмертный
Способности расы одержимых:
Силы Спектра: Призрачные звуки 1 уровень
'Ах, моя оценка существ теперь на уровень выше,
должно быть, я только что продвинул ее, когда оценивал тех парней. Интересно,
насколько эффективным он будет теперь, есть только один способ узнать это -
просто продолжать использовать его.
Пока он проверял свой статус и думал о повышении
уровня навыка оценки, работорговец начал зажигать свечи в одной из комнат
наверху. Маркус вошел в комнату, уверенный в своем плане выудить информацию из
этого работорговца. Закрыв за собой дверь, мужчина сказал: "Ты готова
приступить к работе, хотя должен предупредить, что мне нравится немного
грубоватая работа".
"Ничего страшного, я обещаю не причинять тебе
сильного вреда".
С недоуменным выражением лица работорговец вдруг
почувствовал, что его дергают за ноги и опрокидывают на спину. Посмотрев на
свои ноги, он заметил нити, мерцающие в свете свечи, прежде чем Маркус врезался
в туловище мужчины. Пошатнувшись от удара, мужчина не успел защититься, когда
Маркус приложил указательные пальцы к его вискам и выпустил заклинание искры.
Замкнув мозг работорговца, мужчина сразу же потерял сознание от внезапного
притока электричества.
'Ну, он, вероятно, не очнется в течение некоторого
времени, так что давайте приступим к работе'.
Маркус достал из своего ящика веревку и начал
связывать мужчину. С его скудными знаниями об узлах Маркусу потребовалось много
минут, прежде чем у него получился ужасный клубок веревки, связывающий мужчину.
'Определенно, это не лучшая моя работа, но пока он
связан, это главное. Теперь мне остается только ждать, когда он очнется, и
убедить его сказать мне, где Лилия. Надеюсь, она все еще у них, потому что
разыскивать ее на другом континенте будет не очень весело'.
Прождав почти полчаса, Маркус наконец решил наложить
на парня легкое исцеление, пока тот не проснется.
"Какого черта, ты думаешь, что тебе удастся
уйти сука, я часть очень могущественной группы, и я обещаю, что ты пожалеешь о
своей смерти, когда я с тобой покончу".
Пока мужчина боролся и продолжал бросать угрозы,
которые он не мог подкрепить, Маркус перешел к делу.
"Слушай, у меня нет времени на твои
разглагольствования, давай пройдем через это легким путем, когда ты ответишь на
мои вопросы, и весь этот процесс будет приятным и безболезненным. Во-первых, вы
недавно напали на деревню на севере, где убили и похитили всех людей, я ищу
выживших, где они. Во-вторых, я хочу знать расписание ваших боссов Андера,
Османа и Тирелла, и, в-третьих, сколько вас сейчас в вашей группе".
Мужчина посмотрел на Маркуса с лицом, полным
удивления, поскольку Маркус знал имена лидеров и их недавнее нападение на
изолированное поселение лесорубов. Покачав головой и взяв себя в руки, мужчина
посмотрел на Маркуса с насмешливым выражением лица и сказал: "Я не
собираюсь тебе ничего говорить, делай все, что в твоих силах".
На это Маркус ответил: "Хорошо, но ты сам напросился".
Затем он подошел, схватил одну из подушек на кровати
и разорвал ее, в результате чего комната наполнилась огромным ворохом перьев.
Подобрав часть порванной подушки, Маркус подошел к мужчине и накрыл его лицо
тканью, готовый начать пытку. Вскоре в хорошо звукоизолированной комнате
раздались хрипы и плач, когда Маркус начал обливать несчастного водой.
"Хаф-хаф-хаф, пожалуйста, прекратите, я не могу
дышать".
После почти часовой водной абордажной процедуры,
заставившей мужчину обильно плакать и почти терять сознание от невозможности
дышать, он, наконец, уступил, желая сказать Маркусу то, что он хотел.
"Хорошо, ты победила, пожалуйста, прекрати, это
больно, я скажу тебе то, что ты хочешь знать".
"Хорошо, а где люди, которых ты недавно
похитил?"
"Те, что остались, сейчас хранятся на нашем
складе, он находится в районе складов у реки на северо-западной стороне,
большое здание из темного дерева, с красной крышей. У входа всегда стоят два
охранника".
"Вы только что упомянули о тех, что остались,
значит ли это, что вы уже продали некоторые из них".
В глазах мужчины появился страх, когда он услышал
это, ожидая, что Маркус снова начнет поливать его водой, если он даст
нежелательный ответ. Однако, когда Маркус начал доставать чехол для подушки,
мужчина снова начал изливать душу.
"Да, мне жаль, что некоторые из них уже
проданы, в основном это несколько женщин постарше, молодые требуют больше
времени для обучения".
Услышав это, Маркус почувствовал некоторое
облегчение, надеясь, что Лилия все еще в его власти. Затем он спросил мужчину,
у них ли еще Лилия, дав ее описание, и тот кивнул головой, давая понять, что
она все еще находится в их руках.
'Ладно, Лилия все еще у них, это хорошо, жаль других
людей, которых уже продали, но я не святой, и даже если я смогу спасти только
Лилию, это то, что я должен буду сделать'.
"Итак, когда уходят твои боссы и сколько членов
в твоей группе сейчас".
Затем связанный работорговец подробно рассказал о
численности и расписании своей группы, которая на данный момент насчитывала
семнадцать человек. К сожалению, они предпочитают осторожность, и их лидер или
один из его лейтенантов всегда присутствуют вместе с двумя охранниками снаружи
и тремя плюс один из лидеров внутри. Маркус также обнаружил, что лучшее время
для попытки спасения будет через два дня, когда там будет находиться самый
слабый лейтенант Осман и минимальное количество охранников.
'Хорошо, у меня есть информация, которую я хочу
получить от этого парня, теперь мне нужно убедиться, что его не найдут в
течение следующих двух дней'.
Поняв, что он ответил на все вопросы, которые Маркус
хотел знать, и решив, что больше не будет водного абордажа, мужчина вновь
набрался храбрости и сказал: "Даже с этой информацией это не имеет
значения, я обещаю, что ты провалишься и попадешь в плен, а когда ты это
сделаешь, я превращу тебя и эту девушку в своих личных собак".
Закатив глаза на невыполнимую угрозу мужчины, Маркус
снова приложил указательные пальцы к его вискам, прежде чем шокировать его и
вернуть в страну снов.


    Ставка

    Глава 38: Ставка
Когда работорговец, у которого он добыл информацию,
снова потерял сознание, Маркусу нужно было найти место, где его можно спрятать
на некоторое время, чтобы не испортить свой план.
Так, где бы спрятать парня на пару дней, чтобы никто
не заметил.
Осмотрев верхний этаж таверны, Маркус в конце концов
наткнулся на кладовую, где на полу лежала пыль, а ящики, похоже, давно не
использовались. Вернувшись в комнату, где он оставил человека без сознания,
Маркус схватил его и потащил в кладовую. Там он затолкал его внутрь, в тесный
угол, где ему было бы трудно передвигаться, чтобы он не шумел.
'Фух, пора выбираться отсюда и найти тот склад'.
Направляясь обратно вниз по лестнице, Маркус обязательно
остановился перед входом на главный этаж и проверил, все ли еще здесь его
приятели.
'Уф, они все еще там, я не могу позволить им
увидеть, как я ухожу, иначе они могут начать подозревать, пора немного
отвлечься'.
Выйдя из тела Айрин, Маркус подлетел к парням,
которые пили с человеком, которого он только что допрашивал, и проверил их
уровни. Обнаружив, что из трех мужчин самый низкий уровень был 10, он пошел
вперед и овладел телом этого человека. Вызвав небольшое зрелище, мужчина начал
биться в конвульсиях, его душа и душа Маркуса боролись за господство, пока
Маркус не одержал верх. Теперь, контролируя тело мужчины, Маркус встал,
схватился за края стола и перевернул его, крикнув: "Эта еда отстой".
Пока все в шоке смотрели на внезапную вспышку,
вызванную Маркусом, он подбежал к ближайшему парню и ударил его кулаком в лицо,
а затем подбежал к следующему и прыгнул на него. В воздухе Маркус вышел из тела
мужчины, позволяя импульсу продолжать нести его. Подлетев к телу Ирен, Маркус
снова вошел в ее тело и взял его под контроль. Глядя на хаос, который он только
что устроил, Маркус заметил, что это превратилось в настоящую драку в баре.
"Что ж, думаю, это должно послужить достаточным
отвлекающим маневром, чтобы я смог уйти незамеченным".
Беспричинно покинув бар с помощью своего навыка
скрытности, Маркус сумел незаметно пробраться сквозь нарастающую драку и
выбраться обратно на улицу. Успешно добыв информацию, Маркус начал искать
постоялый двор, где можно было бы отдохнуть до конца ночи. Найдя неподалеку "Совиный
крик", Маркус зашел внутрь и купил комнату на одну ночь за сорок медяков.
"Проклятье, как дорого, наверное, в большом
городе все стоит дороже. Я начинаю испытывать нехватку средств, но надеюсь, что
еще через два дня я спасу Лилию, и тогда у меня будет больше времени, чтобы
заработать денег".
Войдя в свою комнату, в которой была только дешевая
кровать и деревянный стул, Маркус рухнул на кровать, так как физическая и
умственная усталость одолела его.
...
Проснувшись далеко за восходом солнца, Маркус неохотно
поднялся с кровати и начал готовиться к новому долгому дню.
"Вчерашний день был утомительным, произошло
слишком много событий, но я должен продолжать двигаться вперед, моя цель теперь
в поле моего зрения. Сегодня я должен найти склад и следить за ним следующие
пару дней, а потом, когда придет время, пробраться внутрь и спасти всех, кого
смогу".
Приведя свой план в действие, Маркус вышел из
"Совиного крика " и вернулся на оживленные улицы Лурсенда.
Направляясь к северо-западной части складского района, Маркус остановился,
когда дошел до реки. Затем он покинул тело Айрин и поднялся в воздух. Осмотрев
окрестности, он вскоре заметил склад с выдающейся красной крышей. Продвинувшись
в том направлении, он увидел двух охранников, стоявших у больших ворот,
служивших единственным входом.
'Судя по описанию, которое я получил, это место, где
они держат Лилию. Теперь мне нужно подождать два дня и понаблюдать за ними'.
Используя свой навык скрытности, Маркус
передвигался, пока не нашел ближайший склад, на крышу которого он мог
забраться. Забравшись наверх, он вышел из тела Ирен и влетел в склад
работорговцев, чтобы осмотреться. Оказавшись внутри, он увидел восемь
работорговцев, сидящих за столом и играющих в какую-то игру. Вдоль стен Маркус
увидел десятки клеток, в которых содержались не только люди, но и магические
звери.
Хм, похоже, они торгуют не только людьми, но и
магическими зверями, теперь посмотрим, смогу ли я найти, где Лилия".
К сожалению, на коротком поводке Маркус смог
исследовать лишь небольшую часть склада, прежде чем достиг максимального
радиуса действия. Однако он обнаружил одного из других членов сообщества, что
дало ему окончательное доказательство того, что это те, кого он искал.
"Проклятье, иногда эта привязь раздражает, я
имею в виду, что в данный момент я мог бы просто ожесточить ее, но в описании
сказано, что моя собственная душа получит обратную реакцию и постоянный ущерб,
так что я не хочу прибегать к этому прямо сейчас".
Выйдя из здания и вернувшись в тело Ирен, Маркус еще
много часов наблюдал за складом, пока к нему не подкатила большая крытая
карета. Любопытствуя, что происходит, Маркус снова вошел на склад и стал
наблюдать, как люди начинают загружать повозку людьми. Заметив, что все люди
были одеты в какие-то ошейники, Маркус наконец-то понял, как в этом мире
управляют рабами. Через несколько мгновений, когда взгляд Маркуса упал на
предводителя работорговцев Андера, фрагмент души Ирен запылал от ярости и
желания убивать. В этот момент, словно почувствовав враждебность, Андер
повернулся и посмотрел в сторону Маркуса, прежде чем исчезнуть в тумане и
прорезать то место, где находился Маркус. К счастью, Маркус был не только
невидимым, но и бесплотным, и физический удар меча прошел прямо сквозь него.
Затем Маркус быстро покинул здание, убедившись, что Лилии нет в той карете.
'Черт возьми, он почувствовал убийственное
намерение, которое испускал фрагмент души Ирен, если бы я не был
нематериальным, он бы разрубил меня на две части. Мне действительно нужно быть
осторожным с людьми более высокого уровня, если я буду думать о своей
неуязвимости, однажды я столкнусь с кем-то, кто действительно может причинить
мне вред'.
Маркус продолжал наблюдать за зданием до конца дня,
стараясь не выдать своего присутствия Андеру. Когда наступила ночь, Маркус
пробрался к середине крыши, на которой он сидел, и достал свой спальный коврик
и одеяла, поскольку это был последний раз, когда он мог отдохнуть, пока не
проникнет на склад.
Проснувшись рано утром на следующий день, Маркус
продолжал наблюдать за складом и всякий раз, когда подъезжала и отъезжала
повозка, проверял, нет ли в ней Лилии. К счастью, Маркус никогда не видел,
чтобы Лилию грузили в одну из повозок, и был почти уверен, что она где-то на
складе. Когда день подошел к концу, на складе осталось лишь минимальное
количество охранников во главе с самым слабым лейтенантом Османом, и Маркусу
пришло время приступить к спасению.


    Проникновение

    Глава 39: Проникновение
Дождавшись подходящего момента, Маркус приступил к
реализации своего плана по проникновению в дом. Он продумал множество способов,
как спасти Лилию, но в итоге решил действовать на опережение. Просканировав
уровень каждого, он смог определить, что двое стражников снаружи были десятого
уровня, а двое людей внутри были десятого уровня, а один - тринадцатого. Он
попытался проверить уровень Османа, но обнаружил, что все еще не может увидеть
его уровень.
Затем Маркус взобрался на склад и, используя ночной
покров и навык скрытности, подошел к передней части склада, а затем
проскользнул в соседний переулок. Как только он скрылся в переулке, он
привалился к стене склада, а затем освободил тело Ирен. Подлетев к охранникам у
входа, Маркус подождал, пока один из них отлучится в туалет, а затем занял тело
другого. Затмив душу охранника, Маркус подождал, пока другой охранник вернется,
подошел к нему, обхватил его голову руками и произнес заклинание искр, лишив
его сознания.
Пока эти парни позволяют мне бить их прямо по
голове, кто я такой, чтобы останавливаться?
Оттащив мужчину в переулок, где он оставил тело
Ирен, Маркус забрался на крышу другого склада и спрыгнул с нее, оставив тело
мужчины перед ударом о землю. После этого Маркус вернул себе тело Ирен и подошел
к мужчине, у которого теперь были сломаны две ноги и сотрясение мозга. Мужчина
издавал стоны боли, пока Маркус не лишил его сознания. Затем он связал обоих
мужчин и успешно справился с передовой охраной.
"Ну вот, теперь я выполнил самую легкую часть,
осталось дело за Османом, но я думаю, что смогу это сделать. Я надеялся, что
смогу проникнуть незаметно, но мне нужно достать ключи от клеток, а они есть
только у Османа".
Позаботившись о передних охранниках, Маркус
перелетел через заднюю стену склада и стал терпеливо ждать. Наблюдая за складом
последние несколько дней, Маркус отметил время, когда один из работорговцев
ходил и раздавал еду обитателям клеток. Когда его жертва отделилась от
остальной группы и раздавала еду существам на задних стенках, Маркус воспользовался
этим моментом, чтобы нанести удар по неудачливому человеку. К несчастью для
Маркуса, это был тринадцатый уровень, который проиграл последнюю игру и был
вынужден сделать обход. Благодаря своему более высокому уровню, он сражался с
Маркусом в течение трех минут, прежде чем Маркусу с трудом удалось одержать
верх.
Если бы мой показатель духа не был аномально высоким
для моего уровня, у меня, вероятно, не было бы шансов овладеть им. Мне нужно
действовать быстро, хотя я не могу долго удерживать контроль".
Притворившись человеком, Маркус начал кричать и
вопить, что один из зверей вцепился ему в руку и что ему нужна помощь. С
помощью своей искусной игры ему удалось заманить еще одного работорговца,
которого он связал железными нитями, а затем несколько раз ударил его по одной
из клеток, пока тот не потерял сознание. Под громкий шум, который Маркус только
что создал, и Осман, и другой работорговец начали приближаться к Маркусу. Когда
они оказались в поле его зрения, Маркус выпустил молниеносное копье в сторону
ворчуна, попав ему в живот, отчего его тело затряслось, а мышцы задергались, не
давая возможности двигаться. Осман с изумленным выражением лица сказал:
"Так ты предатель Кит, ну тогда умри".
Осман развернул хлыст с лезвием на конце и направил
его на голову человека, которым владел Маркус. Уже на пределе возможностей
контролировать тело мужчины Маркус быстро вырвался, когда кнут отделил его
голову от туловища. Перелетев на другую сторону стены, Маркус снова вошел в
тело Ирен и достал свою косу. Взяв косу в руки, Маркус пустил в нее ману, а
затем ударил ею по стене склада. Когда лезвие косы соприкоснулось с деревом,
оно прорезало его насквозь, пока не образовалась щель, достаточно большая для
того, чтобы Маркус смог пролезть в нее.
Удивленный тем, что он прорвался сквозь стену, Осман
обернулся, переходя от гнева к ярости при виде еще одного нападавшего.
"А ты кто такая, черт возьми, ты напарник этого
мерзавца Кита, ты опоздала, он уже мертв".
Ярость Османа немного поутихла, когда он внимательно
осмотрел Маркуса, а затем сказал: "Ну разве ты не красавица, это твой
счастливый день, так как я не собираюсь тебя убивать, и, будучи только
одиннадцатого уровня, у тебя действительно нет шансов против меня. О, и не
волнуйся, я не нанесу шрамов на твое милое личико".
"Черт, у него, должно быть, тоже есть оценка
существ, но, судя по моим данным, он должен быть только пятнадцатого уровня, а
с моими слабыми навыками, если я сыграю правильно, я смогу вырвать
победу".
После того, как они закончили оценивать друг друга,
Осман сделал первый ход, направив свой хлыст, наполненный маной, на правую ногу
Маркуса. С помощью чувства опасности и умения владения косой Маркусу удалось
перенаправить хлыст рукояткой косы, так что он лишь задел его ногу.
"Черт, как же быстро он бьет, если бы я не заблокировал
удар, он бы разорвал мышцы на моей ноге, и я не смог бы нормально двигаться.
Мне нужно быть осторожным, это будет бой всей моей жизни".
Продолжая еще несколько раз, Маркус едва успевал
блокировать удары и получал мелкие травмы с каждым ударом хлыста, не давая ему
приблизиться к Осману. Чтобы сократить расстояние, Маркус выпустил молниеносное
копье, которое он закончил произносить, надеясь отвлечь Османа. Копье с
невероятной скоростью полетело в сторону Османа, но тот, будучи на несколько
уровней выше Маркуса, смог увернуться от удара, приложив лишь немного усилий.
Тем не менее, это позволило Маркусу сократить расстояние, на котором было бы сложнее
использовать кнут. К сожалению, Осман пользовался кнутом уже много лет,
сражался в бесчисленных битвах и разработал контрмеры для боя на близком
расстоянии. Когда Маркус подошел ближе, Осман ударил кнутом в землю, от чего
кнут отскочил вверх в форме буквы V в сторону Маркуса. Неожиданная атака
застала Маркуса врасплох, и он поспешно переместил свою косу, чтобы блокировать
удар кнута. Хотя он и не дал кнуту нанести ему серьезную рану, он все равно
вонзился в его левую руку, пробив железную кожу Маркуса, словно ее там и не
было. Затем Осман нанес мощный удар ногой в живот Маркуса, отчего тот покатился
по полу.
'Проклятье, этот парень сильнее, чем я думал, он
двигается довольно быстро и имеет гораздо больше боевого опыта, чем я, не
говоря уже о том, что его общие показатели выше моих. Я должен надеяться, что
это сработает, иначе я точно проиграю'.
Когда Осман приблизился к избитому телу Маркуса,
истекающему кровью из многочисленных неглубоких ран, Маркус в отчаянной попытке
бросил свою косу в сторону Османа. Пораженный глупостью Маркуса, бросившего
свое оружие, Осман просто уклонился влево, пропуская косу мимо себя. Однако
Маркус специально произнес заклинание светового копья, поэтому, когда он
выпустил следующее заклинание без всяких заклинаний, то застал Османа врасплох.
Используя все свои рефлексы и навыки, Осман повернул свое тело вправо, едва
увернувшись от молниеносного копья. Когда Осман был выведен из равновесия и
удивлен его песнопением, Маркус приступил к последней фазе своей атаки, изо всех
сил дергая за железные нити, прикрепленные к косе, и отматывая ее назад к себе,
прежде чем ее лезвие вонзилось прямо в правое плечо Османа.
Осман с ужасом увидел, что острое лезвие косы торчит
из его плеча, и тут же попытался выдернуть его. Не оставив безнаказанным этот
удар, Маркус прыгнул на Османа и повалил его на землю. Осман попытался ударить
Маркуса своим кнутом, но из-за того, что его правое плечо было перекошено
косой, его рука не могла заставить кнут двигаться с точностью и силой. Сверху
на Османа Маркус начал без устали колотить его покрытыми железом кулаками,
время от времени бросая в него заклинание искры, чтобы оглушить. После
жестокого избиения Маркусом в течение минуты и неспособности оказать хоть
какое-то значимое сопротивление Осман в конце концов поддался натиску Маркуса,
упав без сознания. Тяжело дыша и совершенно обессиленный Маркус скатился с
окровавленного тела Османа, чтобы немного передохнуть.
'Я победил, мне пришлось использовать все имеющиеся
в моем распоряжении приемы, но я победил. Если бы он пытался убить меня, я
уверен, что у меня не было бы шансов, но он недооценил меня. У меня сейчас нет
времени валяться без дела, я должен найти и спасти Лилию до того, как прибудут
другие работорговцы'.
Шатаясь, Маркус поднялся на ноги, обыскал Османа и
нашел ключи от клеток, затем он начал искать Лилию, все, мимо кого он проходил,
умоляли и просили его выпустить их. Не обращая внимания на других людей, но
обращая внимание на других людей из общины Ирен, Маркус в конце концов нашел
Лилию, когда услышал громкий удар. Обернувшись, он увидел глубокую впадину в
дверях отсека, а затем раздался еще один громкий удар, и двери разлетелись на
куски, открыв человека, которого Маркус меньше всего хотел видеть - лидера
группы работорговцев Андера.


    Точка отрыва

    Глава 40: Точка отрыва
Маркус с выражением ужаса на лице уставился на
крупного мужчину средних лет с короткими фиолетовыми волосами, который только
что ворвался на склад.
'Андер, какого черта он здесь делает, я видел, как
он уходил, и он должен был вернуться только завтра. Черт, что же мне делать, я
едва одолел Османа, как же я справлюсь с ним? '.
Пока мозг Маркуса напрягался, пытаясь найти выход из
затруднительного положения, Андер просканировал весь склад, увидев ущерб,
нанесенный Маркусом, и только потом перевел взгляд на Маркуса. Он смотрел на
него, как судья на выставке собак, изучая, что заставляет Маркуса тикать, и
когда он был удовлетворен, он начал говорить.
"Что ж, Ирен, я должен признать, что впечатлен
тем, как ты разбила моих подчиненных. Я похвалю тебя за то, что ты вышла победителем,
особенно на одиннадцатом уровне. Если бы ты не дала волю своей жажде крови на
днях, я бы никогда не узнал, что ты нацелилась на этот склад. Итак, у меня к
вам предложение. Это закончится одним из двух вариантов: ты подчинишься мне и
присоединишься к моей группе, так как ты произвела на меня впечатление, и я
могу оставить прошлое в прошлом, если ты уступишь. Другой вариант - я избиваю
тебя до потери сознания и продаю самой больной свинье, которую только смогу
найти, чтобы возместить свои убытки, выбор за тобой".
В течение всего этого времени мозг Маркуса не
переставал работать на полной скорости, ища способы борьбы с текущей ситуацией,
но он не мог придумать ничего, что могло бы вывести его в лидеры. На мгновение
он задумался над предложением Андера, прежде чем фрагмент души Ирен загорелась
такой яростью, что Маркус едва не бросился на Андера. Взяв эмоции под контроль,
Маркус взял себя в руки и, сплюнув на землю от отвращения, ответил Андеру.
"Я скорее умру тысячей смертей, чем склонюсь и
присоединюсь к тебе, ты - монстр, который ходит вокруг, убивая и похищая людей,
поэтому я должна выбрать третий вариант - сопротивляться".
Маркус бросился к Андеру, заряжая свою косу маной и
размахивая всем, что у него было. Первый удар пришелся в правую сторону Андера,
но Андер успел выхватить меч и отразить удар Маркуса. Почувствовав ответный
удар меча Андера, руки Маркуса онемели от силы. Маркус яростно замахивался и
замахивался на Андера, который без труда блокировал все его удары, пока тот
вдруг не переместился с пугающей скоростью и не поставил Маркусу подножку.
Упав, Маркус перевернулся и одним движением поднялся на ноги.
"Ты уверена, что не хочешь передумать, у тебя
нет шансов победить меня, даже если бы ты была на пике своей формы. Я вдвое
выше тебя по уровню, и никакие тактики и боевой дух не помогут тебе преодолеть
эту разницу".
Маркус, поддавшись ярости Ирен, снова начал нападать
на Андера, который затем сказал: "Ну что ж, я уже повеселился, пора
заканчивать".
В следующее мгновение, когда Маркус опускал косу
вниз, Андер поймал его руку и вывернул ее, заставив Маркуса выронить косу.
Затем одним движением он подхватил Маркуса за руку и со всей силы ударил его о
землю. Земля провалилась под давлением, оставив отпечаток от удара Маркуса о
землю. Из многочисленных ран Маркуса текла кровь, чувствовалось, что сломано
несколько костей, а рука, которую держал Андер, была сломана. Маркус был разбит
и едва мог двигаться, когда Андер поднял его за раздробленную руку и сказал:
"Вот видишь, что я тебе говорил, у тебя не было ни единого шанса, ты не
смогла нанести мне даже царапины".
Пока Андер злорадно радовался своей победе на
последних остатках сил, а адреналин протекал по его венам, Маркус произнес
заклинание железных нитей и сформировал их в форме штопора на кончиках пальцев,
после чего стал вращать нити, как дрель. Затем Маркус вонзил вращающиеся когти
в руку Андера, которая держала его в воздухе, глубоко погрузившись. Андер
рефлекторно опустил свой меч на руку Маркуса, а затем отбросил его. Затем
Маркус увидел, как его тело словно в замедленной съемке полетело назад, а перед
ним упала отрубленная рука. Однако это ощущение замедленного движения длилось
недолго: Маркус врезался в землю, проскакав почти два десятка футов, прежде чем
остановиться.
Вырывая кровью, Маркус чувствовал, как его
разорванные органы и жизнь из тела Ирен ускользает. Подняв голову, Маркус
увидел медленно приближающегося Андера, который сказал: "Смотри, что ты
заставил меня сделать, с одной рукой твоя ценность упадет по крайней мере на
двадцать процентов, все могло быть гораздо проще. А теперь наслаждайся
последними мгновениями свободы, потому что когда ты проснешься, то всю оставшуюся
жизнь будешь прислуживать своему новому хозяину".
Пока Андер медленно приближался к нему, Маркус
думал: "Как это могло случиться, я так старался, я сделал все, что мог,
почему этот мир так жесток". Все люди из общины Ирен были убиты и
похищены, бандиты на дорогах хладнокровно убивали людей только ради какого-то
товара. Почему это я избит и измучен, когда эти люди - худшее, что может
предложить общество. Почему я сдерживаюсь и не убиваю, когда никто не делает
того же? Почему я должен сдерживаться против этого монстра? Почему, почему,
почему?... Я знаю, что должен был просто убить его, не было никакой
необходимости в этом чувстве неправильной морали; Ирен не только хотела спасти
свою младшую сестру, она также хотела отомстить".
Когда Маркус, наконец, полностью принял последнее
желание Ирен, фрагмент души Ирен вошел в резонанс и слился с душой Маркуса.
Андер, заметив изменения в атмосфере, вдруг остановился и стал наблюдать, как
Маркус встал на ноги, а температура в комнате резко упала, и вокруг всего склада
начал образовываться лед. Затем он увидел, как из обрубка отрубленной руки
Маркуса появилась полупрозрачная темно-фиолетовая рука с пальцами, похожими на
когти. Он с ужасом наблюдал, как кровь, вытекающая из раны, покрывает руку,
придавая ей еще более зловещий вид. Андер попытался сбежать, но страх и лед
заморозили его на месте, и в следующее мгновение страшная рука Маркуса
врезалась в него, посылая его через всю комнату, через одну из клеток и
впечатывая его в стену позади нее.
Кровь капала изо рта, и Андер не мог пошевелить
своим изломанным телом, он посмотрел вниз, увидев на своем туловище страшный
отпечаток чудовищной руки. Будучи совершенно не в состоянии двигаться, Андер
мог только в ужасе смотреть, как Маркус медленно приближается к нему. Когда Маркус
был уже в нескольких футах от него, его новая призрачная рука вырвалась и
схватила Андера за горло, Маркус начал медленно душить его, а Ирен заговорила.
"Ты помнишь, что ты сделал с моими друзьями и
семьей. Как ты пришел в общину под предлогом того, что тебе нужны
пиломатериалы, только для того, чтобы убить и похитить их. Как ты сжег все наши
здания дотла. Когда я пыталась защитить свою младшую сестру, вы убили меня и
выбросили как мусор".
Когда фрагмент души Ирен выпустил все ее чувства,
Андер вспомнил, кем она была - женщиной с ужасным шрамом на лице, которая
ударила его доской. Когда Маркус увидел это осознание на лице Андера, он
вывернул свою призрачную руку и свернул Андеру шею, а затем бесцеремонно бросил
его безжизненный труп на землю.
После окончания битвы сила, поддерживающая Маркуса,
мгновенно исчезла, и он потерял сознание в полном изнеможении.


    Сообщение от администратора

    Глава 41: Сообщение от администратора
Маркус, использовав все, что у него было, и даже
больше, чтобы победить Андера, сейчас находился в бессознательном состоянии.
Битва подействовала на Маркуса как никакая другая, оставив в клочья не только
тело Ирен, но и душу Маркуса.
"Что, черт возьми, произошло, я чувствую себя
так, словно меня переехал паровой каток, где я, черт возьми, нахожусь, все
вокруг меня - просто большое белое пространство".
Оглядевшись вокруг, Маркус увидел лишь бесконечный
белый свет, который продолжался до бесконечности, пока он не посмотрел вниз на
свою собственную форму и не увидел, что она похожа на тертый сыр.
"Черт, что со мной случилось, неужели я снова
умер и на этот раз меня отправили в чистилище... Черт возьми, что это такое,
почему по мне ползают крошечные светящиеся пауки, я ненавижу пауков".
Внутренне крича, так как он очень боялся пауков,
Маркус не мог ничего сделать, кроме как смотреть, как они ползают по его телу.
После нескольких минут паники он, наконец, заметил, что делают пауки. Он
увидел, что они ползают по его телу и с помощью нити и острой иглы в форме ноги
пришивают его обратно. Это продолжалось несколько дней, Маркус чувствовал, как
его медленно собирают в единое целое. Когда он снова стал целым, он увидел, как
все пауки одновременно прыгнули в белую пустоту, вскоре исчезнув из поля зрения
Маркуса. После того как все пауки исчезли, перед Маркусом проплыла белая сфера,
а затем она приняла форму знакомого человека. Перед Маркусом стояла Ирен,
которая произнесла последние слова: "Спасибо". И с этими последними
словами она снова превратилась в сферу света и влетела в грудь Маркуса.
...
Очнувшись от того, что его вытащили из тела Ирен,
Маркус удивленно оглядел открывшуюся перед ним картину. Хотя ему казалось, что
прошли дни, оказалось, что прошло всего несколько минут, так как созданный им
лед только начал таять. Осмотрев склад, Маркус заметил две вещи: во-первых,
исчезла привязка, связывающая его с телом Ирен, а во-вторых, он увидел, как
сшивается его душа.
'Черт, похоже, это были не странные галлюцинации,
должно быть, я разорвал привязку души, и теперь моя душа получила необратимые
повреждения. Я должен просмотреть свой статус и посмотреть, насколько все плохо'.
'Статус'
Имя: Маркус Феррус
Возраст: 28 лет
Раса: Непривязанный призрак
Уровень: 15
HP: 620/620
MP: 470/470
STR: - (+39)
AGL: 38
VIT: - (+38)
INT: 47
SPR: 62
Очки статов: 80
Очки навыков: 25
Уникальные навыки: Личный статус, #######
Навыки: Ящик для мелких предметов, Малая регенерация
1 уровня, Копание 1 уровня, Ведение боя 2 уровня, Магическая циркуляция 2
уровня, Магия железа 2 уровня, Разборка 2 уровня, Скрытность 2 уровня, Магия
молнии 2 уровня, Оценка существ 2 уровня, Магия огня 1 уровня, Чувство
опасности 2 уровня, Ночное зрение 1 уровня, Владение косой, Высшее 2 уровня, Магия
света 1 уровня
Благословение железа
Расовые способности: Невидимый, Бесплотный, Зона
холода, Плавучесть, Одержимость (ограниченная), Бессмертный
Способности одержимой расы:
Силы Спектра: Призрачные звуки 1 уровень,
Спектральная рука 1 уровень
После просмотра своего статуса и личного журнала в
течение дюжины минут Маркус все еще был ошеломлен.
Что, черт возьми, со мной произошло, я внезапно стал
пятнадцатого уровня, и я могу понять это, поскольку только что убил Андера, но
привязка души также исчезла, и когда я проверяю свой журнал, там просто
огромная стена сообщений об ошибках, последнее из которых - перезагрузка
системы. Кроме того, мой статус духа увеличился без причины, способность
владения теперь ограничена, у меня появилась новая сила спектра, и, наверное,
самое странное, что у меня появился новый уникальный навык, о котором я не могу
получить никакой информации".
Тщательно просматривая свой статус, Маркус вдруг
услышал громкое: "ДИНГ, вам пришла почта". Прежде чем в его журнале
появилось новое сообщение. Немного замешкавшись, он открыл неожиданное и
ненормальное письмо, но вскоре получил еще одно "ДИНГ, откройте
почту" и понял, что это, вероятно, не обязательно. Открыв почту, он увидел
следующее сообщение.
Здравствуйте, Маркус, рад видеть, что вы вернулись в
целости и сохранности. Обычно я не связываюсь ни с кем так лично, но я не могу
позволить моему любимому перерожденному уничтожить себя. Кроме того, поскольку
вы выглядите немного растерянным, позвольте мне рассказать вам о том, что
произошло. Во время вашего боя с тем, как его звали, вы и фрагмент той девушки Ирен
создали действительно неприятную силу, которая намного превосходит ваши
нынешние способности. Эта сила, позволила тебе победить гораздо более сильного
противника, разорвав твою душу на сотни кусочков, и если бы я не вмешался, твоя
душа рассеялась бы. Поэтому сейчас я запечатал эту силу, так как если ты
используешь ее снова до того, как будешь готов, даже я не смогу ничего сделать.
Также, хотя я и собрал тебя обратно, как ты можешь видеть, твоя душа все еще
держится только на ниточках, поэтому я ограничил твою способность владения до
десяти минут в день, чтобы ты не распутал себя. Когда ты достигнешь сорокового
уровня, я сниму это ограничение, но до тех пор, извини, тебе придется с этим
смириться. К счастью для тебя, я не бессердечен, в качестве утешения за то, что
ты запечатал некоторые из своих способностей, я послал тебе уникальную сферу
умений, которая будет тебе очень полезна.
- Ваш любимый Администратор
P.S. Это уже второй раз, когда мне пришлось лично
помочь вам, и второго раза не будет, поэтому рекомендую вам прекратить попытки
сломать мою систему".
После того, как сообщение закончило проигрываться в
его голове, мозг Маркуса перегрузился, и если бы он был в мультфильме, то пар
вырывался бы из его ушей.
'Это все так странно, что происходит. Я только что
получил личное сообщение от того мерзкого администратора, который поместил меня
сюда в качестве призрака, и он запечатал мою новую силу и ограничил мою
способность владения. И это P.S., которое он оставил, выглядело очень
пассивно-агрессивным, как будто я его разозлил или что-то в этом роде. О, как
бы то ни было, я все еще "жив" и брыкаюсь, и даже с исчезнувшей
привязкой души я все еще намерен выполнить последнее желание Ирен. А теперь,
позвольте мне посмотреть, что есть у этой уникальной сферы умений'.
Посмотрев на свой журнал, Маркус увидел, что в
последнем сообщении есть значок подарка, и кликнул на него, и в его руках
появилась яркая золотая сфера. Затем Маркус увидел сообщение: "Вы хотите
изучить уникальный навык: Твердая душа".
Сразу же поняв, насколько мощным будет это умение,
Маркус быстро выучил его и активировал. После активации Маркус почувствовал,
как его бесплотное тело затвердевает, и вскоре он снова смог физически
взаимодействовать с миром.
'Это здорово, теперь мне не нужно владеть телами
других существ, тем более что тело Ирен переживает не лучшие времена. Надеюсь,
она простит меня за то жалкое состояние, в котором я его оставил, ведь мне
удалось выполнить ее последнюю просьбу. Теперь мне нужно закончить здесь, пока
никто не пришел'.
Маркус собрался взять свою косу, как вдруг заметил,
что в его новой твердой форме что-то не так. Он ожидал, что будет выглядеть так
же, как и на Земле, но он все еще выглядел как Ирен.
"Какого черта, я знаю, что нахожусь в ее теле
уже почти два месяца, но у меня все еще душа человека".
Выключив свой навык твердой души, когда он вернулся
в свою духовную форму, он заметил, что все еще похож на Ирен. Затем он
сосредоточился на себе, пытаясь почувствовать, почему он застрял в облике Ирен,
и когда он представил себя в прежнем облике, его внешность снова изменилась.
Очарованный своей новой способностью, Маркус несколько раз менял себя и Ирен,
пока не остался доволен.
Теперь это может быть полезно, я могу легко
переключаться между собой и Ирен, теперь, когда я думаю об этом, фрагмент ее души
слился со мной, так что вполне логично, что я все еще могу принимать ее форму.
Снова приняв свой прежний облик, Маркус собрал свою
косу и сохранил тело Ирен, готовый закончить начатое дело.


    Спасение Лилии

    Глава 42: Спасение Лилии
С косой в руке Маркус подошел к лежащему без
сознания Осману и вонзил острие косы ему в горло. После этого он сделал то же
самое с оставшимися без сознания работорговцами на складе. Затем он собрал все
ценные вещи с их тел и был приятно удивлен тем, что нашел на Андере.
Полагаю, быть лидером группы преступников может быть
выгодно, у него есть какая-то сумка для хранения вещей, как у Поулсена и Уэйда,
а его меч сделан из какого-то металла, которого я никогда не видел".
Опустив свои трофеи в волшебную сумку, Маркус также
нашел кольцо для ключей, спрятанное в одном из карманов Андера. С ключами в
руках Маркус вернулся к клетке, в которой держали Лилию.
Хм, использовать ли мне внешность Ирен или
продолжать использовать свою собственную, знакомое лицо может помочь девушке
успокоиться, но я не собираюсь быть ее сестрой до конца ее жизни.
Взвесив все за и против, Маркус в конце концов решил
остаться в своем прежнем облике, чтобы не давать девушке ложной надежды на то,
что ее сестра жива. Стоя перед клеткой, в которой находилась Лилия, он увидел,
что коричневоволосая девочка, поразительно похожая на Ирен, забилась в угол,
дрожа от страха и холода. Перебирая ключи, Маркус вскоре нашел тот, который
отпирал клетку, и когда он вошел, и Лилия увидела его, она свернулась в клубок,
отвернувшись от него, словно он был чудовищем.
'Бедняжка травмирована, но, к счастью для нее, я не
монстр, то есть я монстр, но не плохой'.
Когда он подошел к Лилии, она испуганно вскрикнула,
почувствовав, что Маркус стоит над ней. Сердце Маркуса сжалось от боли, ведь в
этом мире эта маленькая девочка может считаться самым близким человеком,
который у него есть.
'Я знаю, что я не Ирен, но некоторые ее воспоминания
и часть ее самой живут во мне, так что в каком-то смысле Лилия мне как младшая
сестра. Что ж, у меня нет планов жить с ней и воспитывать ее, но я сделаю все
возможное, чтобы помочь здесь и там'.
Пока Маркус размышлял, Лилия закрыла глаза и ждала,
что с ней случится что-то ужасное, но ничего не происходило, и в конце концов
она обернулась, чтобы увидеть Маркуса, смотрящего в пространство с задумчивым
выражением лица. Когда Маркус заметил, что Лилия обернулась, он одарил ее самой
яркой улыбкой и присел, прежде чем сказать: "Привет, Лилия, меня зовут
Маркус, и твоя старшая сестра Ирен послала меня спасти тебя, так что, если ты
подойдешь сюда, я могу снять с тебя этот неудобный ошейник".
Лилия несколько мгновений смотрела на Маркуса с
ошарашенным выражением лица, но когда она закончила переваривать сказанное
Маркусом, в ее глазах блеснула надежда, и она ответила.
"Старшая сестра Ирен послала тебя, где она, она
поблизости, можешь отвести меня к ней, мне нужна моя сестра".
Маркус пожалел, что упомянул об Ирен, но было уже
поздно, и ему пришлось смириться с этим.
"Мне жаль, маленькая Лилия, но Ирен не выжила,
она сделала все возможное, чтобы спасти тебя, а когда этого оказалось
недостаточно, она заставила меня пообещать сделать это вместо нее. Я знаю, что
тяжело потерять брата или сестру, но я обещал Ирен, что спасу тебя, и вот я
здесь".
Глядя на Маркуса, на глаза Лилии навернулись слезы,
и она начала кричать о том, как скучает по сестре и хочет, чтобы все вернулось
на круги своя. Видя, что она не собирается останавливаться в ближайшее время,
Маркус придвинулся и обнял Лилию, позволяя ей плакать в его рубашку, пока она
не потеряла сознание.
'В следующий раз, когда я буду спасать кого-то,
первым делом я не должен упоминать об их мертвой сестре. Хотя в некотором
смысле это может быть проще, ведь мне больше не придется иметь дело с
испуганным ребенком'.
Отпустив Лилию, Маркус порылся в ключах Андера, пока
не нашел нужный. Затем Маркус вставил ключ и отпер ошейник, раздался щелчок, на
ошейнике загорелись руны, после чего он отстегнулся. Освободив Лилию, Маркус
взял ее на руки и пошел по другим клеткам, освобождая сначала людей из общины Ирен.
Он рассказал каждому из них одну и ту же историю о том, как Ирен поручила ему
спасти их и как она не справилась. Когда все они были освобождены, он передал
Лилию одной из пожилых женщин, а затем освободил остальных людей в клетках.
Освободив всех, Маркус вывел похищенных людей из склада.
Затем он велел группе двигаться на восток к центру
Лурсенда, чтобы найти охранников, которые могли бы им помочь, и сказал, что
догонит их через несколько минут. Когда группа отошла на некоторое расстояние,
Маркус побежал обратно в переулок, где оставил охранников, и быстро расправился
с ними, прежде чем сложить все тела в кучу и поджечь остатки склада. Не
оставаясь смотреть, как все горит, Маркус побежал в сторону людей, которых он
только что спас. По пути туда, когда огонь усилился, Маркус услышал знакомое
пиканье.
'Вы поднялись до 16 уровня'.
Не очень удивившись, Маркус решил, что оставшийся на
складе магический зверь подтолкнул его к переходу на следующий уровень.
Пробежав несколько минут, Маркус догнал группу и
увидел, что их окружают несколько охранников, выглядевших немного
взволнованными из-за того, что им пришлось иметь дело с такой неприятностью в
столь раннее утро. Убедившись, что о Лилии и остальных позаботились, Маркус
деактивировал свою твердую форму, не желая попасть под какую-либо запись, так
как Андеру должна была помогать какая-то сила в городе.
Маркус, желая убедиться, что с Лилией все в порядке,
несколько дней следил за ней, проверяя, не оставили ли ее без внимания. Через
несколько дней людей, которых переселили рабовладельцы, отпустили, чтобы они
сами справлялись с проблемами.
'Полагаю, это средневековое общество для вас, здесь
нет социальных программ, чтобы помочь людям, которые были похищены и перемещены'.
Как только группа, в которую входила Лилия, отделилась
от остальных, Маркус появился перед ними, чтобы снова помочь им. Все люди,
признав в нем своего спасителя, тут же начали осыпать его похвалами, благодаря
за спасение.
"Не за что, я просто выполнял последнее желание
моей подруги Ирен, так что нет необходимости отплачивать мне чем-либо, и
вообще, если вы хотите отправиться домой, я могу вернуть вас обратно, а если вы
хотите остаться здесь, я могу помочь вам найти место, где можно остановиться на
некоторое время".
Затем группа начала обсуждать, хотят ли они остаться
или отправиться в долгий путь домой. Все матери и дети решили отправиться
домой, но несколько молодых взрослых женщин, у которых не было семьи, решили
остаться. Когда все приняли решение, Маркус начал вести их в сторону гильдии авантюристов.
Оказавшись у входа в гильдию, он достал из сумки, полученной от Андера, по пять
серебряных для каждой из шести оставшихся девушек. Теперь, когда он дал им
немного денег, он сказал им, что они сами по себе, и пожелал им удачи. Затем он
провел оставшихся четырнадцать человек в зал гильдии и попросил их подождать,
пока он поговорит с одним из секретарей. Выбрав кабинку, за которой сидела
женщина средних лет со светлыми волосами, казавшаяся наиболее профессиональной,
Маркус встал в очередь. Как только он подошел к стойке, женщина спросила его:
"Чем я могу помочь вам сегодня, сэр".
"У меня есть группа из четырнадцати женщин и
детей, которые были перемещены незаконными рабовладельцами, и они хотят
вернуться домой. Я здесь, чтобы нанять группу авантюристов для сопровождения их
обратно".
Рассказав ей о своей работе, Маркус достал большой
мешочек с монетами и отсчитал из него сорок золотых. Портье, как истинный
профессионал, не смутился и даже глазом не моргнул.
"Я хотел бы нанять максимум десять охранников,
каждый из которых получит по четыре золотых по завершении, я хотел бы, чтобы
квест был со стальным рангом, и чтобы дата была назначена через пять
дней".
Секретарь кивнул и протянул Маркусу несколько
бланков для заполнения, предложив помочь ему, если он не умеет читать и писать.
Сформировав заявку, Маркус вернулся к Лилии и остальным, достал еще один
мешочек с деньгами и протянул его фактическому лидеру группы.
"Здесь тридцать золотых монет, используйте их,
чтобы оплатить ночлег поблизости и купить все необходимое".
Затем Маркус притянул ее к себе и прошептал ей на
ухо.
"И чтобы убедиться, что ты не сбежишь с этими
деньгами и не потратишь их эгоистично, я буду следить за тобой; моя главная
цель - обеспечить безопасность Лилии, и если ты сделаешь что-нибудь, что, по
моему мнению, поставит ее под угрозу, я без колебаний покончу с тобой".
Отстранившись от женщины, которую он только что
напугал, Маркус подошел к Лилии и отозвал ее в сторону.
"Привет, малышка, на этом мы пока прощаемся, но
я обещаю навестить тебя как-нибудь в будущем. Я знаю, что это было тяжело для
тебя, но твоя старшая сестра хотела бы, чтобы ты выросла здоровой и сильной,
так что постарайся для нее. И еще, это тебе на случай, если тебе когда-нибудь
понадобятся деньги на что-нибудь, но не показывай их никому, а то можешь
привлечь недоброжелателей".
Затем Маркус вложил в руку Лилии небольшой мешочек с
тридцатью медяками, десятью серебряными и тремя золотыми, и когда он уже
собирался встать, она бросилась на него и крепко обняла, плача. Обнимая и
утешая ее в течение нескольких минут, Маркус в конце концов вынужден был
оторвать ее от себя и отправить обратно к остальным членам ее группы.


    Приключения начинаются

    Глава 43: Приключения начинаются
До отъезда Лилии и ее группы оставалось пять дней, и
Маркус не спускал с нее глаз, пока не настал день отъезда. Он наблюдал, как все
они укладываются в повозки, купленные для путешествия домой, и осматривал
десять авантюристов, которые должны были стать их охранниками. Обнаружив, что
самый низкий уровень среди них - четырнадцать, а самый высокий находится за
пределами видимости, Маркус почувствовал удовлетворение от того, что они будут
защищены. Затем он последовал за ними до самых городских ворот, и когда они
ждали выхода, он вошел в повозку, в которой ехала Лилия, и положил под ее
сиденье урну с прикрепленной к ней запиской от него, в которой находился прах
тела Ирен. Сделав последний жест для Лилии и выполнив свою задачу по ее
спасению, Маркус полетел обратно в город.
'Ты поднялся до 17 уровня'.
Немного удивленный внезапным повышением уровня
Маркус проверил свой журнал и обнаружил там это сообщение.
'Поздравляю, вы спасли маленькую девочку'.
'Ну, теперь я получил шесть уровней, просто спасая
Лилию, я действительно хочу пойти с ней, чтобы убедиться, что с ней все в
порядке, но я знаю, что если бы я привязался к ней еще больше, то не смог бы
уйти'.
Получив огромный приток очков навыков и статов,
Маркус был занят тем, что решал, что ему со всеми ними делать. Имея в общей
сложности тридцать семь очков навыков и сто двадцать очков статов, Маркусу было
над чем подумать. Сначала он решил распределить очки статов абсолютно
равномерно, чтобы некоторые из них не отставали от других. Теперь ему нужно
было решить, что делать с очками умений, а с их количеством у него были десятки
умений, которые он мог получить, но не мог позволить себе раньше.
'Фух, столько хороших навыков, к которым у меня есть
доступ, что трудно решить, что делать. Потратить ли мне на одно или на два
мощных умения, или поддерживать баланс с помощью кучи дешевых, но полезных
умений? Я также могу просто прокачать навыки, которые у меня уже есть,
настолько высоко, насколько смогу'.
После долгих раздумий Маркус решил придерживаться
второго и третьего метода. Конечно, существовали такие мощные навыки, как магия
пространства или взгляд в будующее, но Маркус решил, что на первом уровне они
все равно не будут настолько сильны. Поэтому он приобрел менее мощные, но
полезные навыки, такие как регенерация маны, всплеск скорости, тело маны,
мощный удар, физическое сопротивление и усиление заклинаний. Потратив
одиннадцать очков умений на покупку этих навыков, у Маркуса осталось еще
двадцать шесть очков для улучшения.
'Хм, теперь, какие навыки мне стоит улучшить,
определенно, владение косой, магию железа и регенерацию маны'.
Почти три часа Маркус размышлял над выбором, и
наконец решил, как использовать оставшиеся очки навыков.
'Этого достаточно, теперь позвольте мне посмотреть,
каков мой новый статус'.
'Статус'
Имя: Маркус Феррус
Возраст: 28 лет
Раса: Непривязанный призрак
Уровень: 17
HP: 860/860
MP: 710/710
STR: - (+65)
AGL: 62
VIT: - (+64)
INT: 71
SPR: 86
Очки статов: 0
Очки умений: 3
Уникальные навыки: Личный статус, #######, Твердая
душа
Навыки: Ящик для мелких предметов, Малая регенерация
1 уровень, Копание 1 уровень, Ведение боя 2 уровень, Магическая циркуляция 3
уровень, Магия железа 3 уровень, Разборка 2 уровень, Скрытность 2 уровень, Магия
молнии 2 уровень, Оценка существ 2 уровень, Магия огня 1 уровень, Чувство
опасности 2 уровня, Ночное зрение 1 уровня, Владение косой, Высшее уровень 4
уровня, Магия света 1 уровня, Регенерация маны 2 уровня, Всплеск скорости 2
уровня, Тело маны 2 уровня, Мощный удар 1 уровня, Физическое сопротивление 1
уровня, Усиление заклинаний 1 уровня.
Благословение железа
Расовые способности: Невидимый, Бесплотный, Зона
холода, Плавучесть, Одержимость (ограниченная), Бессмертный
Способности одержимой расы:
Спектр Силы: Призрачные звуки, Спектральная рука
"Я
выгляжу довольно хорошо; я знаю, что средний уровень каждого разумного существа
- тринадцать, так что я теперь намного сильнее большинства людей. Моя проблема
сейчас в том, что мне делать дальше, с тех пор как я прибыл в этот мир, я либо
застрял в центре ядра планеты, либо пытался спасти Лилию. У меня почти
безграничные возможности: стать королевским следователем, просто исследовать
этот мир или продолжить приключения. Проблема в том, что я знаю только один
язык, и у меня больше нет жетонов, позволяющих выучить их мгновенно. Я мог бы
стать королевским следователем, но если они узнают, что я призрак, за мной
могут охотиться люди во много раз выше меня по уровню. Думаю, мне стоит просто
пожить в приключениях некоторое время, чтобы поднять свой уровень и снаряжение,
а потом я смогу решить, что делать, когда мне это надоест. У меня вечная жизнь,
пока моя душа не уничтожена, так что у меня будет достаточно времени, чтобы
узнать все, что может предложить этот мир".
Решив немного побыть настоящим авантюристом, Маркус
направился к залу гильдии, чтобы найти какую-нибудь просьбу, на которую можно
было бы потратить время. По прибытии ему предстояло принять еще одно важное
решение.
'Должен ли я зарегистрироваться под своим именем или
просто продолжать использовать имя Ирен, поскольку я уже авантюрист под ее
именем. Я действительно не хочу снова проходить процесс регистрации, и у меня
уже есть одно задание, выполненное под именем Ирен, так что я всегда могу
просто принимать заявки в ее форме и переключаться обратно, пока выполняю
задание'.
Переключившись обратно на Ирен, Маркус нашел
пустынный переулок, чтобы закрепиться в нем, а затем вошел в зал гильдии и
направился прямо к доске заявок.
'Впечатляет, кажется, здесь на десятки больше
заявок, чем в Ривер Лэндинге, теперь, какие из них я должен взять'.
Просмотрев медные запросы, Маркус решил не браться
ни за один из них, поскольку даже самый трудный из них заключался в охоте на
бобров огромных размеров. Просмотрев бронзовые запросы, Маркус обнаружил, что
многие из них требовали небольших светло-зеленых магических ядер, и у него уже
было достаточно, чтобы выполнить три из них. Взяв их, а также запрос на тела
семи пузырящихся крабов, Маркус направился к одному из секретарей. Подойдя к
очереди, он протянул ей жетоны с запросами и свою карту авантюриста. Когда она
просмотрела их, на ее лице появилось скептическое выражение, после чего она
сказала: "Боюсь, что у медных авантюристов может быть только два активных
запроса одновременно, так что вам придется выбрать, какой из них вам
нужен".
'Уф, это одна из причин, по которой я не хотел
перерегистрироваться как Маркус, поскольку быть медным авантюристом больше
похоже на испытательный срок'.
Маркус спросил, может ли он выполнить два запроса
прямо сейчас, поскольку у него уже есть магические ядра, и секретарь нехотя
сказала ему, что может. Передав двадцать магических ядер, Маркус успешно
выполнил два задания и получил сорок два медяка в качестве оплаты. Затем он
зарегистрировал две оставшиеся заявки и задал секретарю еще один вопрос,
"Здесь сказано, что пузырящиеся крабы находятся
в храме Океанского Блефа, но не могли бы вы сказать мне, где это".
Секретарша посмотрела на Маркуса так, как врач
смотрит на пациента, у которого только что обнаружили что-то серьезное. Покачав
головой и вздохнув, она сказала: "Вы, должно быть, не местный, если не
знаете о храме Океан Блафф. Это одно из трех подземелий во всем королевстве и
одна из причин процветания Лурсенда. Вы можете найти его в северо-западной
части города сразу за воротами, вы не сможете его пропустить. Кроме того, у
меня нет времени, чтобы рассказать вам все подробности, поэтому, если вы хотите
узнать больше, наверху есть библиотека, а если вы не умеете читать, там есть
люди, продающие свои услуги, чтобы читать за вас. Хорошего дня".
Теперь, когда он подписался на два оставшихся
запроса, которые он должен был выполнить, чтобы перейти на следующий ранг,
Маркус отправился наверх, готовый прочитать все, что он мог, о храме Океанского
Блефа.


    Обучение и предназначение

    Глава 44: Обучение и предназначение
Поднявшись на верхнюю ступеньку лестницы, Маркус
увидел дюжину рядов книг с множеством людей, сидящих за столами и читающих или
слушающих, как другие читают для них. Маркус начал было направляться к полкам,
чтобы найти книги с информацией о храме Оушен Блафф, когда к нему подошел
молодой парень в довольно красивой одежде.
"Здравствуйте, мисс, вам нужно, чтобы
кто-нибудь почитал вам несколько книг, я очень искусен в чтении и письме и
работаю довольно дешево, всего за двадцать медяков в час".
Удивленный неожиданным предложением этого парня,
Маркус отмахнулся от него, сказав: "Нет, спасибо, я сама умею читать и
писать".
Однако, когда он попытался уйти, мальчик все еще
стоял перед ним, настойчиво предлагая свои услуги.
"Вы уверены, мисс, самоучка часто оставляет
пробелы в ваших знаниях, а книги здесь часто очень трудны для понимания, я
получил надлежащее образование у квалифицированного преподавателя и уверен, что
мои навыки помогут вам разобраться в тонкостях каждой книги".
Возмущенный настойчивостью ребенка Маркус попытался
вежливо попросить его оставить его в покое, но мальчик, казалось, не хотел
принимать "нет" в качестве ответа. Наконец, после того, как он сказал
мальчику, что позовет кого-нибудь из гильдии, если тот не перестанет его
донимать, мальчик сдался.
'Не знаю, почему он был так настойчив, но потом
найдутся и другие люди, которым он сможет продать свои услуги'.
Теперь, когда он был свободен, Маркус подошел к
полкам с книгами и начал искать любую информацию о храме Оушен Блафф. Пока он
просматривал книги, к нему подошел другой авантюрист и завязал новый разговор.
"Ты действительно избежал пули; Ларс - худший
чтец здесь, и хотя его цены составляют лишь пятую часть от всех остальных, он тратит
в десять раз больше времени".
Посмотрев на мужчину, но не будучи в настроении
завязывать разговор, Маркус просто кивнул головой в знак согласия и вернулся к
осмотру полок. Мужчина, очевидно, не уловив желания Маркуса не беспокоить его,
продолжил говорить.
"Меня зовут Лейф, вы, должно быть, здесь
новенькая, потому что я никак не могу запомнить кого-то, кто бы выделялся, как
вы. Раз смотришь на книги, возможно, ты собираешься пойти в храм Оушен Блафф. Я
и моя партия ходим туда постоянно, и у нас, как у стальных авантюристов,
большой опыт. Если хочешь, мы можем взять тебя с собой в следующий раз и
показать тебе, что к чему, обеспечив при этом твою безопасность".
Маркус проверил свой уровень и обнаружил, что он
всего лишь четырнадцатого уровня, и всякий интерес к группе пропал.
"Я благодарен вам за предложение, но я всего
лишь медный авантюрист и в настоящее время пытаюсь сконцентрироваться на
обучении, но если в будущем представится возможность, я, возможно, приму ваше
предложение".
С разочарованным видом мужчина ушел, оставив Маркуса
наедине с самим собой. Наконец, не отвлекаясь ни на что, Маркус вернулся к
просмотру книг и через некоторое время нашел одну, посвященную храму Оушен
Блафф. Найдя тихий уголок, где никого не было, Маркус сел и начал читать книгу.
Проведя несколько часов за книгой, Маркус узнал много интересного о храме Оушен
Блафф и подземельях в целом. С огромным количеством новых знаний Маркус
почувствовал, что готов отправиться в Храм Оушен Блафф.
'Я должен попытаться приобрести карту подземелья, у
них должна быть довольно подробная карта, по крайней мере, первого уровня'.
Спустившись вниз, Маркус простоял в очереди более
двух часов, так как, к сожалению, закончил читать в самое оживленное время дня.
После долгого ожидания Маркус спросил у секреторя, есть ли у них карты первого
уровня храма Оушен Блафф, и смог приобрести одну за десять серебряных.
'Проклятье, это было дорого, я знаю, что получил много
денег от Андера и его головорезов, но после оплаты квеста, выдачи денег Лилии и
ее группе, а также разных мелочей вроде этой карты у меня осталось всего
восемнадцать золотых. Возможно, я смогу выручить немного денег, продав меч
Андера, но он может навлечь на меня беду, так что я пока придержу его'.
С картой в руках Маркус вернулся на шумные улицы
Лурсенда и нашел укромное местечко, чтобы сменить форму, прежде чем направиться
к храму Оушен Блафф.
'Пока я доберусь туда, даже проплывая сквозь
препятствия, уже стемнеет. Я знал, что мне следовало бы получить какой-нибудь
навык, позволяющий летать, но поскольку я уже умею плавать, я решил, что это
будет пустой тратой времени. Проблема в том, что я плаваю примерно так же
быстро, как хожу, а в данный момент с моими характеристиками я, вероятно, могу
просто бегать по городу быстрее.'
Решив посмотреть, сможет ли он быстрее бежать
трусцой, Маркус приземлился в тихом месте, а затем вернулся на главную дорогу и
перешел на бег. Маркус сразу заметил, что, несмотря на то, что ему приходилось
обходить препятствия в виде телег и людей, он стал бежать гораздо быстрее.
Однако примерно через тридцать минут бега Маркус заметил нечто такое, что
заставило его остановиться. Он увидел, что это какое-то гигантское птичье
такси, предлагающее свои услуги по перевозке людей по городу. Заинтригованный,
Маркус подошел к владельцу птицы и спросил: "Сколько будет стоить, если вы
отвезете меня к северо-западным воротам возле храма Оушен Блафф".
Мужчина посмотрел на Маркуса без особого интереса, а
затем ответил: "Мне обойдется полет туда за девять серебряных, но я
сомневаюсь, что у вас есть такая сумма, поэтому, пожалуйста, освободите место
для платящего клиента".
Маркус, немного рассерженный, достал девять
серебряных из своего волшебного мешочка и протянул таксисту-птице, и тот был
потрясен тем, как легко Маркус достал деньги, да еще и из волшебного мешочка.
"Простите, добрый сэр, ваша внешность не выдает
вашего статуса, и ко мне сегодня обратилось значительное количество людей,
которые не смогли заплатить, и я был немного расстроен этим, иначе я бы не стал
обращаться с вами так холодно".
Затем мужчина продолжил сыпать комплиментами,
пытаясь расположить Маркуса к себе, вероятно, считая его богатым торговцем или
человеком с высоким статусом. После того как он закончил льстить Маркусу,
водитель помог ему сесть на птицу и улетел. Прошло совсем немного времени, и
Маркус уже летел над городом, наблюдая за проносящимися мимо
достопримечательностями, от которых захватывало дух.
"Ух ты, отсюда виден океан. Я не успел толком
рассмотреть его с тех пор, как приехал сюда, но с такой высоты бесконечная
ослепительно синяя вода выглядит потрясающе".
Совершенно очарованный открывшимся перед ним видом,
Маркус заметил множество летающих вокруг птиц типа чаек и даже сумел поймать
какую-то массивную серебристую рыбу. Однако удивительный пейзаж длился недолго
- всего несколько минут, и вскоре гигантская птица, похожая на ястреба,
приземлилась возле северо-западных ворот. Придя в себя, Маркус полюбопытствовал
и проверил уровень водителя и птицы. Обнаружив, что водитель был двенадцатого
уровня, а птица - одиннадцатого, Маркус подумал, что, возможно, ему стоит
позаботиться о приобретении гигантского ястреба для себя.
'Ну, это я могу решить позже, сейчас же я хочу
посмотреть, что это за храм Оушен Блафф, и, наверное, я справлюсь, так как на
первом уровне подземелья есть монстры только до пятнадцатого уровня'.
Оказавшись возле северо-западных ворот, Маркус с
волнением направился к ним, готовый начать исследовать свое первое подземелье.


    Вход в подземелье

    Глава 45: Вход в подземелье
Приближаясь к северо-западным воротам, Маркус
заметил большое здание с надписью "Гильдия Авантюристов" и был
вынужден остановиться и посмотреть на него. Не в силах сдержать любопытство, он
направился внутрь здания, обнаружив, что оно выглядит как законная часть
гильдии. Немного поспрашивав, он выяснил, что это отделение предназначено
исключительно для миссий, связанных с храмом Оушен Блаффа.
'Наверное, люди устали от долгой ходьбы от
подземелья до главной гильдии в центре города. Если бы я провел весь день в
подземелье, я бы не хотел идти более трех часов до главного зала гильдии'.
Закончив с беглым осмотром, Маркус вышел из
небольшого отделения гильдии и продолжил свой путь, найдя ворота и легко выйдя
из них. Выйдя из города на открытое пространство, Маркус снова вышел на дорогу
и направился к крутому обрыву, обрывавшемуся в океан внизу.
Через пятнадцать минут ходьбы Маркус подошел к посту
стражи, расположенному прямо у входа в храм. Когда он подошел, ленивый на вид
охранник встал и зашагал к нему.
"Оплата за вход в храм?"
Немного удивленный тупым и незаинтересованным
вопросом охранника, Маркус на мгновение задумался, прежде чем ответить.
"А, я авантюрист по заказу убить несколько
пузырящихся крабов".
"Ты стальной или выше ранг".
"Нет".
"Тогда, пожалуйста, заплатите вступительный
взнос в размере пяти медяков или уходите".
'Черт, еще одна плата за вход, которую они не против
взимать, то есть я понимаю, что королевству нужны деньги, чтобы
функционировать, и они не хотят, чтобы в подземелье забредал кто попало. Что бы
там ни было, я заплачу в этот раз, но в дальнейшем, вероятно, буду просто
пробираться внутрь'.
Вручив мужчине пять медяков, Маркус пошел дальше по
тропинке, пройдя несколько поворотов, пока не оказался перед массивным входом в
храм в центре обрыва.
'Вот это выдающееся место, похоже на вход в огромный
римский храм. Интересно, как они вообще нашли это место, ведь оно расположено
прямо посреди отвесной скалы. Должно быть, они заметили его с океана или
кто-то, кто умеет летать, любил прыгать с утесов'.
Пока он пребывал в своих иллюзиях, приближение новых
людей, идущих по тропинке к входу в подземелье, вернуло Маркуса к реальности, и
он вошел в храм. Спустившись по длинной лестнице, Маркус вскоре вышел в большую
комнату, освещенную голубым светом люминесцентного мха. Осмотревшись, Маркус
увидел еще несколько авантюристов, которые либо планировали путешествие дальше
в подземелье, либо отдыхали, закончив исследование. Вытащив карту, Маркус
просмотрел ее в поисках лучшего пути к пузырящимся крабам.
"Они должны быть в коридоре на юго-востоке и в
большой комнате, которая частично погружена в воду. Мне нужно опасаться подлых
атак во время путешествия, так как здесь есть несколько монстров,
специализирующихся на скрытных засадах".
Найдя проход, который привел бы его к месту, где
жили пузырящиеся крабы, Маркус начал пробираться к ним. К сожалению, даже с его
навыком ночного зрения его видимость составляла всего около тридцати футов, и
Маркус решил использовать давно забытое заклинание плавающего фонаря, чтобы
осветить это место.
'Так-то лучше, теперь я могу видеть на восемьдесят
или около того футов вокруг себя, и просто наличие света успокаивает'.
Однако новый свет Маркуса не только помогал ему
видеть, но и служил маяком для всего остального в подземелье. Когда он проходил
мимо бассейна с водой в длинном коридоре, его чувство опасности начало пищать,
и когда он отпрыгнул назад, чтобы увернуться, Маркус был задет острой иглой,
похожей на гарпун. Маркус врезался в стену позади себя, потратив слишком много
сил на уклонение.
"Черт, я не дрался с одиннадцатого уровня, а
мои новые характеристики делают все мои приемы более мощными. Наверное, это
один из недостатков того, чтобы повышать уровень сразу".
Однако Маркус недолго размышлял о своем положении,
когда в него снова выстрелил гарпун, похожий на иглу. Опасаясь своих новых
характеристик, Маркус попытался уклониться с меньшей силой, но этого оказалось
недостаточно: гарпун вонзился ему в бок, и из раны потек серый туман. Посмотрев
в ту сторону, откуда прилетел гарпун, Маркус увидел большую конусообразную
улитку длиной шесть футов, сидящую в бассейне с водой.
'Черт, кажется, это улитка-ассасин, как же мне не
везет, эти твари должны быть очень редки на первом уровне подземелья. Хорошо,
что я не человек и не имею настоящей крови, иначе ее яд уже убил бы меня".
Затем Маркус провел еще десятки раундов,
уворачиваясь от ударов улитки, пытаясь разобраться со своими новыми
характеристиками. После того, как он получил еще много скользящих ударов и
неглубоких ран, Маркус смог лучше контролировать свою новую силу.
"Этого должно хватить, наверное, хорошо, что я
наткнулся на этого парня, потому что улитка-убийца двенадцатого уровня была бы
смертельна для многих авантюристов низшего уровня, которые охотятся в этих
краях".
Используя свою новую силу, Маркус достал косу, и
когда улитка нанесла свой следующий удар гарпуном, Маркус ловко уклонился от
него, а затем опустил косу и перерезал мембрану, соединявшую гарпун с улиткой.
Пока улитка корчилась от боли, Маркус решил испытать свое новое заклинание
железной магии третьего уровня - железную сферу. Произнеся заклинание, из
железа появилась сфера размером с футбольный мяч, и Маркус послал ее в сторону
улитки-убийцы. Восприняв приближающуюся угрозу, улитка скользнула в свою
раковину, но железная сфера пробила ее насквозь, словно лист тонкого стекла.
Ужасно пострадав от железной сферы, улитка попыталась убежать, но, будучи
улиткой, она была невероятно медлительна. Чтобы добить ее, Маркус вытащил
железную сферу из тела улитки и поместил ее над ее головой, после чего ударил
железной сферой вниз. С громким хлюпающим звуком и брызгами улиточного сока
голова улитки была раздроблена, а ее тело обмякло.
'Я очень доволен; железная сфера - невероятно мощное
заклинание. Сфера из железа, которой я могу управлять, как телекинезом, очень
полезна как для нападения, так и для защиты. Единственная проблема в том, что
оно расходует много маны, так что мне нужно быть консервативным с ним".
Затем Маркус собрал гарпун улитки и магическое ядро,
решив, что они будут стоить приличных денег. Затем он решил проверить
возможности своей железной сферы, обнаружив, что ее максимальный радиус
действия равен его показателю духа, и что чем дальше от него она удаляется, тем
менее тонкий контроль он имеет. Удовлетворенный результатами первой битвы после
повышения уровня и своего нового заклинания Маркус продолжил путь к цели своей
работы - пузырящимся крабам.


    Недоразумение

    Глава 46: Недоразумение
Выйдя в большую пещерную комнату, Маркус сразу
почувствовал соленый запах океанской воды, под которой находилась часть
помещения. Оглядевшись вокруг, Маркус увидел участки светящихся кристаллов,
которые тускло освещали комнату, придавая ей мистическое ощущение.
"Так, теперь мне нужно найти место, где
находятся пузырящиеся крабы, и убить семь из них, а затем, хотя у меня нет
других заданий, я думаю, что немного осмотрюсь".
Направляясь к подводной части комнаты, Маркус
заметил, что там было еще несколько отрядов авантюристов, сражающихся с
различными магическими чудовищами и монстрами. Обходя их стороной, чтобы не
показаться угрозой, Маркус направился вглубь огромной комнаты.
'Вот они.'
Заметив группу своих жертв, копошащихся вокруг трупа
какого-то монстра, Маркус бросился к ним, размахивая косой. Пять крабов ростом
в три фута, предупрежденные о приближении враждебного существа, развернулись и
начали орудовать клешнями. Однако Маркус продолжал приближаться, и, поскольку
их попытка запугать не удалась, крабы открыли свою фирменную способность и
выстрелили в сторону Маркуса множеством пузырей. Зная, что эти пузыри совсем не
похожи на те, что он выдувал на Земле, Маркус стал уклоняться, уворачиваясь от
каждого пузыря. К сожалению, шквал пузырей стал немного интенсивнее, и один,
еще не до конца привыкший к своей новой силе, успел ударить его по правой ноге.
Когда пузырь лопнул, Маркус почувствовал жгучую боль, а затем кислота начала
разъедать его физическую форму.
"Черт, надо быть осторожнее, хотя один из этих
пузырьков почти не причиняет вреда, я не очень-то люблю боль, и неловко
получать урон от того, кто на десять уровней ниже меня".
Решив отказаться от попыток увернуться, Маркус
сделал железные нити и с их помощью разбил все пузыри, прежде чем они достигли
его. Вскоре крабы исчерпали всю свою кислоту и были вынуждены прекратить
пускать пузыри и в ярости бросились на Маркуса.
"Эти крабы довольно тупые, единственное, что в
них угрожает, это их кислотные пузыри, но, думаю, я могу испытать на них
некоторые из своих новых способностей".
Затем Маркус вызвал свою темно-фиолетовую
спектральную руку, которая стала заметно меньше и потеряла свой ужасающий вид с
тех пор, как он использовал ее против Андера. Маркус послал ее в сторону одного
из крабов, и когда рука подлетела к нему, она сформировала кулак и ударила
краба, пробив трещины в его панцире и отбросив его назад. Остальные четыре
краба, не обращая внимания на своего товарища, продолжили атаку, щелкая
клешнями. Маркус приготовил свою косу и сделал сильный взмах, используя свой
мощный навык "косая сабля". Он почувствовал, как огромное количество
маны влилось в косу, и она пронзила всех крабов, превратив их в куски
внутренностей.
'Упс, это было намного мощнее, чем я думал,
сомневаюсь, что смогу использовать этих четверых для выполнения задания'.
Полностью уничтожив тела четырех пузырящихся крабов,
Маркус подошел к тому, которого ранил ранее, и быстрым ударом в голову развалил
его. Маркус положил его относительно неповрежденное тело в ящик с мелких
предметов, а затем стал искать ядра остальных четырех убитых им крабов.
'Я смог найти только два их ядра, но, думаю, этого
следовало ожидать, поскольку я разнес их на куски. С другой стороны, я собрал
несколько их ножек, и хотя мне не нужно есть, вкусные крабовые ножки - это очень
вкусно'.
Достав кастрюлю, Маркус наполнил ее водой и поставил
под нее свой плавающий фонарь, поскольку пытаться разжечь обычный огонь в сырой
комнате было почти невозможно. Примерно через десять минут ему наконец удалось
заставить кастрюлю закипеть, и он бросил туда крабовые ножки. Пока ему
приходилось защищать свой приз от нескольких заинтересованных монстров и
зверей, Маркус упорно продолжал наслаждаться едой. Когда крабовые ножки
полностью сварились и начали испускать восхитительный аромат, Маркус вынул их и
подождал несколько мгновений, пока они остынут. Затем он взял их в руки и
вскрыл, используя заклинание железной кожи для укрепления рук.
Свежие крабовые ножки - это совсем другое, чем
замороженные, которые я ел пару раз на Земле. Теперь я, наверное, слишком долго
готовил эти ножки, так что пора найти еще несколько крабов, чтобы выполнить задание".
В поисках шести оставшихся крабов, которые были ему
нужны, Маркус наткнулся на группу людей, которых он узнал. Навстречу ему шла
партия железных авантюристов, с которой он вместе с Диким Ветром отправился в
Лурсенд. Когда он уже собирался подойти и заговорить с ними, он понял, что
больше не находится в теле Ирен, и они его не узнают. Решив не связываться с
ними, Маркус просто прошел мимо, дружелюбно улыбнувшись. Группа несколько раз
вежливо кивнула, но затем их выражения лиц стали сердитыми, и Брайс крикнул
Маркусу: "Эй ты там, подожди".
Весьма удивленный внезапной враждебностью в голосе
Брайса, Маркус подумал, не ошибся ли он в их характере и не являются ли они на
самом деле теми, кто задирает и обкрадывает слабых. Однако вскоре он понял, что
это не так, поскольку Брайс начал допрашивать Маркуса.
"Привет, у тебя отличная коса, где ты случайно
наткнулся на такую? Наш друг использует косу, которая выглядит очень похоже,
так что мы просто хотели спросить".
Осознав, что происходит, Маркус внутренне начал немного
паниковать.
'Черт, они точно думают, что я украл это оружие у Ирен.
Проблема в том, что это все время был я, но как мне отвязаться от них без драки
или разоблачения. Наверное, придется прибегнуть к старой уловке - у них должен
быть похожий предмет - и надеяться, что это сработает'.
"О, эту косу мне сделал несколько лет назад
оружейник здесь, в Лурсенде, он сказал, что в прошлом сделал похожую, так что,
возможно, это и есть оружие твоего друга. В общем, было приятно побеседовать с
вами, но если вы не возражаете, мне нужно выполнить одно задание, и мне пора в
путь".
Однако, когда он повернулся, чтобы уйти, Маркус
обнаружил, что со всех сторон окружен членами Дикого Ветра.
"Неужели ты думал, что мы купимся на такую
очевидную ложь, что ты сделал с Ирен, это точно ее коса, и она ни за что не
отдала бы ее добровольно".
Все члены "Дикого ветра" гневно смотрели
на Маркуса, его голова шла кругом, пытаясь придумать решение текущей проблемы.
К сожалению, его долгое молчание только еще больше разозлило Брайса и его
группу, и они начали нападать на Маркуса, желая отомстить за своего друга.


    Маркус против Дикого Ветра

    Глава 47: Маркус против Дикого Ветра
Возглавив атаку с мечом и щитом в руках, Брайс
расположился перед Маркусом, пытаясь прижать его к земле, чтобы ограничить
эффективность его косы. Маркус, не желая быть атакованным с нескольких сторон,
попытался напасть на Гарольда, так как тот был с луком, но Бо с массивным
башенным щитом перехватил Маркуса, предотвратив его продвижение. Затем ему
пришлось быстро развернуться, чтобы поднять косу и блокировать атаку Брайса,
который шел сзади. К сожалению, Джаспер и Гарольд воспользовались этой
возможностью, чтобы нанести удар: Гарольд выпустил стрелу в левую ногу Маркуса,
а Джаспер вонзил копье в правую. Однако Маркус не сидел сложа руки, и прямо
перед ударом он закончил произносить заклинание, и железо начало покрывать его
тело, в результате чего стрела и копье соскользнули с улучшенной кожи Маркуса.
'Черт, эти парни действительно умеют работать
вместе, я выше уровнем, чем любой из них, Брайс - пятнадцатый Яшма, Бо -
четырнадцатый, а Гарольд - тринадцатый, но они все еще давят на меня. Однако
теперь, когда я наложил заклинание "железная кожа", единственный, кто
реально может мне навредить, это Брайс, поскольку он единственный, кто может
вливать ману в свое оружие. Мне нужно только создать окно примерно на три
секунды, и я смогу снова стать невидимым и бесплотным".
Продолжая сражаться еще несколько десятков секунд,
даже если три члена Дикого Ветра не могли причинить Маркусу никакого вреда, они
все равно могли вывести его из равновесия и создать возможность для атаки
Брайса. Понимая, что ему не удастся найти выход, не причинив вреда членам
Дикого Ветра, Маркус активировал навык мана-тела, усиливающий все его тело.
'Что ж, я польщен, что они зашли так далеко ради Ирен,
но я не собираюсь позволять им победить меня. Пока что они пытались только
обездвижить меня, но такими темпами они меня измотают, так что извините, будет
немного больно'.
С его новым усиленным телосложением Маркус мог
двигаться быстрее и сильнее, и в следующий раз, когда Бо попытался ударить его
щитом, Маркус подставил ногу и ударил со всей силы. Когда нога Маркуса,
покрытая железом и усиленная маной, ударилась о щит, образовалась огромная
вмятина, и Бо покатился по полу. Увидев открывшуюся возможность, Брайс
попытался ударить Маркуса сзади, но обнаружил, что Маркус примитивно раскрутил
свою косу и тупой стороной лезвия ударил Брайса по голове. Когда два танка были
уничтожены, Маркус создал маршрут отхода и, чтобы гарантировать свое
отступление, решил впервые опробовать еще один из своих новых навыков.
Активировав навык всплеск скорости, Маркус почувствовал, как в ногах и ступнях
нарастает энергия, и выстрелил, как из пушки, оставив позади Дикий Ветер.
Как только он скрылся из виду, Маркус быстро
деактивировал навык твердой души, вернувшись в свою призрачную форму.
'Хорошо, мне удалось от них убежать, но, наверное,
мне стоит найти их позже в облике Ирен и прояснить это недоразумение, чтобы в
следующий раз, когда они увидят меня в облике Маркуса, я не подвергся
нападению. Но я должен сказать, что я доволен результатами своих новых навыков,
и после их использования я понял, что это те самые навыки, которые Андер
использовал во время нашего боя. Единственное из моих новых умений, которое я
еще не опробовал, - это усиление заклинаний, но поскольку оно удваивает затраты
MP на заклинание и усиливает всего на десять процентов, регулярное его
использование не стоит того. Кстати, о MP: одновременное использование
мана-тела и железной кожи в течение долгого времени почти полностью истощило
меня. Даже с моей регенерацией маны мне понадобится около получаса, чтобы
восстановиться до полного уровня'.
Подождав пару часов, чтобы убедиться, что Дикий
Ветер исчез, Маркус восстановил силы и снова начал поиски пузырящихся крабов.
Найдя небольшую группу из трех крабов, Маркус тут же применил заклинание
железной нити, с помощью которого он выпустил все их кислотные пузыри. Когда
кислота закончилась, Маркус переместился к ним и опустил косу вниз, а затем
взмахнул острием вверх, вонзая его в их мягкие брюшки. Выполнив этот маневр для
каждого краба, он легко победил их всех с минимальным ущербом для их тел.
'Теперь, когда я знаю, как с ними бороться, их
действительно легко победить, тем более что я не встречал ни одного выше
восьмого уровня. Еще три, и я закончу с этой просьбой'.
В поисках последней цели Маркус наткнулся не просто
на несколько пузырящихся крабов, а на рой из более чем двадцати штук. Решив не
пытаться измотать их всех, он просто создал заклинание железной сферы и послал
его сквозь крабов, превратив большинство из них в фарш. Оставив трех из них в
безопасности от натиска железной сферы, Маркус быстро двинулся вперед и добил
их, не причинив особого вреда их телам. Закончив собирать семь нужных ему
пузырящихся крабов, Маркус принялся собирать ядра тех, которых он разбил своей
железной сферой.
'Этого должно хватить, у меня есть все пузырящиеся
крабы, которые мне нужны, не больше двух дюжин светло-зеленых магических ядер.
Я планировал еще немного поизучать окрестности, но, думаю, мне стоит вернуться
в гильдию, чтобы найти "Дикий ветер" и уладить с ними все дела. А
пока я буду заниматься этим, я смогу дослужиться до бронзового ранга и
наконец-то избавиться от клейма медной авантюристки'.
Приняв новый план действий, Маркус направился
обратно в коридор, который должен был привести его в первую комнату подземелья.
Без особого труда Маркус выбрался по лестнице из подземелья и направился
обратно к ближайшему отделению гильдии авантюристов.


    Повышение ранга и объединение в команду

    Глава 48: Повышение ранга и объединение в команду
Выйдя из храма Оушен Блаффа в темноте ночи, Маркус,
заметив безмятежное зрелище перед собой, на несколько мгновений потерял себя в
красоте ночного неба, отражающегося в спокойной океанской воде.
'Ух ты, когда это успело появиться, с тех пор, как я
здесь, я видел только одну луну, но теперь появилась вторая. Интересно, есть ли
еще луны, которые я еще не видел, эта планета намного больше Земли, так что это
возможно. Может быть, однажды я даже смогу посетить луны, и кто знает, может
быть, на одной из них есть жизнь'.
Насладившись прекрасными видами океана и неба,
Маркус направился обратно по извилистой тропинке, ведущей на вершину обрыва и к
сторожевому посту. Обнаружив, что караульный пост практически покинут и там
остался лишь один едва пришедший в себя охранник, Маркус проскользнул мимо,
используя свой навык скрытности, на случай, если там есть плата за выход.
Покинув пост охраны, Маркус проверил, нет ли
кого-нибудь поблизости, прежде чем деактивировать свою твердую душу, и,
пролетев обратно в Лурсенд, прошел сквозь городскую стену, не желая больше
платить. Найдя тихий уголок, Маркус снова переключился на форму Ирен и
направился в отделение гильдии авантюристов.
Когда Маркус вошел в гильдию, он сразу же
просканировал здание, пытаясь найти кого-нибудь из членов "Дикого
ветра". Уже через несколько мгновений он заметил их, сидящих за столиком
рядом с баром в правой части зала гильдии. Группа пила различные алкогольные
напитки и выглядела довольно мрачно, а Брайс даже прикладывал лед к голове,
правая сторона которой была покрыта синяком.
'Черт, наверное, я ударил его слишком сильно, у
него, наверное, сотрясение мозга, раз он так плохо выглядит. Что ж, надеюсь,
они усвоили урок, что не стоит нападать на людей наугад по смутным подозрениям,
особенно когда не знаешь их уровень'.
Подойдя к ним, Маркус сказал: "Эй, вы все
выглядите хуже некуда, особенно Брайс, у вас были тяжелые бои в храме Оушен
Блафф".
Когда члены Дикого Ветра подняли головы и увидели
Маркуса в обличье Ирен, все они были совершенно ошеломлены, ожидая, что в
худшем случае он мертв, а в лучшем - ограблен. Джаспер первым заговорил: "Ирен,
ты в порядке, мы думали, что с тобой случилось что-то ужасное".
Маркус, ожидая этого, ответил: "С чего вы
взяли, что я в полном порядке. Я закончила то, что мне нужно было сделать, и
только что выполнила первую просьбу, которая у меня была в храме Оушен
Блафф".
"Дело в том, что мы столкнулись с парнем в
подземелье, и у него оказалась коса, которая выглядит точно так же, как твоя,
поэтому мы подумали, что этот человек что-то сделал с тобой и украл твою косу.
Может быть, ты потеряла свою косу или продала ее, мы думали, что она точно у
того парня?"
Когда "Дикий ветер" оказался там, где он
хотел, Маркус достал свою косу из ящика с вещами и показал им, что она точно у
него. Члены "Дикого ветра" испытали облегчение, за которым быстро
последовало сожаление о своей глупости, что они напали на случайного человека в
самый разгар событий. Увидев выражение стыда на их лицах, Маркус приготовился
нанести последний удар.
"Подождите, вы что, все избиты, потому что
напали на этого беднягу ни с того ни с сего, решив, что он украл мою косу. Хотя
мне лестно, что вы все сделали это для меня, вам действительно следует быть
осторожнее с нападением на случайных людей, поскольку в следующий раз они могут
убить вас".
Забив последний гвоздь, Маркус понял, что Дикий
Ветер усвоил урок, по их угрюмому выражению лица. Чувствуя себя вполне
довольным собой, Маркус решил бросить Брайсу кость, подошел к ужасному синяку,
который сейчас занимал правую половину его головы, и наложил малую исцеляющую
повязку. Как только магия впиталась в кожу, Брайс сразу же почувствовал
облегчение от ужасной боли, пронизывающей его голову. После еще нескольких
заклинаний синяк заметно уменьшился и теперь был уже не темно-сине-черным, а
светло-желтым.
"Спасибо, Ирен, тот парень, который, как мы
думали, украл твою косу, здорово потрепал меня по голове, но, думаю, я это
заслужил, так как напал на него незаслуженно. Раз уж ты здесь и закончила
срочные дела, которыми должна была заняться, не хочешь ли ты присоединиться к
нам с некоторыми квестами. Я знаю, ты сказала, что не хочешь присоединяться к
нашей партии, но как насчет того, чтобы объединиться для нескольких дел, чтобы
мы могли завершить то, что не смогли сделать по отдельности".
'Хм, если я буду работать с ними, мне придется
немного ограничить себя, например, произносить заклинания и не использовать
свою полную призрачную форму. Мне также придется быть осторожным, чтобы не
пораниться, так как я не истекаю кровью, но из моих ран начинает выходить серый
туман. Но я мог бы убедить их взяться за некоторые задания стального уровня, которые
будут оплачиваться лучше и будут более сложными. Да, для нескольких запросов я
не вижу ничего плохого в работе с ними'.
Придя к своему решению, Маркус сказал Брайсу, что он
не против временно поработать с ними, если только они смогут выполнить несколько
стальных запросов. Брайс немного колебался, но в конце концов решил, что с
помощью Маркуса они, вероятно, смогут выполнить несколько заявок более высокого
уровня.
"Что ж, думаю, мы должны выбрать несколько
заданий, но сначала мне нужно сдать выполненные заявки и получить бронзовый
ранг. Почему бы вам всем не взглянуть на доску заявок, пока я это делаю?".
Идя каждый своей дорогой, Маркус направился к стойке
администратора, чтобы сдать свои заявки. Однако, поскольку была глубокая ночь,
дежурил только один секретарь, и Маркусу пришлось стоять в длинной очереди
вместе со всеми остальными любителями приключений поздней ночи. Прибыв к началу
очереди, он увидел, что у молодой женщины, работавшей у стойки администратора,
были мешки под глазами, и она выглядела невероятно уставшей. Женщина зевнула и
сказала: "Чем я могу помочь вам сегодня вечером?".
Вспомнив все те поздние ночи, когда он работал,
Маркус почувствовал некоторую симпатию к молодой женщине, тем более что он
понял, что собирается вызвать у нее длительный процесс.
"Ах, да, я выполнила эти две просьбы и хотела
бы получить бронзовый ранг".
Маркус протянул ей два жетона для заявок, которые он
взял, и женщина посмотрела на него с презрением, когда заметила, что он не
несет никаких сумок.
"Мэм, вы меня разыгрываете, я не вижу ни одного
пузырящегося краба, о которых просили в этой заявке. Если вы на самом деле не
выполнили эту просьбу, пожалуйста, покиньте очередь, чтобы я могла обслужить
других ожидающих".
Маркус, осознав свою ошибку, сказал: "Извините,
я должен был сначала вынуть их, прежде чем передавать вам бирки".
Затем Маркус высыпал семь пузырящихся крабов и
десять магических ядер из своего ящика с предметами, чтобы показать, что он
выполнил все просьбы. Это вызвало небывалый шок у администратора и других авантюристов
в зале. Хотя наличие у авантюристов ящиков с предметами было неслыханным делом,
обычно это были люди гораздо более высокого ранга и члены знаменитой партии.
"Хм, поскольку я принесла требуемые материалы,
могу ли я получить вознаграждение, а затем подняться до бронзового ранга".
Со словами Маркуса секретарша вышла из оцепенения, и
ей пришлось уйти в подсобку, чтобы позвать кого-нибудь из резервных работников,
чтобы передать пузырящихся крабов, которых принес Маркус, прежде чем заплатить
ему сто одиннадцать медных и начать оформление документов на повышение ранга.
"Ну вот, теперь у вас новая карточка, и теперь
вы официально бронзовый ранг. Теперь ты можешь принимать заявки на железный
ранг, и как только ты выполнишь еще двадцать заявок, одна из которых должна
быть железной, ты сможешь снова повысить ранг".
Кивнув головой и поблагодарив секретаря, Маркус
направился к доске заявок, намереваясь выбрать несколько новых миссий с партией
Дикого Ветра.


    Новые запросы и пополнение запасов

    Глава 49: Новые запросы и пополнение запасов
Встретившись с Диким Ветром, Маркус спросил:
"Вы нашли что-нибудь хорошее?".
Брайс поднял голову и улыбнулся Маркусу, после чего
сказал: "Конечно, нашли, есть запрос стального уровня на уничтожение семьи
чуулов, которые захватили участок первого уровня, где люди часто добывают
люминесцентные кристаллы. Поскольку чуулы - одни из самых сильных монстров на
первом уровне Храма Оушен Блаффа, мы обычно избегаем подобных просьб, но раз уж
ты с нами, мы решили, что справимся. Мы также выбрали общее задание по сбору
магических ядер для пятидесяти ядер второго класса или выше."
"Я знаю, что магические ядра имеют более
насыщенный зеленый цвет, чем сильнее монстр или зверь, но как определить точный
класс".
"А, ну, как только мы окажемся в подземелье, я
помогу тебе это выяснить, но по большей части у любого существа десятого уровня
или выше будет ядро второго класса или выше. Теперь почему бы тебе не выбрать
несколько заданий железного уровня, и мы сможем пройти регистрацию".
Просматривая задания железного ранга, Маркус нашел
три, которые привлекли его внимание. Первое задание заключалось в сборе десяти
фунтов икры алого карпа, второе - в добыче тел пяти колоссальных креветок, а
третье - в очистке гнезда летучих мышей, которые загрязняли экосистему
подземелья.
'Это выглядит интересно, и все они неплохо
оплачиваются'.
Выбрав задания, которые они собирались выполнить,
Маркус и Дикий Ветер вернулись к перегруженному работой администратору и стали
ждать своей очереди. Когда Дикий Ветер и Маркус подали свои заявки,
администратор немного удивилась, увидев, что группа людей подала так много сложных
заявок. Однако они не нарушили никаких правил, поэтому она быстро
зарегистрировала их и отправила дальше. Однако перед уходом Брайс заговорил и
сказал Маркусу.
"Хорошо, теперь, когда у нас есть работа, нам
нужно собрать некоторые материалы. Ирен, ты выбрала задание по добыче икры
алого карпа, поэтому тебе понадобится усиленная удочка и гарпун. Также нам
понадобится два дня, чтобы починить щит Бо, так как он недавно был поврежден.
Итак, давайте встретимся здесь через два дня и отправимся в подземелье".
Отправившись в разные стороны, Маркус быстро нашел
ночлег в ближайшем трактире и заплатил шестьдесят медяков, чтобы остаться там
на два дня.
...
Проснувшись на следующий день, Маркус отправился в
путь, намереваясь найти несколько вещей, которые пригодятся ему для предстоящих
миссий.
"Первым делом мне нужно найти удочку и гарпун,
необходимые для ловли алого карпа, а затем, думаю, стоит попытаться найти
магическую лавку и расширить свой репертуар заклинаний".
Оглядевшись, Маркус быстро нашел рыболовный магазин,
где продавались удочки, усиленные, чтобы выдержать силу рыбы-монстра, и большой
гарпун, специально изготовленный для пробивания чешуи алого карпа.
'Ладно, я потратил на них около золотого,
неудивительно, что никто не брался за них, хотя их оплата составляла тридцать
серебряных, стартовые затраты слишком велики для большинства железных и
бронзовых авантюристов. Но я уже выполнил просьбу, а поскольку я уже купил удочку
и гарпун, я всегда смогу выполнить еще несколько заданий по сбору икры алого
карпа. А теперь позвольте мне найти магическую лавку и надеяться, что у них
есть для меня какие-нибудь крутые заклинания'.
В поисках магического магазина Маркусу пришлось
углубиться вглубь Лурсенда, прежде чем он наткнулся на большое четырехэтажное
здание под названием Магическое хранилище Левальта. Войдя внутрь, Маркус сразу
же заметил, что этот магазин отличается от предыдущего, в котором он побывал.
Увидев десятки людей и множество товаров, выставленных на продажу, Маркус был
почти ошеломлен увиденным.
'Жезлы, посохи, сотни алхимических предметов,
которых я никогда не видел, и даже летающий ковер за стеклом витрины. Черт, две
тысячи золотых, кто, по их мнению, сможет позволить себе такую сумму за
летающий ковер? Во всех этих палочках хранятся основные заклинания, например,
огненный выстрел, а посохи, очевидно, помогают увеличить силу заклинаний и
снизить затраты маны. Но, черт побери, как же все дорого, только базовый жезл
огненного выстрела стоит два золотых, и у них даже в конце концов заканчиваются
заряды. У меня осталось всего семнадцать золотых, надеюсь, я смогу купить хотя
бы несколько хороших заклинаний'.
Найдя служащего, сидящего за прилавком, Маркус
спросил: "Не продаете ли вы заклинания огня, молнии или железа?".
Служащая, оторвавшись от книги, ответила: "Да,
у нас есть заклинания магии огня и молнии, но у нас нет заклинаний для железа,
так как это относительно редкий вид магии".
"Могу я тогда посмотреть заклинания магии огня
и молнии, которые у вас есть на продажу?"
"Наверное, но, чтобы вы знали, я могу продать
вам заклинания только второго уровня, если у вас нет лицензии от города".
"Хорошо."
Женщина встала и неторопливо взяла несколько
свитков, затем вернулась и положила их перед Маркусом.
Просмотрев свитки, Маркус обнаружил, что большинство
из них были заклинаниями магии огня, а три из них были заклинаниями, которыми
он уже владел. Просмотрев их все, Маркус выбрал три заклинания, которые, по его
мнению, будут полезны. Он выбрал заклинание первой ступени магии огня
"Пылающее оружие", которое покрывало оружие огнем, и еще одно
заклинание первой ступени - "Жаропрочность". Третье заклинание,
которое Маркус решил взять, было самым счастливым для него - заклинание молнии
второго уровня, которое увеличивало скорость заклинателя, покрывая его ноги
электричеством.
"Два заклинания первого уровня стоят по три
золотых, а заклинание второго уровня - восемь золотых, итого четырнадцать
золотых".
Немного поразмыслив, Маркус посмотрел на свой
кошелек, но в итоге достал четырнадцать золотых и протянул их служащей.
Улыбаясь, поскольку она получит комиссионные с этой продажи, работница
поблагодарила Маркуса и сказала, чтобы он приходил, если ему понадобятся
магические заклинания или предметы.
'Ух ты, это, конечно, больно ударило по карману, но
нет смысла иметь деньги, если не тратить их на то, что тебе нужно. Сейчас я
прочитаю эти заклинания, запомню их формулы и испытаю их'.
Найдя укромный переулок, Маркус запомнил песнопения
и формации и опробовал каждое из заклинаний. Сначала он попробовал
жаростойкость и обнаружил, что его тело внезапно охладилось, а когда он ударил
себя огненным выстрелом, тот почти не причинил вреда. Затем он опробовал
обжигающее оружие на своей косе и наблюдал, как металл на лезвии раскаляется
докрасна, а затем вспыхивает. Сделав несколько тренировочных взмахов, Маркус
почувствовал себя вполне удовлетворенным своей новой способностью. Наконец, он
произнес заклинание "Молниеносный бег", на которое возлагал самые
большие надежды. После произнесения заклинания Маркус сразу же почувствовал
покалывание в теле и обнаружил, что его скорость увеличилась примерно на
двадцать процентов.
'Этого должно хватить, как я и думал, молниеносный
бег - лучшее заклинание из всех, а когда я объединю его с всплеск скорости, то
смогу достичь поистине ужасающей скорости. Возможно, я даже смогу обогнать
гепарда, если буду использовать их оба вместе. Осталось раздобыть несколько
разных вещей, например, пайки и палатку, и тогда я снова буду готов к
исследованию подземелья'.
Найдя несколько магазинов, Маркус купил относительно
дешевую подержанную палатку и несколько сушеных пайков, когда услышал шум,
доносящийся со стороны гильдии авантюристов.
'Похоже, там начинается фестиваль, интересно, что
происходит, если бы там было какое-то важное событие, думаю, я бы слышал о нем
хотя бы мельком'.
Любопытствуя, что это за шум, Маркус направился к
залу гильдии, надеясь выяснить причину волнения.


    Королевский мороз

    Глава 50: Королевский мороз
Выйдя из подворотни, в которой он отрабатывал свои
новые заклинания, Маркус увидел, что, похоже, это было большое шествие людей,
выкрикивающих восторженные возгласы. В центре этого шествия была группа людей в
ярких доспехах, которые держали в руках кучу редких на вид предметов.
'Интересно, что происходит, кто эти люди, они,
похоже, одеты в магическое снаряжение и демонстрируют на улице редкие предметы,
такие как сферы навыков'.
Слишком любопытный Маркус подошел к случайному
прохожему и спросил, что происходит.
"Ты хочешь сказать, что не знаешь, кто они
такие, ты что, под камнем живешь? Это самые сильные авантюристы в Лурсенде, Королевский
мороз. Их возглавляет тринадцатая принцесса королевства, и они только что
успешно вернулись из экспедиции по уничтожению босса второго уровня храма Оушен
Блаффа."
Услышав их разговор, другой случайный человек решил
пошуметь и высказать свои соображения.
"Боюсь, я вынужден с вами не согласиться, хотя Королевский
мороз и являются самыми известными авантюристами в Лурсенде, несомненно, что Неподвижное
море сильнее их".
Когда все больше людей начали присоединяться к
разговору о том, какая из ведущих групп в Лурсенде самая сильная, Маркус быстро
ушел, сожалея о войне пламени, которую он каким-то образом начал.
'Эти люди точно увлечены группами высшего уровня,
они ведут себя так, как люди на Земле ведут себя в отношении своих любимых
спортивных команд'.
Решив, что хочет получше рассмотреть Королевский
мороз, Маркус быстро побежал вперед, догнал их и запустил свой навык оценки
существ. К его ожиданиям, первые четыре члена, которых он пытался оценить,
получили сообщение "Не могу оценить", но когда он переключил свое
внимание на синеволосых принцев, результаты оказались заблокированы. Однако не
это потрясло Маркуса больше всего, а то, что заставило его действительно
напрячься, когда принцесса остановилась и уставилась на него. В панике Маркус
почувствовал, что ему нужно бежать, но его окружила толпа людей, которая
медленно начала расступаться по мере того, как принцесса приближалась к нему.
"Здравствуйте, я не могла не почувствовать тот
зонд, который вы послали, разве вы не знаете, что невежливо пытаться оценивать
случайных людей, особенно королевских особ. Однако я готова простить тебя, если
ты назовешь мне свое имя, разве я не великодушна?".
Маркус почувствовал давление, которое излучала
принцесса, и ощутил, что она готова убить его, если он не ответит ей.
Склонив голову и извиняясь, Маркус сказал:
"Меня зовут Ирен, я прошу прощения за неуважение к вашему высочеству, я
просто деревенщина, не знающий манер, клянусь, что больше такого не
повторится".
Принцесса начала смеяться и хлопать Маркуса по
спине, когда напряжение в воздухе начало спадать.
"Ах-ха-ха, спасибо за хороший смех, Ирен,
пройдемте со мной в гильдию, я бы хотела поговорить с вами еще немного".
Нервно Маркус пошел обратно к другим членам Королевского
мороза, которые все недоуменно переглянулись, но в итоге просто пожали плечами,
привыкнув к капризному характеру своего лидера.
'Что, черт возьми, происходит, как это случилось,
это жестокий урок от Вселенной, чтобы я не совал свой нос куда не следует. Я не
знаю, что за интерес у этой принцессы ко мне, но я не могу представить, что это
что-то хорошее, как только я найду шанс, мне нужно бежать'.
В обычное время путь обратно в зал гильдии был бы
недолгим, но с фанфарами он занял почти час. За это время Маркусу пришлось
неловко стоять с членами Королевского мороза, пока они рассказывали о своей
битве с четырехголовым боссом гидры, а люди глазели на них и на предметы,
которые они выиграли в подземелье. В конце концов, группа переместилась внутрь
гильдии, и мастер отделения спустился вниз и приготовил для членов Королевского
мороза отдельную комнату. В это время Маркус попытался вырваться, но принцы
схватили его за руку, намереваясь удержать на месте. Затащив его в отдельную
комнату, Маркус понял, что ему ничего не остается делать, как смириться со
своей участью или использовать свою призрачную форму, чтобы сбежать.
'Я действительно не хочу становиться призраком,
поскольку никогда больше не смогу использовать личность Ирен, но если они
попытаются сделать со мной что-то ужасное, у меня всегда есть этот козырь'.
Вскоре в отдельную комнату вошел чиновник
королевства и начал осматривать товары, которые Королевский мороз получил от
босса второго этажа храма Оушен Блаффа. Несмотря на то, что Маркус чувствовал
себя неловко, он был поражен увиденным. Когда он читал о храме Оушен Блаффа, то
наткнулся на то, что после победы над одним из боссов этажа появляются редкие
сокровища. Это позволило Маркусу узнать слитки мифрила, ледяные самоцветы и
другие ценные материалы, которые были у группы. Но самыми ценными можно считать
сферы навыков и сокровища, повышающие статы. Маркус почти хотел вскочить,
сложить редкие сокровища в свой ящик и убежать, но сдержался, поняв, что так
его наверняка убьют.
После того как чиновник королевства закончил
оценивать товары, он передал принцу список предметов, которые он будет покупать
и по какой цене. Затем принцесса передала все материалы, которые можно было
использовать для изготовления магических предметов, но решила оставить себе
предметы, повышающие статы, и сферы навыков. Маркус наблюдал, как чиновник
королевства достал из своей волшебной сумки сундук с тысячами золотых и передал
принцессе.
'Проклятье, это большие деньги, я понимаю, что это
были редкие материалы, но в сундуке должно было быть не менее пяти тысяч
золотых. Из того, что я читал, босс второго этажа обычно находится между
двадцать четвертым и двадцать восьмым уровнем, но они всегда более высокого
качества, чем большинство существ этого уровня. Я надеялся, что у меня будет
возможность попытать счастья, но он не будет возрождаться до конца года, когда
обновится формация подземелья. Думаю, я мог бы попытаться справиться с боссом нижнего
этажа, но он обычно находится между двадцать девятым и тридцать третьим уровнем
и является самым сильным монстром во всем подземелье, так что я сомневаюсь, что
смогу победить его'.
Пока он обдумывал свои грандиозные планы по сражению
с боссом третьего уровня храма Оушен Блаффа, официальное лицо королевства
покинуло зал, и началась частная вечеринка для членов Королевского мороза и
Маркуса.
'Эх, когда же они позволят мне уйти, если им просто
нужен был другой человек для вечеринки, они могли бы просто взять любого
другого'.
Через некоторое время тринадцатая принцесса
вернулась к Маркусу и заговорила с ним.
"Эй, Ирен, почему ты выглядишь такой хмурой,
это же праздник, выпей вина, насладись едой, ты не сможешь есть такие
качественные продукты каждый день".
Глядя вверх и из своего кубка, Маркус, наконец,
исчерпал запас терпения и решил, что хочет узнать, чего на самом деле хочет
принцесса.
"Хорошо, тринадцатая принцесса, что вы хотите
от меня, у меня есть другие дела, и я понимаю, что мне не следовало пытаться
оценить вас раньше, но если вы хотите пытать или убить меня, можете просто
покончить с этим".
Принцесса несколько мгновений тупо смотрела на
Маркуса, а затем разразилась смехом, который не прекращался более минуты,
прежде чем она ответила Маркусу.
"Почему ты решила, что я собираюсь сделать
что-то ужасное, например, убить или пытать тебя, люди распускают обо мне
странные слухи или что-то в этом роде, и нет необходимости обращаться ко мне
так официально, ты можешь называть меня по имени".
"Вы никогда не говорили мне своего имени, и
если вы не собираетесь меня убивать, могу я уйти".
Принцесса слегка покачала головой, затем встала со
стула и сказала: "Вы, должно быть, не лгали, когда сказали, что вы из
деревни. Позвольте представиться, я Мразиви Бореалия, но вы можете называть
меня Мраз, и простите, что создала впечатление, будто собираюсь убить вас, я
просто хотела узнать человека, о котором так высоко отзывался мой кузен
Уэйд".
Вздохнув с облегчением, когда он наконец-то узнал,
почему принцесса так заинтересовалась им, Маркус позволил напряжению покинуть
его тело.
"Значит, ты узнала обо мне от Уэйда, это имеет
смысл. Я всерьез думала, что обидела тебя, и ты решила заставить меня страдать
за это".
"Нет, если бы я убивала каждого, кто пытался
меня оценить, по всему королевству была бы гора трупов. Обычно я просто бросаю
на них неодобрительный взгляд и живу дальше, но когда я увидела тебя, я подумала
о девушке, которая, как сказал мне мой кузен, помогла ему поймать Ивара. Вот
почему я хотела узнать ваше имя, чтобы убедиться, и, как ни странно, это
действительно были вы. Уэйд обычно не говорит так страстно о людях, которых
встречает, и если бы я не знала его лучше, я бы подумала, что он влюблен в вас,
по той горе похвал, которую он вознес на ваши плечи".
Прояснив недоразумение, Маркус расслабился и пил и
ел в свое удовольствие, беседуя с принцессой, и вскоре день сменился ночью, и
Маркус отправился обратно в трактир.
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Проснувшись и почувствовав себя отдохнувшим после
пережитого накануне стресса, Маркус встал и впервые за долгое время принял
теплую ванну.
Даже если мое нынешнее тело уже не чувствует все
так, как раньше, теплая вода все равно помогает облегчить душу. Я успел
закончить все, что мне нужно было сделать, чтобы подготовиться к завтрашнему
походу в подземелье с Диким Ветром, так что сегодня я должен просто
практиковать свои способности и придумывать комбинации, которые хорошо работают
вместе.
Выйдя из ванны, Маркус снова превратился в призрака
и позволил воде стечь с него, после чего оделся и направился к выходу из
гостиницы, а затем и из города. Найдя уединенное поле посреди леса, Маркус
начал практиковаться в своих навыках и заклинаниях.
'Тело маны, молниеносный бег, всплеск скорости'.
"БУМ"
'Ай, использовать сразу три способности,
увеличивающие мою скорость, было трудновато, но если я смогу сбавить обороты,
моя скорость станет поистине грозной'.
Маркус потратил несколько часов на использование тех
же трех способностей, пытаясь понять, как контролировать свою скорость, но в
итоге обнаружил, что, хотя он мог управлять двумя из них одновременно, все три
либо врезались в дерево, либо взлетали в небо. В конце концов ему пришлось
остановиться и регенерировать, иначе он разрушил бы свою физическую форму.
"Уф, это было тяжело, но я лучше понимаю, как
использовать эти способности, теперь надо попрактиковаться с моей спектральной
рукой и заклинаниями дальнего действия".
Полный решимости Маркус продолжал тренировать свои
магические заклинания и спектральную руку, пока солнце не начало садиться, и он
не смог больше стоять, исчерпав запас маны и выносливости.
"Хафф-хафф, мне это было необходимо, просто
иметь сильные способности ничего не стоит, если не знать, как их использовать.
Думаю, теперь я готов к завтрашнему дню. Больше всего меня волнует сохранение
маны, когда я соединяю вместе кучу умений и заклинаний, я могу истощить ее
довольно быстро, так что я должен сдерживаться, если этого не требует
ситуация".
Полежав несколько часов на земле, чтобы прийти в
себя, и полюбовавшись закатом над горизонтом, Маркус встал и потянулся. Затем
он нашел дорогу обратно в Лурсенд, проскользнул сквозь городские стены и вошел
в трактир. Вернувшись в свою комнату, Маркус плюхнулся на кровать и заснул,
позволяя физической и душевной усталости улетучиться.
...
'Хм, интересно, где они, мы обещали встретиться
сразу после восхода солнца, но они опаздывают уже на час... Подожди, вот они,
но Гарольд пропал, с ним что-то случилось'.
Подойдя ближе, Маркус увидел, что члены "Дикого
ветра" опустили глаза и выглядели хуже некуда.
"Эй, ребята, вы в порядке, где Гарольд, он
планирует встретиться с нами позже или у него есть что-то еще, что ему нужно
сделать сегодня".
Покачав головой и изобразив фальшивую улыбку, Брайс
ответил: "Извини, Ирен, Гарольд сегодня не придет, он заболел лихорадкой и
сейчас отдыхает в постели, но мы все равно можем заняться работой, которую
планировали сделать сегодня без него".
"Ты уверен, что мы не сможем сделать это в
другой день, когда Гарольд будет чувствовать себя лучше, если тебе нужно будет
позаботиться о нем?".
"НЕТ!... Я имею в виду, что мы все готовы, и
Гарольд будет чувствовать себя плохо, если мы не пойдем сегодня от его имени, в
любом случае, нам пора идти, так как мы уже опаздываем".
Брайс и другие члены Дикого Ветра поспешно вышли из
зала гильдии и направились в подземелье. По дороге Дикий Ветер был гораздо тише
и менее весел, чем обычно, и отвечал только односложными фразами, когда с ним
разговаривали.
Хм, должно быть, с Гарольдом случилось что-то
плохое, возможно, его болезнь очень тяжелая, а лекарства очень дорогие, это
единственная причина, которую я могу придумать, объясняющая, почему они так
упорно выполняют эти просьбы.
Проходя мимо поста охраны, Маркус нехотя отдал пять
медяков за вход, поскольку не мог оправдать себя тем, что пробрался внутрь,
когда рядом был Дикий Ветер. Оказавшись внутри, Брайс достал карту и сказал,
что они должны отправиться очищать пещеру от летучих мышей, поскольку это может
занять некоторое время, и лучше делать это, пока все свежи. Когда они оказались
перед пещерой, где летучие мыши устроили свое гнездо, Маркус заметил, что на
щите Бо все еще есть вмятина, которую они хотели отремонтировать.
"Эй, Бо, я думал, ты собирался отремонтировать
эту вмятину?"
Услышав вопрос Маркуса, Бо выглядел испуганным, а
затем нервно ответил.
"Когда мы отвезли ее в магазин, они сказали
нам, что повреждения практически только косметические и что ремонтировать ее не
стоит".
'Действительно, я уверен, что выбил все дерьмо из
этого щита, но если моя теория верна, то им нужны все деньги, которые они могут
получить'.
Когда все вооружились, они подошли ко входу в пещеру
и увидели пару летучих мышей, висящих на вершине в качестве дозорных. Брайс
повернулся к Маркусу и сказал ему взять ту, что справа, а ему - ту, что слева.
Брайс достал из рюкзака копье и оглянулся на Маркуса, ожидая, пока тот
произнесет заклинание.
'Так,
летучая мышь девятого и восьмого уровня, бояться нечего, копье-молния должно
сработать'.
Произнеся заклинание, Маркус выпустил копье-молнию,
а Брайс метнул свое, но копье-молния Маркуса попало летучей мыши прямо в грудь,
а копье-молния Брайса прошло в нескольких сантиметрах от летучей мыши.
'Он промахнулся, я знаю, что Брайс в основном
сражается мечом и щитом, но летучая мышь даже не двигалась'.
К сожалению, промах Брайса не только оставил летучую
мышь невредимой, но и разбудил ее: она издала громкий крик, сигнализируя, что
есть незваные гости. Затем из пещеры вылетело около двух десятков больших
летучих мышей и начали нападать на Маркуса и членов "Дикого ветра".
Осознав, что его окружили, Маркус немедленно применил заклинания "железная
кожа" и "молниеносный бег". Используя свою возросшую мобильность
и почти непробиваемую защиту, Маркус проворно двигался, размахивая своей косой,
рассекая летучих мышей, пытавшихся убить его.
С каждым взмахом он убивал или выводил из строя одну
из летучих мышей, но рой, казалось, никогда не кончится, и когда он посмотрел в
сторону Дикого Ветра, то заметил, что они полностью обороняются и в основном
просто отгоняют летучих мышей от себя в сторону Маркуса.
'Да ладно, эти летучие мыши выше двенадцатого
уровня, я понимаю, что важно не пострадать, но они, кажется, даже не пытаются
убить ни одну из летучих мышей'.
После двухминутного боя Маркус убил больше половины
летучих мышей, а оставшиеся взлетели в воздух, опасаясь приближаться к косе
Маркуса. Видя, что Дикий Ветер не покинул свой черепаший строй, Маркус смирился
с тем, что прикончит оставшихся летучих мышей, произнес заклинание железной
сферы и послал его в оставшихся летучих мышей.
Поняв, что у них нет шансов, две оставшиеся в живых
летучие мыши попытались убежать, но Маркус пустился в погоню. Отправив железную
сферу в потолок, Маркус прыгнул к другой, пытаясь разрубить ее своей косой, но
летучая мышь уклонилась от атаки. Однако Маркус ожидал этого и использовал один
из тех приемов, которые он практиковал вчера: он вызвал свою призрачную руку
под ногами, используя ее в качестве опоры в воздухе, и устремился к летучей
мыши. Не в силах остановить свой импульс, летучая мышь попыталась развернуться
и укусить Маркуса, но кончик косы вонзился ей в горло, убив ее.
Затем Маркус отрезал одно из ушей летучей мыши в
доказательство победы над ней и удалил ее магическое ядро, после чего, ковыляя,
вернулся к Дикому Ветру. Когда он пришел, Маркус обнаружил Брайса и остальных,
которые уже отрезали уши летучим мышам и собирали их ядра. Потратив почти всю
ману, Маркус присел на камень, чтобы восстановить силы, но когда Брайс увидел
его, он сказал: "Эй, Ирен, сейчас не время отдыхать, нам нужно собрать уши
и ядра, пока не появились новые монстры".
Маркус с негодованием встал и начал срезать уши
летучей мыши и собирать ядра.
Какого черта с ними сегодня творится, они специально
пытаются действовать мне на нервы, они убили всего несколько летучих мышей, в
то время как я убил более двадцати, а когда я сажусь, они ведут себя так, будто
я их торможу. У меня уже полмысли о том, чтобы просто бросить их сейчас и
выполнить остальные просьбы самостоятельно. Я дам им еще немного времени, чтобы
собраться с духом, или я уйду отсюда, даже если они будут лежать, потому что
Гарольд болен".
Как только они закончили с летучими мышами, Брайс
сказал: "Ладно, теперь, когда мы закончили здесь, мы должны отправиться в
район, где нерестится алый карп".
"Ты уверен, гигантские креветки гораздо ближе,
и я бы хотел немного отдохнуть, прежде чем мы двинемся дальше, чтобы
восстановить выносливость и ману".
"Нам действительно стоит отправиться к карпу
сейчас, так как здесь может стать очень людно, если мы задержимся, ты сможешь
отдохнуть, когда мы доберемся туда".
Не дожидаясь ответа Маркуса, Брайс заявил, что
направляется в сторону алого карпа. Немного разозленный властным поведением
Брайса, Маркус без энтузиазма последовал за Брайсом, поскольку сбор икры алых
карпов был его просьбой.
"Разве мы не должны были уже прийти, куда ведет
нас Брайс, может, он заблудился, может, мне стоит быстро свериться с картой,
хотя Брайс сказал, что будет вести
нас".
Достав свою карту, Маркус проследил их шаги и понял,
что они свернули не туда несколько коридоров назад.
"Эй, Брайс, я только что проверил свою карту и
думаю, что мы идем не туда, нам нужно повернуть назад и выйти на правильный
путь".
Брайс обернулся к Маркусу с испуганными глазами,
прежде чем ответить и сказать: "Это не нанесенный на карту маршрут, о
котором мы знаем, это короткий путь, когда мы обогнем вон тот поворот, мы
войдем в комнату, где находятся алые карпы".
'Я последую за ними за поворот, и если мы не
окажемся у алых карпов, я попрощаюсь с ними и пойду один'.
Когда группа обогнула поворот, они вошли в большую
темную комнату, которая казалась тупиком, и Маркус услышал громкий лязг, когда
позади них упала металлическая решетка, закрыв вход. После того как решетка
закрыла вход, из тени вышел пузатый старик, за которым следовали шесть хорошо
экипированных охранников. Старик повернулся к Дикому Ветру и сказал:
"Хорошая работа, как я и обещал, я верну тебе твоего друга".
Переведя взгляд на Маркуса, старик оскалился и
сказал: "Неужели ты думала, что тебе сойдет с рук то, что ты сделала с
моим сыном, сука, ты опорочила имя Поульсена и теперь ты за это
заплатишь".
Глава 50 Предательство
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Маркус ошарашено смотрел на старика перед собой,
прежде чем понял, что происходит.
'Этот ублюдок выследил меня, как он вообще
догадался, что я помог арестовать его сына. Черт, я окружен и в ловушке, а
Дикий Ветер привели меня в нее'.
Маркус набросился на Дикий Ветер за предательство и
заметил, что они не смотрят ему в глаза, а на их лицах выражение покорности.
Увидев яростное выражение лица Маркуса, виконт Поулсен с усмешкой сказал:
"Ты сам виноват в этом, маленький бродяга, они просто решили поставить
благополучие своего друга выше твоего. Теперь, когда из-за тебя казнили моего
сына и разрушили репутацию моей семьи, не думай, что я так просто отпущу тебя.
Возможно, я не смогу ничего сделать с этим ублюдком Уэйдом, но я могу оставить
твой изуродованный труп у его порога, и я знаю, что у тебя есть навык
регенерации, так что даже если я выпотрошу тебя, ты не умрешь легко".
Затем Поульсен посмотрел на своих охранников и уже
собирался подать им сигнал к атаке. Однако, даже когда его ярость достигла
максимума, Маркус сохранил спокойствие, оценил всех охранников и виконта и
понял, что Поульсен восемнадцатого уровня, двое его охранников -
девятнадцатого, а еще один - двадцатого, но он не мог видеть уровни остальных
троих. Получив эту информацию, Маркус рассчитал время атаки на тот момент,
когда виконт повернет голову, активировал свое мана-тело, произнес заклинание
"Молниеносный бег", не заботясь о том, чтобы притворяться, а затем
использовал "Всплеск скорости".
Даже зная, что он не сможет контролировать себя,
когда использует все три способности одновременно, Маркусу было все равно, лишь
бы убить виконта Поулсена. Упреждающе взмахнув косой, когда активировалась
вспышка скорости, Маркус выстрелил вперед, как пушечное ядро, стремясь первым
врезаться в Поулсена. Двигаясь с невероятной скоростью, никто, кроме одного
человека, не успел среагировать на самоубийственную атаку Маркуса.
Самый сильный охранник Поульсена, человек,
специализирующийся на скорости, никогда не терял бдительности, и когда Маркус
внезапно рванул вперед, он перехватил свою рапиру. Даже будучи на много уровней
выше Маркуса, этот человек только сейчас смог среагировать на внезапную вспышку
скорости Маркуса и, используя все свое мастерство, сумел отвлечь Маркуса от
своего хозяина.
Почувствовав внезапный толчок в бок, Маркус изменил
траекторию движения и вместо того, чтобы врезаться в свою цель, он ударил
одного из охранников низшего уровня косой, а затем влетел в стену подземелья.
Оставив отпечаток своего тела в стене, Маркус
почувствовал сильную волну боли и ощутил, как в его теле начинают
образовываться трещины.
'Черт, я промахнулся. Вряд ли у меня будет еще один
такой шанс. Мое тело уже начало крошиться от удара о стену и от удара мечом,
который нанес мне охранник, но я не собираюсь уходить легко, я собираюсь убить
как можно больше из них, прежде чем упаду.
Встав с некоторым трудом, Маркус заметил, что из
многочисленных ран на его теле сочится серый туман. Конечно, он был не
единственным, кто это заметил, и тогда главный охранник сказал: "Сэр,
отойдите, эта женщина не человек, а какой-то монстр в человеческом обличье, ее
уровень намного выше заявленного, так что остальные будьте осторожны и
отнеситесь к этому серьезно".
Остальные охранники сглотнули слюну, так как это
якобы легкое задание по убийству девушки десятого уровня уже оставило одного из
них лежать на земле в луже крови. Виконт Поулсен, услышав слова своего старшего
охранника, отошел подальше от Маркуса, а остальные достали свое оружие и встали
в строй, чтобы окружить его.
Маркус, понимая, что находится в тяжелой ситуации,
бросил осторожность на ветер и активировал все заклинания и умения, которые у
него были. Стражники в ужасе смотрели, как все тело Маркуса покрывается
железом, ноги покрываются электричеством, коса вспыхивает, а вокруг него
начинает плавать железная сфера.
Прыгнув к главному охраннику, зная, что сможет
использовать всю свою силу только в течение минуты, Маркус взмахнул косой,
используя свой мощный навык косого удара, направив лезвие по дуге так, что если
он уклонится, оно пронзит другого человека позади него. Однако его второй
командир выскочил вперед с массивным двусторонним топором и парировал мощный
удар Маркуса своим. Когда два оружия столкнулись, охранник двадцатого уровня
попытался воспользоваться открывшейся возможностью и поразить Маркуса своим
копьем. Но когда копье было в нескольких дюймах от Маркуса, появилась
полупрозрачная фиолетовая рука и выдернула его оружие, а затем железная сфера
врезалась ему в лицо, проломив череп и шею, убив его.
Не успел Маркус порадоваться тому, что уничтожил
одного из своих врагов, как самый сильный охранник с рапирой проскользнул под
мускулистым владельцем топора и двинулся на него с целью убийства. Выставив
перед собой рукоять косы, чтобы защититься от удара, Маркус смог лишь слегка
отклонить удар, оставивший на его торсе страшную рану.
В отчаянной попытке убить самого сильного стражника
Маркус убрал правую руку с косы, вызвал меч Андера и нанес удар вперед. К
несчастью, Маркус увидел, как его рука отделилась от тела, когда один из
стражников обрушил на него свой массивный клеймор. Стиснув зубы, Маркус
направил свою железную сферу, пытаясь разбить голову стражнику, только что
оторвавшему ему руку, но стражник с топором перехватил ее и разрубил пополам.
Его связь с железной сферой прервалась, и Маркус
почувствовал, что конец приближается, и, желая убить хотя бы еще одного
охранника, послал свою призрачную руку в сторону владеющего рапирой, чтобы
отвлечь его, а затем активировал вспышку скорости и направил свое тело на
охранника с топором. Врезавшись в него со скоростью, на которую тот не успел
среагировать, Маркус и охранник впечатались в стену подземелья.
Когда пыль от их столкновения осела, все сначала
увидели топор, глубоко вонзившийся в левое плечо Маркуса, а затем перевели
взгляд на живот владельца топора, увидев, что коса Маркуса рассекла его.
Полностью лишившись маны, чары Маркуса начали
ослабевать, а его тело начало разрушаться, достигнув предела прочности.
Оглянувшись на оставшихся стражников и виконта
Поулсена, Маркус с безумным видом сказал: "Может, я и проиграл в этот раз,
но это еще не конец. Я увижу всех вас снова, и в следующий раз я позабочусь о
том, чтобы вы пожелали смерти до того, как я закончу".
Не желая больше слушать Маркуса и дать ему шанс
убить еще одного из своих людей, ведущий стражник сделал выпад вперед и вонзил
свою рапиру в горло Маркуса, отчего его тело превратилось в облако серого
тумана и рассеялось, завершив бой.


    Восстановление железного голема

    Глава 53: Восстановление железного голема
После поражения от рук стражников виконта Поулсена
физическая форма Маркуса была полностью уничтожена. Однако, будучи призраком,
даже если его физическое тело превратилось в пыль, его душа все еще оставалась
в основном нетронутой.
'Черт, черт, черт, это чертовски больно, гораздо
больнее, чем я думал'.
Когда его телесная форма, созданная навыком твердой
души, была разрушена, Маркус оказался в сложной ситуации. Хотя навык твердой
души позволял ему использовать показатель жизненной силы для HP, а духовная форма
использовала показатель духа, эти два навыка не были взаимоисключающими. Когда
рапира рассекла его шею, отняв последние физические HP, оставшийся урон был
перенесен на духовные HP, оставив душу Маркуса в травмированном состоянии.
'Успокойся, мне нужно держать свое душевное
состояние в узде, иначе я соскользну еще глубже в землю, и моя душа еще больше
расшатается. Если бы я знал, что швы, скрепляющие мою душу, так легко
разойдутся, я бы не стал так сильно напрягаться'.
Получив огромное количество повреждений, а его HP
составлял всего тридцать процентов, Маркусу требовалось все, чтобы держать себя
в руках и не погрузиться в глубины Мирриона.
"Мне понадобится две недели, чтобы восстановить
навык твердой души, а сейчас у меня состояние, называемое повреждением души,
из-за которого мой показатель духа понижен на девять единиц. Это все вина
Дикого Ветра; они должны были рассказать мне, что случилось, и я, возможно,
смог бы им помочь. Вместо этого они решили бросить меня на съедение волкам, так
что им лучше надеяться, что я больше никогда их не увижу, потому что если
увижу, то им конец. Думаю, я усвоил урок - никому не доверять, потому что они
предадут меня в одно мгновение, чтобы спасти свою шкуру".
Не в силах ничего сделать, кроме как держать себя в
руках, пока его душа не перестала быть в опасности разорваться на части, Маркус
проводил время, планируя, как он собирается отомстить виконту Поулсену и его
стражникам, когда услышал знакомый звук.
'Ты поднялся до 18 уровня'.
'Хм, похоже, стражник, которого я зарубил своей
косой, наконец-то умер, это заняло больше времени, чем я думал, люди более
высокого уровня действительно живучи. Я успел убрать косу обратно в ящик с
предметами, прежде чем мое тело было уничтожено, но я потерял меч Андера,
который, как я узнал, был сделан из сплава мифрила. Ну, я все равно не
планировал его продавать или использовать, так что это освободило место в моей
коробке с предметами. Кстати, о ящике с предметами: сначала я думал, что он
будет маленьким, но поскольку это обычный навык, я попробовал его
усовершенствовать, и, как оказалось, он может превратиться в средний ящик с
предметами. Проблема в том, что это стоит тридцать очков навыка, что для меня
на данный момент довольно дорого. Мне придется обновить его, когда я перейду в
двадцатку и очков умений станет больше. А пока мне нужно увеличить свою боевую
мощь'.
Маркус провел шесть дней, восстанавливая свою душу,
прежде чем снова почувствовал себя комфортно в воздухе. Решив потратить свое
время на повышение уровня, прежде чем он сможет снова сформировать свое
физическое тело, Маркус попытался убить монстров и зверей, которые попадались
ему на пути. Однако он обнаружил, что большинство из них просто убегают от его
невидимых атак, прежде чем он успевает их убить.
'Хм, монстры на втором уровне гораздо сильнее, чем
на первом. Все они пятнадцатого уровня или выше, и более сильные из них могут
получить от меня удар и убежать, так как я не могу двигаться очень быстро. Я
надеялся сэкономить очки умений и купить действительно мощный навык, но с
такими темпами я только зря потрачу время".
Приняв это решение, Маркус потратил восемь из девяти
очков умений на повышение навыка магии железа до четвертого уровня. Это,
конечно, заставило бы большинство людей позеленеть от зависти, так как
восемнадцатый уровень, имеющий навык магии третьего уровня, уже впечатлял, но
навык четвертого уровня был почти неслыханным.
'Статус'
Имя: Маркус Феррус
Возраст: 28 лет
Раса: Непривязанный призрак
Уровень: 18
HP: 830/830 (истинное значение 920)
MP: 770/770
Состояние: Повреждение души
STR: - (+67)
AGL: 67
VIT: - (+67)
INT: 77
SPR: 92 (-9)
Очки статов: 0
Очки навыков: 1
Уникальные навыки: Личный статус, #######, Твердая
душа
Навыки: Ящик для мелких предметов, Малая регенерация
1 уровень, Копание 1 уровень, Ведение боя 3 уровень, Магическая циркуляция 3
уровень, Магия железа 4 уровень, Разборка 3 уровень, Скрытность 2 уровень, Магия
молнии 2 уровень, Оценка существ 2 уровень, Магия огня 1 уровень, Чувство
опасности 2 уровня, Ночное зрение 1 уровня, Владение косой, Высшее 4 уровня, Магия
света 1 уровня, Регенерация маны 2 уровня, Всплеск скорости 2 уровня, Тело маны
2 уровня, Мощный удар 1 уровня, Физическое сопротивление 1 уровня, Усиление
заклинаний 1 уровня.
Благословение железа
Расовые способности: Невидимый, Бесплотный, Зона
холода, Плавучесть, Одержимость (ограниченная), Бессмертный
Способности одержимой расы:
Спектр Силы: Призрачные звуки, Спектральная рука
'Этого должно хватить, я выровнял свои физические
показатели и, похоже, в какой-то момент повысил уровень ведения боя и разборки.
Теперь пришло время опробовать мое новое заклинание четвертого уровня железной
магии'.
"Железный голем".
После произнесения заклинания Маркус почувствовал,
как огромное количество маны сошлось в одной точке, а затем было израсходовано,
и он наблюдал, как из железа формируется неясная человекоподобная фигура
высотой в пять футов.
"Надо же, на это заклинание ушла почти половина
моей маны, заклинания четвертого уровня действительно сильно отличаются от заклинаний
третьего уровня и ниже".
Затем Маркус заметил, что статус голема появился
рядом с его статусом, и, взглянув на него, остался доволен.
Раса: Железный голем
Уровень: 15
HP: 1150/1150
MP: 0/0
STR: 140
AGL: 50
VIT: 115
INT: 0
SPR: 0
Навыки:
Расовые способности: Следование командам, Прочное
тело, Железная сила, Сопротивление магии
'Он в два с лишним раза сильнее меня и имеет
огромное количество HP, его расовые способности также довольно сильны, что
делает его трудноуничтожимым и физически более сильным. Единственное, что его
сдерживает - это ограничение по времени, через десять минут, если я не подпитаю
его маной, он исчезнет'.
Дав голему несколько мысленных команд, Маркус
наблюдал, как голем выполнил их все без проблем, пока он не дал ему команду,
которая была невозможна, и он просто сидел без движения.
"Думаю, если сказать ему лететь, это не даст
ему внезапно ракетные двигатели или что-то в этом роде. Ну, я так и думал, что
это не сработает, но теперь, когда у меня есть что-то, что поможет мне
сражаться, я смогу немного поднять уровень, прежде чем моя твердая душа придет
в порядок".
Осмотревшись, Маркус вскоре наткнулся на стаю из
шести громадных водных огров и решил, что они будут хорошими противниками,
чтобы испытать его железного голема. Дав команду к бою, железный голем
устремился вперед, привлекая внимание огров. Налетев на одного из огров ростом
в восемь футов, железный голем повалил известную своей силой громадную фигуру
на пол. Другие людоеды, разгневанные нападением этого маленького металлического
человека, подняли свои самодельные дубинки и начали колотить железного голема.
Однако разница в прочности была очевидна: после
нескольких ударов дубинки людоедов ломались, а на железном големе оставалось
лишь несколько вмятин. Даже несмотря на впечатляющую прочность железного
голема, когда бой продолжался еще несколько десятков секунд, Маркус понял, что
у его железного голема нет шансов победить в этой схватке в одиночку. Сражаться
с шестью противниками равного или более высокого уровня было слишком сложной
задачей.
Решив не позволить своему железному голему пасть,
Маркус вмешался, бросая многочисленные молниеносные копья и используя свою
железную сферу, чтобы ударить отвлеченных огров по затылку.
Какими бы тупыми и импульсивными ни были людоеды,
инстинкты все же подсказали им, что пора бежать, и они попытались удрать от
невидимого нападавшего. К несчастью для огров, их замедлял новый железный
голем, но Маркусу удавалось продолжать атаковать с расстояния, и только один из
них успешно спасся.
'Думаю, я могу назвать это успехом. С моим железным
големом я могу держать монстров прижатыми и в пределах досягаемости моих
заклинаний, пока я их добиваю'.
Совершенно довольный своим новым заклинанием Маркус
переделал своего железного голема, заменив им того, который был сильно
поврежден ограми, и отправился на поиски новой добычи.


    Фестиваль монстров

    Глава 54: Фестиваль монстров
Проведя последние восемь дней в сражениях с
монстрами и магическими зверями на втором уровне храма Оушен Блаффа, Маркус
сумел достичь двадцатого уровня. Однако иногда он сталкивался с проблемами.
Хотя его железный голем был полезен против большинства монстров, он также привлекал
внимание всех авантюристов, которые попадались ему на пути. Это нежелательное
вмешательство замедляло Маркуса и стоило ему многих часов, так как авантюристы
всегда уничтожали его голема, заставляя тратить огромное количество маны.
"Хм, я надеялся, что мои безостановочные бои в
течение последних восьми дней дадут еще пару уровней, но мне приходится убивать
более сотни монстров примерно моего уровня, чтобы получить один уровень. Ну
ничего, через несколько минут я снова смогу использовать свою твердую душу, и
тогда я смогу повышать уровень быстрее".
Вскоре Маркус снова смог изменить свою физическую
форму, и, растягивая свое новое тело, Маркус почувствовал, что снова может
чувствовать, обонять и ощущать вкус.
'А, хотя у призрака есть свои плюсы, отсутствие
возможности спать может отяготить разум, и даже если мне не нужно есть, я все
равно чувствую вкус, а я уже соскучился по вкусной еде. Теперь я должен
провести еще немного времени, чтобы отшлифовать по крайней мере еще два уровня,
прежде чем вернуться и разобраться с Поульсеном'.
С телом, с которым снова можно сражаться, Маркус
отправился на поиски новых монстров. Вскоре он наткнулся на мощного монстра,
похожего на двуногого крокодила, ростом более двенадцати футов и двадцать
второго уровня. Готовясь к бою, Маркус произнес заклинания "железная
кожа" и "молниеносный бег" и напитал маной свое тело и оружие.
Готовый начать сражение Маркус бросился вперед к монстру, как вдруг
почувствовал сильное давление на свое тело и оказался в совершенно другом
месте.
Оглядевшись вокруг, Маркус заметил, что в огромной
комнате, куда он был перенесен, находился не только он один. Вокруг него были
сотни, может быть, даже тысячи монстров, и с каждой секундой их становилось все
больше. Попытавшись убежать, Маркус обнаружил, что не может сдвинуться с места,
как бы он ни старался.
"Что, черт возьми, происходит, в один момент я
сражаюсь с крокодиловым монстром, а в другой - нахожусь в огромной комнате,
окруженной монстрами".
Застряв на месте, не имея возможности активировать ни
одно из своих заклинаний или дальнобойных способностей, Маркус надеялся, что
что-то появится в его личном журнале, открывающем его статус. Открыв его, он
обнаружил сообщение: "Вы были выбраны для участия в фестивале монстров в
подземелье 658, который проводится раз в два года. Последний оставшийся монстр
станет победителем и получит великолепные призы".
В сообщении он также обнаружил часы обратного
отсчета, на которых оставалось около четырех минут до нуля. Ничего не
оставалось делать, как ждать, и Маркус задумался о том, как ему выйти из
затруднительного положения.
Спустя всего минуту Маркус принял решение бежать,
ведь у него не было никакой гарантии, что он сможет победить тысячи монстров,
которые постоянно появлялись. Приняв решение, Маркус деактивировал свою твердую
душу и вернулся в призрачную форму. Оглядевшись вокруг, он обнаружил, что
ближайший выход - это просто пройти сквозь потолок, который находился на высоте
двухсот футов.
Когда таймер закончился, Маркус почувствовал, что
сила, удерживающая его на месте, исчезла, и он тут же устремился к потолку,
пока остальные монстры начали сражаться.
Однако, когда Маркус достиг потолка, его тут же
оттолкнула какая-то невидимая сила, и как бы он ни старался, ему не удалось
вырваться.
"Это нехорошо, теперь мой единственный выход -
сражаться; я мог бы подождать, пока они все перебьют друг друга, но тогда
последний стоящий монстр, вероятно, будет слишком силен для меня. Мне придется
драться изо всех сил и победить".
Не имея другого выбора, кроме как сражаться в
массовом поединке монстров, Маркус спустился с потолка и произнес заклинание
железного голема. Затем Маркус затвердел и достал свою косу, после чего
бросился на ближайшего монстра.
Маркус сражался как зверь, рубя и разрезая
многочисленных монстров, тщательно экономя ману, чтобы использовать ее только
против самых сильных противников. Сражаясь почти без оглядки на ранения, он
приказал своему железному голему защищать его, используя его огромный запас
энергии и прочное тело.
К сожалению, он не мог поддерживать своего железного
голема вечно, и через десять минут он начал разрушаться, оставив Маркуса на
произвол судьбы. Не будучи больше защищенным железным големом, к нему прыгнул
огромный монстр десяти футов ростом, похожий на слияние хищника и пеликана.
Уклонившись в сторону, Маркус быстро поднял свою косу, чтобы отбить удар
когтей, и от удара его отбросило на десяток футов назад.
Понимая, что полумерами ему не одолеть этого
монстра, Маркус активировал свои мощные заклинания и навыки, прежде чем
выпустить усиленное молниеносное копье. Пеликаний хищник попытался уклониться,
но при своих огромных размерах он не смог избежать скоростного копья-молнии.
Когда пеликаний монстр был ранен и оглушен
электрической атакой, Маркус начал атаку, подпрыгнув вверх и пытаясь
обезглавить монстра одним мощным ударом. Пеликаний хищник не захотел так просто
сдаваться и, выйдя из оцепенения, поднял когти, чтобы перехватить атаку
Маркуса. Когда две противоборствующие силы столкнулись, коса Маркуса победила:
он пронзил когти и глубоко вонзился в руку чудовища.
Оторвав косу, Маркус начал падать на землю, когда
пеликаний хищник открыл свою огромную пасть и вцепился в Маркуса.
Чувствуя, как острые как бритва зубы скрежещут по
его железной коже, пытаясь разорвать его в клочья, Маркус, успокаивал свой
разум, чтобы не запаниковать, понял, что монстр только что обнажил главное
слабое место.
Вытянув левую руку вперед, он начал выпускать
огненную шар за шаром в глотку пеликана, и, поскольку его показатель духа был
намного выше, чем в прошлый раз, когда он использовал заклинание, Маркус был
поражен, увидев, какого уровня силы достигло это базовое заклинание.
Когда огненные шары диаметром в три фута непрерывно
врывались в его желудок, пеликаний хищник отказался от попытки съесть Маркуса и
выплюнул его.
Сожженные внутренние органы пеликаньего хищника
ужасно болели, и он инстинктивно пытался убежать от Маркуса. Однако, предвидя,
что это может произойти, Маркус примитивно обвязал свои железные нити вокруг
его ног, в результате чего он упал, обнажив спину.
В образовавшееся огромное отверстие Маркус запрыгнул
на спину существа и начал рубить и резать. Всего за несколько секунд Маркусу
удалось разрубить чудовище, оставив от его трупа множество кусков.
К несчастью для Маркуса, его нынешняя ситуация была
не спринтерским бегом, а марафоном, и победа над одним сильным монстром ничего
не значила, так как его начали окружать другие.
Сражаясь изо всех сил, Маркус вскоре понял, что
проиграет, если не сделает перерыв и не восстановит ману. Осознав это, он
быстро отдалился от других монстров и вернулся в свою призрачную форму, чтобы
восстановиться и подготовиться к предстоящим битвам.
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    Глава 55: Фестиваль монстров (2)
Маркус, нуждался в времени для восстановления маны и
выносливости и отступил из схватки монстров, вернувшись в свою призрачную
форму. Потратив несколько мгновений на осмотр поля боя, Маркус увидел, что
тысячи монстров уже лежат на полу мертвыми, и многие из них убиты им самим.
'Хорошо, мне удалось пройти этот путь, и примерно
через три минуты я буду готов сражаться снова, а пока мне следует потратить
несколько очков навыков и статов, чтобы вернуться еще более сильным'.
'Статус'
Имя: Маркус Феррус
Возраст: 28 лет
Раса: Непривязанный призрак
Уровень: 21
HP: 980/980 (истинное значение 1070)
MP: 970/970
Состояние состояния: Повреждение души
STR: - (+83)
AGL: 82
VIT: - (+83)
INT: 97
SPR: 107 (-9)
Очки статов: 0
Очки навыков: 4
Уникальные навыки: Личный статус, #######, Твердая
душа
Навыки: Ящик для мелких предметов, Малая регенерация
1 уровень, Копание 1 уровень, Ведение боя 3 уровень, Магическая циркуляция 3
уровень, Магия железа 4 уровень, Разборка 3 уровень, Скрытность 2 уровень, Магия
молнии 3 уровень, Оценка существ 3 уровень, Магия огня 1 уровень, Чувство
опасности 3 уровня, Ночное зрение 3 уровня, Владение косой, Высшее уровень 4
уровня, Магия света 1 уровня, Регенерация маны 3 уровня, Всплеск скорости 2
уровня, Тело маны 2 уровня, Мощный удар 2 уровня, Физическое сопротивление 2
уровня, Усиление заклинаний 1 уровня.
Благословение железа
Расовые способности: Невидимый, Бесплотный, Зона
холода, Плавучесть, Владение (ограниченное), Бессмертный
Способности одержимой расы:
Спектр Силы: Призрачные звуки, Спектральная рука
"Ну вот, достижение двадцать первого уровня
стало большим событием, поскольку это означает, что очки навыков и статов,
которые я получаю на каждом уровне, удвоились, но навыки начинают дорожать. У
меня все еще мало очков умений, но я думаю, что должен сохранить их на всякий
случай. Итак, пора возвращаться к делу".
Разобравшись со своим статусом и повысив его, Маркус
снова спустился в бой, готовый сражаться.
Оглядевшись вокруг, Маркус обнаружил опасного противника
- огромную слизь, которая пробегала сквозь других монстров и растворяла их
своим кислотным телом. Желая избавиться от этой серьезной угрозы, ведь он был
уже двадцать третьего уровня, Маркус ринулся вперед и выпустил шесть невероятно
быстрых косых ударов, пронзающих слизь насквозь.
К сожалению, каждый из ударов почти не причинил
вреда, и слизь, заметив угрозу, сделала выпад в сторону Маркуса.
Маркус, используя свою скорость, быстро отошел в
сторону, оставил вместо себя огненный выстрел и наблюдал, как пламя вскипает и
испаряет часть слизи. Однако он заметил, что слизь быстро восстановила массу,
которую он только что сжег.
"Фигушки, слизь всегда славилась своей
скоростью восстановления. Мне нужно будет нанести ей сразу много урона, так что
это прекрасная возможность опробовать мое новое заклинание".
Уклонившись от очередного удара слизи, Маркус начал
вращать рукой вокруг себя, формируя кольца электричества, а затем выстрелил ими
в сторону слизи. Когда кольца соединялись с телом слизи, они обхватывали и
удерживали ее, постоянно шокируя.
С новым заклинанием молниеносной связи, шокирующим и
сковывающим слизь, Маркус двинулся вперед, держа в одной руке зачарованную
косу, а в другой - пламенный клинок. Он резал и колол слизь так быстро, как
только мог, и все тело твари начало кипеть и покрываться паром от огромного
количества тепла, генерируемого атаками Маркуса.
Вскоре все тело слизи начало трястись, а чувство
опасности зазвучало громче, чем когда-либо за долгое время, и Маркус убрал косу
и деактивировал свою твердую душу. У Маркуса не было ни миллисекунды в запасе,
три секунды, необходимые для перехода из твердого состояния в бесплотное, - это
все, что он успел сделать, прежде чем слизь взорвалась, заливая своей кислотой
огромную площадь.
"Это было близко, он почти растворил меня там,
но, похоже, это движение убило его, так что одна большая угроза устранена. Если
бы не я, слизь могла бы стать абсолютным победителем, ведь у большинства
монстров есть только физические атаки. Теперь куда идти дальше: искать других
лучших соперников или сразиться еще с кем-нибудь, чтобы поднять уровень. Это
был довольно напряженный бой, так что, думаю, я буду чередовать сильных
противников и кормовых монстров при каждом повышении уровня".
Приняв новую стратегию, Маркус направился к месту,
где сейчас сражалась группа слабых монстров двадцатого уровня, и вступил в
схватку. Размахивая косой круговыми движениями, медленно увеличивая
центробежную силу, Маркус разорвал десятки монстров, которые не могли
противостоять его стремительной атаке.
Убив таким образом сотни монстров, Маркус поднял
уровень до двадцати двух и выскочил из боя, вернувшись в призрачную форму,
чтобы безопасно распределить новые очки статов. Получив по десять очков духа и
интеллекта, по шесть очков жизненной силы и силы и восемь очков ловкости, Маркус
снова был готов к бою.
'Хм, на кого же мне теперь напасть, вокруг еще
десятки сильных монстров, которых я мог бы считать первыми, но с кем из них я
должен сразиться первым. Самое сильное существо, которое я вижу, это огромный
осьминог двадцать пятого уровня, но он сейчас сражается с другим сильным
монстром, а я не хочу сражаться с ними обоими сразу. А, вот этот подойдет,
людоед двадцать четвертого уровня, который носит корону и, кажется, у него даже
есть волшебный большой меч'.
Выбрав следующую цель, Маркус пролетел прямо над
головой огра, после чего затвердел и опустился вниз, размахивая косой. Наложив
заклинание "обжигающее оружие" и активировав навык "мощный удар",
Маркус был уверен, что сможет нанести смертельный удар.
Однако людоед, почувствовав, что его жизнь в
опасности, быстро взмахнул своим огромным мечом в сторону неба. Когда два
оружия встретились, морозная аура от большого меча людоеда и пламя, окружающее
косу Маркуса, создали туман, так как два оружия боролись за доминирование.
Удивительно, но Маркус проиграл, так как ледяные
чары на большом мече одержали верх над его заклинанием обжигающего оружия.
Действуя быстро, Маркус оттолкнулся ногой, так как на его руках начал
образовываться лед. Приземлившись на землю в нескольких футах от людоеда,
монстр уставился на Маркуса, осмелившегося бросить ему вызов.
Полный ярости, людоед бросился на Маркуса,
размахивая своим массивным мечом по широкой дуге. Когда Маркус уклонялся от
каждого мощного удара, ярость людоеда продолжала усиливаться, а его атаки
становились еще более неуклюжими.
'Даже с его впечатляющим оружием он все еще просто
большая тупая скотина, размахивающая своим мечом как дубиной. Если против
других неразумных монстров это может быть эффективно, то меня он такими атаками
не пробьет".
Пока Маркус думал о том, что людоед не умеет
обращаться с мечом, и уклонялся от каждого его удара, людоед совсем разъярился.
Подгоняемый лишь гневом, людоед начал размахивать своим мечом, словно молотом,
пытаясь раздавить Маркуса, как будто он играл в игру ударь крота. С каждым мощным ударом людоед оставлял прореху,
которой Маркус и воспользовался. Вскоре людоед был весь в порезах и пробоинах,
а кровь стекала по его телу.
Потеряв огромное количество крови, людоед выронил
меч и упал на колени, не в силах больше двигаться. Развернув свою косу по дуге,
Маркус отделил голову людоеда от тела.
Победив еще одного сильного соперника, Маркус
отыскал еще одну группу слабых монстров, быстро расправился с ними и продолжил
свою стратегию.
...
После дня борьбы осталось только три монстра:
Маркус, массивный осьминог и трехголовая гидра. Маркус только что расправился
со своим предыдущим противником, получив достаточно опыта, чтобы достичь
двадцать четвертого уровня. Измученный непрерывной борьбой Маркус сел и стал
наблюдать за битвой гидры и осьминога, ожидая, кто же из них станет его
последним противником.
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Пока гидра и осьминог сражались, Маркус разрабатывал
планы, как победить того, кто выйдет победителем.
'Хм, я бы дал гидре тридцать процентов шансов на
победу, а осьминогу - семьдесят. Осьминог на двадцать восемь уровней выше и,
похоже, может изменять структуру своего тела. Когда гидра пытается укусить его,
тело осьминога твердеет, а когда он пытается использовать грубые атаки,
осьминог становится пружинистым и податливым. Однако регенерирующие головы
гидры мешают осьминогу нанести решающий удар'.
После тщательного анализа способностей двух существ,
Маркус придумал несколько контрмер для обоих.
Для гидры ее слабость была очевидна: отрубить головы
и сжечь обрубки, чтобы предотвратить регенерацию. Единственная проблема
заключалась в том, что Маркус считал, что в настоящее время у него недостаточно
огневой мощи, и в случае победы гидры ему придется усовершенствовать свой навык
магии огня.
С другой стороны, с осьминогом было гораздо сложнее,
поскольку он мог бесконечно приспосабливаться к ситуации. К счастью, Маркус
нашел в этом уязвимое место, так как он мог приспосабливаться только к одной
вещи одновременно, поэтому он не мог защититься от двух или более различных
атак.
"Теперь, когда у меня есть готовый план для
каждого из них, остается только сидеть и наслаждаться зрелищем".
Маркус наблюдал, как гидра и осьминог наносят один
свирепый удар за другим. Гидра врезалась головой в тело осьминога, сбивая его с
ног. А осьминог втыкал свои щупальца, превратившиеся в копья, в головы гидры.
Затем гидра попыталась перекусить щупальца
осьминога, но обнаружила, что они тверже стали, а зубы сломались. В ответ
осьминог обхватывал головы гидры множеством щупалец и сжимал их до тех пор,
пока они не лопались.
Этот обмен продолжался довольно долго, давая Маркусу
достаточно времени на восстановление, пока один из них, наконец, не вышел
победителем.
Гидра, даже с ее регенерацией, в конце концов,
исчерпала свою выносливость и сдалась, когда осьминог съел ее заживо.
'Ну, это было жестоко, но теперь мне пора вернуться
в строй'.
Не давая осьминогу времени на отдых после тяжелой
победы, Маркус бросился вперед, активировав ускорение, и нанес косой удар по
осьминогу. Вот только когда его коса соединилась, кожа осьминога стала твердой,
и даже мощная коса Маркуса, пропитанная маной, смогла оставить лишь неглубокий
порез.
Тем не менее, это не было неожиданностью, так как
сзади него свежепризванный железный голем, который теперь был двадцать первого
уровня и имел гораздо более высокие показатели, нанес мощный удар. Ударившись о
затвердевшее тело осьминога, голем ростом в десять футов пробил его внешнюю
поверхность, нанеся серьезные повреждения.
Впервые в жизни почувствовав боль, осьминог впал в
ярость и захлопал щупальцами, как сумасшедший. Уклоняясь от щупалец с помощью
возросшей ловкости благодаря мана-телу и заклинанию молненосный бег, Маркус
замахнулся косой на одно из взбесившихся щупалец, которое изменило форму, чтобы
противостоять тупым атакам его железного голема.
Поскольку осьминог больше не затвердевал, коса
Маркуса скользнула по мягкому щупальцу как по маслу.
Разъяренный потерей одного из своих щупалец,
осьминог сосредоточил все свое внимание на Маркусе, игнорируя его голема, и
направил в его сторону все семь оставшихся щупалец.
Но перед тем, как копье-щупальце осьминога вонзилось
в Маркуса, он исчез в тумане, двигаясь слишком быстро, чтобы осьминог мог за
ним угнаться. Активировав навык ускорения, который он теперь мог использовать в
тандеме с молниеносным бегом и телом маны, Маркус появился перед беззащитным
телом осьминога и обрушил на него разрушительную серию косых атак.
Как и ожидалось, осьминог затвердел, и тогда
железная сфера Маркуса, которую он заранее подвесил в воздухе, спустилась вниз
в штопоре и врезалась в макушку осьминога. В то же время его избитый железный
голем встал на ноги и бросился на осьминога, нанося ему сокрушительный удар.
На теле осьминога начали образовываться трещины, так
как он пошатнулся от огромного количества повреждений, которые он только что
получил.
Однако тело осьминога начало светиться голубым
светом, и Маркус в ужасе наблюдал, как все его тело начало регенерировать.
'Черт, он каким-то образом поглотил способность
гидры к регенерации, в книге, которую я читал, не было записей о подобном
существе, так что я не знаю, обладает ли оно этой способностью от природы или
украло ее у гидры. Я просто должен ударить его так сильно, как только смогу, и
лишить его регенерации'.
К несчастью для Маркуса, это было легче сказать, чем
сделать. Он бесконечно пытался разить его заклинаниями, рубить косой, бить
железным големом и сферой, но так и не смог нанести решающий удар. Вскоре у Маркуса
закончилась мана, и он был вынужден отступить, деактивировав свою твердую душу,
чтобы отдохнуть и придумать новую стратегию.
"Проклятье, эта штука крепкая, даже когда я
наношу ей значительный урон, она быстро регенерирует, даже щупальце, которое я
с таким трудом отрезал, выросло снова. Это делает мою малую регенерацию похожей
на шутку. Если бы он не мог так быстро адаптироваться к моим типам повреждений,
я мог бы нанести решающий удар, но он всегда блокирует мои самые сильные атаки.
Мне нужно что-то более мощное, чтобы прикончить его одним движением".
Во время планирования, пока Маркус думал, что он в
безопасности от осьминога, тот делал все возможное, чтобы обнаружить его, и в
конце концов его экстрасенсорное восприятие нашло его. Найдя цель, осьминог
снова изменил свое тело, став бесплотным, как Маркус.
Вытянув одно из своих щупалец, осьминог схватил
Маркуса и начал сжимать. Опечаленный тем, что его впервые успешно атаковали в
духовной форме, Маркус быстро оценил ситуацию, так как его HP истощалось с
угрожающей скоростью. Поняв, что у него есть только один способ спастись,
Маркус активировал свой навык твердой души и взмолился.
К счастью для него, его физическое тело
сформировалось раньше, чем осьминог смог раздавить его душу, и его теперь уже
твердое тело выскользнуло из хватки бесплотного щупальца.
Приземлившись на землю, Маркус несколько раз
отпрыгнул назад, чтобы создать как можно большее расстояние от массивного
осьминога.
"Черт, это действительно плохо, это первый раз,
когда что-то угрожало мне, пока я был бесплотным, то есть я знал, что это
возможно, просто не ожидал этого от случайного осьминога в подземелье. Черт, он
идет прямо ко мне".
Не давая Маркусу времени на раздумья, осьминог начал
хлопать своими щупальцами, надеясь снова заманить его в ловушку. Конечно,
Маркуса так просто не поймать, и он, используя свою высокую ловкость, уклонялся
от каждого удара осьминога, пытаясь придумать план.
На исходе выносливости и понимая, что у него нет
надежного способа победить, Маркус решил оставить все как есть и открыл свой
статус. Он быстро нашел два навыка, которые хотел улучшить, и довел оба до
четвертого уровня, использовав большую часть сэкономленных очков навыков.
Однако это оставило Маркуса открытым, так как
осьминогу удалось, наконец, снова обхватить его щупальцами. Под сдавливающей
силой Маркус почувствовал, как трескается его тело, прежде чем осьминог с
огромной силой оттянул щупальце назад, к своему рту.
Понимая, что долго ему не продержаться и что он не
выживет, если его съест массивный осьминог, Маркус предпринял последнюю
отчаянную атаку. Сначала он выстрелил в тело осьминога, и, как и планировалось,
тот испустил из своего тела жидкость, которая свела на нет пламя. Именно этого
Маркус и ждал, когда он использовал два навыка, которые он только что улучшил,
применив новое заклинание молнии четвертого уровня, усиленное на сорок
процентов.
"УДАР ГРОМОВОЙ ПТИЦЫ"
Когда он выкрикнул название своего нового
заклинания, вся его мана сгустилась, превратившись в электричество и
сформировавшись в фигуру огромной птицы. С массивным телом в двадцать футов
длиной и тридцатифутовым размахом крыльев громовая птица ринулась вперед прямо
на осьминога.
Не сумев вовремя приспособиться, разрушительное
количество электричества пронеслось через его тело, уничтожая клетки быстрее,
чем они успевали восстанавливаться. Перегруженный заклинанием, осьминог рухнул,
его тело поджарилось и умерло.
Вытащив себя из хромого щупальца осьминога, Маркус
откинул голову назад и победно закричал в небо.


    Вознаграждение

    Глава 57: Вознаграждение
'Вы достигли 25 уровня'.
Со знакомым звуком повышения уровня все силы
покинули тело Маркуса, и он упал на землю, совершенно обессиленный после победы
над гигантским осьминогом и фестиваля монстров.
"Ах, это была одна тяжелая битва за другой, но
теперь я наконец-то могу немного отдохнуть".
Лежа на холодном полу подземелья, Маркус
просматривал свой статус, применяя новые очки умений и читая свой журнал. В
журнале он обнаружил сообщение о повышении уровня за успешное прохождение и
победу в фестивале монстров. Закончив читать, он закрыл свой статус и начал
закрывать глаза, пока комнату внезапно не окутал яркий свет и прямо перед
Маркусом не появился сундук, полный предметов.
Сразу же Маркус заметил, что из сундука исходит
самый сладкий аромат, который он когда-либо чувствовал, и, почти в трансе, он
поднялся и направился к сундуку. Заглянув внутрь, он обнаружил, что источником
запаха был плод, похожий на грушу, но золотистого цвета и размером с дыню.
Взяв его в руки, Маркус едва не запихнул его в рот,
но потом тряхнул головой, выходя из ступора.
"Контролируй себя, Маркус, конечно, запах
приятный, но не надо запихивать в рот случайные фрукты. Я думаю, что это
какое-то природное сокровище, но, насколько я знаю, это какая-то ловушка,
предназначенная для того, чтобы отравить меня".
Позволив паранойе взять верх над собой, Маркус
осмотрел содержимое сундука и обнаружил пять белых зелий, одно зеленое и четыре
различные сферы навыков. Поняв, что все остальные предметы в сундуке, похоже, положительные,
Маркус сдался и начал есть фрукт, который все еще держал в руках.
Откусив первый кусочек и почувствовав во рту самый
богатый вкус, который он когда-либо испытывал, Маркус не отступал, пока не съел
весь плод.
Когда он закончил, он удовлетворенно вздохнул,
прежде чем почувствовал пульсацию в голове. На мгновение Маркус подумал, что
его обманули, пока информация не затопила его голову, и Маркус узнал все
содержимое сундука.
"Фрукт, который я только что съел, называется
плод познания и предназначен для того, чтобы дать обычно неосведомленным
монстрам способность думать. К сожалению для меня, он дал только плюс десять к
моему интеллекту, но я приму это. А вот остальные предметы - настоящие
победители: пять зелий, повышающих все мои характеристики на десять единиц,
зелье опыта и четыре различных орба навыков".
Маркус проверил сферу навыков и обнаружил, что в ней
есть по одной магической, боевой, профессиональной и уникальной сфере. Вот только
магическая и боевая сфера были бесполезны для Маркуса, так как они давали
пользователю только наиболее подходящий навык в каждой области, а Маркус уже
нашел свой.
"Ну что ж, эти награды определенно
предназначены для ранее неразумных монстров, так что вполне логично, что
некоторые из них мне не подойдут. К счастью, сфера профессиональных навыков
сработала, и мне удалось получить кузнечный навык, но сфера уникальных навыков
оказалась еще лучше".
Оглядев свой новый уникальный навык, Маркус был
доволен его невероятной силой. Новый уникальный навык, который он получил,
назывался "Взрыв души" и позволял ему удваивать свои показатели на
три минуты. Однако у него было несколько недостатков. Способность можно было
использовать только раз в два месяца, а после того, как три минуты
заканчивались, показатели пользователя снижались на неделю.
'Но даже с учетом минусов это необычный козырь, с
ним я, наверное, смогу победить людей, которые даже на десять уровней выше
меня'.
Очень довольный новыми навыками, которые ему удалось
приобрести, Маркус перешел к зельям и первым делом выпил зелье опыта. Он сразу
же почувствовал прилив энергии в своем теле и вскоре услышал знакомое
уведомление о повышении уровня.
'Вы поднялись до 26 уровня'.
Допив зелье опыта, Маркус взял пять зелий,
повышающих статы, и начал их пить. Выпивая их содержимое, он чувствовал прилив
сил, наполнявших его тело с каждым глотком, но когда Маркус выпил последний
глоток из третьей бутылки, он уже ничего не чувствовал.
Проверив свой статус, он заметил, что после третьей
бутылки все его показатели были на один ниже, чем должны были быть.
'Наверное, я достиг своего предела, это не первый
раз, когда я повышаю свои показатели без повышения уровня, так что я, должно
быть, достиг пика для своего текущего уровня. Полагаю, не все так плохо,
возможно, я смогу использовать две другие бутылки позже или продать их за
огромную сумму денег".
Маркус убрал оставшиеся шары умений и зелья для
повышения статов в ящик с предметами, после чего западная стена комнаты
задрожала и открылась.
Солнечный свет хлынул в темную комнату, создав для
победителя возможность выбраться из подземелья.
'Хм, так какова же на самом деле цель подземелий?
Они предназначены для того, чтобы усиливать монстров, а затем выпускать их в
мир? Нет, этого не может быть, ведь люди также получают ценные награды за
победу над боссами. Для людей, родившихся в этом мире, все это кажется
естественным, но я знаю лучше. В моем первоначальном мире не было такой
системы, и я знаю, что есть некое божество, которое управляет этим миром. Какова
их цель создания этой системы и привлечения сюда людей с Земли? Это все просто
развлечение для них или у них есть более важная цель?
Поняв, что он мог бы сидеть и размышлять о целях
Мирриона целую вечность, он вскоре вернул себя к реальности и вернулся к
работе.
Пока он собирал очевидные награды, в огромной
комнате, где проходил фестиваль монстров, оставалась еще целая сокровищница.
Там лежали тысячи трупов монстров, и в большинстве из них еще оставались ядра,
которые были готовы к употреблению.
Используя тридцать очков умений, Маркус улучшил свой
маленький ящик для предметов до среднего, увеличив объем хранилища со ста
кубических футов до тысячи кубических футов. Когда его хранилище увеличилось с
размеров небольшой комнаты до размеров грузового контейнера, Маркус принялся
собирать все магические ядра, какие только мог найти. После нескольких часов
кропотливой работы по разрезанию тел монстров Маркусу удалось собрать две
тысячи семьсот тридцать семь ядер монстров.
"Этого должно хватить, низкосортные ядра стоят
всего по два медяка за штуку, но у меня есть и много высокосортных ядер. Общая
цена, которую я могу получить за все эти ядра, должна исчисляться сотнями
золотых, так что я смогу пополнить свою казну. Теперь быстро посмотрим на мой
статус, и я могу отправляться отсюда".
'Статус'
Имя: Маркус Феррус
Возраст: 28 лет
Раса: Непривязанный призрак
Уровень: 26
HP: 1620/1620 (истинное значение 1710)
MP: 1710/1710
Состояние состояния: Повреждение души
STR: 152
AGL: 152
VIT: 152
INT: 171
SPR: 171 (-9)
Очки статов: 0
Очки умений: 14
Уникальные навыки: Личный статус, #######, Твердая
душа, Взрыв души
Навыки: Средний ящик для предметов, Малая
регенерация 1 уровень, Копание 1 уровень, Ведение боя 4 уровень, Магическая
циркуляция 4 уровень, Магия железа 4 уровень, Разборка 4 уровень, Скрытность 2
уровень, Магия молнии 4 уровень, Оценка существ 3 уровень, Магия огня 1
уровень, Чувство опасности 3 уровня, Ночное зрение 3 уровня, Владение косой,
Высшее 4 уровня, Магия света 1 уровня, Регенерация маны 3 уровня, Всплеск
скорости 3 уровня, Тело маны 3 уровня, Мощный удар 3 уровня, Физическое
сопротивление 3 уровня, Усиление заклинаний 4 уровня, Кузнечное дело 1 уровня.
Благословение железа
Расовые способности: Невидимый, Бесплотный, Зона
холода, Плавучесть, Одержимость (ограниченная), Бессмертный
Способности одержимой расы:
Спектр Силы: Призрачные звуки, Спектральная рука
Просматривая свой статус, Маркус с удивлением
заметил, что многие его навыки повысились во время схватки с осьминогом, а сбор
ядра массы повысил уровень его навыка разборки.
'С этим я более чем достаточно силен, чтобы
отомстить Поульсену'.
С этими словами Маркус направился к выходу из подземелья
и вышел обратно в открытый мир, как раз когда солнце уже садилось.


    Возвращение

    Глава 58: Возвращение
Выдержав испытание в виде фестиваля монстров, Маркус
вышел из подземелья гораздо сильнее, чем вошел в него. Глядя на прекрасный
закат, который, казалось, был создан только для того, чтобы приветствовать его
возвращение в мир, Маркус задумался обо всем, что ему довелось пережить на
Миррионе.
'Для меня это была в основном одна плохая ситуация
за другой, единственное, что я сделал хорошего, это пролил свет на коррупцию и
спас Лилию. Одна из этих вещей уже вернулась, чтобы укусить меня, а вторая,
вероятно, не за горами. Но теперь все изменилось, я стал намного сильнее, чем
раньше, и могу справиться с любым, кто встанет у меня на пути. Отныне я буду
возвращать то, что дают люди, причиняя боль тем, кто причиняет мне боль, и
отплачивая тем, кто проявляет доброту'.
Когда последние полосы света скрылись за горизонтом,
Маркус почувствовал, что пришло время вернуться в Лурсенд и разыскать
Поульсена. Оглядевшись, Маркус заметил, что вышел из подземелья на утесе, с
которого открывался вид на океан, а путь обратно в подземелье уже закрылся.
Обнаружив, что на вершину утеса нет легкого пути, Маркус просто вернулся к
своей призрачной форме и взлетел вверх.
Когда он достиг вершины, то заметил, что находится
глубоко в дикой местности и окружен деревьями. Взглянув на небо, Маркус
обнаружил самую большую луну, которая, как он знал, всходила на севере, и,
используя луну в качестве ориентира, определил, в каком направлении должен
находиться Лурсенд.
"Поскольку я, похоже, нахожусь где-то в Великом
Гомском лесу, Лурсенд должен быть к югу отсюда. Надеюсь, меня не перенесло
слишком далеко, так как чем дольше я буду возвращаться, тем вероятнее, что
Поульсен покинул Лурсенд".
Приземлившись на землю и активировав свою твердую
душу, Маркус перешел на бег, направляясь на юг к месту назначения.
С его новыми характеристиками Маркус мог бежать
часами, не чувствуя даже намека на усталость, и вскоре впереди показалась
знакомая картина. Пробежав около пяти часов и преодолев более семидесяти миль,
Маркус смог увидеть пост охраны, который блокировал вход в храм Оушен Блафф.
'Черт, я знал, что подземелье обширное, особенно на
нижних уровнях, но подумать только, часть его простирается на семьдесят миль от
входа'.
Оказавшись наконец на знакомой территории, Маркус,
жаждущий вернуться к цивилизации, увеличил скорость, произнеся заклинание
молниеносного бега и наполнив тело маной.
Двигаясь с невероятной скоростью, Маркус пронесся
мимо поста охраны подземелья, напугав стражника, который стоял у входа. Всего
через пару минут Маркус вернулся к городским стенам Лурсенда и, используя свою
призрачную форму, проскользнул незамеченным. Найдя ближайшую гостиницу, Маркус
снял комнату на три вечера и впервые за две недели забрался в теплую постель.
Ничто не сравнится с хорошим сном после долгого
бодрствования. Хотя удобно, что мне не нужно спать в призрачной форме, отдых
разума очень важен. Теперь первое, что мне нужно сделать, это найти Мразиви,
поскольку она единственная, кого я знаю, кто может подсказать, где я могу найти
Поульсена".
...
Встав с кровати и переключив свою форму на Ирен,
Маркус вышел из гостиницы и направился в гильдию авантюристов.
Войдя в шумный зал гильдии, Маркус направился к
кабинкам регистратора и постарался встать в очередь, в которой был самый
профессиональный регистратор, хотя очередь была длинной.
Прождав почти час, Маркус наконец добрался до
передней части очереди, где пожилая женщина, работавшая в кабинке, спросила:
"Чем я могу помочь вам сегодня?".
"Меня зовут Ирен, я подруга Мразивы и искала
ее, не знаете ли вы, где я могу ее найти".
Выражение лица секретарши стало холодным, прежде чем
она рефлекторно сказала: "Боюсь, что ее высочество... подождите, вы
сказали, что вас зовут Ирен".
Затем секретарша внимательно осмотрела внешность
Маркуса и стала рыться в стопке бумаг. Когда она нашла то, что искала, то
внимательно прочитала и, закончив, сказала: "Я рада видеть, что вы
благополучно вернулись, ее высочество Мразива Бореалия организовала поисковую
группу, когда ваша группа не вернулась. Но когда они нашли останки той группы,
с которой вы были, было решено, что вы тоже погибли, и поиски были
прекращены".
'Значит, Дикий Ветер мертв, это их заслуга, они
должны были знать, что нельзя пускать скорпиона себе на спину и не ожидать, что
он тебя ужалит'.
"Мне жаль слышать, что они погибли, они
остались, чтобы дать мне возможность сбежать, но я заблудилась и упала на
второй этаж подземелья. Я едва выбралась обратно живой, проблуждав там более
двух недель. Так как Мразиви искала меня, не могли бы вы сказать мне, где ее
найти, тогда я смогу сказать ей, что со мной все в порядке".
"Мне жаль, мисс Ирен, ее высочество в настоящее
время находится в экспедиции в подземелье со своей группой Королевский мороз и
не собирается возвращаться еще восемь дней".
Маркус вздохнул и сказал: "Тогда могу ли я
оставить для нее сообщение здесь?".
"Да, это конечно возможно, что бы вы хотеле
сказать в своем послании".
"Скажите ей, что я остановилась в гостинице
"Тихая волна", что у меня все хорошо и я хотела бы поговорить с ней,
когда у нее будет время".
Регистратор внимательно записала сообщение Маркуса,
потом вспомнила что-то, подняла голову и сказала с немного страдальческим
выражением лица.
"Я знаю, что это, вероятно, не то, что вы
хотели бы услышать сейчас, но поскольку вы не вернулись в течение срока,
отведенного на выбранные вами задания, все они были признаны неудачными. Так
как вы являетесь авантюристом бронзового ранга, вы будете находиться на
испытательном сроке, что означает, что вы больше не сможете принимать заявки на
ранг выше вашей, а еще одна неудачная заявка приведет к прекращению членства в
гильдии. Однако, как только вы выполните десять заявок любого уровня, ваш испытательный
срок будет снят".
Затем регистратор попросила у Маркуса карточку авантюриста
и выгравировала в правом нижнем углу большую букву "П".
Передав ему карточку, регистратор спросила, не нужно
ли ему еще что-нибудь, но Маркус выполнил свою цель и поблагодарил регистратора,
прежде чем уйти.
'Это отстой, испытательный срок, и мне придется
ждать больше недели, прежде чем я смогу поговорить с Мразиви. Я мог бы сам
поискать Поулсена, но я даже не знаю, с чего начать. Я всегда мог бы просто
отправиться в Ривер Лендинг и найти Уэйда, но если Поульсен все еще здесь, я
потрачу на это почти месяц'.
Обдумывая свои варианты, Маркус решил дождаться
Мразиви, так как считал это лучшим вариантом.
'Думаю, я могу просто быстро выполнить несколько
простых просьб или немного погулять по Лурсенду. А может, мне стоит
зарегистрироваться под именем Маркус, я уже двадцать шестого уровня, так что,
возможно, гильдия автоматически присвоит мне более высокий ранг. Конечно, люди
с высоким уровнем не захотят начинать собирать травы практически за гроши'.
Надеясь, что гильдия позволит ему перейти на более
высокий ранг, Маркус нашел укромный уголок, чтобы сменить форму и вернуться в здание.


    Благородный статус

    Глава 59: Благородный статус
Вернувшись в гильдию авантюристов, Маркус снова
встал в очередь на обслуживание. Оказавшись в начале очереди, Маркус сразу же
спросил: "Здравствуйте, я хотел бы вступить в гильдию, но я двадцать
шестого уровня и не думаю, что для меня будет уместно начинать с медного
ранга".
Скептически посмотрев на него, секретарь ответил:
"Сэр, если вы действительно двадцать шестого уровня, пожалуйста, покажите
мне ваше удостоверение личности в качестве доказательства, и тогда мы сможем
обсудить, в каком ранге вас следует инициировать".
"Я думал, что здесь можно посмотреть мой
статус, но я потерял удостоверение личности, поэтому у меня его нет с
собой".
Посмотрев на него, как родитель, который только что
поймал своего ребенка на явной лжи, администратор сказал: "Сэр, у нас
здесь есть возможность просматривать только основные статусы, и нам нужно
увидеть ваш полный статус, если вы действительно собираетесь переходить с
одного ранга на другой. Так что, хватит тратить мое время, пожалуйста,
позвольте подняться следующему человеку в очереди".
Поняв, что без удостоверения личности Маркус никак
не сможет убедить их в своем уровне, он вышел из гильдии и направился к
ближайшим городским воротам.
"Мне просто придется сделать себе новый ID,
надеюсь, он снова сбойнет и установит мою расу на человеческую, так как я
сомневаюсь, что они будут спокойны, что я призрак".
Найдя пост охраны рядом с входом в город, Маркус говорит
одному из охранников, что потерял свой ID и ему нужно сделать новый.
С раздраженным лицом охранник сказал Маркусу, чтобы
он шел в участок и ждал, пока кто-нибудь ему поможет.
После нескольких минут ожидания в комнату вошел
другой охранник, который зевал, чтобы сделать Маркусу новое удостоверение.
"Хорошо, подойдите сюда, положите руку на
постамент, и он покажет ваш статус, но сначала нужно будет заплатить пятьдесят
медных монет, чтобы сделать ваше новое удостоверение личности".
"Подожди пятьдесят, в Ривер Лендинге это стоило
мне всего тридцать".
"Тогда возвращайся туда, мне все равно; не я
устанавливаю цену, так что либо плати, либо убирайся".
Нехотя Маркус достал деньги и передал их, после чего
положил руку на пьедестал, и на экране появился его статус.
Взглянув на него, Маркус облегченно вздохнул,
увидев, что его раса все еще числится человеческой, в то время как охранник в
ужасе смотрел на его статус.
Охранник тут же склонил голову и сказал: "Мне
очень жаль, сэр, я не знал, что вы из благородного рода. Пожалуйста, простите
мое прежнее грубое поведение, я не знаю, что на меня нашло".
Мужчина продолжал склонять голову, нервно потея,
боясь, что Маркус может выдвинуть против него обвинения.
'Что происходит, я точно не дворянин, и как он мог
понять это по моему статусу? Погоди, в этом мире фамилии есть только у знатных
людей, но у меня все еще есть моя с Земли. О, ну, думаю, я смирюсь с этим, ведь
есть плюсы в том, что люди думают, что у тебя высокий статус'.
Посмотрев на мужчину, который все еще стоял в позе и
боялся с каждой секундой, Маркус сказал: "Все в порядке, я все равно не
очень важен, так что давайте покончим с этим, и я пойду".
Охранник посмотрел на Маркуса с выражением
благодарности, после чего сделал свое удостоверение. Он нажал несколько
символов на устройстве, и новое удостоверение Маркуса было выдавлено на лист
пергамента. Однако эта бумага была гораздо более высокого качества, чем та,
которую он сделал как Ирен, и имела золотое тиснение, чтобы обозначить благородство
владельца.
Довольный своим новым удостоверением Маркус
попрощался с охранником и направился обратно в гильдию авантюристов.
Прибыв на место, он встал в очередь к тому самому
регистратору, который сомневался в нем, и, подойдя к стойке, положил перед ней
свое удостоверение.
'Поскольку я теперь, очевидно, благородный, я должен
играть роль'.
Женщина опустила взгляд на лист пергамента с
золотыми листами, лежащий перед ней, и потрясенно посмотрела на Маркуса. Он не
только вернулся с удостоверением личности, подтверждающим его двадцать шестой
уровень, но и то, что он благородный.
"Спасибо, сэр, это, безусловно, доказывает, что
вы двадцать шестого уровня. Тем не менее, единственный, кто может утвердить
повышение ранга, это мастер филиала Джорас. Если вы оставите меня на несколько
минут, я пойду и узнаю, свободен ли он".
Когда администратор удалилась с коварной улыбкой,
Маркус заметил, что все за ним встали в разные очереди и никто не смотрит ему в
глаза.
Интересно, что происходит, они не хотят меня
обидеть, потому что считают меня благородным, или это из-за моего высокого уровня?
Однако вскоре Маркус узнал, что это было связано с
тем, что они не хотели быть связанными с ним, когда прибыл бы мастер филиала.
Посмотрев в сторону лестницы, ведущей на второй
этаж, Маркус увидел спускающегося мастера филиала, но, в отличие от того, каким
он был в прошлый раз, когда приветствовал Королевский мороз, сейчас он был хмур
и смотрел на Маркуса с презрением.
Когда он остановился перед Маркусом, то практически
прокричал: "Так ты и есть тот маленький сопляк, который пытается
использовать свой благородный статус и искусственно повысить уровень, чтобы
перепрыгнуть через ранги, потому что ты считаешь себя слишком хорошим, чтобы
начать с самого низа, как все остальные. Мне плевать на то, из какой ты семьи,
здесь мы ценим только силу, так что если ты действительно хочешь доказать мне,
что достоин звания выше, чем грязь, ты можешь показать мне это на ринге".
Затем мастер филиала посмотрел на Маркуса
провоцирующим взглядом и начал идти к задней части здания, где находился
тренировочный зал.
'Судя по его реакции, ему не нравится раздавать
людям более высокие звания, особенно дворянам. Жаль, что я не могу получить
удостоверение простолюдина, но все равно, я упорно боролся за свои уровни и
собираюсь показать ему, что я не пустозвон'.
Следуя за ним, Маркус вошел в тренировочный зал и
подошел к рингу, который выбрал мастер филиала.
Увидев, что Маркус действительно последовал за ним,
мастер филиала выглядел немного удивленным.
"Ты, должно быть, более невежественен, чем я
думал, или, может быть, у тебя действительно есть немного смелости. Большинство
благородных отпрысков, которых я отчитываю, обычно убегают и жалуются своему
отцу или придумывают отговорки о том, что сражаться со мной ниже их
достоинства. Сейчас я посмотрю, сделан ли ты из более прочного материала или
просто еще один избалованный ребенок".
Когда мастер филиала достал массивную голубоватую
булаву, которая могла быть сделана только из мифрила, Маркус начал немного
волноваться.
'Черт, вся эта штука сделана из мифрила, а я не вижу
его уровень, так что он должен быть как минимум тридцать третьего уровня. Я
понимаю, почему большинство людей убегают при мысли о сражении с ним. Но я уже
прошел этот путь и уверен в своих силах, я сражался с сотнями монстров, так что
я могу справиться с одним человеком".
Маркус достал из ящика для предметов косу и принял
боевую стойку.
"Не нужно сдерживаться, покажи мне все, что у
тебя есть, единственное правило - никаких убийств, все остальное - честная
игра. А теперь приготовься, я иду".
Мастер филиала бросился на Маркуса, намереваясь одним
ударом победить.


    Маркус против Джорас

    Глава 60:  Маркус
против Джорас
Увидев, что Джорас сразу же бросился к нему и
приготовился к сильному удару, Маркус понял, что не сможет вовремя
заблокировать или уклониться. Поэтому он последовал единственному варианту
действий - атаковать.
Быстро используя свое тело-маны и навыки скоростной
атаки, Маркус бросился вперед, перехватывая мастера филиала.
Удивленный его внезапной вспышкой скорости и
решительности, Джорас был вынужден изменить позицию и замахнуться своей булавой
с меньшей силой.
Когда два оружия столкнулись, произошла яркая
вспышка зеленого света, и Маркус, и Джорас были отброшены на несколько футов
назад.
"Проклятье, хотя у меня было больше импульса,
чем у него, его атака все равно была сильнее моей. Отчасти это потому, что у
него более высокий показатель силы, но главная причина - его оружие, оно
проводит ману намного лучше, чем мое, делая каждую его атаку намного
сильнее".
Джорас уставился на Маркуса впечатленным взглядом, а
затем сказал: "Я поражен, что ты все еще стоишь на ногах, большинство
людей на твоем месте были бы уничтожены моей первой атакой. Похоже, я ошибся в
тебе, но теперь я думаю, что пришло время мне стать серьезным, постарайся не
упасть раньше времени".
К счастью для Маркуса, пока Джорас решил вести
монолог, он произносил заклинания и закончил петь "молниеносный бег",
"железная кожа" и "железная сфера".
Маркус направил свою железную сферу прямо в сторону
Джораса, а тот последовал прямо за ним, готовый атаковать в тандеме. К
сожалению, Джорас просто отбил железную сферу своей булавой, подошел к Маркусу
вплотную и нанес стремительный удар.
Почувствовав мощный удар в живот, Маркус отшатнулся
назад, и на его железной коже остался отпечаток кулака Джораса.
Не останавливаясь, Джорас замахнулся своей булавой,
и Маркусу пришлось использовать свою скорость, уклонившись лишь на волосок.
Однако это вывело Маркуса из равновесия, и Джорас
быстро последовал за ним, применив свою скорость. Но перед тем, как нанести
Маркусу мощный удар, он остановился и взмахнул своей булавой влево, блокируя
железную сферу Маркуса, который собирался нанести коварный удар.
Не желая упускать такой шанс, Маркус успел
произнести еще одно заклинание и, крутанув рукой, пустил кольца молний в
сторону Джораса.
Увидев надвигающуюся угрозу, Джорас поднял над
головой свою булаву и влил в нее огромное количество маны, после чего обрушил
ее на кольца молний.
Когда напитанное маной оружие столкнулось с
заклинанием связывания молний, оба заклинания отменили друг друга.
Ошеломленный Маркус уставился на Джораса с выражением
недоверия.
"Он действительно только что уничтожил
магическое заклинание".
'Этот парень неплох, это было заклинание молнии
третьего уровня, но посмотрим, сможет ли он принимать их так же хорошо, как и
использовать'.
Произнеся быстрое заклинание, Джорас бросил левую
руку на землю, отчего многочисленные шипы из земли поднялись и устремились к
Маркусу.
Застигнутый врасплох внезапной атакой Маркус
подпрыгнул в воздух, так как это было его единственным средством спасения.
'Попался.'
Произнеся еще одно заклинание, Джорас направил
каменный столб прямо на Маркуса, который завис в воздухе.
Имея только один выход, Маркус призвал под себя свою
призрачную руку и с ее помощью подпрыгнул вверх, едва не промахнувшись мимо
каменного столба.
Заставая Джораса врасплох, Маркус успел произнести
еще одно заклинание и запустил молниеносное копье прямо ему в лицо.
В предчувствии надвигающейся опасности Джорас гибко
поднял свою булаву, чтобы блокировать удар, и молния длиной в четыре фута
отскочила от пропитанного маной мифрила.
Однако это дало Маркусу достаточно времени, чтобы
приземлиться обратно на землю и начать нараспев читать следующее заклинание.
Заметив, что Маркус начал длинный напев, Джорас
бросился к нему, пытаясь прервать заклинание.
Отбиваясь от него с помощью призрачной руки,
железной сферы и косы, Маркус смог выиграть достаточно времени и закончить
заклинание.
Затем появился большой железный голем высотой в
одиннадцать футов, и Маркус немедленно приказал ему атаковать.
'Заклинания четвертого уровня, конечно, нелегко
скандировать, но теперь, когда у меня есть железный голем, я думаю, что смогу
победить'.
Работая в тандеме со своим железным големом, Маркус
быстро атаковал косыми ударами и огненными выстрелами, так как это было самое
быстрое заклинание, которое он мог произносить, в то время как его голем
выпускал мощные удары, которые приходилось блокировать или уклоняться.
Заметив свое невыгодное положение, Джорас начал
нараспев читать заклинание, и у Маркуса сработало чувство опасности. Атакуя так
яростно, как только мог, Маркус не хотел позволить мастеру филиала закончить
свое заклинание, так как, судя по его длине, оно явно было не ниже четвертого уровня.
Каким-то чудом Маркусу удалось создать отверстие с
помощью комбинации своих заклинаний и призрачной руки, что позволило ему
нанести рану в торс мастера филиала.
К сожалению, для человека, прошедшего сотни тяжелых
сражений, раны такого уровня было недостаточно, чтобы нарушить его
концентрацию, и он вернул свою булаву, закончив заклинание.
'Удар титана'
Когда Джорас взмахнул своей булавой в сторону
Маркуса, вокруг него образовалась огромная масса земли, превосходящая по
размерам железного голема Маркуса. Когда масса земли должна была обрушиться на
Маркуса, его железный голем шагнул вперед и принял на себя всю тяжесть удара.
Железный голем смялся, как фольга, под силой удара,
и Маркус, который находился прямо за ним, тоже отлетел в сторону.
Врезавшись глубоко в стену позади себя, Маркус
почувствовал прилив тупой боли и понял, что получил серьезные травмы.
"Черт, я не могу пошевелить левой ногой; я не
ожидал, что у него такая разрушительная атака, которая могла бы легко убить
нормального человека".
Посмотрев вниз, Маркус заметил, что его железный
голем выглядел так, словно его пропустили через автомобильный пресс, а Джорас
медленно приближался к нему.
Когда Джорас остановился перед Маркусом, вмурованным
в стену зала, он сказал: "Это был хороший бой, парень, возьми это и
подлечись".
Достав из сумки два синих зелья, Джорас бросил одно
Маркусу, а второе выпил сам.
Маркус смотрел, как рана мастера филиала почти
мгновенно закрылась, а затем выпил зелье, которое ему дали.
Он почувствовал внезапное тепло и понял, что
внутренние повреждения, которые он получил, быстро заживают.
Как только он выбрался из стены, Джорас сказал:
"Я действительно впечатлен, ты первый человек за долгое время, который
смог нанести мне царапину, и мне даже пришлось использовать заклинание земли
четвертого уровня, чтобы победить. Я беру назад свои слова о том, что ты
благородное отродье, у тебя есть все, что нужно. С твоими навыками и уровнем, я
бы сказал, что ты, по крайней мере, серебряный ранг. Пойдем со мной, и мы
обсудим детали твоего вступления в гильдию авантюристов".
Завершив бой и получив одобрение мастера филиала,
Маркус последовал за Джорасом из тренировочного зала в свой кабинет, готовый к
получению нового звания.


    Миссия серебряного ранга

    Глава 61: Миссия серебряного ранга
Сидя на диване в кабинете мастера филиала, Маркус
заполнял соответствующие бумаги, пока Джорас делал то же самое.
"Тебе действительно двадцать восемь, Маркус, я
думал, тебе всего двадцать, максимум двадцать два. И твой статус действительно
впечатляет, ты, должно быть, невероятно много работал с самого раннего
возраста, чтобы получить столько мощных навыков. Как тебе удалось убедить свою
семью позволить тебе стать авантюристом, обычно в нашу ассоциацию вступают
только слабые дети, у которых нет шансов на наследство".
Придумав быструю ложь, Маркус сказал: "Да, я
был самым маленьким в своей семье и сбежал, когда был совсем маленьким, и выжил
в лесу. Мне очень повезло, и я набрел на некоторые природные сокровища, которые
повысили мои показатели".
По его ответу мастер филиала понял, что Маркус лжет,
и, поняв, что не получит прямого ответа, вернулся к своим бумагам, не задавая
Маркусу больше вопросов, на которые тот не хотел отвечать.
Когда они вдвоем закончили с бумагами, Джорас
попросил секретаря зайти и убрать их, а когда она вернулась, в ее руке была
серебряная карточка.
Затем она передала ее Джорасу, который, в свою
очередь, передал ее Маркусу.
"Вот, пожалуйста, теперь вы технически
являетесь серебряным авантюристом, что является самым высоким рангом, который я
могу присвоить без одобрения начальства. Однако, чтобы сделать это
действительно официально, тебе нужно будет выполнить серебряную заявку в
течение месяца, иначе я понижу тебя до стального ранга. Авантюристы серебряного
ранга и выше считаются представителями гильдии, поэтому они должны быть
проверены должным образом. Внизу должно быть несколько заявок на серебряный
ранг, так что иди и выбери одну, и как только ты ее выполнишь, мы сможем
официально присвоить тебе ранг".
Кивнув головой, Маркус вышел из кабинета, вернулся
на первый этаж и просмотрел заявки на серебряный ранг.
Большинство из них касались тел сильных монстров или
редких материалов на втором уровне подземелья и даже несколько на третьем.
Однако один запрос привлек внимание Маркуса, так как
он не относился к подземелью.
'Хм, я думал, что все запросы в этой ветке связаны с
Храмом Оушен Блаффа, но этот запрос относится к Церкви Айгеана. Запрос также
очень странный, так как в нем нет никаких подробностей, только просьба
встретиться с главным священником церкви. Но раз уж я устал от подземелья,
можно и попробовать'.
Сняв бирку с доски заявок, Маркус направился к
стойке администратора, чтобы зарегистрироваться.
Когда он дошел до передней части очереди и передал
свою карту и жетон для регистрации, человек, работавший там, посмотрел на него
как на сумасшедшего.
"Сэр, вы уверены, что хотите принять эту
заявку, я слышал, что другие группы авантюристов, принявшие ее, пропали без
вести. Я знаю, что эта церковь имеет большую силу, и награда в виде волшебного
предмета очень привлекательна, но я думаю, вам стоит передумать."
'Итак, я не первый, кто принимает эту просьбу, но
меня не так легко убить, и у меня есть много способов сбежать оттуда, где
большинство людей закончили бы свою жизнь'.
"Авантюристы постоянно рискуют жизнью, и я
уверен в своих силах, поэтому я все еще хочу получить это задание".
"Очень хорошо, вы зарегистрированы для этого задания,
удачи".
С новым заданием на руках Маркус вышел из гильдии и
нашел ближайшее воздушное такси.
Попросив их доставить его как можно ближе к церкви Айгеана,
Маркус вручил человеку двадцать одну серебряную монету и запрыгнул на спину
птицы, похожей на огромную чайку.
"У меня начинают заканчиваться деньги, сейчас у
меня осталось всего около шестидесяти серебряных, как только я закончу с этой
просьбой, я соберу как можно больше просьб о сборе магических ядер и сдам
несколько ядер, которые у меня есть, чтобы получить большую плату".
Примерно через час полета Маркус снова увидел
впечатляющее здание, которое было штаб-квартирой Церкви Айгеана, и через
несколько мгновений воздушное такси начало снижаться.
Приземлившись на землю, Маркус вышел из большой
волшебной чайки-зверя и поблагодарил водителя за то, что тот доставил его к
месту назначения.
Итак, церковь находится на юге, так что мне не
составит труда найти ее, как и в прошлый раз.
Попытавшись направиться прямо к церкви, Маркус,
вопреки своему мнению, обошел ее несколько раз, так и не сумев дойти до нее.
Пройдя так минут тридцать, он немного расстроился и
решил, что просто подойдет к церкви с воздуха в своей призрачной форме.
Я знаю, что я не настолько плохо ориентируюсь, я
могу заблудиться время от времени, но не до такого комичного уровня, как
сейчас. Теперь, когда я нахожусь над зданиями, я вижу, что он находится всего в
тысяче футов от меня, как же, черт возьми, я все время его упускаю?
". Ничто не мешало ему видеть церковь, и Маркус
без проблем плыл прямо к ней, пока не оказался в сотне футов от здания. В этот
момент он наткнулся на какой-то барьер, который оттолкнул его. Не желая
сдаваться, Маркус уперся в барьер и медленно начал пробиваться сквозь него.
Однако через несколько секунд он вдруг почувствовал
сильное давление на свое духовное тело, как будто на него навалился вес всего
океана, а затем он услышал голос: "Теперь ты у меня, ты действительно
думал, что сможешь атаковать, пока я здесь".
Маркус чувствовал, как с каждым мгновением все
сильнее становится сдавливающее ощущение, и ничто не могло его остановить. И
вот, когда он уже собирался активировать свою душу в отчаянной попытке
вырваться, он почувствовал, что давление ослабло и больше не давит на него.
В следующее мгновение перед Маркусом появился
большой голубой шар света и сказал: "Извини за это, я думал, что ты мой
враг. Хотя он и слабый, ты, должно быть, когда-то вступал в контакт с одним из
его последователей, так как я слегка чувствую его присутствие на тебе. Что ты
здесь делаешь? Редко можно увидеть кого-то из вас, перешедших из другого
мира".
Ошеломленный происходящим Маркус десятки секунд
смотрел на большую голубую массу света, пока его мозг ломал голову над тем, что
происходит. Наконец, взяв под контроль поток мыслей в своей голове, Маркус был
готов говорить.
"Я здесь, потому что я принял запрос, которую
церковь разместила в гильдии авантюристов, и мне почему-то было трудно сюда
попасть, поэтому я попытался прилететь и наткнулся на какой-то барьер. Также,
как ты узнал, что я не из этого мира".
"А, значит, принял эту просьбу, благо с таким
человеком, как ты, на этот раз проблем быть не должно. Что касается того,
откуда я знаю, что ты не из этого мира, так это потому, что ты не первый перерожденный,
которого я встретил, и только перерожденные имеют уникальный навык, называемый
личным статусом. Сейчас здесь не место для разговоров, поэтому давай пройдем
внутрь и обсудим детали твоей миссии".
Затем большая масса голубого света начала плыть в
сторону церкви, и Маркус, следуя течению ситуации, последовал за ней, его
голова наполнялась все новыми и новыми вопросами.


    Подробности просьбы

    Глава 62: Подробности просьбы
Влетев в церковь за перехватившей его массой
голубого света, Маркус наблюдал, как, достигнув земли, она превратилась в
женщину с темно-синими волосами.
Затем женщина достала из ящика с предметами два
стула и села на один из них. Следуя ее примеру, Маркус активировал свою твердую
душу и сел на другой стул напротив нее.
С любопытством Маркус задал первый вопрос, который
пришел ему в голову: "Ты дух Айгеан?".
С удивленным видом женщина ответила: "Нет, нет,
нет, я не хозяин Айгеана, меня зовут Вода, и я - дух, которого он оставил
управлять и защищать эту церковь".
Удовлетворив первый вопрос, Маркус задал еще один.
"Вы сказали, что я не первый перерожденный, которого
вы встретили, не могли бы вы рассказать мне о других".
"Конечно, хотя рассказывать особо нечего. Около
тридцати лет назад человек по имени Макото Ямада вызвал здесь огромную бурю,
взяв свою партию и разобравшись со всеми тремя боссами храма Оушен Блафф за
один день. Я была очень впечатлена его мастерством, и тогда я наняла его и его группу,
чтобы добыть для меня определенный предмет. Он выполнил задание и отправился
дальше, и с тех пор я его не видела".
'Я надеялся, что смогу найти этого парня, но если
прошло тридцать лет, то он уже давно умер. Но, по крайней мере, теперь у меня
есть имя, и, судя по нему, он, вероятно, был японцем. Может быть, когда-нибудь
я смогу его встретить, а пока у меня есть другие заботы, например, просьба о
серебряном ранге'.
Пока Маркус ломал голову над новой информацией,
которую он только что получил, Вода достала чай и терпеливо потягивала его.
Когда она заметила, что Маркус выжидающе посмотрел на нее, она отставила чай и
сказала: "Конечно, это обнадеживает, что ты выполняешь эту просьбу, поскольку
она немного опасна, но для такого существа, как ты, она не должна представлять
угрозы. Первое, что вам нужно знать, это то, что кто-то загрязняет этот город
нежитью, и в отличие от вас, у которой спокойная нейтральная аура, эти существа
купаются в негативе. Я бы хотела, чтобы вы нашли их и избавились от них. Я
знаю, что их возглавляет некромант, чей уровень находится в середине двадцатых,
так что они не должны представлять для вас проблемы. Правда, он заинтересовал
демона низкого уровня, который ему помогает, но этот демон труслив и вряд ли
появится. Однако возьмите это и, если он появится, разбейте его о землю, и я
приду к вам на помощь. Если демон не появится, пожалуйста, не вызывайте меня, в
последний раз, когда я отправлялась противостоять этой угрозе, демон пришел и
напал на эту церковь, осквернив ее часть, вот почему мне нужно, чтобы вы
разобрались с этим."
"Хорошо, убить некроманта и его нежить и
остерегаться демона, понял. Есть еще одна вещь, которую я хотел бы знать;
знаешь ли ты их общее местоположение, это большой город, и поиски вслепую могут
занять месяцы."
"Ах, да, хотя я не знаю, где сейчас находится
их база, я знаю, что у некроманта есть несколько человек, которые работают на
него и собирают трупы на улицах. Обычно они часто посещают районы с большим
количеством бездомных и подбирают всех, кто умирает или пропадает. Так они
остаются вне поля зрения королевства, поскольку они очень осторожны в выборе
материалов".
Маркус вспомнил то время, когда двое парней пытались
забрать тело Ирен, пока он парил вне ее тела.
'Так вот почему они утащили ее в то время, и,
вероятно, именно там я подхватил пятно того некроманта. Теперь мне нужно
подтвердить еще одну вещь'.
"Спасибо, еще один вопрос, в просьбе было
сказано, что награда - магический предмет, могу ли я взглянуть на него, чтобы
убедиться".
"Конечно, хотя мне немного обидно, что ты мне
не доверяешь, вот, можешь выбрать любой из этих."
Вода достала из своего ящика дюжину различных
магических предметов - от оружия до доспехов и аксессуаров.
Осмотрев их, Маркус мог сказать, что все они были
исключительного качества, и в конце концов он остановил свой выбор на паре
сапог, от которых, по его мнению, исходила самая мощная аура.
'Жаль, что здесь нет косы, я бы мог использовать
более мощное оружие, но пока придется довольствоваться тем, что есть. Эти
сапоги, однако, кажутся очень мощными, интересно, какие чары на них наложены? '
Полюбовавшись на волшебные предметы несколько минут,
Маркус успокоился и сказал: "Все выглядит хорошо, я обязательно займусь
вашей проблемой и быстро вернусь".
"Удачи, я верю, что ты справишься, но если это
тебе не по силам, не бойся убежать, я не буду держать на тебя зла".
Кивнув головой, Маркус вышел из церкви и вернулся на
улицы города. Долго думая, Маркус решил осмотреться и поискать кого-нибудь
умершего.
К сожалению, после нескольких часов поисков ему не
удалось найти труп до захода солнца, и он выбрал план Б.
Найдя темный переулок, в котором никого не было,
Маркус опустился на землю и притворился мертвым.
"Надеюсь, это сработает, в прошлый раз они
приняли меня за труп и попытались забрать, так что, возможно, сработает
снова".
Маркус ждал и ждал, но никто не приходил. После трех
часов лежания на земле Маркус сдался и поднялся с земли.
'Я никогда не был хорош в рыбалке, потому что я
ненавижу ждать часами, пока что-то произойдет. Как же мне найти этих парней?
Наверное, я могу начать расспрашивать, не видел ли кто-нибудь подозрительных
людей, скрывающихся поблизости? '
Попытка применить этот план дала еще худшие
результаты, поскольку большинство людей либо убегали, либо пытались ограбить
его, либо говорили что-то вроде того, что люди-ящерицы выскочили из канализации
и промывают мозги всему городу.
'Ну, это была пустая трата времени, скоро наступит
утро, а я ни на шаг не приблизился к тому, чтобы найти этих парней. Ну что ж, я
могу попробовать еще раз завтра, с тем же успехом я могу вернуться в свой
трактир и придумать новые стратегии".
По дороге он заметил двух бандитов, которых узнал,
они несли коричневый кожаный мешок. Маркус заметил, что мешок слегка шевелится,
как будто то, что было внутри, пыталось выбраться наружу.
Подойдя к ним, Маркус использовал свой навык
скрытности и незаметно последовал за ними, надеясь, что они приведут его к своему
боссу и цели его миссии.


    Прибежище некроманта

    Глава 63: Прибежище некроманта
Маркус следовал за двумя бандитами, которые явно
тащили кого-то, кого они засунули в мешок, надеясь, что они приведут его к
цели.
Они пробирались сквозь десятки союзников, двигаясь с
максимальной скрытностью, чтобы их не заметили, и Маркус, используя свой навык
скрытности, шел за ними хвостом.
Через десяток минут пара остановилась перед
небольшим зданием и проскользнула внутрь вместе с пленником.
Поняв, что в своей физической форме ему будет трудно
проследить за ними, Маркус вернулся в облик призрака и проскользнул сквозь одну
из стен здания.
Оказавшись внутри, он заметил, как они передвигают
мебель, стоявшую на ковре, а когда закончили, откинули ковер, открыв потайную
дверь.
Затем один из мужчин достал фонарь, наполненный
большим куском светящегося кристалла, и двое мужчин потащили свою жертву вниз
по лестнице.
Следуя за мужчинами по лестнице, Маркус заметил, что
они остановились внизу комнаты, где находилась запечатанная металлическая
дверь.
Затем похитители достали пару зажимов и с их помощью
насильно заткнули носы. После этого один из них отпер и открыл металлическую
дверь.
Когда дверь открылась, Маркус услышал тихий звук
текущей воды и понял, куда идут эти парни.
'Некромант прячется в канализации, как это ни
банально. Потому что большинство людей не захотят рыскать по канализации, так
что это хорошее укрытие. Именно в такие моменты я благодарен, что не чувствую
запахов, находясь в своей призрачной форме'.
Плывя за двумя мужчинами, Маркус продолжал следовать
за ними по канализации еще пять минут, пока они не остановились перед стеной.
Один из мужчин нажал на кирпич, и стена отодвинулась
в сторону, открыв потайной коридор. Двое мужчин поспешно прошли через проем, и
стена закрылась за ними.
'Это, конечно, большая безопасность; большинству
людей было бы трудно проследить за этими парнями до этой точки, но, к счастью
для меня, физические препятствия - то же самое, что воздух'.
Пройдя через только что закрытую стену, Маркус
продолжал следовать за мужчинами, пока они не пришли в большую комнату в
трехстах футах по коридору. В комнате Маркус сразу увидел большой штабель из
примерно двух десятков трупов, сваленных в одном из углов комнаты.
Мужчины подошли к куче и бесцеремонно бросили мешок
с человеком внутри на кучу трупов, а затем начали разговаривать.
"Босс точно позволяет им накапливаться, обычно
он забирает их каждый день, но некоторые из этих тел были найдены три дня
назад".
"Ты что, не здесь, он сказал, что будет занят
каким-то ритуалом с участием тел тех авантюристов, которые пробрались сюда
неделю назад".
"А, точно, он и в прошлый раз так сделал,
сказав, что рад, что получил премиальный материал".
"Да, он довольно больной чувак, но пять
серебряных за тело - лучшие деньги, чем мы можем заработать где-либо еще".
"Пойдем обратно, может, удастся найти еще
одного до того, как взойдет солнце".
Два бандита повернулись и начали идти обратно к
фальшивой стене, как вдруг их взгляды внезапно изменились, и они увидели свои
собственные тела.
Их головы упали на землю, и жизнь этих двух мужчин
оборвалась.
Вновь материализовавшись и быстро и незаметно
отрезав головы двум мужчинам, Маркус с отвращением уставился на их тела.
Теперь мир стал немного лучше, когда эти двое
мертвы. Я понимаю, что в этом мире нужно быть безжалостным, чтобы выжить, но
то, что делали эти парни, выходило далеко за рамки того, на что способен любой
здравомыслящий человек. Я настоящий монстр, но по сравнению с ними я святой, ну
да ладно, теперь они мертвы, так что больше не нужно беспокоиться о еще одном
куске мусора, который я уже уничтожил".
Убрав косу обратно в ящик, Маркус подошел к человеку
в кожаном мешке, который два бандита бросили на кучу трупов, и с помощью своей
спектральной руки достал его.
Открыв мешок, он обнаружил маленького мальчика не
старше восьми лет, едва дышащего и, похоже, пораженного лихорадкой.
Осмотрев его, Маркус попытался применить к мальчику
заклинание исцеления первого уровня, но, похоже, оно практически не оказало на
него никакого влияния, так как жар все еще пылал.
Хотя Маркус стал гораздо более жестоким, чем был
раньше, он не превратился в бесчеловечного монстра, который позволил бы ребенку
умереть у него на глазах, если бы мог помочь.
Получив доступ к своему статусу, Маркус потратил
четыре резервных очка умений и поднял уровень своей магии света до двух. С
новым уровнем появилось заклинание восстановления второго уровня, и, надеясь,
что этого будет достаточно, Маркус наложил заклинание на мальчика.
'Давай выздоравливай, я действительно не хочу больше
тратить очки умений на повышение уровня моей магии света в данный момент. Эх,
надо было купить зелья; может, они мне и не пригодятся, поскольку у меня
иммунитет к таким вещам, как яд и болезни, но в будущем они могут понадобиться,
чтобы помочь кому-то другому'.
Через несколько минут после того, как он стал
применять меньшее восстановление, думая о том, что ему понадобится в случае
чего, Маркус заметил, что жар у мальчика начал спадать.
Вскоре мальчик открыл глаза, сделал глубокий вдох и
готов был закричать. Заметив это, Маркус начал действовать быстро и закрыл
мальчику рот, пока тот не выдал их местоположение. Когда рот мальчика был
закрыт, а угроза его проникновения была замечена, Маркус сказал тихим тоном:
"Ладно, малыш, я только что спас тебя от парней, которые тебя похитили, но
здесь могут быть еще их друзья, поэтому мне нужно, чтобы ты оставался
спокойным. Сейчас я уберу руку от твоего рта, так что не кричи".
Маркус закрыл рот мальчику, который испуганно
смотрел на него, а потом тихо спросил: "Где мы, мистер, здесь темно, и я
ничего не вижу".
"Мы в канализации, но не волнуйся, я быстро
выведу тебя на поверхность, и ты сможешь вернуться к себе домой".
Юноша посмотрел вниз с торжественным выражением
лица, а затем сказал: "У меня нет дома, куда я мог бы вернуться, я живу на
улице, сколько себя помню".
С легкой болью в груди Маркус вздохнул и достал свой
мешочек с монетами: "Вот, малыш, возьми восемь серебряных и проживи на них
некоторое время, поскольку у меня есть еще несколько дел, которые мне нужно
сделать здесь, как только я подниму тебя обратно на поверхность, я не смогу
помочь тебе больше, чем сейчас".
Парень с недоверием посмотрел на маленький мешочек с
монетами, который Маркус протянул ему. Он никогда в жизни не видел даже
серебра, а теперь какой-то случайный незнакомец дал ему восемь просто по
доброте душевной.
Улыбнувшись Маркусу, юноша поблагодарил его, немного
громко, так что Маркус снова закрыл ему рот рукой.
Маркус вынес мальчика обратно из канализации на
городские улицы, как раз когда солнце уже начало всходить.
Сказав мальчику, чтобы он позаботился о себе, Маркус
направился обратно в канализацию и в убежище некроманта.


    Скопище нежити

    Глава 64: Скопище нежити
Пройдя сквозь фальшивую стену в канализации, Маркус
вернулся в коридор, ведущий в логово некроманта.
Оглядевшись, Маркус заметил несколько дверей и еще
один проход, ведущий вглубь комплекса.
Заглянув во все двери, он увидел, что большинство из
них были просто складскими помещениями, которые не использовались, но в одной
из них были ящики, полные могильной земли и порошков, которые Маркус не узнал.
"Я ничего не знаю о некромантии в этом мире, так
что, возможно, это ингредиенты для создания зомби или чего-то подобного. Ну,
это не имеет значения, когда я убью некроманта, это все равно будет просто
хлам".
Обнаружив, что других явных или скрытых проходов
нет, Маркус направил свое внимание на коридор, который вел дальше вглубь логова
и, казалось, испускал зловещую атмосферу.
'Ладно, не стоит бояться, если бы люди здесь пугали
призрака чем-то вроде зомби или скелетов, они бы посмеялись. На самом деле,
если так подумать, то я здесь самый страшный, так что они должны бояться меня'.
Взяв себя в руки, Маркус поплыл по коридору, ожидая
в любой момент натолкнуться на надвигающихся существ смерти.
К счастью, испуга не последовало, так как примерно
через минуту плавания Маркус оказался в другой комнате с наваленными в ней
трупами и двумя дверями в обоих концах.
Осмотревшись, чтобы убедиться, что в комнате никого
нет, Маркус проверил дверь справа от себя, пропустив через нее верхнюю часть
своего тела, чтобы осмотреться.
По другую сторону двери он увидел еще одну фальшивую
стену, которая вела обратно в канализацию. Убедившись, что это не тот путь, он
развернулся и направился в противоположную сторону комнаты, где находилась
другая дверь.
Однако когда он просунул голову в эту дверь, у
Маркуса чуть не случился сердечный приступ, так как он заметил десятки зомби и
скелетов, двигавшихся вокруг.
Если бы Маркус мог дышать, он бы сейчас задыхался от
страха, как и любой человек, увидевший кучу трупов.
'Черт, я знал, что это произойдет, но в каком-то
смысле от этого было еще хуже. Мне просто нужно немного успокоиться, этот мир
сильно отличается от Земли, а нежить - это просто другой вид монстров. Я убил
сотни монстров, и эти парни ничем не будут отличаться'.
Успокоившись и подумав здраво, Маркус был готов противостоять
орде нежити, которая стояла за дверью.
Проплыв обратно, Маркус материализовался и
приготовился к бою, но ни зомби, ни скелеты не напали на него. Стоя в
недоумении, Маркус подошел прямо к одному из нежити, но реакции не последовало.
'Хм, похоже, они не будут нападать на другую нежить,
ну а если бы напали, то все они сражались бы друг с другом. По крайней мере,
это дает мне достаточно времени, чтобы подготовиться'.
Маркус проверил нежить и обнаружил, что их уровни
варьируются от семи до шестнадцати, что не представляло для него особой угрозы.
Зная их уровни, Маркус решил, что лучший способ
избавиться от орды нежити - это позволить своему железному голему раздавить их,
поскольку пытаться убить их всех в одиночку было бы слишком утомительно.
Вызвав своего железного голема, он не получил
никакой реакции от нежити, поэтому Маркус просто приказал ему раздавить всех
зомби и скелетов, которые попадались ему на пути.
Железный голем подошел к ближайшему зомби, поднял
кулак и обрушил его вниз, и под огромным давлением зомби разлетелся во все
стороны.
Когда первый зомби был уничтожен, остальная нежить в
комнате, наконец, начала реагировать, ориентируясь на Маркуса и его железного
голема как на угрозу, которая только что напала на одного из них.
Тогда толпа нежити бросилась на Маркуса и его
голема. Сотни зомби и скелетов начали бросаться на железного голема, безуспешно
пытаясь разорвать его на части. Большинство из них были с голыми руками и
безрезультатно царапали и кусали его прочный железный каркас, а те немногие, у
кого было грубое оружие, смогли нанести не более нескольких вмятин и царапин.
Железный голем не оставался безучастным и в это время, топча и разя нежить,
наседавшую на него, уничтожая многих из них каждой своей разрушительной атакой.
Пока большая часть орды нежити атаковала его
железного голема, несколько монстров все же проскользнули мимо и подошли к
Маркусу.
Когда зомби и скелеты быстро приближались к нему,
Маркус достал свою косу и произнес заклинание железной сферы.
Когда первый скелет приблизился к нему, он направил
свою железную сферу в его костяное тело, разбив его на куски и лишив
возможности двигаться. Следующим взмахом косы он обезглавил бегущего к нему зомби.
Через некоторое время, когда орда нежити стала
медленно уменьшаться, Маркус приказал своему железному голему двигаться по
коридору, уничтожая нежить на своем пути.
Затем его железный голем медленно двинулся вперед,
размахивая руками и топча нежить, которой не повезло пересечь его путь.
Некоторым неживым посчастливилось проскользнуть мимо
бушующего железного голема, но, к несчастью для них, они были встречены косой и
железной сферой Маркуса.
В конце концов, с помощью своего железного голема
Маркусу удалось уничтожить все скопище нежити, хотя его железный голем выглядел
несколько хуже после нападения более тысячи зомби и скелетов.
'Что ж, полагаю, смерть от тысячи порезов - это
действительно вещь, хотя мой голем уже двадцать третьего уровня, эти парни
смогли медленно его уничтожить. Думаю, я просто призову еще одного'.
Позволив первому голему рассыпаться в небытие,
Маркус повторно произнес заклинание магии железа четвертого уровня и вызвал еще
одного.
С новым големом, готовым стать грушей для битья в
случае появления еще одной орды нежити, Маркус отправился вглубь убежища.
Пройдя около тысячи футов, он в конце концов подошел
к большой двойной двери, которую охраняли два скелета в полном доспехе. Проверив
их уровни, он обнаружил, что у одного двадцать первый уровень, а другому -
двадцать второй.
'Значит, он все-таки создал грозную нежить, а я-то
думал, что у него только базовые зомби и скелеты'.
Оглядев двух высокоуровневых скелетов, Маркус быстро
придумал план, как их легко победить.
Бесстрастно шагая вперед с железным големом
наготове, два скелета отреагировали на него, как только он оказался в сотне
футов от двери. Два бронированных скелета выхватили свои мечи и щиты и
бросились на Маркуса.
Конечно, хотя эти два скелета имели более высокий
уровень и впечатляющее снаряжение по сравнению с теми, с кем Маркусу
приходилось сталкиваться, в конце концов, они все равно были бездумной нежитью,
запрограммированной только на нападение на вторженцев.
Когда два скелета были всего в десяти футах от
Маркуса, они внезапно упали лицом вперед на землю, споткнувшись о железные нити
Маркуса.
Ожидая этого с самого начала, Маркус приказал своему
железному голему атаковать, когда они упадут, и тот быстро ударил кулаками по
голове каждого из скелетов.
Даже с их стальными шлемами, под огромной силой
атаки железного голема их головы были раздавлены.
Однако это был еще не конец, так как даже без голов
скелеты более высокого уровня все еще могли подняться и начали атаковать
железного голема Маркуса.
К сожалению, даже с их высоким уровнем они плохо
противостояли железному голему и вскоре были раздавлены им и силой Маркуса.
'Ну, они были немного сильнее, но после уничтожения
всей этой нежити с минимальными усилиями я понял, что глупо было бояться
раньше. Но теперь, когда я расправился со всеми часовыми, пришло время
разобраться с боссом'.
Повернувшись к большим двойным дверям, Маркус пошел
вперед, готовый выполнить свою работу и убить некроманта.


    Некромант и демон

    Глава 65: Некромант и демон
Подойдя к большим двойным дверям, преграждавшим ему
путь, Маркус огляделся в поисках способа открыть двери, но обнаружил, что они
заперты изнутри.
Похоже, мне придется действовать по-плохому.
Выхватив свою косу, Маркус влил в нее ману и
активировал свой мощный навык, пробив двери и создав свой собственный вход.
Затем он направил своего железного голема внутрь
первым и, следуя за ним, увидел человека, одетого во все черное и в маске
чумного доктора, сидящего в кресле напротив двери.
Пока Маркус оглядывался по сторонам, оценивая все в
комнате, человек в кресле встал и заговорил.
"Итак, ты - крыса, которая пробралась сюда на
этот раз, ты, конечно, пробралась дальше, чем предыдущие, но твоя судьба будет
такой же".
Конечно, после первых слов некроманта Маркус
осмотрел комнату, заметив огромную массу сшитых вместе тел и несколько
высокоуровневых зомби и скелетов.
Осмотрев комнату, Маркус не стал дослушивать до
конца монолог некроманта и метнул копьё молнии, намереваясь покончить с этим
побыстрее.
Однако, к удивлению Маркуса, несмотря на то, что его
внезапная атака застала некроманта врасплох, ожерелье, которое он носил,
засветилось и образовало вокруг него барьер, который заблокировал удар копья
молнии.
"Как ты смеешь, ладно, можешь идти и
присоединиться к моей армии нежити".
Затем некромант потянул за рычаг, который находился
рядом с ним, отчего с потолка посыпалась пыль, а некромант продолжил монолог,
словно он уже победил.
"Ха, ты чувствуешь, как горит твое тело, скоро
лихорадка упырей, которую я довел до совершенства, превратит тебя в одного из
моих слуг".
'Боже, этот парень любит слушать свой собственный
голос, но судя по тому, где он тусуется, у него, вероятно, не так много шансов
на общение. У него всего двадцать пятый уровень, я, честно говоря, ожидал, что
он будет немного выше, но это означает, что он действительно не представляет
для меня угрозы... Так должен ли этот порошок что-то сделать со мной, ведь пока
что все, что он сделал, это немного ухудшил мою видимость?".
Маркус стоял и смотрел на некроманта, который
смеялся, пока не заметил, что Маркус не превращается в упыря.
"Что за черт, почему на тебя ничего не
действует, я же убедился, что этот порошок будет мощным и быстродействующим,
почему ты все еще в порядке?"
"Думаю, я могу рассказать тебе, раз ты оказал
мне такое гостеприимство. Думаю, твоему порошку приходится нелегко, поскольку я
уже стал нежитью, и теперь, когда я затянул время, ты можешь идти и
умереть".
Затем Маркус поднял руку, заряженную огромным
количеством маны, готовый произнести свое самое мощное заклинание, усиленное
навыком усиления заклинаний. Затем из его руки вырвалась огромная масса
электричества, принявшая форму громовой птицы и устремившаяся вперед к
некроманту.
Удар громовой птицы попал в барьер, образовавшийся
вокруг некроманта, но, в отличие от копья молний, заклинание молнии четвертого
уровня не было так легко блокировано, и барьер продержался лишь мгновение,
прежде чем разрушиться.
Однако в этот момент произошло еще кое-что
неожиданное: из тени некроманта появились две огромные когтистые руки, покрытые
какой-то темной энергией, которая боролась с заклинанием Маркуса.
В конце концов две столкнувшиеся силы слились
воедино, образовав мощный взрыв, и, когда пыль осела, Маркус увидел огромное
человекоподобное существо ростом пятнадцать футов с серой кожей, когтистыми
руками и ногами и парой рогов, торчащих из боковых частей головы.
Демон, который только что появился, откинул голову
назад, а затем быстро наклонил ее вперед, открыл рот и выпустил огромное
огненное дыхание прямо на Маркуса.
Демон смотрел, как Маркус полностью поглощен огнем,
а через несколько секунд остановил свое огненное дыхание и повернулся, чтобы
поговорить с некромантом.
"Ты, идиот, почему ты просто стоял, пока он
атаковал тебя, амулет, который я тебе дал, не является неуязвимым, если бы я не
вмешался, ты был бы мертв. Тебе повезло, что я вложил в тебя столько сил, иначе
я бы дал тебе умереть".
Некромант смотрел на землю, злясь на демона за то,
что тот ругал его, и разочаровываясь в себе за то, что его чуть не убили, когда
он заметил огромную массу тлеющего железа, и она начала исчезать, показывая,
что Маркус выжил.
Затем демон заметил взгляд некроманта и сам заметил,
что Маркус все еще жив.
'Фух, это было близко, если бы мой железный голем не
шагнул передо мной, я был бы поджарен. Я немного увлекся и забыл о демоне.
Тьфу, тридцать первый уровень, вот что Вода считает низким уровнем".
Демон снова посмотрел на Маркуса и сказал: "Кто
ты такой, моя оценка говорит, что ты человек, но все мои другие чувства говорят
об обратном".
"Боюсь, у меня нет причин отвечать на этот
вопрос, так что давайте вернемся к убийству друг друга".
Уже активировав все свои физические чары, Маркус рванул
вперед с невероятной скоростью и ударил прямо по левой ноге демона, собираясь
оторвать ее одним махом. Однако демон не уступал ему в скорости и в паре со
своими когтями и даже выбросил голову вперед, намереваясь ударить Маркуса
своими рогами.
Используя очередную вспышку скорости, Маркус сумел
увернуться от рогов и выпустить молнию в сторону демона.
К несчастью, демон послал взрыв темно-красной
энергии, которую он использовал ранее, и разрушил заклинание Маркуса.
Конечно, некромант не сидел сложа руки, он только
что закончил произносить заклинание и направил в сторону Маркуса свое копье с
молниями.
Почувствовав опасность, Маркус метнул косу в сторону
копья, перехватив его, и хотя его собственная мана нейтрализовала большую часть
силы копья, он все же почувствовал, как в его тело вошло немного электричества.
В этот момент демон настиг его и начал дико рубить
когтями и преследовать Маркуса, куда бы он ни отступал.
Даже при своих огромных размерах демон не отставал от
Маркуса, который был лишь немного быстрее.
Бой продолжался, Маркус делал все возможное, чтобы
остаться в живых, пока демон яростно преследовал его, а некромант пускал в ход
заклинания дальнего боя.
Так продолжалось до тех пор, пока Маркусу не удалось
привести в порядок свою ловушку. Ему удалось незаметно обмотать демона железной
нитью, и когда некромант послал вперед копье с молнией, Маркус протянул эту
нить к демону, и электричество пошло по железной нити к демону. В то же время
Маркус пустил по нити заклинание искры, и два источника электричества
встретились в демоне, ударив его током.
Это буквально потрясло демона и, образно говоря,
потрясло некроманта, и, воспользовавшись этим, Маркус быстро побежал к
некроманту.
Заметив приближающуюся опасность, некромант приказал
своей оставшейся нежити выйти вперед и защитить его.
'Слишком поздно, удар громовой птицы'.
Выпустив еще один мощный удар громовой птицы,
который он готовил, нежить и демон на этот раз не смогли защитить некроманта,
так как он был поглощен заклинанием.
Когда поток электричества рассеялся, остался лишь
тлеющий некромант, который, очевидно, был мертв.
Демон зарычал в гневе и бросился на Маркуса. В
ярости демон не заметил, как Маркус достал какой-то предмет и разбил его об
пол.
"Я надеялся, что смогу победить сам, но я
потратился, так что лучше пусть кто-нибудь другой закончит".
В этот момент комнату заполнило непреодолимое
давление, и появился водный дух Вода.
Демон в страхе попытался открыть какой-то портал, но
обнаружил, что его тело окутано водой и не может двигаться.
"Ты не уйдешь так легко, я все еще должна
отплатить тебе за то, что ты сделал с моим святилищем в прошлый раз".
Демон бился изо всех сил, испуская огненные вдохи и
выпуская струи темно-красной энергии, но вода была непреодолима, и то немногое,
что демон смог уничтожить, было мгновенно заменено.
"О, вот это сюрприз, даже для демона магия
разрушения - редкость, но здесь она тебе не поможет".
Затем Вода управляла водой, связывая демона, посылая
ее в рот и нос, наполняя его, как воздушный шар, пока он не лопнул в очень
страшной смерти.


    Очистка и оплата

    Глава 66: Очистка и оплата
Когда демон и некромант были мертвы, Вода повернулась
к Маркусу и сказала: "Спасибо за помощь, я наконец-то избавилась от этой
неприятности, так что как только закончишь здесь, возвращайся в церковь и
получишь свою награду".
Затем Вода исчезла в тумане, оставив Маркуса наедине
с несколькими оставшимися нежитью высокого уровня.
Оглядевшись, Маркус насчитал трех скелетов и четырех
зомби, все они были выше двадцатого уровня и облачены в доспехи и оружие.
'Черт, она не могла остаться и помочь мне добить
этих тварей, я израсходовал практически всю свою ману и сейчас работаю на
износ'.
Теперь не связанные зомби и скелеты начали
преследовать Маркуса, размахивая своим оружием и пытаясь разорвать его на
куски.
Маркус изо всех сил пытался отбиться от них, но без
маны, чтобы использовать магию или усилить себя, ему было трудно нанести
значительный урон.
Маркус решил, что без маны ему не победить, поэтому
он стал тянуть время, ожидая, пока его мана пополнится настолько, что он сможет
вернуть своего железного голема, чтобы тот помог ему прикончить преследующую
его нежить.
Однако сражаться семеро на одного становилось все
труднее, и Маркус медленно получал урон, когда кое-что понял.
Тогда он сорвался с места и побежал так далеко, как
только мог, вернувшись к своей призрачной форме.
"Иногда я бываю идиотом, мне следовало сделать
это с самого начала. Теперь мне нужно только подождать несколько минут, и я
легко разберусь с этим".
Как только его мана полностью восстановилась, Маркус
вызвал своего железного голема и заставил его начать сражаться с нежитью вместе
с ним.
Железный голем принимал на себя основную тяжесть
атак, а Маркус быстро продвигался вперед, размахивая своей косой и разрубая
нежить, а когда кто-то из них нападал на него, он отбивал их своей железной
сферой.
Через несколько минут ему удалось покончить с
оставшейся нежитью, и наконец-то с ними можно было покончить.
"Это было немного больно, но теперь все позади,
и я думаю, что пришло время осмотреть вещи, которые были у некроманта, так как
амулет казался довольно мощным".
Подойдя к трупу некроманта, Маркус сначала поискал
амулет, но, к сожалению, обнаружил, что он сломан. Он решил, что либо
перегрузил его своим ударом громовой птицы, либо это просто предмет, который
можно использовать только один раз.
Вздохнув от разочарования, что амулет не пригоден к
использованию, Маркус стал рыться в остальном теле некроманта, забирая все, что
считал ценным.
"Ну, я надеялся на большее, но в целом это
приличный зал'. У него был магический мешок, в котором было около тридцати
золотых, так что это немного облегчает мое финансовое положение, но настоящую
ценность представляют другие предметы. У него есть несколько зелий исцеления и
восстановления маны, а также посох, который немного усиливает магию. Хотя все
остальные вещи у него связаны с некромантией, как, например, эта книга о жутких
ритуалах, которая меня не очень интересует".
Довольный в основном добычей, которую он получил от
некроманта, Маркус осмотрел все вокруг, чтобы убедиться, что ничего не
пропустил.
Закончив осмотр и убедившись, что здесь больше нет
ничего ценного или скрытой нежити, Маркус обошел все трупы и поджег их, после
чего вернулся на поверхность.
Выбравшись из канализации, в которую он надеялся
больше никогда не попасть, Маркус направился прямо к церкви Айгеана, чтобы
получить плату за успешно выполненную работу.
Когда церковь снова появилась в поле зрения, Маркус
почувствовал некоторую дрожь, поскольку в предыдущие посещения барьер вокруг
здания заставлял его заблудиться и насильно не пускал внутрь.
К счастью, в этот раз он смог подойти без проблем,
поскольку Вода уже отрегулировала барьер, чтобы он больше не отталкивал его.
Оказавшись внутри, Маркус оглядел парадный вход и
увидел витражи, на которых были изображены, как он предположил, изображения Айгеана.
В прошлый раз мне не удалось хорошо рассмотреть это
место, но оно действительно имеет прекрасную архитектуру, напоминающую
некоторые известные готические церкви с Земли.
После того как он закончил глазеть по сторонам, как
ребенок в магазине сладостей, Маркус нашел аколита и спросил, может ли она
отвести его к главному священнику Воде. Однако ему ответили: "Здесь нет
никого по имени Вода, главного священника зовут Урсола. Я не знаю, кто дал вам
это имя, но если у вас нет других дел, я пойду".
"Подождите, я тот самый авантюрист, который
принял заявку в гильдии авантюристов и пришел сообщить о ее выполнении".
"О, в таком случае я проведу вас к главному
жрецу, но я даже не знала, что они уже встречались с авантюристом".
Затем Маркус последовал за молодым аколитом вокруг
церкви и вверх по большой лестнице и подумал, что Вода его одурачила, и теперь
он встретит кого-то совершенно другого и должен будет выполнить новую просьбу.
Однако когда его привели в кабинет главного
священника, он увидел, что человек, сидящий там и просматривающий какие-то
формы, попивая чай, действительно была Водой.
Оторвавшись от своих бумаг, она заметила Маркуса и
аколита, и на ее лице появилась улыбка.
Аколит сказал: "Главный жрец, этот человек
говорит, что он тот самый авантюрист, который принял вашу просьбу, и что он ее
выполнил".
"Да, это так, спасибо, Ванесса, ты можешь
покинуть нас, а я закончу с ним".
Ванесса поклонилась и вышла, оставив Маркуса наедине
с Водой.
"Я закончил и пришел забрать свою плату, как и
обещали, Урсола или Вода?"
Осознав свою оплошность, она ответила:
"Извините за это, мое настоящее имя - Вода, но я называюсь Урсола, пока
являюсь главным священником. Обычно я представляюсь как Урсола, но поскольку я
впервые встретила тебя в своей духовной форме, я забыла и назвала тебе свое
настоящее имя, надеюсь, это не доставило тебе слишком много хлопот".
"Нет, все в порядке, просто я немного
волновался, так как боялся, что вы не настоящий главный священник, и мне
придется выполнять другую работу".
"Что ж, мне очень жаль, но раз все обошлось,
давайте перейдем к делу, какие из этих волшебных предметов вы хотели бы
получить".
Вода достала предметы, которые она ранее показывала
ему, и позволила ему рассмотреть их еще раз.
Осмотрев каждый из предметов, Маркус решил выбрать
пару сапог, которые привлекли его внимание раньше, так как от них исходила
мощная аура.
"У тебя талант выбирать магические предметы, из
всего, что я тебе показывала, эти сапоги, безусловно, самые мощные. Полагаю, я
должна рассказать тебе, что это такое. Они называются сапоги глубины и дают
тебе способность ходить по воде, а также дышать под водой. Давление воды не
будет мешать двигаться, как на суше. Самыми сильными способностями сапог
являются повышение ловкости на пять процентов и особая атака - "Топот
прилива". Чтобы использовать ее, просто влейте ману в сапоги и хлопните
ими по земле".
Глядя на сапоги в своих руках, Маркус чуть не
заблестел глазами, потрясенный тем, насколько мощными были эти сапоги.
'Это определенно стоило того; с точки зрения
стоимости эти вещи должны стоить тысячи золотых, а для меня они, по сути,
бесценны. Мне нужно любое усиление, которое я могу получить, а эти сапоги
просто потрясающие".
Маркус сразу же примерил сапоги, обнаружив, что они
подогнаны по размеру его ноги и сидят идеально. Надев их, он почувствовал, как
чары, заключенные в них, воздействуют на его тело.
Затем он посмотрел на Воду и сказал: "Эти
сапоги, конечно, впечатляют, ты уверена, что хочешь позволить мне их
взять?"
"Да, все в порядке, у меня есть еще одна пара
для себя, так что эти просто запасные, а поскольку ты так хорошо поработал для
меня, у меня есть еще одна награда для тебя".
Затем все тело Маркуса окуталось ярким голубым
светом, и в отличие от давления, которое он ощущал во время их первой встречи,
этот свет излучал успокаивающую ауру, которая облегчила душу Маркуса.
Через несколько минут Маркус почувствовал себя
совершенно обновленным, словно с его плеч сняли огромный груз.
"Что ты только что сделала, я чувствую себя
намного лучше, чем раньше".
"О, я заметила, что твоя душа немного
повреждена, поэтому я исцелила ее для тебя, нехорошо оставлять душевную рану
без лечения, так как если она загноится, ты можешь умереть".
С выражением страха на лице Маркус понял, что ему
нужно быть осторожнее, так как он многого не знал об этом мире, например, что
душа может загноиться.
"Спасибо за исцеление моей души, я буду иметь
это в виду, но сейчас мне нужно сдать метку завершения этой просьбы, чтобы я
мог закрепить свой серебряный ранг".
"О, я понимаю, это была твоя миссия по
повышению ранга, вот жетон, и если тебе понадобится моя помощь, не бойся
просить, и если это в моих силах, я окажу тебе помощь".
Выполнив просьбу и получив награду, Маркус вышел из
церкви и направился в сторону гильдии авантюристов.
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    Глава 67: Беспорядки в гильдии
С жетоном, подтверждающим выполнение задания
серебряного ранга, которое должно было закрепить его повышение, Маркус вернулся
в зал гильдии, чтобы доложить о своем успехе.
Оглядевшись по сторонам после того, как его финансы
стали более надежными после получения от некроманта монет на сумму около
тридцати золотых, Маркус обнаружил летающее такси.
"Здравствуйте, могу я попросить вас отвезти
меня в отделение гильдии авантюристов, которое находится возле северо-западных
ворот".
Девушка, обслуживавшая воздушное такси, посмотрела
на Маркуса и, оглядев его, улыбнулась: "Конечно, я могу отвезти вас туда,
но это будет стоить двадцать серебряных, вы не против".
Кивнув головой и вытащив из сумки, которую он
приобрел у некроманта, Маркус достал двадцать серебряных и протянул ей,
соглашаясь заплатить за убеждение лететь, чтобы сэкономить несколько часов.
Пересчитав деньги, чтобы убедиться, что у нее есть
нужная сумма, когда женщина закончила, она удовлетворенно кивнула и сказала:
"Запрыгивай, Старла не кусается, и, если я так могу выразиться, это одна
из самых быстрых птиц на службе."
Забравшись в седло на спине птицы, похожей на
массивного гуся, Маркус проверил уровни ее наездников и удивился, увидев,
насколько они высоки.
"Птица - двадцать второго уровня, а наездник -
двадцатого, неудивительно, что эта птица одна из самых быстрых, она на много
уровней выше, чем другие птицы, на которых я летал".
Затем женщина села на птицу, похожую на огромного
гуся по имени Старла, дала ей хорошего пинка в бок, как наездник лошади, и с
громким гудком она взмыла в небо, поднявшись в полет.
Пролетая над верхушками городских зданий, Маркус
снова увидел грандиозный городской пейзаж Лурсенда.
Осмотрев горизонт, Маркус увидел гораздо больше
магических зверей, чем раньше, летающих в небе, и даже заметил целую эскадрилью
грифонов.
Интересно, что происходит, я и раньше видел одного
или двух грифонов, летящих с рыцарями на спине, но целый отряд, должно быть,
что-то происходит. Полагаю, где-то поблизости может быть нашествие монстров,
или, может быть, прибывает важный чиновник, а эти парни - его почетный караул
или что-то в этом роде".
Пока Маркус придумывал дикие идеи, зачем
понадобилась банда грифонов, гигантская гусыня Старла быстро перемещалась по
городу, и Маркус заметил, что шум летающих магических зверей в основном
направляется в сторону отделения гильдии авантюристов, куда он направлялся.
Вскоре Старла прилично набрала ход и направилась к
ближайшей к гильдии станции, и то, на что в прошлый раз у него ушло более
сорока минут, теперь заняло всего тридцать.
Однако станция была настолько забита, что они не
смогли там высадиться, и им пришлось отправиться на следующую ближайшую
станцию, которая и сама была почти полностью заполнена.
Высадившись из большого гуся, Маркус поблагодарил их
за поездку и начал идти к залу гильдии.
Интересно, что случилось, ситуация, похоже,
сосредоточена вокруг зала гильдии, возможно, из подземелья выбрался очень
сильный монстр, или вражеская нация атакует. Слишком много вариантов, думаю,
мне придется выяснить это, когда я приду туда".
С такими мыслями Маркус направился к залу гильдии и
добрался туда примерно за десять минут, несмотря на то, что его высадили
немного поодаль.
По мере приближения количество спешащих людей
увеличивалось, и любопытство Маркуса росло.
Когда он подошел ко входу в гильдию, то увидел, что
вокруг суетятся десятки людей, а эскадрилья грифонов приземлилась прямо у
здания гильдии.
Не в силах сдержать любопытство, Маркус осмотрел
каждого из грифонов и трех рыцарей, оставленных следить за ними.
Он обнаружил, что все грифоны были ниже двадцатого
уровня, самый высокий - двадцать шестой, а три рыцаря, присматривающие за ними,
были двадцать восьмого уровня.
'Впечатляет, они, должно быть, одни из лучших
стражников города, а поскольку эти трое были выбраны для охраны грифонов, они,
вероятно, даже самые низкоуровневые из наездников грифонов'.
Закончив с оценкой рыцарей и их грифонов, Маркус
решил зайти внутрь и выяснить, что происходит, а еще лучше - получить за это
деньги.
Когда он подошел ко входу, то обнаружил, что на
страже стоят два человека, и хотя они пропускали одних, но отказывали от
других.
Заинтересовавшись, сможет ли он попасть внутрь,
Маркус встал в очередь и после трех минут ожидания дошел до входа, где один из
охранников спросил его: " Пропуск для вступления в гильдию".
Немного озадаченный тем, почему они запрещают людям
входить, Маркус решил пойти по правде и решил, что при необходимости он сможет
пробраться внутрь в виде призрака.
"Я здесь, чтобы подать заявку на
завершение".
"Хорошо, могу я взглянуть на метку
запроса".
Маркус передал жетон, охранник бегло просмотрел его
и сказал: "Хорошо, вы можете войти, но только быстро, и если вы хотите
знать, что происходит, вы можете узнать это внутри".
Получив разрешение, Маркус вошел внутрь и направился
к стойке регистрации, когда заметил, что кто-то знакомый торопливо
передвигается.
Желая узнать, что происходит, Маркус подошел к
Джорасу и сказал: "Привет, Джорас, я только что закончил свой квест и
хотел узнать, что здесь происходит".
Выйдя из оцепенения, когда услышал, что Маркус
обращается к нему, Джорас поднял голову, немного удивился и сказал:
"Маркус, рад видеть, что ты вернулся. Хотел бы я иметь больше времени для
разговора, но принцесса Мразивы Бореалии пропала в подземелье. Один из членов
ее партии вернулся, и это вызвало большой переполох, и сейчас мы планируем
спасательную операцию. Поскольку у тебя серебряный ранг, тебе стоит остаться,
ты можешь пригодиться нам в этой экспедиции. Ладно, мне нужно идти на встречу с
мастером гильдии главного отделения и лидерами города, так что до встречи,
Маркус".
С этими словами Джорас быстро направился в сторону
большого конференц-зала в задней части зала гильдии, оставив Маркуса
ошеломленным.
"Я слышал, что она и ее партия отправились в
подземелье, но я не думал, что с такой сильной партией, как их, может случиться
что-то плохое".
Поспешив к приемным кабинкам с намерением сдать свой
жетон и узнать больше информации, Маркус встал в самую короткую очередь и
нетерпеливо ждал.
Когда подошла его очередь, Маркус бросил жетон на
стойку и быстро сказал: "Я выполнил эту просьбу и уже был вознагражден за
нее, так что мне просто нужно оформить документы, чтобы подтвердить мой
серебряный ранг".
Администратор взяла жетон и записала что-то на
листке бумаги, после чего сказала: "Мы получили ваш жетон о завершении, и
когда у нас будет время, мы оформим, что вы теперь настоящий авантюрист  серебряного ранг а".
Когда секретарша сказала это, Маркус спросил, прежде
чем она успела сказать что-то еще: "Что случилось с Мразивой, я планирую
помочь, не могли бы вы рассказать мне все в деталях".
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    Глава 68: Затруднительное положение Мразиви
Секретарша посмотрела на Маркуса с недоверием после
его вопроса, потому что он назвал принцессу по прозвищу.
Покачав головой, она быстро взяла себя в руки и
ответила: "Ее высочество Мразиви Бореалии и ее отряд Королевский мороз,
успешно победив босса второго уровня храма Оушен Блаффа, решили совершить
экспедицию на третий, самый низкий уровень и подчинить себе босса этого уровня.
Однако по пути они, к сожалению, наткнулись на очень редкую и опасную
телепортационную ловушку и были отделены друг от друга. Один из членов партии
смог выбраться обратно из подземелья и сообщить о случившемся. Поскольку
принцесса является важной фигурой в королевстве, как королевская семья, так и
платиновый авантюрист, ее безопасное возвращение имеет первостепенное значение.
Я полагаю, что в настоящее время крупные шишки города проводят совещание и
планируют спасательную операцию. Конечно, поиск других членов Королевского
мороза очень важен, но приоритет будет отдан принцессе. Если вам больше ничего
не нужно, мы очень заняты и должны сосредоточиться на этом вопросе, поэтому,
пожалуйста, освободите место для следующего человека в очереди."
"Подождите, мне нужна последняя вещь; есть ли у
вас карта текущего третьего уровня, которую я могу приобрести".
Слегка вздохнув, секретарша порылась в каких-то
документах и достала то, что искал Маркус.
"Вот текущая и самая актуальная карта
конфигурации третьего уровня, она стоит три золотых, и я должна предупредить
вас, что огромная часть третьего уровня еще не исследована".
Без колебаний положив три золотых, Маркус взял карту
и, закончив свои дела, вышел из приемной будки и стал ждать в углу, пока не
выяснит детали плана спасения.
Просидев около двух часов, Маркус наконец увидел,
как группа мужчин и женщин вышла из конференц-зала, где руководители города
обсуждали план спасения.
Он узнал только двух из них - Джораса и члена Королевского
мороза, который выбрался из подземелья.
Наблюдая и ожидая, когда Джорас отделится сам,
Маркус подошел к нему и сказал: "Итак, каков план, я намерен помочь, так
что не мог бы ты рассказать мне, что вы все там решили".
Джорас нахмурился и сказал: "Да, идите за мной,
я расскажу вам, что они решили на собрании".
Следуя за Джорасом наверх и в его кабинет, Маркус
сел на один из диванов в кабинете Джораса, а Джорас сел напротив него.
Выдав громкий и явно разочарованный вздох, Джорас
начал говорить.
"После долгих и жарких дебатов было решено, что
спасательная экспедиция будет назначена на два дня".
Джорас сделал паузу, чтобы услышать реакцию Маркуса,
и получил именно то, чего ожидал.
"Два дня, какого черта вам нужно два дня, здесь
уже собралось столько высокопоставленных людей только для совещания, должно
пройти всего несколько часов, чтобы собрать персонал и припасы, прежде чем
экспедиция будет готова."
"Да, вы правы, если спасение принцессы было
главным приоритетом для всех, к сожалению, она не только авантюрист, но и член
королевской семьи этого королевства, и даже если ее преемственность находится
на низком уровне, она все еще обладает огромной политической властью, особенно
здесь, в Лурсенде, как представитель королевской семьи. Большинство рыцарей
города подчиняются непосредственно наместнику города маркизу Кренстону, и он
заявил, что потребуется два дня, чтобы организовать войска и собрать припасы.
Поняв, что задержка Мразиви была политическим трюком
властей Лурсенда, Маркус пришел в ярость.
'Какого черта, эти ублюдки скорее предпочтут, чтобы
она умерла, чтобы они могли ухватиться за несколько лишних позиций политической
власти, чем сделают то, что нужно'.
Джорас, видя, что Маркус в ярости, продолжил
рассказывать об оставшихся деталях операции по спасению Мразиви.
"Это печально, но таков порядок вещей, гильдия,
конечно, могла бы подготовить команду в считанные часы, но у нас вряд ли хватит
людей, чтобы прорваться на третий этаж подземелья. Даже со мной и главным
мастером отделения третий уровень сильно отличается от первого и даже второго.
Все монстры выше двадцатого уровня, и они часто появляются целыми толпами,
которые могут одолеть даже людей моего уровня. К счастью, мы знаем местоположение
принцессы благодаря магическому предмету, который она носит с собой и который
передает ее местоположение каждые пятнадцать часов, но она находится глубоко в
третьем уровне подземелья, и даже опытной команде понадобится не меньше недели,
чтобы добраться туда, даже если мы не столкнемся с проблемами".
После того, как Джорас сообщил ему о местонахождении
Мразиви, в глазах Маркуса забрезжил проблеск надежды. Хотя он не был так близок
с Мразиви, у него было несколько причин, он хотел спасти ее. В образе Ирен она
ему очень понравилась, и он думал, что они могли бы стать хорошими друзьями, а
если у него когда-нибудь возникнут проблемы с королевством или каким-нибудь
напыщенным дворянином, то принцесса в качестве союзника будет бесценна. Ему
также нужно было, чтобы она помогла ему найти виконта Поулсена, которому он все
еще планировал отомстить.
С решительным видом Маркус спросил Джораса, можно ли
ему получить информацию о местонахождении Мразиви.
Джорас посмотрел на него с выражением недоверия и
сказал: "Ты серьезно, если ты думаешь, что у тебя там есть шанс, то ты
ошибаешься. Не пойми меня неправильно, ты силен, возможно, ты самый сильный
человек, которого я когда-либо видел на твоем уровне, но я тридцать пятого
уровня и даже я не смог бы пройти дальше периферии третьего уровня без
поддержки. Я не знаю, почему ты так сильно хочешь помочь принцессе, но ты не
сможешь помочь ей, если бросишься в подземелье сломя голову. Через несколько
часов будет объявлено о срочном задании, и любой серебряный ранг или выше и
двадцать пятый уровень или выше сможет присоединится. Я рекомендую тебе
подождать до этого времени и записаться на миссию, если ты действительно
хотичешь помочь".
Покачав головой, Маркус сказал: "Я не собираюсь
ждать, я могу добраться туда быстрее, чем кто-либо другой, и я отправлюсь на
поиски независимо от того, дадите вы мне место или нет".
Джорас, видя, что Маркус твердо намерен отправиться
в путь с его помощью или без нее, уступил, достал информацию о ее
местонахождении и передал Маркусу.
Просмотрев ее, Маркус обнаружил, что это карта
поверхности над подземельем и первого уровня, точно указывающая на место, где
она находилась, за исключением того, что она была примерно в трех тысячах футов
под землей.
"Спасибо, с этим я смогу добраться до нее к
концу дня".
"Да, конечно, когда ты поймешь, что третий
уровень для тебя слишком сложный, возвращайся сюда и присоединяйся к команде,
которая будет выполнять спасательную операцию".
Встав с решительным выражением лица, Маркус вышел из
кабинета Джораса и направился в подземелье.


    Поиск третьего слоя

    Глава 69: Поиск третьего слоя
С информацией о местонахождении Мразиви в руках
Маркус выскочил из здания гильдии и побежал к северо-западным воротам.
Прибыв на место, Маркус быстро вышел через ворота и
на огромной скорости побежал к входу в подземелье. Как только в поле зрения
появился пост охраны, охранявший вход, Маркус вернулся в свою призрачную форму.
Теперь неосязаемый и невидимый Маркус проскользнул
мимо без всяких хлопот и необходимости платить за вход и смог легко добраться
до парадного входа в храм Оушен Блаффа.
Вплыв в первую камеру подземелья, где большинство авантюристов
заканчивали последние приготовления к исследованию подземелья, так как монстры
редко заходили туда, Маркус нашел тихий уголок, где его никто не мог увидеть, и
вернулся в свою физическую форму.
Теперь, когда он был в безопасности в подземелье,
Маркус достал карту, которую ему дал Джорас, и изучил ее, чтобы найти лучший маршрут
к местонахождению Мразиви.
Просмотрев множество маршрутов, он обнаружил, что
самый прямой путь пролегал через массивные пещеры, которые были заполнены
неглубоким слоем воды и являлись домом для некоторых из самых опасных существ
на первом уровне.
"Она находится примерно в семнадцати милях
отсюда, и хотя для большинства людей это был бы опасный и трудный поход через
воды, доходящие им до бедер, для меня это может оказаться твердой землей".
Маркус помчался в направлении пещер на максимальной
скорости, намереваясь добраться до Мразиви как можно быстрее, ведь в подземелье
каждая секунда могла быть смертельно опасной.
Миновав несколько коридоров и едва замедляясь, чтобы
расправиться с монстрами, попадавшимися на пути, Маркус с невероятной скоростью
пронесся по подземелью и вскоре оказался у огромной группы пещер, к которым он
стремился.
Стоя на краю воды, заполнившей полтора метра пола
подземелья, Маркус влил небольшое количество маны в свои новые ботинки и
впервые опробовал их.
Когда он впервые поставил ногу на воду, инстинкты
подсказали ему, что он утонет, но магические чары в его сапогах глубины
удерживали его над водой, позволяя идти по ней.
Подтвердив силу своих сапог, Маркус побежал по воде
даже быстрее, чем по суше.
Бегая по воде, Маркус успевал больше, чем многие
могли надеяться, и просто использовал свою железную сферу или молниеносное
копье, чтобы сбить всех монстров, которые мешали ему, и примерно через два часа
ему удалось добраться до места над Мразиви.
"Я должен быть прямо над ней, плюс-минус
несколько сотен футов, так что, немного поискав вокруг, я смогу ее найти".
Отключив свою твердую душу и превратившись обратно в
призрака, Маркус использовал одну из своих величайших способностей и
проскользнул сквозь землю. В то время как большинству людей пришлось бы пройти
через все три уровня подземелья, чтобы добраться до текущего местоположения
Мразиви, Маркус смог обойти их и направиться прямо к нужному месту на третьем
уровне, зайдя сверху.
Перемещаясь по полу, Маркус был осторожен, чтобы не
зайти слишком далеко, ведь меньше всего ему хотелось снова оказаться в центре
Мирриона из-за того, что он потерял чувство направления.
Зная, насколько быстро он может парить, Маркус
считал каждую секунду, прикидывая, насколько далеко он ушел, и как только он
спустился на тысячу футов, он оказался в другом отверстии на втором уровне подземелья.
Бросив беглый взгляд, чтобы убедиться, что он
находится на втором уровне, Маркус продолжил свой достойный спуск под землю.
Проплыв вниз еще несколько минут, Маркус
остановился, по-прежнему окруженный землей со всех сторон, но полагая, что
достиг той глубины, на которой хотел находиться.
"Я надеялся, что смогу просто выйти в другую
комнату, как это случилось на втором уровне, но, похоже, мои предосторожности
оправдались. Если бы я не рассчитывал расстояние, я бы просто продолжал идти,
пока не достиг бы другого отверстия на неизвестно какой глубине".
Поблагодарив свой здравый смысл, Маркус начал плыть
во всех направлениях на сотню футов, и когда он двинулся на юг, то снова
оказался на открытом пространстве.
Заметив, что там обитает значительная популяция
каких-то крупных крабов, которые все были выше двадцатого уровня, Маркус был
уверен, что добрался до третьего уровня.
"Теперь мне остается только искать ее, и, если
повезет, я смогу найти ее в течение нескольких часов".
Систематически обследуя местность по кругу,
постепенно увеличивая окружность области поиска, Маркус не смог найти никаких
следов Мразиви, даже после того, как обследовал территорию диаметром в полмили.
Однако Маркус не сдавался и вскоре, проходя сквозь стену, наткнулся на барьер,
который не позволил ему войти внутрь.
Обойдя вокруг зоны, в которую он не мог войти,
Маркус в конце концов вышел к проему, где находилась массивная каменная дверь с
изображением могущественных монстров, а по обе стороны от нее стояли массивные
статуи.
Две статуи изображали разных монстров, одна из
которых была большой змеей длиной в сорок футов, обвившейся вокруг колонны, а
другая - циклопом ростом в тридцать футов, держащим массивную дубину.
'Черт, если это то, о чем я думаю, то мне невероятно
не повезло. Судя по тому, что я читал в книге о храме Оушен Блаффа, комнаты
боссов на каждом уровне охраняются двумя стражами, и только после победы над
ними можно войти и бросить вызов боссу".
Подумав, что Мразиви никак не может быть настолько
невезучей, чтобы телепортироваться прямо в комнату босса на третьем уровне,
Маркус продолжил свои поиски, но после того, как прошел еще целый день и покрыл
огромное количество земли, пришел к выводу, что единственное место, где она
может находиться, это комната босса.
Это просто ужас, я осмотрел все вокруг, но нет ни
единого признака ее присутствия, даже если она переместилась со своего
последнего зарегистрированного места, я уже должен был найти хотя бы какие-то
ее следы. Остается только проверить комнату босса, но если она оказалась там,
как она вообще выживет. Хотя она может быть высокого уровня, боссы каждого
уровня намного сильнее обычных монстров того же уровня, как и я. Я не уверен,
что у меня есть шанс победить, даже если текущий босс будет как можно более
низкоуровневым. Есть большая вероятность, что она уже мертва, так что,
возможно, мне стоит просто вернуться на поверхность и снизить свои потери. Но
тогда я зря потратил все это время, а если она еще жива, я смогу ее
спасти".
Размышляя над выбором, Маркус прикинул все
"за" и "против": уйти или попытаться противостоять боссу
третьего уровня.
Он решил, что в худшем случае ему удастся сбежать, а
если ему удастся убить босса и спасти Мразиви, то он получит большое количество
ценных вещей.
С такими мыслями он подошел к дверям, ведущим на
уровень босса, и когда до них оставалось около тридцати футов, каменные статуи
начали оживать - два стража приготовились защищать комнату босса.


    Хранители

    Глава 70: Хранители
Глядя на медленно оживающие статуи, Маркус произнес
заклинания "железная кожа" и "молниеносный бег" и направил
ману по всему телу, зачаровывая себя в ожидании трудной битвы. Затем он призвал
своего железного голема, после чего оценил каждого из стражей.
'Оба - двадцать восьмого уровня; это будет нелегко'.
Два стража, теперь уже полностью сформированные,
бросились на Маркуса, намереваясь убить или прогнать его, чтобы проверить,
достоин ли он бросить вызов боссу третьего уровня.
Приказав своему железному голему схватиться с
циклопом, Маркус встретил змею лицом к лицу, выхватив свою косу и выпустив
мощный косой удар.
Однако гигантская змея с невероятной ловкостью
отпрыгнула назад, увернувшись от атаки косы Маркуса, и, свернувшись в клубок,
нанесла быстрый удар, пытаясь проглотить Маркуса целиком.
Видя приближающийся удар, Маркус направил огромное
количество маны в левый сапог, затем поднял ногу и ударил ею по земле.
Затем из сапога Маркуса вырвалась мощная волна
высотой в пятнадцать футов, врезавшаяся в змею, которая устремилась к Маркусу.
Хотя сила волны не причинила змее особого вреда, она
была достаточно мощной, чтобы перенаправить ее удар, в результате чего он
прошел мимо Маркуса и врезался в стену подземелья позади него.
Воспользовавшись открывшейся возможностью, Маркус
использовал свою скорость, чтобы броситься вперед и нанести еще один мощный
удар по телу змеи, и на этот раз она была не в состоянии уклониться.
Коса пробила змею сквозь твердую чешую и толстую
кожу, прорезав четверть ее толщины.
Из ужасной раны на теле змеи хлынула кровь, и
Маркус, почувствовав опасность, отпрыгнул назад.
Взглянув на место, куда попала кровь, Маркус
заметил, что земля шипит и плавится.
"Кислотная кровь, это нехорошо, мне нужно быть
очень осторожным, чтобы не испачкать себя ее кровью, о черт".
Прервав свои мысли, Маркус быстро уклонился от
огромного предмета, который несся на него.
Взглянув на пролетевший мимо предмет, Маркус увидел,
что его железный голем с огромной вмятиной впечатался прямо в стену подземелья.
Оглянувшись назад, Маркус заметил, что циклоп
приближается сзади, основательно потрепав его железного голема.
К сожалению, змея, оправившись от удара о стену и от
удара Маркуса, воспользовалась моментом и замахнулась своим высоким телом прямо
на Маркуса.
Несмотря на то, что его чувство опасности начало
пищать, Маркус не смог уклониться от змеиного хвоста, который хлестнул его как
хлыст, и получил невероятно сильный удар в бок.
Пролетев через всю комнату от силы удара змеиного
хвоста, Маркус врезался в несколько стен, отскакивая от них, как мячик для
пинбола, пока окончательно не остановился, а стена, в которую он врезался, не
рухнула на него сверху.
Собравшись с силами после удара, эквивалентного
удару автобуса, Маркус вылез из развалин и стал наблюдать, как змея и циклоп
набросились на него, собираясь прикончить.
Решив больше не сдерживаться, Маркус поднял руку и
сконденсировал большое количество маны, после чего ударил усиленным ударом
громовой птицы.
Большая птица, состоящая из электричества, с треском
вылетела в сторону змеи и циклопа.
Однако эти два существа были не совсем глупы и,
распознав угрозу от заклинания молнии Маркуса четвертого уровня, активировали
защитные меры.
Циклоп воткнул свою дубину в землю, и на его оружии
и теле зажглись руны, а змея выделила кислоту из своей кожи, которая покрыла
все ее тело.
Затем заклинание ударило в этих двух могущественных
существ, вызвав мощный взрыв электричества, который пронесся по их телам и по
комнате.
Однако, хотя Маркус думал, что его атака убьет или,
по крайней мере, обездвижит одного из них, но когда картина прояснилась, он
увидел, что и циклоп, и змея все еще готовы к действию.
Конечно, они не вышли из-под действия мощного
заклинания совершенно невредимыми: теперь на их телах были следы ожогов, но ни
один из них не получил серьезных ранений.
'Черт, это была моя лучшая одиночная атака, а они
оба все еще стоят, как же мне теперь с ними справиться'.
К сожалению, дуэт монстра и магического зверя не
собирался давать Маркусу времени на выработку стратегии, так как циклоп поднял
свою дубину высоко вверх, а затем врезался ею в землю.
От огромной силы удара ударная волна пронеслась
сквозь землю прямо к Маркусу.
Видя надвигающуюся опасность, Маркус подпрыгнул в
воздух, избегая ударной волны, и увидел, что змея бросилась к нему, готовая
вонзить в него свои массивные клыки.
Действуя быстро, Маркус произнес заклинание
молниеносного связывания третьего уровня и закрыл пасть змеи, и вместо того,
чтобы быть пронзенным ее клыками, он получил удар ее головой.
Затем Маркус сыграл еще один раунд в человеческий
пинбол, отскакивая от стен и пола подземелья, пока в конце концов не
остановился.
Избитый и потрепанный от сильных ударов двух
монстров, Маркус даже через свои чары чувствовал, что его тело на пределе.
Пытаясь собраться с силами, Маркус в страхе поднял
голову и увидел нависшую над ним циклопа, готового обрушить на него свою
дубину.
Рефлексы взяли верх, и Маркус использовал свою
скорость, чтобы подпрыгнуть в воздух, увернувшись от мощного удара циклопа
всего на несколько дюймов.
Однако циклоп быстро оправился и, как бейсболист,
замахнулся на Маркуса, словно пытаясь сделать хоум-ран.
Но перед самым ударом дубины Маркус рванул вперед,
пропуская мощный удар дубины и приземлился на плечо циклопа.
Успев увернуться благодаря заклинанию железных
нитей, которое он прикрепил к плечу циклопа, Маркус быстро взмахнул своей
косой, всадив лезвие глубоко в единственный глаз циклопа.
Циклоп закричал в агонии от того, что его
драгоценный единственный глаз был уничтожен, и в ярости замахнулся дубиной на
маленького вредителя на своем плече.
К несчастью для циклопа, Маркус спрыгнул с его плеча
за мгновение до удара дубины, и вместо того, чтобы раздавить вредителя, циклоп
разрушил свое собственное плечо.
Чувствуя сильную боль, циклоп начал кататься по полу
в агонии, как вдруг почувствовал мощный разряд электричества, прошедший через
его тело, когда Маркус обрушил на него еще один удар громовой птицы.
В тот же момент, когда Маркус произнес заклинание
четвертого уровня, змея ударила хвостом по Маркусу, врезавшись в его бок,
отчего по его телу пошли трещины, и он проскакал по земле более пятидесяти
футов, прежде чем остановиться.
Шатаясь, Маркус поднялся на ноги и увидел нависшую
над ним змею с гневом в глазах, готовую нанести завершающий удар.
Змея выставила вперед клыки, готовая впиться в
Маркуса, который попытался отпрыгнуть в сторону, используя свою скорость, но не
смог полностью уклониться, и правый клык змеи вонзился прямо в его правый бок.
Чувствуя боль от клыка, торчащего из бока, и от кислоты
в змеиной пасти, обжигающей кожу, Маркус переложил косу в левую руку и обрушил
ее на голову змеи.
Коса вонзилась прямо в мозг змеи, отчего та забилась
в конвульсиях, сильно тряся головой и сбивая Маркуса с клыка.
Разбившись о землю, Маркус наблюдал, как змея
корчится от сильной боли, пока в конце концов не затихла.
Когда битва закончилась, Маркус понял, что его тело
достигло предела, и достал одно из целебных зелий, полученных от некроманта.
Выпив зелье, Маркус почувствовал, как его раны
пытаются закрыться, но повреждения были слишком велики для одного зелья, и ему
пришлось выпить еще три, прежде чем он почувствовал, что его тело больше не
разваливается на части.
"Это определенно убило бы нормального человека,
к счастью, мое тело очень крепкое, иначе я бы рассыпался по одной из этих
стен".
Лежа на холодном полу подземелья, Маркус прождал
почти два часа, прежде чем почувствовал, что его слабая регенерация
восстановила достаточно, чтобы передвигаться.
Встав и подойдя к телу змеи, Маркус снял косу с ее
головы, а затем двинулся к циклопу.
Когда он подошел к циклопу, то с удивлением
обнаружил, что тот еще жив, но слишком сильно ранен, чтобы двигаться.
Взяв свою косу, Маркус перерезал циклопу горло, и из
него хлынул поток крови, пока циклоп не умер от потери крови.
После смерти двух стражников дверь в комнату босса
озарилась мягким голубым светом, а затем открылась, позволяя Маркусу войти.


    Босс третьего слоя

    Глава 71: Босс третьего слоя
'Вы поднялись до двадцать седьмого уровня'.
Маркус не удивился повышению уровня, так как после
победы над некромантом и его армией нежити он был довольно близок к следующему
уровню. Затем он быстро вошел в свой статус и распределил очки статов, дав
девять очков интеллекту и духу, восемь - ловкости и по семь - силе и жизненной
энергии.
Просматривая свои навыки, Маркус отчаянно хотел
поднять один из навыков четвертого уровня до пятого, но обнаружил, что разница
между четвертым и пятым уровнем очень велика.
Даже для двух навыков, к которым он имел наибольшую
склонность, - владение косой и магии железа - Маркус обнаружил, что для
повышения уровня владение косой ему потребуется пятьдесят шесть очков навыков,
а для магии железа - пятьдесят восемь.
'Я хотел сэкономить и получить более мощный навык,
но если я собираюсь бросить вызов боссу третьего уровня, мне нужно любое
преимущество, которое я могу получить'.
Используя все свои очки умений, Маркус повысил
уровень своего мана-тела, всплеск скорости, регенерации маны и умения мощного
удара до четвертого уровня.
Обновив свой статус и вновь увеличив боевую мощь,
Маркус посмотрел на открытую дверь перед боссом и, вместо того чтобы войти,
повернулся обратно к циклопу и змее.
Маркус знал, что ему понадобится еще около часа,
чтобы вернуться в оптимальное состояние, и он не собирался сражаться с боссом,
если не будет в отличной форме.
Затем он направился к циклопу, вскрыл его грудь и
стал рубить мышцы, пока не вытащил большое зеленое магическое ядро размером
чуть больше его головы. Удовлетворенный цветом и размером ядра, Маркус убрал
его в ящик с предметами, а затем направился к телу змеи.
Ему пришлось действовать очень осторожно, используя
железные нити, чтобы поднять змею в воздух, пока он разрезал большую рану на ее
горле, позволяя кислотной крови змеи полностью вытечь.
Когда в змее осталось всего несколько капель крови,
Маркус удалил ее клыки и магическое ядро и положил их в ящик с предметами.
Собрав добычу, Маркус сел и сосредоточился на своем
восстановлении, чтобы как можно лучше справиться с боссом.
"Если Мразиви не выжила, то у меня нет причин
рисковать жизнью, сражаясь с существом, которое явно сильнее меня. Мне
потребовалось все, что у меня было, чтобы победить двух хранителей, так что
босс определенно сильнее. И если она жива, я должен попытаться вытащить ее без
боя, если это возможно, я могу быть крепким и почти неубиваемым, но я не хочу
испытывать свою живучесть, если это не нужно".
Составив план, Маркус сел и расслабился примерно на
час, успокаивая свой разум и укрепляя дух.
Как только он почувствовал, что находится в
наилучшем состоянии, Маркус встал и направился к большим двойным дверям,
ведущим в покои босса.
Пройдя через двери, Маркус оказался в небольшой
комнате, в которой была только спускающаяся винтовая лестница.
Осмотревшись вокруг, чтобы убедиться, что здесь нет
потайных дверей или скрытых помещений, и убедившись, что они есть, он подошел к
лестнице и начал свой путь.
Пройдя примерно пять лестничных пролетов, Маркус
оказался в огромной открытой комнате, из каждой стены которой торчали огромные
светящиеся кристаллы.
По комнате текли потоки воды, из-за чего в помещении
стоял легкий туман, слегка затуманивающий зрение Маркуса на дальних
расстояниях.
Осторожно проходя вглубь комнаты, Маркус не
переставал искать босса и Мразиви.
Вскоре он обнаружил Мразиви, полностью заключенного
в ледяной кокон, и массивного босса третьего слоя, пытающегося прогрызть
ледяную защиту.
Присмотревшись, Маркус увидел, что массивный босс
был более двадцати футов в высоту, около пятидесяти футов в длину и имел
множество отличительных черт.
У босса третьего слоя были голова и тело льва, но
грива состояла из извивающихся щупалец вместо шерсти, все четыре ноги были
перепончатыми, как у утки, из плеч торчали две большие клешни омара, крылья
были как у летучей мыши, а хвост был похож на акулий, но на конце имелись шипы,
как у стегозавра.
'Что это за тварь, хотя в книге, которую я читал,
было не так много подробностей о типах монстров, которые могут породить босса
третьего уровня, не было никаких записей о существах, отдаленно похожих на это.
Уф, и мне просто не повезло, что это тридцать третий уровень, самый высокий
уровень из всех зарегистрированных боссов на третьем уровне".
Пока Маркус оценивал странного монстра, который был
боссом третьего уровня храма Оушен Блаффа, он продолжал долбить лед, защищающий
Мразиви, и по всему льду начали образовываться трещины.
Понимая, что для спасения Мразиви ему придется
сражаться, и что это лишь вопрос времени, когда монстр прорвется сквозь ту
силу, что защищала ее, Маркус пробрался вперед, стараясь не привлекать внимания
босса третьего уровня, пытаясь совершить подлую атаку.
Ему удалось приблизиться на расстояние около ста
пятидесяти футов, когда Маркус почувствовал, что еще немного, и его непременно
заметят.
Впустив в правую руку столько маны, сколько мог,
Маркус выпустил мощный усиленный удар громовой птицы, надеясь застать зверя
врасплох и нанести серьезный урон первой же атакой.
Выпустив мощное заклинание, электричество, принявшее
форму громовой птицы, выстрелило вперед с удивительной скоростью и силой.
Однако босс третьего слоя не был так легко застигнут
врасплох, и когда заклинание было сформировано, он почувствовал нового
нарушителя, вторгшегося в его дом, и развернулся, чтобы противостоять.
Затем босс третьего слоя выпустил из своего рта
поток кипящей воды, который столкнулся с заклинанием молнии четвертого уровня
Маркуса и преодолел его.
Увидев, что поток кипятка летит прямо на него,
Маркус использовал свою скорость, чтобы быстро уйти с дороги, когда вода
пробила землю, вырезав еще один проход в полу подземелья.
Посмотрев в сторону босса, Маркус увидел, что тот
неторопливо идет к нему, словно не видит в нем никакой угрозы, а просто пищу, с
которой можно поиграть.
Понимая, что ему предстоит тяжелая схватка, пока
зверь медленно приближался к нему, Маркус произнес заклинания зачарования и
напитал маной свое оружие и тело.
Затем он вызвал своего железного голема и приказал
ему атаковать, а сам последовал прямо за ним.
Позволив своему голему занять внимание
монстра-босса, Маркус быстро обежал его сбоку и попытался разрубить брюхо
чудовища.
К сожалению, босс-монстр не обратил внимания на
железного голема и просто смахнул его в сторону одной из своих огромных лап,
одновременно замахнувшись на Маркуса хвостом.
Маркусу пришлось отменить атаку и принять меры
уклонения: он отпрыгнул в сторону от шипастого акульего хвоста и, посмотрев на
своего железного голема, увидел, что один взмах лапы уничтожил его, оставив его
одного сражаться с существом намного выше его уровня.


    Три минуты до победы

    Глава 72: Три минуты до победы
Глядя на огромного зверя, с которым он сейчас
сражался, Маркус подумал, не влез ли он не в свое дело.
Он подумал о том, чтобы отступить, ведь он не обязан
спасать Мразиви и, возможно, сможет уйти, если вернется к своей призрачной
форме.
Однако Маркус быстро выкинул эту мысль из головы: он
пришел сюда с явной целью найти ее и знал, что если позволить ей умереть, то
это перекроет ему множество выгодных путей.
"Я сделаю все возможное, и если этого будет
недостаточно, я могу отступить".
Сделав над собой усилие, Маркус создал железную
сферу и поднял свою призрачную руку, готовый снова сразиться с боссом третьего этажа.
Выстрелив вперед с железной сферой на левой стороне
и спектральной рукой на правой, Маркус ринулся прямо на монстра перед собой.
В ответ босс третьего этажа посмотрел на него почти
насмешливо, словно размышляя о том, как глупо этой крошечной твари бросать
вызов его силе.
Приблизившись со стремительной скоростью, Маркус
обнаружил, что его первым препятствием стала одна из клешней монстра, которая
опустилась, чтобы раздавить его.
Вращаясь на кончиках пальцев ног, Маркус обошел
клешню омара и приблизился к основному телу монстра-босса.
Увидев, что Маркус уклонился от удара кулаком,
чудовище подняло правую лапу и обрушило ее с огромной силой.
Подпрыгнув в воздух, чтобы уклониться, Маркус
приготовил свою косу для мощного удара.
Конечно, теперь, когда он был в воздухе, босс
третьего этажа решил, что Маркус будет легкой мишенью, и обрушил свою вторую
клешню омара, рассчитывая вбить Маркуса обратно в землю.
Однако прежде чем клешня ударила его, Маркус
использовал свою призрачную руку в качестве упора для ног в воздухе и прыгнул
вперед прямо к лицу монстра. И хотя босс третьего слоя был удивлен уклонением
Маркуса в воздухе, он все еще направлялся к его голове, поэтому он просто
открыл рот, намереваясь съесть его одним огромным укусом.
И снова, прямо перед тем, как зубастая пасть монстра
погрузилась в Маркуса, он использовал свою железную сферу как еще одну точку
опоры, прыгнув прямо над пастью босса и оказавшись прямо перед своей целью.
Когда его стратегия сработала, и он смог создать
проход, Маркус взмахнул своей косой и даже добавил к лезвию заклинание
обжигающего оружия, прежде чем глубоко ударить в левый глаз чудовища.
Кровь и другие жидкости начали вырываться из
разрушенного глаза, некоторые из них превратились в туман от жара оружия
Маркуса.
К сожалению, в этот момент босс третьего уровня,
испытывая неописуемую боль от того, что ему вырезали и выжгли глаз, начал
бешено метаться.
Спрыгнув с морды монстра, Маркус попытался вернуться
на землю и отойти на безопасное расстояние, но по пути вниз щупальца,
составлявшие гриву чудовища, начали метаться, и пара из них попала в Маркуса,
отбросив его в сторону.
Разбившись о землю и проскользив несколько десятков
футов, Маркус быстро пришел в себя и вскочил на ноги, готовый продолжить битву.
Взглянув на монстра-босса, Маркус увидел, что
выражение его лица сменилось с игривого безразличия на кипящую ярость.
Босс третьего этажа издал мощный рев, от которого
содрогнулась вся комната, а затем взмахнул хвостом и обрушил на Маркуса шквал
своих хвостовых шипов.
Не ожидавший внезапного шквала шипов Маркус поспешно
уклонился от атаки, которая была равносильна выстрелу нескольких танков, но тут
он обнаружил, что его путь к отступлению был специально оставлен открытым, а
босс-монстр уже ждал его.
Затем он начал наносить удары лапами, пытаясь
разорвать Маркуса, который едва поспевал за ним.
Однако когда он начал добавлять атаки обеими
клешнями омара, Маркус с огромным трудом уклонялся от всех атак.
Вскоре он был ошеломлен: теперь, когда босс-монстр
больше не играл с ним и серьезно относился к их схватке, у Маркуса не было
возможности контратаковать, и его удар был лишь вопросом времени.
Пытаясь создать некоторое расстояние между собой и
боссом-монстром, Маркус зарядил маной свой правый сапог, а затем хлопнул им по
земле, создав волну воды высотой в двадцать футов.
К сожалению, монстр-босс просто открыл пасть и
выпустил из нее еще одну струю кипящей воды, раздув волну и почти поглотив
Маркуса, который только успел убраться с дороги.
Вот только на его пути лежала одна из клешней
босса-монстра, готовая схватить его, как тиски.
'Похоже, у меня нет выбора, пора попробовать'.
После этой мысли, перед тем как клешня схватила его
и раздавила, Маркус внезапно исчез, а клешня босса-монстра упала на землю,
оторванная от его тела.
Издав раздирающий уши вой боли и гнева, монстр-босс
огляделся в поисках маленького существа, которое нанесло ему больше вреда, чем
он когда-либо мог себе представить, и когда его единственный хороший глаз упал
на Маркуса, он увидел, что тот слегка светится мягким белым светом.
Босс-монстр мог сказать, что аура, которую излучал
Маркус, была гораздо опаснее, чем раньше, и даже впервые почувствовал привкус
страха.
Быстро проверив себя, Маркус почувствовал, как его
тело наполняется силой, ведь он впервые активировал уникальный навык
"Разрыв души".
Поняв, насколько он стал сильнее, Маркус посмотрел
на босса-монстра и холодно усмехнулся.
"Пора начинать действовать всерьез, у меня есть
три минуты, прежде чем моя разрыв души закончится, и я превращусь в сидячую
утку".
Придумав быстрый план, Маркус вызвал еще одного
железного голема, но теперь, когда его статы удвоились, железный голем был даже
выше его на тридцать уровней.
Теперь, стоя на высоте двадцати футов, этот более
мощный и крупный железный голем был готов к бою и не собирался так легко сдаваться.
Позволив своему железному голему наброситься на
монстра-босса, Маркус обошел его с левой стороны, где у него была отрублена
клешня омара.
Монстр-босс попытался сделать то же самое, что и в
первый раз, когда Маркус использовал эту стратегию, но, в отличие от прошлого
раза, обнаружил, что железный голем может удержаться на ногах, и поймал его
удар лапой.
Он также попытался отбросить Маркуса ударом хвоста,
но теперь, когда статистика Маркуса удвоилась, его скорость возросла во много
раз, и он легко проскользнул мимо хвоста и оказался под боссом-монстром.
Оказавшись под его брюхом, Маркус подпрыгнул и
вонзил косу в плоть живота, а затем протянул свою призрачную руку и схватился
за нее левой рукой.
Затем он использовал свою призрачную руку, чтобы
протащить себя по всей длине босса-монстра, разрезая его живот.
Издав очередной вопль гнева, босс-монстр попытался
запустить под себя еще один шквал хвостовых шипов, чтобы пронзить Маркуса, но
тот уже вышел из-под него и нанес мощный удар в правый бок.
В то же время его железный голем нанес мощный удар
по морде, от которого несколько клыков разлетелись вдребезги и отломились.
Разъяренный атакой, монстр-босс обвил своими
гривастыми щупальцами руку железного голема, а оставшимися клыками впился в
руку и оторвал ее.
В ответ на атаку Маркуса оно также замахнулось на
него своей оставшейся клешней омара, пытаясь раздавить его.
Но Маркус накинул на клешню железные нити, прикрепил
их к ней, запустил себя над ней и, пролетая мимо, нанес еще один мощный удар,
разрубив вторую клешню омара.
Испугавшись ухудшения своего положения, монстр-босс
отбил железного голема Маркуса и, используя свои крылья, поднялся в воздух,
чтобы оторваться от него и Маркуса.
Подлетев к потолку высотой в триста футов,
босс-монстр решил, что сможет ударить врагов с неба хвостовыми шипами и
прикончить их атакой дыхания кипящей воды.
К сожалению, теперь, находясь в воздухе, где он был
менее проворным, Маркус сконденсировал колоссальное количество маны в своей
левой руке и нанес еще один удар громовой птицей прямо по монстру-боссу.
Увидев приближающуюся опасную массу электричества,
которая теперь была не меньше его самого, монстр-босс снова выпустил поток
кипящей воды из своей пасти, чтобы попытаться парировать заклинание Маркуса.
Но, в отличие от прошлого раза, вода не смогла
преодолеть заклинание молнии четвертого уровня Маркуса, и электричество
пробежало по всему телу монстра, нанося ему огромные повреждения и сводя мышцы.
Маркус, видя, что монстр-босс падает на землю, а
времени у него все меньше, подбежал к своему железному голему и запрыгнул на
его оставшуюся руку.
Затем он приказал железному голему подбросить его
вверх к монстру-боссу, и железный голем со всей силы запустил его вперед.
Взлетев вверх с невероятной скоростью, Маркус
зарядил свою косу маной, сколько смог, и мощная мана, которую невозможно было
удержать в лезвии, распространилась, создав образ косы длиной в десять футов.
Размахнувшись изо всех сил, коса с мощной маной
пронзила шею падающего монстра-босса, отделив его голову от тела.
Две части монстра-босса врезались в землю, образовав
две отдельные воронки, а Маркус врезался в потолок комнаты.
Поняв, что сейчас упадет, Маркус прикрепил свои
железные нити к потолку и опустился обратно на землю, глядя на отрубленную
голову и тело монстра-босса, Маркус понял, что победил.
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    Глава 73: Сокровища и спасение
Однако, глядя на мертвое тело монстра-босса,
которого он только что победил, Маркус лишь на мгновение ощутил чувство
выполненного долга, прежде чем его душа взорвалась.
Он почувствовал, что его тело и душа стали
невероятно тяжелыми, как будто кто-то нагрузил его множеством шаров и цепей.
К счастью, чувство слабости вскоре прошло, когда
Маркус услышал в голове два знакомых уведомления.
'Вы достигли 28 уровня'.
'Вы достигли 29 уровня''.
Немного удивившись двум повышениям уровня, Маркус
вскоре широко улыбнулся.
Он проверил свой журнал, так как сомневался, что
даже если босс-монстр третьего уровня был невероятно силен, он даст ему
достаточно экспы, чтобы подняться на два уровня.
"Вот оно, уведомление о том, что я повысил
уровень за победу над самым сильным монстром в подземелье. Давненько я не
получал два уровня одновременно, но даже с возросшей силой мои показатели
составляют лишь четвертую часть от их силы в течение недели".
Взглянув на свой статус, Маркус назначил семнадцать
очков умений на силу и интеллект, шестнадцать - на ловкость и пятнадцать - на
силу и жизненную силу.
Закончив с этим, Маркус заметил, что по полу
подземелья с разных сторон распространяется голубой свет, и все они сходятся в
центре комнаты.
Через несколько мгновений из-под земли появился
сундук, крышка которого открылась.
Увидев появившийся сундук, Маркус, несмотря на
усталость, бросился к нему.
Осмотрев его, он обнаружил множество редких и ценных
предметов: несколько десятков слитков миaрила, множество природных сокровищ, склянки с
жидкостями разного цвета, минералы, наделенные магическими свойствами,
например, кристаллы льда. Но больше всего выделялось большое яйцо, наполовину
черное и белое, а по бокам от него стояли две сферы навыков.
"Ух ты, сколько сокровищ, с ними я смогу
изготовить несколько магических предметов, а все, что мне не понадобится, будет
стоить сущие копейки. Хотя самое любопытное - это яйцо, из того, что я читал, после
победы над боссом этажа в некоторых случаях авантюристы получали яйца и выводили
из них сильных магических зверей. Интересно, что я получу из этого яйца, может
это будет дракон, феникс или что-то действительно мощное".
Пока он фантазировал о том, какое существо вылупится
из только что полученного яйца, он услышал позади себя звук раскалывающегося
льда и увидел, как ледяной кокон, защищавший Мразиви, распался, освобождая ее.
Оглянувшись, он увидел, что Мразиви громко кашляет,
приходя в себя после того, как ее заключили в лед.
Маркус подошел к ней и сказал: "Здравствуйте,
ваше высочество, у вас все в порядке".
Взяв себя в руки, Мразиви встала и слегка
поклонилась, после чего сказала: "Спасибо, что убили этого монстра, даже
если в ваши намерения не входила помощь мне. Хотя, должна сказать, я удивлена,
что не узнала такого сильного человека, как ты, я думала, что знаю, всех самых
сильных людей в Лурсенде."
"Да, я прибыл всего несколько дней назад и стал
авантюристом серебряного ранга. Именно тогда я услышал об исчезновении вашего
высочества и решил посмотреть, смогу ли я спуститься сюда и найти вас".
Мразиви посмотрела на Маркуса с шоком, а затем с
некоторым подозрением, задаваясь вопросом, что происходит. У нее была своя доля
врагов, и она не думала, что кто-то из них наймет неизвестного эксперта, чтобы
тот пришел и убил ее в трудную минуту.
Однако вскоре она отогнала эти мысли, поскольку
артефакты ее кристаллической тюрьмы не деактивировались бы, если бы поблизости
все еще находился враждебный источник маны.
'Если бы у него были какие-то злые намерения в
отношении меня, я все равно была бы заключена в лед, и я сомневаюсь, что
найдется много ассасинов, которые захотят остаться и сражаться с боссом
третьего уровня, когда очевидно, что он в конце концов убьет меня сам'.
Успокоившись, Мразиви ярко улыбнулась Маркусу и
сказала: "Еще раз выражаю тебе свою благодарность за то, что ты спустился
сюда, чтобы спасти меня, и во имя тринадцатой принцессы королевства обещаю, что
ты будешь вознагражден".
Услышав о возможности награды, Маркус уставился,
представляя, что он может получить за спасение принцессы. У него уже было много
магических материалов, так как он только что получил их из сундука в
подземелье, так что ему не нужно было ничего из этого.
'Думаю, больше всего мне сейчас нужно больше денег,
исследование мира стоит дорого, и несколько тысяч золотых мне бы сейчас не
помешали'.
Как только он закончил думать о том, сколько денег
он попросит у королевства, Маркус понял, что в его плане спасения есть
фатальный изъян.
Конечно, он спустился сюда с головой, нашел и спас
принцессу от монстра-босса третьего уровня подземелья, но он понятия не имел,
как вернуться на поверхность, ведь он спустился обманным путем в призрачной
форме.
Кроме того, у него была еще одна проблема: несмотря
на то, что его показатели были особенно высоки для его уровня, еще неделю они
будут составлять всего двадцать пять процентов, и он не будет достаточно силен,
чтобы сражаться на третьем уровне подземелья.
Пока он ломал голову над тем, что делать, Мразиви
заговорила и сказала.
"Ты в порядке, ты уже давно погружен в
размышления, и я хотела спросить, собираешься ли ты собрать свои сокровища,
чтобы мы могли выбраться отсюда".
Выйдя из своих мыслей, Маркус понял, что сейчас он
не в состоянии пройти подземелье, и сказал: "Боюсь, у меня небольшая
проблема, мне удалось победить вон того монстра-босса, но для этого мне
пришлось использовать обоюдоострый навык. Я бы хотел уйти сейчас, но, боюсь, у
меня не хватит сил, чтобы выбраться обратно из подземелья".
С подозрительным выражением лица Мразиви достала
волшебный предмет, похожий на монокль, и надела его на глаз. Затем она
внимательно и пристально смотрела на Маркуса около минуты, прежде чем увидела
статус Маркуса и была потрясена.
Она обнаружила, что все его показатели в настоящее
время снижены до четверти от их нормального значения, но все они были
неестественно высоки изначально. Не говоря уже о множестве мощных навыков,
которыми обычно обладают только самые опытные авантюристы и рыцари.
'Что это за черт, он только двадцать девятого
уровня, но уже сильнее меня, и я не видела навыка, о котором он говорил...
подождите, может у него уникальный навык'.
Маркус заметил, что Мразиви пристально смотрит на
него с помощью магической монокуля, которую она вытащила, и ему стало немного
не по себе.
"Хм, у меня что-то с лицом или ты еще не
закончила меня оценивать?"
Мразиви, поняв, что слишком долго смотрела на лицо
Маркуса, быстро отвела взгляд, ее щеки слегка покраснели.
"Простите, я знаю, что невежливо оценивать кого-то
без его согласия, но я должна быть очень осторожна, так как это не первый раз,
когда наемные убийцы пытаются убить меня. Кстати, я не нашла навык, о котором
вы говорили, который временно снижает ваши показатели, у вас случайно нет
уникального навыка?".
Подумав, что отвечать на этот вопрос  придется, так как ложь заставит его выглядеть
подозрительным, Маркус подтвердил, что у него действительно есть уникальный
навык.
Мразиви посмотрела на него с уважением и даже с
оттенком ревности, а затем сказала: "Ну, если ты не уверен, что можешь
покинуть подземелье прямо сейчас, мы должны остаться здесь, пока ты не
восстановишься, поскольку теперь, когда босс мертв, эта комната должна быть
безопасной. Хотя я уверена, что спасательная группа уже отправлена, и поскольку
ты нашел меня всего за день, я уверена, что они не отстают".
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    Глава 74: Проблемы с подземельем
Вздохнув, Маркус начал осознавать, какие проблемы
таит в себе его план по спасению Мразиви. Хотя ему удалось найти ее и спасти от
самого сильного монстра в подземелье, он не знал, как вернуться на поверхность.
Кроме того, он находился в затруднительном
положении, поскольку его статы составляли всего двадцать пять процентов, и он
был слишком слаб, чтобы даже попытаться вернуться на поверхность.
Конечно, он мог просто провалиться сквозь землю,
используя свою бесплотную призрачную форму, но тогда ему пришлось бы оставить
Мразиви позади, и это бы перечеркнуло всю цель его путешествия на третий слой.
Полагаю, я должен сказать ей правду, приправив ее
ложью".
"Ваше высочество, я должен сказать вам, что
остальные члены спасательной группы прибудут не так быстро, как вы думаете. Я
проделал этот путь в одиночку, потому что слышал, что рыцарям понадобится два
дня, чтобы собрать подходящий персонал и припасы для поездки на ваши поиски.
Более того, я использовал магический предмет разового применения, который
позволяет мне проскальзывать сквозь стены, чтобы добраться сюда, и, судя по
тому, что сказал мне мастер филиала Джорас, я не ожидаю, что кто-то доберется
сюда раньше, чем через пять дней".
Поняв, что происходит, Мразиви сказала со злостью в
голосе: "Кренстон, этот ублюдок затаил на меня злобу с тех пор, как я не
вышла замуж за его сына и не поддалась его политическим схемам. Должно быть, он
увидел в этом лучший шанс избавиться от меня, отложив спасательную операцию.
Хотя я удивлена, что такой случайный незнакомец, как вы, использовали такой
ценный предмет, чтобы просто прийти и спасти меня, но вы кажетесь честным
человеком, поэтому я пока доверяю вам. Также, нет необходимости продолжать
называть меня вашим высочеством, просто зовите меня Мразиви".
"Хорошо, без проблем, Мразиви, думаю, нам стоит
остаться здесь, пока я не восстановлю свои показатели или пока не прибудет
спасательная группа, хотя нам повезло, что одному из членов вашей группы
удалось вернуться на поверхность и сообщить нам о вашем затруднительном
положении, иначе мы бы даже не узнали, что происходит".
Когда Маркус закончил говорить, его слова напомнили
Мразиви, что не только она одна находится в опасной ситуации в подземелье, но и
остальные члены ее отряда.
Тогда она в бешенстве бросилась к выходу, чтобы
найти своих товарищей и помочь им.
Однако Маркус схватил ее за руку и сказал:
"Подожди, ты думаешь, что сможешь кому-то помочь, если просто бросишься в
подземелье. Ты знаешь, что твоя группа попала в телепортационную ловушку и
может быть где угодно в подземелье. Я смог найти вас только благодаря волшебной
вещице, которая передает ваше местоположение".
Мразиви посмотрела на золотую эмблему на своей руке,
затем вздохнула и опустилась на землю в знак поражения. Она была единственной в
своей группе, у кого был такой предмет, и она носила его только потому, что ее
отец сделал это обязательным условием, если она хотела стать авантюристом.
"Эй, раз уж ты оказалась в худшем из возможных
мест в подземелье, возможно, остальным членам твоей группы повезло, и они
телепортировались в относительно безопасные места. Один из них уже вернулся,
так что, возможно, остальные уже на поверхности и ждут тебя".
Мразиви подняла глаза и слабо улыбнулась Маркусу,
поскольку он явно пытался ее подбодрить.
Затем она взяла себя в руки и, пытаясь забыть о том,
что большинство членов ее отряда могут быть в беде или уже мертвы, решила
приступить к работе.
"Раз уж мы собираемся пробыть здесь какое-то
время, может, разобьем лагерь и приготовим еду?"
Кивнув головой, Маркус поискал самое сухое и ровное
место в комнате босса и в конце концов нашел его в дюжине или около того ярдов
от сундука, в котором все еще хранились его сокровища.
Маркус быстро подошел к сундуку с сокровищами, который
он получил, победив монстра-босса третьего уровня, и сложил все, что мог, в
свой ящик с предметами.
К сожалению, он не мог хранить яйцо, так как живые
существа не могли попасть в его ящик.
Взяв яйцо, Маркус задумался о том, что ему с ним
делать, когда к нему подошла Мразиви и сказала: "А, вижу, ты нашел нам
ужин".
Маркус посмотрел на нее с изумленным лицом, после
чего она начала громко смеяться и успокоилась только через минуту.
"Извини, твое лицо было довольно забавным, ты
действительно думал, что я серьезно. Очевидно, что было бы пустой тратой
времени съесть то, что там находится, поскольку это, вероятно, окажется сильным
магическим зверем".
В этот момент, когда Маркус держал яйцо, в его
голове раздалось: "Вы хотите добавить систему дополнительного компаньона в
свой личный статус за двадцать два очка навыков".
Маркус быстро выполнил просьбу, потратив двадцать
два из двадцати четырех очков умений, полученных за повышение уровня, и когда
он проверил свой статус, появилась новая опция - "Статус компаньона".
Статус компаньона
0/1 Компаньоны
0/1 Компаньон сохранен
Осмотревшись пару минут и попытавшись
зарегистрировать яйцо в качестве компаньона, Маркус обнаружил, что ничего не
помогло добавить яйцо в систему.
Должны быть какие-то другие требования, чтобы
добавить компаньона, возможно, я смогу сделать это только после того, как то,
что находится в яйце, вылупится.
Закончив осматривать свою новую систему компаньона,
Маркус заметил, что Мразиви уже приступила к установке палатки, а он отстает.
Собравшись с силами, Маркус начал устанавливать свою
потрепанную палатку, но обнаружил, что понятия не имеет, как это делается.
Повозившись несколько минут, Маркус сдался, и когда он пошел искать помощи у
Мразиви, то заметил, что она уже закончила установку массивного богато
украшенного шатра, который выглядел так, словно был предназначен для
королевских особ.
Направляясь к ней, Маркус вошел внутрь и увидел, что
Мразиви только что достала из своей волшебной сумки шикарную раскладушку и
матрас, а внутри палатки, похоже, был контроль температуры и освещение.
Маркус ошеломленно смотрел на грандиозность ее
палатки в течение доброй минуты, прежде чем она сказала.
"Ты уже закончил устанавливать палатку, тогда
мы можем начать готовить что-нибудь поесть".
Маркус немного смущенно посмотрел на нее, а затем
сказал: "Как тебе удалось так быстро установить эту штуку, и боюсь, что я
никогда раньше не ставил палаток и не смогу заставить ту, что у меня есть,
стоять. Не могли бы вы мне помочь"?
Мразиви с шокированным выражением лица ответила:
"Извини, но я тоже не знаю, как ставить палатку, моя - это волшебный
предмет, который устанавливается сам, и члены моей партии называют его
переносным дворцом Мразиви".
"Ну ладно, думаю, я просто буду спать на земле,
ничего страшного".
Маркус начал выходить из палатки, когда Мразиви
заговорила: "В моей палатке много места, так что если хочешь, можешь
остаться здесь со мной".
"Нет, я не могу остаться здесь с тобой, ты
принцесса, и если станет известно, что мы спали в одной палатке, могут
возникнуть проблемы".
С немного сердитым выражением лица Мразиви сказала:
"Хоть я и принцесса, но в первую очередь я считаю себя авантюристом. Я и
раньше делила свою палатку с членами моей партии, даже к неудовольствию моего
рыцаря-хранителя, так что в этом нет ничего страшного. Вы спустились сюда и
спасли меня, так что я была готова помочь вам, но если вы хотите спать на
холодной сырой земле снаружи - добро пожаловать".
Поняв, что ситуация безвыходная, он согласился
остаться в палатке, принес свой спальный коврик и одеяла и разложил их на
противоположной стороне палатки от той, где находилась Мразиви.
"Так, тогда нам нужно приготовить что-нибудь
поесть, я стою, что ты мог случайно прихватить с собой".
Маркус достал сухой паек, который он купил перед
тем, как отправиться в подземелье с Диким Ветром, и Мразиви посмотрел на него с
выражением отвращения.
"Это все, что у тебя есть с собой, эти пайки
выглядят довольно убого".
Немного обиженный Маркус сказал: "Извини, я
купил не самые лучшие пайки, я не королевская семья с безграничным богатством,
чтобы покупать лучшую еду, особенно для импровизированного похода в подземелье,
чтобы спасти тебя. В любом случае, у тебя нет своей еды".
"У меня есть некоторые аварийные пайки, которые
лучше, чем ваши, но Мариус - тот, кто носит еду и кухонные принадлежности...
Полагаю, нам придется работать с тем, что у нас есть".


    Игра в ожидание

    Глава 75: Игра в ожидание
Мразиви и Маркус вместе провели полную
инвентаризацию имеющейся у них еды и составили план того, что они будут есть.
К счастью, им обоим пришла в голову идея перемолоть
часть сушеных пайков в рагу, что было гораздо вкуснее и полезнее, чем просто
есть пайки как есть.
"Неплохо, учитывая, что у нас есть только эти
сушеные пайки, было хорошей идеей вскипятить воду, протекающую через комнату,
чтобы мы могли получить немного соли". сказала Мразиви, съев гораздо
больше, чем Маркус, у которого не было причин есть, кроме как для поддержания
видимости.
"Да, если бы ты не жаловалась на то, как ужасен
паек, мне бы никогда не пришла в голову эта идея".
"Ладно, признаю, я слишком много ныла, но разве
можно меня винить, даже находясь в подземелье, я привыкла питаться лучшей едой,
но я понимаю, что иногда приходится обходиться тем, что есть. Хотя если бы ты
застрял здесь с некоторыми из моих сестер, они бы сказали, что тебя казнят за
попытку заставить их есть эту еду".
Она начала смеяться, а Маркус держался за шею и
благодарил свои счастливые звезды за то, что Мразиви не такие, как ее сестры,
так как ему не хотелось попасть под гнев принцессы.
Когда они закончили есть, усталость начала
наваливаться на них, и они постепенно легли в свои кровати и заснули.
Проснувшись на следующее утро, Маркус обнаружил, что
Мразиви уже вышла из палатки, а когда он вышел, то увидел, что она упражняется с
мечом, повторяя многочисленные взмахи.
Заметив его, она перестала размахивать мечом и
сказала: "Не хочешь ли ты немного потренироваться со мной, здесь
действительно нечем заняться, чтобы твои навыки не заржавели".
Подумав, что ему нечем заняться, Маркус достал свою
косу, но, взглянув на нее, заметил, что на лезвии начали образовываться
трещины.
Увидев, что он остановился и начинает работать над
своим оружием, Мразиви подошла и тоже заметила трещины.
"Похоже, ты перезарядил свое оружие, со мной
такое уже случалось, если в оружие влить слишком много маны, оно может начать
трескаться, а в худшем случае даже разлететься на куски. Повреждение не кажется
необратимым, но следует быть осторожным, пока вы его не почините".
Поблагодарив ее за совет, Маркус понял, что его
нынешнее оружие вышло из строя почти до конца и что ему нужно купить новую
косу, как только он выйдет из подземелья.
Тогда они разделились и приняли боевую стойку,
готовые к бою. К сожалению, Маркус был не в состоянии держать себя в руках и
проигрывал каждый раунд.
Причиной тому были не только его низкие показатели,
но и разница в опыте. Хотя Маркус и обладал высоким уровнем мастерства владения
косой, по-настоящему он пользовался ею всего чуть больше месяца.
После того как Маркус сражался до изнеможения,
Мразиви сказала, тяжело дыша: "Твое умение обращаться с косой впечатляет,
но ты как будто полагаешься только на талант. Ты попадаешься на каждую мою
уловку, и, похоже, у тебя почти нет опыта сражений с людьми. Размахивать косой
с искусной точностью может сработать против большинства монстров, но против
людей с многолетним опытом ты окажешься в затруднительном положении".
Осознав мудрость ее слов, Маркус понял, что хотя он
и обладает навыками высокого уровня, ему не нужно было упорно трудиться для их
получения, как большинству людей. Все, что ему нужно было сделать, это вложить
несколько очков умений, и его уровни повышались, поэтому он никогда
по-настоящему не тренировался со своей косой, и он действительно был просто
талантлив.
Осознав это, Маркус спросил Мразиви, может ли она
помочь ему научиться сражаться с людьми, и так началась адская неделя обучения
Маркуса.
От нечего делать они вдвоем проводили большую часть
времени в тренировках, и Маркус смог совершить скачок в своем понимании того,
как сражаться с косой.
А когда они не тренировались, то пересказывали
некоторые моменты своих приключений, хотя Маркусу приходилось быть осторожным,
чтобы не рассказать ни одной из тех историй, которые он уже рассказывал ей, как
Ирен.
...
Однажды, когда они делали перерыв в тренировках,
Маркус рассматривал яйцо, которое он получил из сундука с сокровищами, и все
думал, что ему нужно сделать, чтобы добавить его в свою систему компаньонов.
В конце концов Маркус решил спросить Мразиви, знает
ли она что-нибудь, и почувствовал себя полным идиотом после того, как она
сказала ему, что делать.
"Подожди, ты хочешь сказать, что не давал этому
яйцу немного своей маны, почти все на твоем уровне знают, что делать с яйцом
волшебного зверя. Обычно родители волшебного зверя дают ему ману, но когда
человек получает яйцо, он должен сделать это сам. Это поможет углубить вашу
связь, когда он вылупится, и сделает его менее склонным к сопротивлению, когда наложиш
на него печать".
Назидая себя, Маркус подумал: "Почему я никогда
не пытался послать ману в яйцо, я даже пытался сидеть на нем, как птица, но мне
никогда не приходило в голову дать ему немного своей маны".
"Да, я действительно ничего не знаю о
воспитании магического зверя, не могли бы вы также рассказать мне, что это за
печать".
"Конечно, в этом королевстве используется два
вида печатей: печать господства и взаимная печать. Большинство людей используют
печать господства, поскольку магические звери обычно не очень любят работать с
людьми. Эта печать позволяет полностью контролировать магического зверя, и если
ее обладатель умрет, то умрет и зверь. Однако если человек, подчиняющий себе
магического зверя, слишком слаб, когда он пытается сформировать печать, она
может убить его. Однако, если человек способен установить прочную связь со
зверем, он может создать взаимную печать, в которой обе стороны работают и
могут расти вместе и даже делиться некоторыми своими силами. Так что, поскольку
у тебя есть яйцо, я бы попробовала сделать взаимную печать, поскольку, если это
не невероятно сильное существо, оно не будет сопротивляться, поскольку это все
еще яйцо".
Получив всю информацию о магических зверях и о том,
как их использовать, Маркус почувствовал, что готов отдать яйцу немного своей
маны.
Впустив ману в яйцо, Маркус вдруг почувствовал, что
к нему словно прилип вакуум: вся его мана высасывалась с ужасающей скоростью.
Через несколько секунд Маркус полностью лишился маны
и рухнул на пол в изнеможении.
Мразиви начала хихикать над жалким состоянием Маркуса,
а затем сказала: "Похоже, он был голоден, думаю, вот что бывает, если пару
дней не кормить его".
...
Следующие несколько дней Маркус продолжал
тренироваться с Мразиви и подпитывать яйцо маной при каждом удобном случае,
пока, наконец, не прошла неделя, и его показатели не восстановились до предела.


    Тайна, раскрытая в подземелье

    Глава 76: Тайна, раскрытая в подземелье
По истечении семи дней с момента использования
уникального умения "Разрыв души" показатели Маркуса восстановились до
полной силы.
Он сразу понял, когда это произошло, так как
почувствовал, будто с его тела сняли огромный груз.
'Статус'
Имя: Маркус Феррус
Возраст: 28 лет
Раса: Непривязанный призрак
Уровень: 29
HP: 1970/1970 - 1770/1770
MP: 1970/1970
STR: 177
AGL: 176 (+8)
VIT: 177
INT: 197
SPR: 197
Очки статов: 0
Очки умений: 5
Уникальные навыки: Личный статус, #######, Твердая
душа, Взрыв души
Навыки: Средний ящик для предметов, Малая
регенерация 1 уровень, Копание 1 уровень, Ведение боя 4 уровень, Магическая
циркуляция 4 уровень, Магия железа 4 уровень, Разборка 4 уровень, Скрытность 2
уровень, Магия молнии 4 уровень, Оценка существ 3 уровень, Магия огня 1
уровень, Чувство опасности 3 уровня, Ночное зрение 3 уровня, Владение косой,
Высшее 4 уровня, Магия света 2 уровня, Регенерация маны 4 уровня, Всплеск
скорости 4 уровня, Тело маны 4 уровня, Мощный удар 4 уровня, Физическое
сопротивление 3 уровня, Усиление заклинаний 4 уровня, Кузнечное дело 1 уровня.
Благословение железа
Расовые способности: Невидимый, Бесплотный, Зона
холода, Плавучесть, Одержимость (ограниченная), Бессмертный
Спектральные способности: Призрачные звуки,
Спектральная рука, Призрачное давление.
Посмотрев на свой статус, чтобы убедиться, что его
показатели вернулись к исходным значениям, Маркус почувствовал облегчение,
когда увидел, что все его показатели снова повысились. Однако, что
действительно удивило его, так это добавление новой силы спектра, фантомного
давления.
Прочитав описание своей новой силы, Маркус пришел в
экстаз, поскольку, хотя его призрачные звуки использовались время от времени, а
его спектральная рука была относительно сильной, его новая сила была невероятной.
Его новая сила позволяла ему напрямую применять
давление своей силы духа на кого-то другого, и в зависимости от разницы между
их силами духа определялся эффект. Если они были примерно одинаковой силы, то
они просто чувствовали себя немного тяжелыми, но если они были слабее, то он
мог полностью обездвижить их или даже убить, в зависимости от разницы.
Я был счастлив увидеть, что мои показатели вернулись
к своему истинному уровню, но эта новая сила призрака удивительна, я хочу пойти
и попробовать ее прямо сейчас".
Затем Маркус сообщил Мразиви хорошую новость о том,
что его показатели больше не находятся под негативным влиянием его уникального
умения и что он готов выйти из подземелья.
Они быстро собрали свои припасы, сложив их в
соответствующие размерные хранилища.
Когда все было уложено, они направились к лестнице,
ведущей из покоев босса обратно в обычную часть подземелья.
Однако прежде чем они вышли из комнаты босса,
Мразиви остановила Маркуса и сказала: "Прежде чем мы отправимся туда, нам
следует обсудить нашу боевую расстановку".
Они обсудили свои боевые стили и пришли к выводу,
что оба сражаются одинаково, используя магию и оружие. За исключением того, что
Маркус использовал косу, молнию и магию железа, а Мразиви была экспертом в мече
и магии льда.
В конце концов, они пришли к выводу, что Мразиви
будет в авангарде, так как оружие Маркуса было повреждено, а он будет в тылу,
поддерживая ее заклинаниями. Тем не менее, это был лишь общий план, и оба они
знали, что будут моменты, когда нужно будет проявить гибкость.
Подготовив свои планы сражения, оба пошли по
лестнице обратно в подземелье, кишащее монстрами и чудовищами.
Конечно, обычно два человека, пытающиеся проникнуть
так глубоко в третий слой храма Оушен Блаффа, погибают, но поскольку оба были
особенно сильны, они знали, что если не произойдет ничего экстраординарного, то
все будет в порядке.
К сожалению, Мразиви понятия не имела, где она
находится по отношению к выходу из подземелья, а Маркус имел лишь общее
представление о направлении, но не знал, где искать путь, ведущий на верхние этажи.
Указав направление, в котором должен находиться
выход из подземелья, Маркус и Мразиви начали свой путь из подземелья.
...
"Ледяной пол"
Ледяной пол покрыл пол комнаты, в которую Маркус и
Мразиви забрели и попали в засаду, устроенную группой магических зверей,
похожих на больших игуан.
Они сражались с этой группой без особого труда,
когда появилась огромная лягушкоподобная мерзость со множеством ртов и начала
нападать на них.
Она продолжала нападать на них, пуская в ход языки,
пытаясь поймать кого-нибудь из них и сделать из них обед.
Тогда Мразиви решила применить свое ледяное
заклинание второго уровня "Ледяной пол", чтобы вывести его из
равновесия.
"Маркус, я разберусь с ящерицами, а ты разберись
с этой лягушачьей мерзостью".
Кивнув головой, Маркус послал в сторону лягушачьей
мерзости свое заклинание третьего уровня заклинание связывания светом,
сворачивая его в кольца света.
Однако тварь почти сразу же вырвалась на свободу, ее
тело было очень упругим.
Маркус попробовал выстрелить в него огнем, но даже с
его высоким статусом духа заклинание первого уровня наносило монстру лишь
минимальный урон.
Затем он попробовал ударить его железной сферой, но
обнаружил, что из-за упругости его тела тупые атаки не наносят почти никакого
урона.
К сожалению, лягушачья мерзость в конце концов
встала на ноги, и, хотя Маркус изо всех сил старался уклониться, в конце концов
он попал под один из ее языков, и она притянула его к своей пасти.
Быстро среагировав, Маркус достал свою косу, хотя и
старался избегать ее использования, чтобы не повредить ее еще больше.
Используя свою косу, Маркус влил в нее ману и
прорезал язык лягушачьего монстра, а железные нити остановили его движение
вперед, чтобы он не врезался в него.
У Маркуса появилась хорошая идея, и он бросился
прямо на лягушачью мерзость.
Лягушка-монстр продолжала выпускать свои языки в
сторону Маркуса, но он легко обматывал свои железные нити вокруг тех, от
которых не мог увернуться, и вскоре оказался прямо перед монстром.
Конечно, он, будучи огромной массой, прыгнул вперед,
намереваясь раздавить Маркуса.
Однако его живот остался открытым, и Маркус
использовал свой навык всплеск скорости, чтобы поднырнуть под живот в воздухе и
провести вертикальный срез по всей его длине, разрезая брюхо лягушки.
Затем лягушка рухнула на землю, корчась от боли,
оставляя ее открытой для последующей атаки.
Маркус использовал свою новую способность
"фантомное давление", воздействуя своей духовной силой на лягушачье
чудовище и обездвиживая его. Затем он прыгнул на его голову и глубоко вонзил
свою косу, убив лягушачью мерзость в считанные секунды.
В тот же момент воздух в комнате опустился на
несколько градусов, и Маркус увидел, как появился огромный цветок изо льда, а
затем все его лепестки сомкнулись вместе, раздавив и заморозив всех оставшихся
игуан, похожих на магических зверей.
Это был цветок ледяного заклинания Мразиви
четвертого уровня, который по силе не уступал громовому удару самого Маркуса.
Подойдя к ней, Маркус заметил, что на теле Мразиви
было несколько ран от когтей, которые слегка кровоточили.
С помощью своей магии света Маркус быстро залечил ее
раны, и она сказала: "Спасибо, а теперь нам пора уходить отсюда, пока не
появились новые монстры или звери. За последний час мы уже в третий раз
ввязываемся в драку, и если так будет продолжаться, мы упадем от
истощения".
К сожалению, подземелье оказалось не таким уж и
добрым: прямо над Мразиви с потолка свалился гигантский паук высотой более
восьми футов и шириной двадцать футов.
Увидев гигантского паука, Маркус рефлекторно
выстрелил усиленным ударом громовой птицы, не притворяясь, что напевает,
наполовину для защиты Мразиви, а наполовину из-за своего острого страха перед
пауками.
Массивная птица электричества поглотила паука, в
один миг превратив его в труху.
Однако это не осталось незамеченным Мразиви, так как
она увидела, что Маркус только что произнес одно из самых мощных заклинаний,
которые она когда-либо видела, и сделал это без песнопений.
Она направила меч на Маркуса и сказала: "Какого
черта ты не произнес заклинание. Когда я проверила твой статус, у тебя определенно
не было даже укорачивания заклинания, не говоря уже о беззвучном произнесении.
Объясни, как ты это сделал?".
Впервые с тех пор, как он встретил ее, Мразиви
проявила к нему огромную враждебность, и хотя раньше она была подозрительной,
она никогда не была враждебной.
Осознав свою ошибку, Маркус решил признаться и
надеяться, что она все еще доверяет ему, а если нет, то ему придется убить ее,
чтобы сохранить свой секрет.
"Полагаю, вы меня раскусили, я не человек, а
монстр, но я хотел бы заявить, что когда-то я был человеком и все еще думаю как
человек. На самом деле я призрак, который обрел свободу, и поскольку я был
человеком, я просто решил вести себя как человек".
Мразиви угрожающе смотрела на него в течение минуты,
пытаясь понять, говорит ли он правду, прежде чем заговорила: "Как я могу
доверять тому, что ты говоришь, ты просто монстр, который, вероятно, планирует
сделать что-то невыразимое. Всегда говорили, что разумные монстры - самые
опасные и могут даже привести королевство к гибели. Если я оставлю тебя в
живых, это может стать концом королевства Бореалия, ты уже достаточно силен,
чтобы представлять большую угрозу, и если ты станешь еще сильнее, никто в
королевстве не сможет тебя остановить".
Мразиви бросилась к Маркусу, ее меч светился ярким
зеленым и голубым светом от ее чар и маны.
Маркус, видя ее приближение, раскрыл руки, оставаясь
полностью открытым, не предпринимая никаких защитных действий, и когда меч Мразиви
был всего в нескольких дюймах от его шеи, она остановила меч и посмотрела на него
с лицом, полным замешательства.
Вздохнув, Маркус сказал: "Я считаю тебя другом
после того, как провел с тобой последнюю неделю в подземелье, и у меня нет
планов разрушить это королевство или причинить кому-то несправедливую боль. Я
просто хочу исследовать этот мир и получить удовольствие от путешествия. Если
ты все еще думаешь, что я представляю угрозу, давай, порази меня, но после
этого я буду считать тебя врагом и относиться к тебе как к врагу".
Мразиви почувствовала холодную решимость в голосе
Маркуса и поняла, что у нее нет против него никаких шансов. Опустив меч, она
рухнула на землю, ее мысли были в беспорядке.
Маркус присел, чтобы быть с ней на одном уровне, и
обнял ее, после чего сказал: "То, что я призрак, ничего не меняет, я все
равно спустился сюда, чтобы спасти тебя, потому что хотел этого, и мы все равно
стали друзьями за неделю, проведенную вместе здесь. Я обещаю тебе, что пока ты
не попытаешься причинить мне боль, я никогда не причиню ее тебе, так что давай
вернемся к тому, что было раньше".
Придя к пониманию того, что если бы Маркус был
действительно злым или пытался использовать ее, он бы не зашел так далеко, и
без него она бы точно погибла от рук босса третьего уровня.
"Ты прав, ты уже сделал для меня больше, чем
большинство тех, кто называет себя моими друзьями. Я сожалею, что напала на
тебя, так что давай забудем об этом и продолжим дружить".
Вдвоем они поднялись на ноги и продолжили искать
выход из подземелья.


    Выход из подземелья

    Глава 77: Выход из подземелья
После того, как Мразиви узнала, что Маркус не
человек, а призрак, они продолжили путь к выходу из подземелья.
Продолжая путь, они изо всех сил старались
использовать скрытность и избегать мест, кишащих монстрами, но на третьем этаже
подземелья почти за каждым углом их поджидала новая угроза.
Однако по мере продвижения и Мразиви, и Маркус
обнаружили, что сложнее всего им было справиться с ловушками.
Ни у одного из них не было опыта обнаружения или
обезвреживания ловушек, поэтому, несмотря на высокую бдительность, они избегали
лишь примерно одной из пяти ловушек.
Это, в свою очередь, заставило Маркуса взять на себя
инициативу, поскольку его чувство опасности хотя бы немного предупреждало его
перед тем, как ловушка сработает.
К сожалению, он не смог избежать всех этих ловушек и
уже был поражен током, заморожен, похоронен и получил множество ножевых
ранений.
Это, конечно, убило бы любого нормального человека,
но с его призрачными способностями и регенерацией он мог выдержать почти
бесконечное количество урона, если только его не уничтожали сразу.
Благодаря своим невероятно острым чувствам Маркус
держался начеку, готовый действовать в случае очередной ловушки.
Тем не менее, когда они зашли за угол и оказались в
новой комнате, нога Маркуса наступило не на то место, и выходы из комнаты были
запечатаны, а пространство начало заполняться водой.
Маркус вздохнул с облегчением, радуясь, что эта
ловушка больше не причинит ему боли. На самом деле, если бы он был один, эта
ловушка не оказала бы на него никакого влияния, но поскольку он был с Мразиви,
он не мог просто пройти сквозь стены, избежав ловушки.
Тогда Маркус использовал свою давно забытую зону
холода, используя свой гнев на ловушки, чтобы понизить температуру и заморозить
воду, а Мразиви сделала то же самое с помощью своей магии льда.
Как только они заморозили воду и не дали ей
заполнить комнату, Маркус вызвал своего железного голема и заставил его пробить
стену, которая мешала им пройти.
"Черт, как мне надоели все эти ловушки, я знаю,
что мы пошли сюда, потому что здесь мало монстров, но причина в том, что здесь
так много ловушек, что даже монстры не могут здесь жить. Может, нам стоит
просто рискнуть и сразиться с монстрами, ведь тогда мне хотя бы будет на чем
выместить свой гнев".
Мразиви посмотрела на Маркуса с выражением
сочувствия, так как этот маршрут был намного тяжелее для него, чем для нее,
поскольку он взял на себя основную тяжесть ловушек, в то время как она шла
позади, избегая их после того, как он уже активировал их.
"Я понимаю, но с твоей выносливостью и
способностью восстанавливаться после всего, что угодно, это более надежный
путь".
Вздохнув, но вынужденный подчиниться ее логике,
Маркус продолжил путь, в основном просто натыкаясь на ловушки, пока ему не
пришла в голову хорошая идея.
Он мысленно обругал себя за то, что не додумался до
такого очевидного решения раньше, и быстро произнес заклинание железных нитей,
посылая их как десятки щупов.
С этой новой стратегией, хотя они и двигались
немного медленнее, Маркус смог обнаружить большинство ловушек и избежать их, а
в конце концов даже получил навык "Чувство ловушки", который еще
больше увеличил его скорость нахождения ловушек.
...
Пройдя несколько миль после целого дня хождения по
подземелью, Маркус и Мразиви нашли безопасное место, где они могли отдохнуть и
восстановить выносливость и ману.
Маркус решил взять на себя первую и единственную
вахту, поскольку ему действительно не нужно было спать, кроме как для того,
чтобы развеять умственную усталость.
Приняв вахту и дав Мразиви поспать, Маркус давал
своему магическому звериному яйцу ежедневную порцию маны, как вдруг услышал
писк в голове.
'Ваша связь с яйцом магического зверя, ошибка, нет
информации в системе... достигла подходящего уровня, вы хотите добавить его в
статус компаньона'.
Ошеломленный внезапным уведомлением Маркус посмотрел
на яйцо с несколько сомнительным выражением лица, задаваясь вопросом, что это
может быть, раз его нет в системе.
"Я уже находил множество вещей, которые можно
считать ошибками в системе этого мира, так что, возможно, это яйцо не было
занесено в каталог или что-то в этом роде. Но я получил его в качестве награды
за победу над монстром-боссом, который почти наверняка является частью системы,
так как же оно могло стать наградой, но не быть в системе?".
Решив, что это, скорее всего, какой-то сбой, Маркус
решил добавить яйцо в систему компаньонов и получил окно, в котором отображался
статус нового яйца.
Компаньон 1/1
Раса: Магический зверь Яйцо ошибки
HP: здоровое
Прогресс инкубации: 1%
Маркус просмотрел статус своего нового компаньона и
попытался получить больше информации, но когда он это сделал, система спросила
его, хочет ли он обновить систему компаньона за восемьдесят восемь очков навыков.
'Это обдираловка, восемьдесят восемь очков навыков
для улучшения того, на что я уже потратил двадцать два. А прогресс вылупления
составляет всего один процент, эта штука высасывает мою ману уже неделю, а
прогресс составляет всего один процент. С такими темпами на вылупление этой
штуки уйдет почти два года, и, насколько я знаю, это может оказаться
бесполезной оранжевой рыбой, которая может только плескаться'.
Маркус быстро отбросил мысль о том, что это
волшебное животное окажется бесполезным, так как оно пришло из подземелья и уже
забрало большое количество его маны.
Истощив ману в яйцо магического зверя неизвестного
происхождения, Маркус сохранил яйцо с помощью системы компаньона и продолжил
наблюдение, следя за тем, чтобы никакие монстры не напали на них из засады,
пока Мразиви спала.
Когда прошло четыре часа, Маркус вошел в палатку и
разбудил Мразиви, сказав ей, что пора снова отправляться в путь.
Выйдя из небольшого укромного уголка в одной из стен
подземелья, Маркус и Мразиви направились к выходу из подземелья.
Пройдя по подземелью еще около часа, дуэт без
особого труда преодолела все ловушки и случайных зверей и монстров, так как они
быстро стали экспертами в том, как справляться с препятствиями, с которыми они
столкнулись на третьем уровне.
Однако вскоре ловушек стало попадаться все меньше, а
зверей и монстров - все больше.
Тогда они услышали звуки боя недалеко от себя, всего
через несколько комнат.
Звери и монстры в подземелье, конечно, дрались между
собой, но звон металла и крики людей говорили о том, что это не драка между
монстрами или зверями.
Оба быстро направились в сторону боя и вышли в
огромное помещение, где около двух десятков человек сражались с роем
четвероногих рыб высотой в три фута и длиной в шесть футов с большими зубастыми
пастями и острыми когтями.
Увидев группу, Маркус сразу узнал Джораса,
размахивающего своей огромной булавой и сокрушающего всех рыбьих монстров,
которые оказывались рядом с ним.
Переглянувшись с Мразиви, они оба в унисон покачали
головами и направились в гущу сражения.
Маркус начал с быстрых выстрелов, стараясь не
оступиться и не раскрыть свой секрет.
Каждый из его выстрелов наносил большой урон каждой
рыбе, в которую попадал, заставляя ее барахтаться от боли, а также наполняя
комнату восхитительным запахом.
Пока Маркус прикрывался магией, Мразиви вскочила на
ноги и начала рубить рыбьих монстров своим мощным волшебным мечом, который
Маркус еще не видел, чтобы не смог ничего разрубить.
С помощью Маркуса и Мразиви группа рыцарей и авантюристов
быстро расправилась с более чем сотней рыбьих монстров.
Когда битва закончилась, вперед вышел мужчина
средних лет в богато украшенных доспехах и монотонным голосом, как будто ему
было все равно, сказал: "Ваше высочество, я рад видеть, что вы живы, нас
послали спасти вас, но кто этот человек, с которым вы находитесь, я его не
узнаю".
При этом Маркус заметил, что некоторые из рыцарей
посылают ему взгляды подозрения и враждебности, пока один человек не выбежал
вперед, крича, не замечая настроения.
"Маркус, ты жив, когда ты ушел, сказав, что
идешь спасать принцессу, я думал, что ты вернешься тем же путем, когда поймешь,
как невозможно пройти третий слой в одиночку. Когда ты не вернулся, я списал
тебя как мертвого".
Тут Джораса прервал нарядно одетый рыцарь, который
пытливо посмотрел на него и сказал: "Мастер ветви Джорас, знаете ли вы
этого молодого человека".
Опомнившись от удивления, что Маркус не только жив,
но и с принцессой на буксире, Джорас быстро ответил: "Да, я знаю его, он
авантюрист серебряного ранга, который в тот день, когда мы узнали, что
принцесса пропала, сразу же отправился в подземелье на ее поиски. Я даже
подумал, что он мог быть ее тайным любовником или кем-то в этом роде, так как
он был полон решимости отправиться на ее спасение".
Все посмотрели на Маркуса с осуждением, а у него и
Мразиви слегка покраснели лица.
Мразиви кашлянула, привлекая всеобщее внимание, и
сказала: "Не нужно беспочвенных слухов, Маркус - просто приятель, который
пришел помочь мне в трудную минуту. На самом деле, он прибыл гораздо быстрее,
чем все вы, и я весьма удивлена, что вам потребовалось столько времени, чтобы
найти меня, особенно с вашей помощью главного рыцаря Венсариуса".
Переведя разговор в другое русло, некоторые рыцари
смутились, а авантюристы сердито уставились на них.
Тогда главный рыцарь выступил вперед с готовым
оправданием и сказал: "Простите, ваше высочество, мы были готовы выехать
гораздо раньше, но на вице-короля было совершено покушение, и это задержало наш
отъезд на несколько дней. Однако мы выехали, как только этот вопрос был решен,
и вы в безопасности, так что наше спасение увенчалось успехом".
Вздохнув, Мразиви сказала: "Очень хорошо, что
все хорошо кончается. Я полагаю, что вы готовы вернуться на поверхность, раз уж
вы нашли меня, и я бы очень хотела отправиться туда побыстрее".
Передав ее приказ, группа рыцарей и авантюристов
отправилась в обратный путь и всего через два с половиной дня смогла выбраться
из подземелья обратно на поверхность.


    Завершение и магические звери

    Глава 78: Завершение и магические звери
Поднимаясь по последним ступеням подземелья и выходя
на открытый воздух, Маркус первым делом заметил, как ему не хватало дневного
света. Тепло, исходившее от солнечного света на его тело, казалось, успокаивало
его.
После того как все немного отдохнули, покинув
подземелье, группа рыцарей и авантюристов вместе с Мразиви и Маркусом
направилась в Лурсенд.
Приближаясь к воротам, группа заметила, что людей
становится все больше и больше, и большинство из них кричат о том, как они рады
возвращению принцессы.
Оказалось, что Мразиви была весьма популярна среди
простых людей, поскольку часто общалась с ними во время праздников и не вела
себя заносчиво, как другие дворяне и короли.
По улицам раздавались возгласы людей, которые
обступили группу на пути к филиалу гильдии авантюристов.
Конечно, рыцари хотели, чтобы Мразиви немедленно
отправилась в особняк вице-короля, чтобы поблагодарить его за отправку
спасательного отряда, но она сказала, что прежде хочет зайти в гильдию, чтобы
узнать новости о пропавших членах своей партии.
Оба они узнали от спасательной группы, что за время,
прошедшее после того, как Маркус отправился в подземелье, появились еще два
члена ее партии, а поскольку прошло еще семь дней с тех пор, как рыцари и
авантюристы вошли в подземелье, они оба надеялись на новые хорошие новости.
Как только отряд прибыл, собралась огромная толпа авантюристов,
которые начали хлопать, увидев, что Мразиви в безопасности.
Тем не менее, фанфары продолжались недолго, так как
нашу группу быстро провели в большой конференц-зал в задней части зала гильдии.
Затем началось собрание о том, что произошло в
подземелье, так как большинству было интересно, что случилось с Маркусом и
Мразиви.
Мразиви, будучи принцессой, начала рассказ с того,
как она и ее отряд попали в телепортационную ловушку, после чего началась ложь.
Она рассказала, как оказалась в коридоре где-то в подземелье и решила остаться
там до прихода спасателей. Однако, когда Маркус встретил ее несколько дней
спустя, этот план изменился, поскольку с помощью Маркуса она теперь знала
правильный путь к выходу из подземелья. Затем она рассказала о нескольких битвах,
чтобы история была правдоподобной, и шла до тех пор, пока Маркус и она не
встретили спасателей.
Когда ее рассказ закончился, некоторые люди
скептически переглянулись, понимая, что некоторые детали не сходятся с ее
рассказом, но у каждого из них был статус, чтобы открыто задавать вопросы
принцессе.
Однако ложь, которую они с Маркусом придумали, была
гораздо правдоподобнее правды. Никто бы не поверил, что Маркус смог в одиночку
победить босса третьего уровня, когда он был лишь серебряным рангом. Также то,
что Маркус нашел ее всего за день, было бы совершенно невероятно, ведь элитной
команде рыцарей и авантюристов понадобилось более четырех дней, чтобы найти их.
После того, как встреча была закончена и все
улажено, Маркус был весьма доволен тем, что за храбрость, проявленную при
оказании помощи принцессе, ему была назначена награда в три тысячи золотых.
Мразиви на самом деле боролась за гораздо большую
награду, но поскольку в своем рассказе о событиях они преуменьшили заслуги
Маркуса, то в итоге сошлись на трех тысячах.
Когда все вышли из комнаты, Маркус и Мразиви пошли
каждый своей дорогой, так как ей нужно было пойти и официально поблагодарить
вице-короля, чтобы соблюсти видимость, а Джорас сразу же потащил Маркуса к себе
в кабинет.
Усевшись на противоположные диваны, Джорас начал
разговор со слов: "Так что же на самом деле там произошло, ведь любому,
кто хоть немного соображает, ясно, что то, что вы оба там сказали, было полной
ложью".
Маркус, чувствуя, как его внутренний адвокат выходит
наружу, сказал: "Вы говорите, что принцесса не сказала правду, это
довольно серьезное обвинение, исходящее от вас. Она самый надежный человек во
всем городе, она и платиновый аватюрист, и принцесса королевства, зачем ей
лгать?".
Джорас сразу понял, что Маркус не намерен говорить
ему правду, и решил не допрашивать его.
"Ладно, я понял, что то, что случилось в
подземелье, останется в подземелье, но я могу заверить тебя, что о вас двоих,
скорее всего, пойдут неприятные слухи".
Покачав головой, Маркус понял, что имел в виду
Джорас, и задал несколько вопросов, которые были у него на уме.
"Ладно, я слышал о попытке покушения на жизнь
вице-короля, что это было?"
Джорас нахмурился и насмешливо сказал: "Это
была еще одна тактика, использованная вице-королем, чтобы еще больше задержать
спасательный отряд. Ему нужен был законный предлог, чтобы задержать отправку
помощи принцессе, поэтому он подстроил для себя убийство. Он позаботился о том,
чтобы покушение произошло на глазах у всех, чтобы никто не мог усомниться в его
правдивости. Конечно, все видели, что все так и было, но без доказательств
никто не мог усомниться в вице-короле. Хотя, в конце концов, это не имеет
значения, поскольку вы, похоже, спасли принцессу до того, как кто-то из нас
добрался до нее.
Удовлетворенный ответом Джораса, Маркус задал
следующий вопрос, который уже некоторое время не давал ему покоя.
"Джорас, я хотел узнать, где можно наложить
взаимную печать на яйцо магического зверя, не знаешь ли ты, случайно, места,
где я мог бы это сделать?"
Джорас потрясенно уставился на Маркуса, задаваясь
вопросом, где, черт возьми, он мог достать такую вещь, ведь их не так легко
достать.
"Это зависит от класса магического зверя,
который находится в яйце. Есть множество мест, где можно приобрести обычных и
необычных магических зверей, но для любого более высокого класса вам придется
найти более специализированный магазин".
Маркус посмотрел на Джораса в замешательстве, не
зная, что существует шкала оценки магических зверей. Он, конечно, знал, что
некоторые монстры и звери от природы сильнее других, но он не знал, что
существует шкала оценок, по которой люди их оценивают.
"Не могли бы вы рассказать мне, какие оценки
используются для оценки магических зверей, я действительно не знаю".
Джорас снова был шокирован и недоумевал, как Маркус
дошел до его уровня, не зная таких элементарных вещей о магических зверях.
"Полагаю, ты сказал мне, что сбежал из дома и
жил в лесу, поэтому ты не знаешь. Шкала градации выглядит так: самый низкий
уровень - обычный, затем необычный, потом редкий, эпический, легендарный и,
наконец, мифический. Большинство магических зверей, которых вы увидите здесь,
будут обычными или необычными, а редкие магические звери могут быть у богатых
торговцев или высокопоставленных дворян. Хорошим примером могут служить те
грифоны, которых вы видели. Они все считаются редкими магическими зверями,
поэтому только элитные рыцари королевства могут ездить на них. На самом деле,
единственный, кого я могу вспомнить, кто имеет в подчинении магического зверя
эпического класса, это рыцарь-командующий всего королевства и его ледяной
медведь".
Поняв систему оценок, Маркус спросил: "Где
лучше всего оценить яйцо моего магического зверя в городе, так как я считаю,
что оно может быть по крайней мере редкого класса?"
"Подождите, вы не знаете, что за зверь
находится в яйце. Как же ты его получил, ведь обычно, чтобы получить такое
яйцо, нужно убить хотя бы одного из его родителей или купить его у торговца, но
они все равно расскажут тебе о происхождении яйца?".
Маркус продолжал улыбаться, не собираясь отвечать на
этот вопрос, поскольку все, что он скажет, будет ложью.
"Послушай, Маркус, если ты хочешь получить мою
помощь, тебе придется кое-что мне дать. Даже если ты сам найдешь это место, они
не дадут тебе доступ к своим лучшим ресурсам, если у тебя нет рекомендательного
письма от высокопоставленного дворянина или авторитетной организации вроде
Гильдии авантюриста".
"Хорошо, я получил яйцо в подземелье, я понятия
не имею, что может быть внутри него, поэтому я хочу использовать лучшее на
случай, если это окажется что-то действительно мощное".
Джорас посмотрел на Маркуса, не веря ему, поскольку
магические звери и монстры не рождаются в подземельях естественным образом,
поэтому единственный способ получить из них яйца - победить босса. Однако,
осознав это, в голову Джораса пришла дикая идея: а что если они вдвоем
действительно убили босса третьего уровня? Казалось бы, вдвоем это сделать
невозможно, но Джорас знал, что Мразиви даже сильнее его, да и Маркус не лыком
шит. Если босс был ниже уровнем, то он мог предположить, что они справялись
вдвоем.
"Я понимаю, поэтому вы оба и придумали эту
историю, должно быть, вы получили невероятную добычу от босса и не хотели,
чтобы королевство пыталось конфисковать хоть что-то из этого".
Маркус сразу же понял свою ошибку, когда заметил,
что Джорас точно знает, где он взял яйцо. Он не знал, что магические звери не
рождаются в подземельях естественным образом, и подумал, что Джорас решит, что
он просто наткнулся на случайное яйцо.
Джорас, видя беспокойство в его глазах, сказал:
"Не стоит беспокоиться, я ничего не скажу, в любом случае принцесса на
твоей стороне, так что все должно быть в порядке. Дай мне минутку, и я напишу
тебе рекомендательное письмо".
Написав письмо и передав его Маркусу, Джорас сказал
ему, что магазин называется "Морской зверь" и что он может получить
направление вниз по лестнице у любого из администраторов.


    Выше и дальше

    Глава 79: Выше и дальше
С рекомендательным письмом от Джораса в руках Маркус
быстро вышел из своего кабинета и спустился по лестнице.
Затем он сразу же встал в одну из очередей к
приемным кабинкам, и как только подошла его очередь, он узнал местонахождение
магазина "Морской зверь" и быстро покинул гильдию.
Он нашел ближайшее воздушное такси и попросил
отвезти его в центр города.
Заплатив еще двадцать шесть серебряных, Маркус
запрыгнул на спину магического зверя - гигантского ястреба, после чего наездник
приказал птице взлететь.
Пролетая по воздуху над улицами города, Маркус
почувствовал головокружение от того, что узнал о яйце, находящемся у него в
руках.
Он очень надеялся, что ему удалось добыть в
подземелье хотя бы магического зверя элитного уровня, поскольку яйцо истощало
его ману, а до вылупления оставался всего один процент.
Вскоре летающее такси добралось до центра города,
где располагались самые богатые магазины, обслуживающие дворян и богатых
купцов, чьи особняки находились неподалеку.
Спрыгнув с птицы, Маркус поблагодарил наездника и
отправился на поиски морского зверя.
Быстро пробираясь по улицам, Маркус нашел свою цель
примерно через полчаса ходьбы.
Стоя перед большим четырехэтажным зданием, Маркус
чувствовал себя как ребенок на Рождество, ожидающий увидеть, что находится в
подарке. Затем он достал получерное-полубелое яйцо из системы компаньона,
поскольку большинство людей не смогли бы убрать живое существо, а он не хотел
показаться подозрительным.
Войдя внутрь, Маркус заметил множество людей с
магическими зверями в клетках, а также несколько человек, которые держали яйца
магических зверей, как и он.
Оглядевшись по сторонам, Маркус нашел
регистрационную стойку и двинулся к длинной очереди.
Прождав более часа из-за того, что один из зверей
вырвался из клетки и поднял шум, Маркусу удалось пробиться в начало очереди.
Администратор, выглядевший немного изможденным после
инцидента с побегом волшебного зверя, спросил Маркуса с натянутой улыбкой,
какие услуги ему нужны.
"У меня здесь яйцо магического зверя, по
крайней мере, редкого класса, но, как полагаю, может быть эпического или выше, я
хотел бы проверить и наложить на него взаимную печать".
Улыбка администратора слегка дрогнула, прежде чем
она сказала: "Мне жаль, но мы можем предоставить эту услугу только для
давних членов, авторитетных организаций или высокопоставленных дворян. Максимальный
класс, который мы можем протестировать для населения, достигает редкого
класса".
Маркус, вспомнив о письме, которое дал ему Джорас,
быстро достал его и передал. Администратор взглянула на письмо и узнала в
сургучной печати печать мастера филиала гильдии авантюристов.
Смутившись, администратор сказала: "Не могли бы
вы подождать здесь минутку, пока я позову менеджера, чтобы он подтвердил
подлинность этого письма".
Затем она взяла письмо и поспешила к большой двери в
задней части здания и вошла внутрь.
Примерно через пять минут администратор и пожилой
мужчина в невероятно модной одежде вышли из комнаты и подошли к Маркусу.
Старик обратился к Маркусу: "Спасибо, что
выбрали наше заведение для проверки качества яйца магического зверя. Я -
управляющий Октавий Варга, и я действительно проверил, что это письмо
подлинное, и если Джорас оказывает вам поддержку, то мы будем рады измерить класс
этого загадочного яйца, которое вы приобрели".
Затем старик пригласил Маркуса следовать за ним и
повел его к лестнице в углу здания.
Поднимаясь по лестнице, Маркус проверил управляющего
оценкой старика и обнаружил, что он действительно довольно силен на двадцать
седьмом уровне.
Поднявшись на верхний этаж, управляющий провел
Маркуса в комнату, снаружи которой стояли два охранника, и, войдя внутрь,
Маркус увидел, что комната уставлена полками, а в центре ее находится большой
магический круг с шестью кристаллами, вмонтированными вокруг него.
Октавиус подошел к единственному столу в комнате и
достал несколько листов бумаги, после чего вернулся к Маркусу.
"Вот контракты для оценки вашего яйца и
наложения на него взаимной печати".
Маркус прочитал контракты, найдя в них обычные слова
о том, что "Морской зверь" не несет никакой ответственности за
поврежденное имущество и что они не будут разглашать информацию, кроме
экстренных случаев. Но что привлекло внимание Маркуса, так это стоимость теста.
Тест на эпический уровень стоил пятьсот золотых, легендарный - тысячу, а
мифический - тринадцать тысяч. Затем нужно было добавить взаимную печать,
которая стоила триста золотых для любого зверя эпического ранга или выше.
Октавий, увидев выражение ужаса на лице Маркуса,
сказал: "Сэр, если у вас нет средств, чтобы позволить себе наши услуги, мы
вынуждены остановиться на сегодня, и когда вы сможете позволить себе услуги, вы
сможете вернуться. Тест будет проводиться только после полной оплаты и
подписания контракта. Это наша политика даже для самых высокопоставленных
дворян".
Чувствуя, что отдает одну из своих конечностей,
Маркус неохотно достал сундук с золотом, подаренный ему за спасение Мразиви, и
начал долгий процесс отделения.
Октавий предложил, чтобы кто-нибудь из его
сотрудников сделал это за него, но Маркус уперся, не позволяя никому
прикасаться к своим деньгам, так как не хотел, чтобы его золото пропало.
Закончив пересчитывать золото, Маркус подписал два
договора: один - на проведение теста на соответствие яйца магического зверя
уровню мифического, а другой - на проставление взаимной печати.
Октавиус просмотрел контракты и, найдя все в
порядке, положил золото Маркуса в свою волшебную сумку и сказал: "Прошло
много времени с тех пор, как мы в последний раз проводили тест такого уровня,
так что мне может понадобиться некоторое время, чтобы все подготовить.
Пожалуйста, потерпите меня и будьте терпеливы".
Затем старый менеджер стал собирать предметы из
ящиков и с полок и размещать их в магическом круге в центре комнаты.
После того как он закончил расставлять предметы и
магическое устройство, которое должно было измерить уровень магического зверя
Маркуса, прошло уже два часа.
Выпустив вздох облегчения, Октавий обернулся и
сказал: "Ну вот, все готово. Извините, что так долго, прошло уже несколько
лет с последнего раза, когда кто-то хотел провести тест выше легендарного
уровня, поэтому я немного поднаторел в организации процедуры. Но теперь все
готово, так что если вы передадите мне яйцо, мы сможем начать".
Передав яйцо магического зверя, которое он получил в
награду из сундука с сокровищами в подземелье, Маркус наблюдал, как Октавий
помещает яйцо в центр магического круга.
Поставив яйцо на место, Октавий вышел из круга и
активировал магическое устройство.
Круг начал светиться зеленым светом, так как
предметы, которые Октавий поместил в круг, действовали как точки, которые
соединялись, образуя сложную форму.
Кристаллы, вмонтированные в круг, быстро загорелись,
один, два, три, четыре, пять, шесть, каждый кристалл, представляющий высший
класс магического зверя, загорелся почти мгновенно, вызвав шокированную реакцию
Маркуса и Октавиуса.
Однако то, что произошло дальше, заставило Октавиуса
сменить выражение лица на ужас: кристаллы начали разбиваться, как перегретые
лампочки.
Каждый из них разлетелся так же быстро, как и
загорелся, пока все шесть кристаллов не разлетелись на тысячи осколков.
Октавиус не мог сдержать ужаса, ведь лучший грейдер
Морского Зверя только что разбился, а вместе с ним и яйцо зверя выше
мифического класса.
Он быстро вышел из комнаты, собираясь сразу же
оповестить королевство о большой опасности, которую представляет этот зверь.
Если обычный легендарный зверь мог уничтожить целую страну, достигнув
тридцатого уровня, то, по его мнению, то, что было в этом яйце, могло угрожать
всему континенту.
Однако не успел он дойти до двери, как вдруг
почувствовал, что вся тяжесть мира навалилась на его душу, и не успел он
сделать и шага вперед, как Маркус применил к нему свою способность фантомного
давления.
Маркус прошел вперед, встав перед Октавиусом, и
создал свою призрачную руку. Затем рука полетела прямо в грудь Октавиуса,
схватилась за сердце, а затем исчезла.
"Я только что наложил на тебя проклятие: если
ты кому-нибудь расскажешь о результатах этого яйца, ты умрешь. Я также могу
убить тебя в любой момент, где бы ты ни находился. Если я почувствую, что ты
предал меня, или если у меня просто плохой день, я могу оборвать твою жизнь
одной мыслью".
Конечно, Маркус просто разыгрывал спектакль,
поскольку на самом деле у него не было силы проклинать людей, но Октавиус этого
не знал, и по ужасу на его лице Маркус понял, что он ему верит.
Ослабив свое фантомное давление на Октавиуса, Маркус
сказал: "Теперь нам нужно наложить взаимную печать, и тогда мы сможем
завершить наше дело".
В глазах Октавиуса мелькнул огонек надежды, ведь
даже если это всего лишь яйцо, зверь такого уровня почти никогда не заключит
договор с человеком, а ответная реакция наверняка убьет Маркуса.
Октавиус поспешно собрал специальные чернила,
необходимые для наложения взаимной печати, и принялся за работу, рисуя ее на
яйце.
Он старался не допускать ошибок, так как если печать
не сработает, он боялся, что Маркус может навлечь на него последствия.
Когда все было готово, Октавиус сказал: "Все
готово, теперь тебе нужно только нанести немного своей крови на печать, и
договор будет заключен".
'Кровь? Черт, я призрак, у меня нет крови,
единственное, что выходит из меня, когда я ранен, это что-то вроде серого
тумана. Хотя, может быть, я могу использовать его, поскольку в некотором смысле
это моя кровь, а если это не сработает, может быть, я смогу овладеть этим
парнем и попробовать использовать его кровь?".
Маркус подошел к яйцу, достал дешевый бронзовый нож,
купленный им некоторое время назад, и влил в него столько маны, сколько смог.
Ему потребовалось все, что у него было, чтобы
разрезать руку, но после перегрузки бронзового ножа и образования в нем трещин
ему удалось сделать глубокую рану.
Приложив порезанную руку к печати на яйце, Маркус
почувствовал, как серый туман, выходящий из раны, впитывается в печать, и через
минуту печать исчезла, слившись с яйцом.
В этот момент он почувствовал, как яйцо словно
сказало: "Полагаю, ты справишься".
После этого Маркус почувствовал, как формируется
новая связь с яйцом, а затем его охватил мощный луч тьмы и света.


    Свет, тьма и администратор

    Глава 80: Свет, тьма и администратор
Когда луч света и тьмы упал с неба и окутал Маркуса,
весь город был приведен в состояние повышенной готовности из-за этого
загадочного явления.
Полчища людей начали убегать из района, где коснулся
луч тьмы и света, и даже стражники и рыцари не решались приблизиться, чувствуя
подавляющую силу этого явления.
В то же время Маркус был полностью охвачен его силой
и почувствовал, как его душу начали разрывать на части и собирать обратно
множество раз. Боль, которую он испытывал, была неописуемой, она почти доводила
его до безумия.
Однако после всего, через что ему пришлось пройти с
момента прихода в этот мир, и слабой надежды на то, что он сможет снова увидеть
свою семью на Земле, Маркус стиснул зубы и терпел боль, пока луч, наконец, не
отступил, оставив его в полном изнеможении.
Рухнув на землю, Маркус повернул голову к Октавиусу
и увидел, что тот потерял сознание от шока.
Затем Маркус посмотрел на яйцо, с которым только что
установил связь, и вспомнил, что пока луч разрывал его на части, он слышал два
голоса, которые сказали ему: "Позаботься о них".
В этот момент Маркус услышал звон в голове, а затем
сообщение: "У вас новая почта".
Застонав от досады, Маркус открыл свой статус и,
просмотрев журнал, обнаружил сообщение, как он и думал, от таинственного
администратора этого мира.
"Добрый день, Маркус, похоже, что тебе очень
повезло и не повезло быть тем, кому достался маленький подарок, который я
оставил. В этом яйце оказался ребенок двух моих хороших друзей, и они попросили
меня найти кого-нибудь исключительного, чтобы позаботиться и вырастить его для
них. Я оставил его так, чтобы его можно было получить только путем реинкарнации
или передачи, но, похоже, что вы - победитель. Убедитесь, что вы хорошо
заботитесь о ней, так как если случится что-то плохое, вы не захотите
расстраивать ее родителей".
P.S. Ее родители, кажется, прислали вам небольшой
подарок, не забудьте внимательно посмотреть на свой статус.
Искренне, ваш любимый администратор".
Прочитав письмо, Маркус застонал, думая, во что же
он ввязался. Он понятия не имел, кто или что такое администратор этого мира, но
точно знал, что они обладают огромной властью.
Кроме того, теперь ему пришлось иметь дело с
ребенком, чьи родители были существами такого же уровня, и если с ними случится
что-то плохое, кто знает, что они сделают с ним.
Пошатываясь, Маркус поднялся на ноги, тряхнул
головой, чтобы вынырнуть из своих грез, и быстро просмотрел свой статус, но был
потрясен увиденным.
Имя: Маркус Феррус
Возраст: 28 лет
Раса: Непривязанный Призрак (Великий Стихийник Света
и Тьмы)
Уровень: 29
HP: 4340/4340
MP: 2270/2270
STR: 207
AGL: 206 (+10)
VIT: 207
INT: 227
SPR: 227
Очки статов: 0
Очки навыков: 5
Уникальные навыки: Личный статус, #######, Мастер
души и тела, Взрыв души, Воплощение света, Воплощение тьмы
Навыки: Средний ящик для предметов, Малая
регенерация 1 уровень, Копание 1 уровень, Ведение боя 4 уровень, Магическая
циркуляция 4 уровень, Магия железа 4 уровень, Разборка 4 уровень, Скрытность 2
уровень, Магия молнии 4 уровень, Оценка существ 3 уровень, Магия огня 1
уровень, Чувство опасности 3 уровень, Ночное зрение 3 уровня, Владение косой,
Высшее уровень 4 уровня, Магия исцеления  2 уровня, Регенерация маны 4 уровня, Всплеск
скорости 4 уровня, Тело маны 4 уровня, Мощный удар 4 уровня, Физическое
сопротивление 3 уровня, Усиление заклинаний 4 уровня, Кузнечное дело 1 уровня,
Определение ловушек 2 уровня
Благословение железа, Возвышенное благословение
света, Возвышенное благословение тьмы
Расовые способности: Невидимый, Бесплотный, Зона
холода, Плавучесть, Одержимость (ограниченная), Бессмертный
Силы Спектра: Призрачные звуки, Спектральная рука,
Фантомное давление.
Просматривая свой статус, Маркус первым делом заметил,
что у его расы появилось новое дополнение, обозначающее его как великого духа
света и тьмы. Затем он обнаружил, что каждый из его показателей был увеличен на
тридцать пунктов.
Однако самым большим сюрпризом стали его уникальные
умения. Теперь у него было два новых умения, а уникальное умение "твердая
душа" трансформировалось в умение "Мастер души и тела",
благодаря которому его твердая и призрачная формы больше не были раздельными.
Теперь он мог плавно переключаться между твердой и бесплотной формами без
всякой задержки.
К сожалению, он прервал чтение описания своих новых
уникальных навыков, когда услышал громкий шум снаружи.
Он услышал крики стражников и рыцарей,
приближавшихся к зданию, и даже услышал, как несколько магических зверей
приземлились на крышу здания.
Понимая, что если он останется здесь еще немного, то
его обнаружат, Маркус быстро схватил яйцо магического зверя и спрятал его в
хранилище системы компаньона.
Затем он превратился в бесплотного и невидимого
человека и выскользнул из здания, а оказавшись снаружи, увидел небольшую армию
стражников и рыцарей, окруживших здание.
Там была даже дюжина грифонов, которые кружили
вокруг здания с воздуха, возглавляемые не кем иным, как главным рыцарем
Венсариусом.
К счастью, никто из них не заметил, как Маркус
ускользнул, проплывая мимо толпы людей, пока не оказался далеко от места
событий.
Как только здание и скопление стражников и рыцарей
скрылись из виду, Маркус нашел укромный уголок, чтобы вернуться к видимости.
'Ну, я определенно оставил после себя дерьмовое шоу,
и я думаю, что мне нужно затаиться на некоторое время, так как есть шанс, что
они свяжут этот инцидент со мной. Я думал убить того менеджера, поскольку он
знает, кто я такой, но многие другие люди видели меня там, и его убийство могло
бы доставить мне еще больше неприятностей'.
Придя к решению, что его личность Маркуса должна
немного отдохнуть, он быстро сменил форму на форму Ирен и направился к
гостинице "Тихая волна", в которой остановился.
Прибыв на место, он заплатил за другую комнату на
три дня и, поднявшись наверх в свою новую комнату, сел на кровать.
Теперь, когда он находился в спокойном месте, где у
него было столько времени, сколько ему было нужно, он снова открыл свой статус
и начал читать подробности своих новых уникальных навыков.
Прочитав их, он обнаружил, что оба навыка были
невероятно мощными. Каждый из них окутывал его тело своей стихией и увеличивал
все его показатели. Однако, в отличие от "Всплеска души", который
увеличивал показатели в два раза, каждое из новых уникальных умений воплощения
давало разный прирост к каждому показателю и, в отличие от "Всплеска
души", увеличивало его силу вместе с ним.
В настоящее время воплощение света увеличивало его
силу на восемь процентов, ловкость - на сорок процентов, жизненную силу - на
одиннадцать процентов, интеллект - на шестнадцать процентов, а дух - на
двадцать два процента.
Напротив, воплощение тьмы увеличит его силу на сорок
процентов, ловкость на восемь процентов, жизненную силу на двадцать два
процента, интеллект на шестнадцать процентов, а дух на одиннадцать процентов.
Кроме того, каждый навык имел дополнительный эффект,
позволяющий Маркусу манипулировать элементом, окутывающим его тело, и
использовать его в качестве оружия, а также усиливать любую способность,
использующую тот же элемент.
Кроме того, не было предела использования, кроме
того, сколько он мог принять, прежде чем способность начнет подавлять и
наносить себе урон.
'Хотя ни одна из этих способностей не впечатляет так
сильно, как взрыв души, их практичность намного выше, и все, что мне нужно, это
не переусердствовать с их использованием и не нанести себе урон. Кроме того,
благословение, которое дало мне эти новые уникальные навыки, имеет
дополнительное преимущество в виде увеличения статистики на каждом уровне, как
и благословение железа. Только они еще более впечатляющие, увеличивая мою
ловкость на три единицы при каждом повышении уровня для светлого благословения
и увеличивая мою силу на три единицы для темного благословения'.
Закончив тщательно изучать детали своих новых
способностей, Маркус закрыл окно статуса и решил опробовать одно из своих новых
уникальных умений.
Активировав сначала свое воплощение тьмы, Маркус
почувствовал прилив сил, когда тьма окутала все его тело, а энергия мерцала
вокруг, как пламя.
Маркус сразу же почувствовал, что он обретает силу,
но в то же время на него оказывалось новое давление.
Сформировав тьму вокруг себя, Маркус проверил, как
далеко он может отодвинуть ее от своего тела, и обнаружил, что после того, как
она удалилась более чем на три фута, она начала рассеиваться.
Довольный тем, как работает способность, Маркус
захотел посмотреть, как работает воплощение света, активировал его, но его ждал
неприятный сюрприз.
Когда он активировал воплощение света вместе с
воплощением тьмы, сила этих двух сил, борющихся друг с другом, начала сокрушать
Маркуса. Он чувствовал, как эти две силы борются друг с другом, и ему
потребовалось все его внимание, чтобы не дать им навредить ему. Примерно через
тридцать секунд Маркус перестал пытаться понять, как использовать обе
способности одновременно, так как его тело и душа достигли предела.
Затем Маркус сел на кровать в своей комнате,
нуждаясь в времени, чтобы восстановить выносливость, так как он чувствовал себя
полностью вымотанным после использования обоих своих новых уникальных
способностей.


    Яйцо Ужаса

    Глава 81: Яйцо Ужаса
После изнурительного испытания своих новых
уникальных способностей Маркус потратил около часа на то, чтобы прийти в себя и
обдумать свои дальнейшие действия.
'Интересно, что мне делать дальше? Я все еще
планирую отомстить Поульсену за то, что он пытался убить меня, но после этого у
меня нет никаких дел. Наверное, мне нужно новое оружие, но это не так срочно,
поскольку я не планирую больше ходить в подземелье. Хек, я получил навык ковки
из сферы профессиональных навыков, которая была наградой за победу на фестивале
монстров, так что, может быть, мне стоит сделать новое оружие самому? Да, это
звучит как хорошая идея, тогда мне не придется беспокоиться о мастерстве других
и я смогу сделать именно то, что хочу. Кстати, о сгустках умений, я достал две
из сундука, который появился после того, как я победил босса третьего уровня,
интересно, что в них может быть'.
Маркус достал из сундука две сферы навыков и быстро
изучил каждую из них.
Когда он использовал первую, то обнаружил, что
полученный им навык - это магия света, а вторая, к его удивлению, оказалась
магией тьмы.
Просмотрев заклинания первого уровня для каждого из
новых магических навыков, Маркус обнаружил, что заклинание первого уровня магии
света называется "щит света", а заклинание магии тьмы - "пуля
тьмы".
'Неплохо, два новых магических умения дадут мне
больше универсальности, но мне нужно быть осторожным, чтобы не
переусердствовать и не взять больше умений, чем я могу эффективно выровнять'.
Удовлетворенный добавлением двух новых магических
навыков, Маркус почувствовал усталость, накопившуюся с тех пор, как он вошел в
подземелье, чтобы спасти Мразиви, и прилег на кровать, чтобы получить столь
необходимый отдых.
Однако, как только его голова коснулась подушки, он
вдруг почувствовал связь со своим спутником - магическим зверем-яйцом,
посылающим ему сигнал.
Сигнал, хотя это были не совсем слова, а скорее
ощущения, звучал так: "Я голоден".
Вздохнув, что отдохнуть ему пока не удастся, Маркус
сел обратно, достал яйцо из хранилища и начал кормить его маной.
Как обычно, яйцо иссушило его, но все равно подавало
сигналы, требуя еще маны.
Сдавшись, Маркус выпил одно из зелий восстановления
маны, и через несколько минут его мана снова была на максимуме.
Он снова опустошил все свои запасы маны, прежде чем
чувство, что яйцо голодно, прошло.
'Фу, что же мне делать с этим яйцом, оно точно
обжора, а у меня только маны за один раз. Даже с моей регенерацией маны я
восстанавливаю только около восьми процентов в минуту, так что кормить эту
тварь очень хлопотно, особенно теперь, когда она может скулить, когда голодна.
Но уже слишком поздно - я застрял с этим яйцом, наложив на него взаимную
печать, и сомневаюсь, что его родители будут счастливы, если я им пренебрегу.
По крайней мере, когда оно вылупится, у меня будет сильный партнер для
сражений, так что я должен рассматривать это как инвестицию'.
Когда яйцо больше не подавало ему голодных сигналов,
Маркус наконец смог положить голову и заснуть.
Проснувшись на следующий день, Маркус почувствовал
себя бодрым и отдохнувшим.
В этот день ему нужно было сделать много дел, но
первым из них было снова напитать яйцо большей частью своей маны.
Он решил, что если давать яйцу ману три раза в день,
когда это возможно, то оно сможет вылупиться быстрее, чем если бы он пытался
кормить его один раз в день.
Когда яйцо израсходовало около восьмидесяти
процентов маны, Маркус прервал поток и вернул яйцо в хранилище.
Покончив с утренним кормлением, Маркус достал
портативную ванну, которую он купил для себя, и наполнил ее водой.
С помощью магии огня Маркус нагрел воду до
оптимальной температуры и погрузился в нее, наслаждаясь первой за долгое время
ванной.
Пролежав в теплой воде почти два часа, Маркус
почувствовал, как напряжение в его голове полностью улетучилось, и он просто
расслабился.
"Это было приятно, я так давно не принимал
ванну, и она действительно помогла мне справиться с накопившейся усталостью.
Даже будучи призраком, я все еще имею свои умственные пределы, и мне нужно быть
осторожным, чтобы не свести себя с ума. Теперь единственное, что мне осталось
сделать в этом городе, это поговорить с Мразиви и узнать, где находится виконт
Поульсен, чтобы я мог отплатить ему за гостеприимство, которое он оказал мне в
подземелье".
Выйдя из ванны, Маркус стал бесплотным и позволил
воде стечь с его тела, после чего убрал ванну и оделся.
Выйдя из трактира, он увидел, что улицы города полны
людей, даже больше, чем обычно.
Он подумал, что, возможно, в городе проходит
какой-то фестиваль или событие, но вскоре убедился, что это не так, судя по
мрачным выражениям лиц большинства людей.
Маркус задался вопросом, что может происходить, но
просто пожал плечами, решив, что все узнает, когда доберется до гильдии авантюристов.
Подойдя к гильдии, он увидел, что возле нее стоят
десятки повозок, и все они пытаются уговорить авантюристов вывести их из
города.
Маркусу это показалось невероятно странным,
поскольку это отделение гильдии авантюристов почти полностью обслуживало
запросы, связанные с подземельем храма Оушен Блаффа.
Когда он вошел внутрь, к нему подошли несколько
человек с потрепанными повозками и попытались уговорить его присоединиться к их
каравану в качестве охранника, предложив ему двенадцать медяков в качестве
платы.
Когда он отказался, они стали умолять, говоря, что
город скоро рухнет, так как вчера появился знак беды, и что ходят слухи о
чудовище мифического уровня, которое придет, чтобы уничтожить город.
Тогда Маркус понял, что "знак беды" - это
всего лишь его яйцо и луч света и тьмы, который упал на него вчера, и что на
самом деле ничего другого не произойдет.
В конце концов ему удалось заставить людей оставить
его в покое, когда он сказал им, что не намерен покидать город и что ему не
нужны их деньги.
Люди, пытавшиеся завербовать его, оскорбляли его,
когда уходили, называя его проклятым дураком.
Когда люди, преграждавшие ему путь в гильдию, ушли,
Маркус вошел внутрь и обнаружил, что место было довольно пустынным по обычным
стандартам.
Большинство сотрудников, казалось, все еще были
здесь, но их было не более тридцати процентов от обычного количества авантюристов.
Именно тогда Маркус понял, сколько паники он вызвал,
сформировав взаимную печать со своим новым компаньоном - магическим звериным
яйцом.
'Ну, ничего не поделаешь, истерия уляжется через
несколько дней, когда ничего больше не произойдет'.
Маркус встал в очередь, чтобы его обслужили и
спросил, было ли получено его предыдущее сообщение, но когда он дошел до конца
очереди, его ждал неприятный сюрприз - плакат с его лицом в розыске.
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Взглянув на объявление о розыске, Маркус увидел, что
в нем подробно описаны его физические данные, уровень и даже некоторые навыки,
хотя уровень и навыки были не совсем точными.
На плакате говорилось, что его разыскивают за
хранение опасного предмета, и даже была объявлена награда в тысячу золотых за
его поимку.
'Черт, как они так быстро работают, им понадобилось
всего полдня, чтобы сделать эти плакаты. Хорошо, что я решил сменить форму на Ирен,
так как, похоже, в этом королевстве я больше не буду ходить как Маркус. О,
хорошо, это большой мир, и не похоже, что я собирался остаться здесь навсегда'.
Пожав плечами, Маркус обратил свое внимание на
слегка раздраженную секретаршу, которая терпеливо ждала, пока он закончит
читать плакат.
"Чем я могу помочь вам сегодня, вы также хотите
записаться на транспортный квест в Ривер Лендинг?"
Покачав головой, Маркус сказал: "Вообще-то я
оставила сообщение для принцессы много дней назад и слышала, что она только
вчера вернулась, я просто хотела узнать, получила ли она мое сообщение".
Секретарша посмотрела на Маркуса и вспомнила, что ей
действительно оставили сообщение для принцессы и она передала его вчера.
"Да, я передала письмо ее высочеству, и она
оставила сообщение и для вас".
Затем секретарша передала Маркусу письмо, в котором
говорилось: "Дорогая Ирен, я рада слышать, что с вами все в порядке,
сейчас я очень занята, поэтому может пройти несколько дней или даже недель,
прежде чем я смогу вам ответить, но если вам срочно нужно поговорить со мной,
приходите в мое поместье в благородном районе и покажите охранникам печать на
этом письме, и они вас впустят".
Прочитав письмо, Маркус был немного разочарован, но
понимал, что Мразиви - член королевской семьи и им есть чем заняться, кроме как
проверять его.
'Проблема в том, что на данный момент у меня с ней
более близкие отношения, чем у Маркуса, но, насколько она знает, я не имею
никакого отношения к виконту Поулсену, поэтому, спрашивая о нем, придется
объяснять. Кроме того, из-за этого фиаско с яйцом я не могу показаться на людях
без того, чтобы за мной не пришли за наградой'.
Маркус решил, что может попытаться узнать
местонахождение виконта Поульсена у Мразиви, а если это не сработает, он всегда
может отправиться в Ривер-Лендинг, чтобы найти Уэйда и расспросить его.
Выйдя из зала гильдии, Маркус попытался найти
летающее такси, но из-за беспорядков в городе они были в дефиците, и он не смог
его поймать.
Решив идти пешком, Маркус направился в дворянский
район города, где находилось поместье Мразиви.
К сожалению, движение в городе было ужасным, люди
суетились повсюду, пытаясь раздобыть припасы и оружие.
В конце концов Маркус отказался от попыток идти
пешком и превратился в бесплотного невидимку, чтобы парить над движением.
Прошло несколько часов, прежде чем он наконец достиг
благородной части города, и Маркус увидел, что, хотя улицы все еще казались
суматошными, народу на них было меньше.
Маркус проскользнул через ворота, которые
охранялись, чтобы обычные граждане не могли пройти, и нашел тихий переулок,
чтобы принять физическую форму.
Когда его тело вновь обрело способность
взаимодействовать с миром, Маркус пустился бежать трусцой в поисках поместья
Мразиви, и хотя в обычных условиях бег по дворянскому кварталу показался бы
странным, в нынешней суматохе другие люди бегали точно так же.
Вскоре Маркус нашел усадьбу Мразивых и был поражен
ее величием. Поместье было трехэтажным и занимало не менее тридцати тысяч
квадратных футов.
Дом был выложен из красивого синего и белого камня,
который через определенные промежутки имел форму герба королевства.
Красивый сад украшал вход, полный цветов и деревьев,
которые создавали яркие краски в унылом городе.
'Она действительно не очень-то похожа на королевскую
особу, но это поместье определенно доказывает, что она действительно таковой
является. Интересно, сколько бы стоило такое место, даже три тысячи золотых,
которые я получил в награду, вероятно, не могли бы дать мне и двадцатую часть
этого размера, не считая огромного сада и двора".
Закончив разглядывать поместье Мразиви, Маркус
подошел к воротам, перед которыми стояли четыре стражника.
С помощью оценки существ Маркус определил, что
каждый из охранников был пятнадцатого или выше уровня, а самый высокий -
восемнадцатого.
Когда до ворот оставалось около дюжины футов,
стражник самого высокого уровня, который, похоже, был главным, обратился к
Маркусу со словами: "Остановитесь, это собственность ее высочества Мразиви,
и если вы здесь не по официальному делу, вам придется уйти?".
Вынув письмо из своего ящика, Маркус сказал
охраннику: "У меня есть письмо, данное мне принцессой, в котором
говорится, что я могу встретиться с ней здесь, на нем есть ее печать,
подтверждающая его законность."
Двое стражников, увидев письмо, подошли, и главный
стражник прочитал письмо, в то время как другой следил за Маркусом, чтобы
убедиться, что он ничего не попытается сделать.
Когда охранник закончил изучение письма, он кивнул
головой и сказал: "Леди Ирен, вам действительно разрешено войти, но прежде
мы должны увидеть ваше удостоверение королевства, чтобы убедиться, что вы тот,
за кого себя выдаете".
Достав свой давно не используемый идентификатор Ирен,
Маркус передал его охраннику, который снова начал проверять его.
Через минуту он вернул удостоверение обратно и
сказал: "Вам разрешено войти, Варгас проводит вас к парадной двери".
Двое охранников у ворот открыли их, позволяя Маркусу
войти, а охранник по имени Варгас провел его внутрь.
Пройдя пару минут по парадной дорожке, Маркус
подошел к парадному входу в поместье, состоящему из двух богато украшенных
деревянных дверей.
Варгас подошел и схватил стучалку на двери, после
чего три раза быстро постучал в нее.
Мужчина средних лет в красивой одежде быстро открыл
дверь и посмотрел на Маркуса и охранника.
Охранник быстро сказал: "У нас посетитель для
ее высочества, это личный гость и друг".
Мужчина, который, очевидно, был дворецким, слегка
поклонился и сказал: "К сожалению, ее высочество Мразиви Бореалия сейчас
уехала по срочным делам и вернется только позже. Если вы хотите подождать
возвращения ее высочества в гостиной, то добро пожаловать".
Кивнув головой в знак согласия, Маркус последовал за
дворецким внутрь и прошел в большой зал, где на стенах висели прекрасные
произведения искусства.
Вскоре дворецкий остановился у одной из дверей и
открыл ее, ведя Маркуса внутрь.
Оказавшись внутри, Маркус обнаружил, что комната
полна высококачественной мебели, в основном состоящей из стульев, диванов и
столов.
В одном из углов комнаты стоял большой книжный шкаф,
заполненный множеством книг.
Маркус нашел кресло, с которого открывался лучший
вид на вход, и решил сесть в него.
Как только он сел, подошел дворецкий и спросил, не
желает ли он подкрепиться в ожидании, и Маркус, желая увидеть, что подают в
королевском поместье, попросил чаю с пирожными.
Дворецкий сказал: "Конечно, я сейчас же пойду и
распоряжусь, чтобы их приготовили, и скоро вернусь, если вам понадобится
что-нибудь еще".
Как только дворецкий ушел, чтобы принести Маркусу
заказанные им напитки, Маркус встал и подошел к книгам, которые были у Мразиви.
Одна из них быстро привлекла его внимание и была
озаглавлена "История королевства Бореалия".
Заинтересовавшись темой, Маркус взял книгу с полки и
вернулся на свое место.
Маркус открыл книгу и начал читать, и вскоре нашел
то, что вызвало его интерес.
Книга начиналась с того, что пятьсот лет назад
территория, на которой сейчас расположено королевство, была всего лишь обширной
дикой местностью.
В то время человек, который стал первым королем
Бореалии, отправился исследовать северную пустыню.
Звали этого человека Бореас, и он был человеком
невиданной силы, по слухам, не менее пятидесятого уровня.
Он и его отряд очистили северные районы, и по их
следам начали образовываться поселения, вскоре превратив эти места в колонию
королевства Траленштайн.
Однако после смерти старого короля Траленштейна и
замены его сыном королевство стало разрушаться под его тираническим правлением.
Вскоре северные колонии сплотились вокруг Бореаса и
выиграли восстание за одну неделю, когда Бореас и его партия почти в одиночку
разгромили армию Траленштейна.
После этого Бореас объявил эту территорию своей
собственной, основав нынешнее королевство Борреалия, которым он правил почти
тридцать лет, пока внезапно не назвал своего сына своим преемником и не исчез.
Маркус продолжал читать книгу, но после начала она
уже не казалась ему такой интересной, поскольку в ней в основном описывался
рост королевства до его нынешнего могущества и продолжающиеся стычки с
Траленштейном, который все еще граничил с ними на юге.
Судя по его имени и рассказам о его силе, я думаю,
что этот Бореас мог быть с Земли, как и я". Бореас - это имя бога в
греческой мифологии, так что кто-то с Земли мог решить использовать его в
качестве своего имени здесь. Конечно, я могу ошибаться, но я буду держать ухо
востро, поскольку, насколько я знаю, он все еще жив где-то в этом мире".
Закончив читать, Маркус сосредоточил свое внимание
на пирожных и чае, которые ему принесли.
Примерно через тридцать минут дворецкий вернулся в
комнату и сказал: "Ее высочество только что прибыла и скоро придет".
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    Глава 83: Завершение работы в Лурсенде
Когда он поднял глаза от чая с пирогом, на его лице
появилась легкая улыбка, и он увидел Мразиви, спускающуюся в холл.
Вскоре она появилась и сказала дворецкому:
"Спасибо, что позаботились о моем госте, Седрик, вы можете уйти, пока мы
поговорим".
Седрик слегка поклонился и сказал: "Как
пожелаете, ваше высочество".
Мразиви посмотрел на Маркуса, который в данный
момент был в облике Ирен, и сказал: "Рада видеть, что ты жива, Ирен. Когда
я услышала, что ты пропала в подземелье, я пыталась найти тебя, но когда были
найдены останки партии, с которой ты была, тебя посчитали мертвой, и поиски
были прекращены".
"Да, собственно, поэтому я здесь. Я понимаю,
что вы, должно быть, заняты, поскольку только что вернулись из своего
собственного заключения в подземелье, но есть кое-что, в чем я могла бы
использовать вашу помощь. По правде говоря, в подземелье не было никакого
несчастного случая, это была засада виконта Поулсена и его охранников. Они
пытались убить меня, но мне удалось сбежать, используя свой особый навык. Я не
знаю, куда он делся после того, как пытался убить меня в подземелье, не могли
бы вы сказать мне, где он сейчас.
Мразиви несколько секунд ошарашенно смотрела на
Маркуса, затем подняла левую руку и начала массировать голову.
Подумав около минуты, Мразиви сказала: "Я
понимаю, почему ты хочешь знать, но пытаться отомстить представителю знати -
это самоубийство для тебя. Это будет ваше слово против его слова, а без
свидетелей или веских доказательств королевство не примет против него никаких
мер. Я рекомендую вам стараться держаться от него подальше и надеяться, что он
не попытается сделать это снова".
"Мразиви, он пытался убить меня, он даже
настроил против меня других авантюристов, с которыми я была, и которых я считала
своими друзьями. Я помогла поймать его сына, который оказался продажным
ублюдком, и могу сказать, что яблоко от яблони недалеко упало, поскольку его
отец такой же плохой или даже хуже. Я знаю, что ты пытаешься присмотреть за
мной, но я справлюсь сама, и никто не сможет проследить за его смертью".
Вздохнув, Мразиви достала из своей волшебной сумки
шарообразный камень с гравировкой на поверхности и сказала: "Я поспрашиваю
и посмотрю, смогу ли я его найти".
Затем она вышла из комнаты, оставив Маркуса одного
на добрый час, после чего вернулась и присела на один из стульев в комнате.
"Я не знаю, где именно он находится, но он уже
покинул город и направляется обратно в свой особняк в королевской столице. Если
вы действительно хотите найти его, вам следует отправиться туда, но я все же
думаю, что вы совершаете ошибку. Хотя его статус и пострадал после того, как
его сын был уличен в коррупции, он все еще остается влиятельным дворянином
королевства. Я знаю, ты зла, что он пытался убить тебя, но стоит ли месть твоей
жизни?"
С решительным лицом Маркус ответил: "Да, стоит,
я не могу позволить тому, кто пытается убить меня, уйти безнаказанным, но не
волнуйся, я честно смогу сделать это без всякой угрозы для себя".
Увидев уверенность в его глазах, Мразиви решила
прекратить попытки убедить Маркуса не мстить и сказала: "Я понимаю, желаю
тебе удачи, но если тебя поймают, не жди, что я внесу за тебя залог. А теперь,
если больше нечего обсудить, это был долгий день, и я хотела бы немного
поспать".
Мразиви поднялась с кресла, вышла из комнаты и
поручила дворецкому вывести Маркуса.
Вслед за дворецким Маркус вышел из поместья, и один
из охранников провел его обратно через ворота поместья.
Затем Маркус быстро нашел уединенное место, где
сменил форму и стал невидимым и бесплотным.
"Думаю, теперь мне стоит пойти попрощаться с
ней как с самим собой, так как я, по крайней мере, в долгу перед ней. Надеюсь,
она не разозлилась из-за всей этой истории с яйцом".
Сменив форму на себя и активировав призрачную форму,
Маркус поплыл обратно в поместье Мразиви.
Пройдя через ворота и парадную дверь поместья,
Маркус стал искать, где находится Мразиви, но обнаружил, что из-за огромных
размеров дома искать придется долго.
Заглянув более чем в двадцать комнат, Маркус наконец
нашел комнату, которая была намного больше остальных и в центре которой стояла
массивная кровать.
"Должно быть, это ее комната, но сейчас я ее
нигде не вижу... что ж, в конце концов она должна вернуться, так что я просто
подожду здесь".
Приняв решение ждать, Маркус нашел стул и уселся в
него. Он решил, что если Мразиви и удивится, обнаружив его в своей комнате, то
еще больше удивится, если он появится из воздуха.
Примерно через десять минут Маркус увидел, что одна
из дверей в комнате, которую он принял за чулан, открылась и оттуда вышла
Мразиви.
Вот только она была прикрыта лишь полотенцем, а из
комнаты, из которой она только что вышла, шел пар.
В этот момент она увидела Маркуса, на мгновение замерла
и уставилась на него, как олень, попавший в свет фар, а он сделал то же самое.
Через пару секунд она быстро вернулась в ванную и
захлопнула дверь.
"Черт, это действительно только что произошло,
все и так было неловко, но теперь будет еще хуже. Надеюсь, она не начнет
преследовать меня со своим мечом, ведь это действительно был просто несчастный
случай".
Маркус подождал минут десять, когда дверь снова
открылась и вышла Мразиви, полностью одетая.
Она подошла к Маркусу, ее лицо все еще было красным
от смущения, и сказала: "Так ты собираешься объясниться?".
Маркус быстро встал, склонил голову и сказал:
"Простите, я не хотел входить к вам, когда вы выходили из ванны, я просто
пришел попрощаться, так как скоро покину Лурсенд".
Выражение лица Мразиви стало гневным, и она начала
ругать Маркуса.
"Меня не волнует, что ты увидел меня в раздетом
виде, я говорю о вчерашнем инциденте. Вы, конечно, заметили, что в городе царит
хаос из-за вашего яйца, они даже объявили вас в розыск вместе с наградой. Я
пыталась убедить их не выставлять этот плакат, так как знала, что вы просто
сбежите, но мне потребовалось все мое политическое влияние, чтобы они не отдали
приказ убивать вас на месте, вот насколько опасно полученное вами яйцо. Я знаю,
что это твоя вина, поскольку ты получил это яйцо из подземелья, но что бы там
ни было, оно может представлять угрозу для королевства. Если ты отдашь яйцо
мне, мы сможем передать его властям и разобраться с этим беспорядком".
Мразиви протянула руки, ожидая, что Маркус передаст
ей яйцо, но он сказал: "Извини, я уже образовал взаимную печать с яйцом и
не могу избавиться от него сейчас. Я обещаю проследить за тем, чтобы оно не
разгуливало по королевству, когда вылупится".
Когда Мразиви услышала это, она выглядела так, будто
у нее вот-вот случится душевный срыв, но потом сдалась и сказала: "Хорошо,
делай что хочешь, но я не могу защитить тебя, это яйцо станет для тебя огромной
мишенью, и если бы я не знала, кто ты, я бы попыталась забрать его у тебя
силой, чтобы защитить тебя. Если ты действительно намерен оставить его себе, я
рекомендую тебе найти уединенное место в пустыне и ждать, пока оно
вылупится".
Маркус, покачав головой, сказал: "Извините, я
планирую отправиться в столицу после завтрашнего отъезда, но не стоит
беспокоиться, я умею маскироваться, так что меня не поймают. Ну, я просто зашел
попрощаться с вами, так что мне пора в путь. Я был рад стать вашим другом, ваше
высочество Мразиви Бореалий".
Когда Маркус повернулся, чтобы уйти, Мразиви встала
и сказала: "Не прощаюсь, но увидимся позже, я не прощу тебе, если ты не
придешь ко мне снова, и когда бы ты ни был готов, тебя всегда ждет место в Королевском
морозе".
Затем Маркус повернулся и широко улыбнулся Мразиви,
после чего стал невидимым и покинул ее поместье, готовый отправиться в
следующую часть своего путешествия.
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Закончив свои дела в Лурсенде, Маркус направился на
восток, к Ривер Лендингу.
Он не знал точно, где находится столица, но знал,
что она находится к югу от Ривер Лендинга, и что это был обычный маршрут, по
которому можно было проехать через Ривер Лендинг.
'Вероятно, мне понадобится около недели, чтобы
вернуться в Ривер Лендинг, если я буду двигаться туда на полной скорости.
Поскольку я теперь намного сильнее, мне не нужно беспокоиться о бандитах в этот
раз, так что я смогу добраться туда сам'.
Не теряя времени, Маркус снова перешел в призрачную
форму и вылетел из города.
Паря над улицами Лурсенда, он видел длинные вереницы
людей в повозках и пешком, пытающихся покинуть город.
Немного сожалея о том, что именно он стал причиной
массовой паники в городе, Маркус решил, что если по дороге в Ривер Лендинг ему
встретится кто-нибудь, попавший в беду, он протянет ему руку помощи, если
сможет.
После примерно трех часов плавания Маркус наконец-то
добрался до городских стен и прошел сквозь них, официально покинув Лурсенд.
Затем он нашел закрытое место в лесу, где его никто
не мог видеть, и успокоился.
Выйдя обратно на тропу, Маркус произнес заклинание
молниеносного бега и начал бежать вперед на полной скорости.
Когда он проходил мимо многочисленных людей,
направлявшихся из Лурсенда, все они поворачивали головы, наблюдая за его бегом,
как за размытым пятном.
Маркус бежал быстро и с единственной целью - как
можно быстрее вернуться в Ривер Лендинг.
Однако, продолжая бежать, Маркус вскоре опередил
толпу, вышедшую из города, и увидел караван с двенадцатью повозками и тридцатью
охранниками, на который начали нападать более пятидесяти бандитов.
Видя, что группа в беде, Маркус напитал свое тело
маной и, используя скорость, бросился вперед и вступил в бой.
Маркус достал волшебный большой меч, который он
получил от короля-людоеда во время фестиваля монстров, и использовал его вместо
своей косы, чтобы сохранить ее прочность.
Охранники вокруг каравана и бандиты в шоке смотрели
на Маркуса, который появился словно из ниоткуда и начал убивать бандитов,
разрубая их на куски своим мечом.
Ему удалось убить трех бандитов, прежде чем они
успели среагировать, и бандиты попытались сгруппироваться и окружить Маркуса.
К несчастью, Маркус просто прыгнул вперед и взмахнул
своим массивным мечом с мощным выпадом, и хотя его мастерство владения мечом
было ужасным, огромная сила, лежащая в его основе, все равно рассекла дюжину
бандитов одним взмахом.
В этот момент Маркус почувствовал опасность, когда
сзади на него с копьем набросился человек в высококачественных доспехах.
Маркус быстро занес свой большой меч и блокировал
удар копья, который мужчина направил на него.
На лице мужчины появилось растерянное выражение, он
недоумевал, как эта случайная девушка, которую он совершенно не заметил,
блокировала его атаку.
Он попытался отпрыгнуть назад, чтобы выйти из зоны
досягаемости Маркуса и использовать более длинное копье в своих интересах, но
тут его душа ощутила сокрушительную тяжесть, и он неподвижно упал на землю.
Маркус быстро проверил свой уровень и обнаружил, что
он двадцать первого уровня, так как он пытался экспериментировать со своей
способностью фантомного давления и выяснить, сколько человек может выдержать в
зависимости от своего уровня.
Он быстро убедился, что человек двадцать первого
уровня не умирает от его фантомного давления, а затем вонзил свой меч в его
грудь, мгновенно убив его.
В этот момент мораль оставшихся бандитов исчезла,
поскольку они наблюдали, как их лидер пал, не сумев оказать никакого
сопротивления.
Каждый из бандитов попытался бежать, но многие
обнаружили, что обездвижены, а некоторые даже умерли на месте.
Вскоре бандитов не осталось, только охранники и
члены каравана смотрели на Маркуса с шоком и ужасом.
'Хм, похоже, что мое фантомное давление может убить
людей примерно двенадцатого или тринадцатого уровня, в зависимости от их
показателя духа. Я также обнаружил, что чем больше людей я пытаюсь поразить
сразу, тем слабее оно становится, так что если целей слишком много, оно
становится неэффективным. '
Пока он анализировал результаты своего эксперимента,
к Маркусу подошел самый сильный охранник каравана, стальной двадцатого уровня,
и сказал: "Спасибо, что спасли нас, мисс, нам было бы трудно выбраться
невредимыми от такой большой силы бандитов. Меня зовут Рэндольф, и я возглавляю
стражу на пути этого каравана в Ривер Лендинг. Этот караван доставляет соль для
торговой компании "Серебряный ворон", и я уверен, что они готовы
вознаградить вас за то, что ты защитил нас, и заплатить еще больше, если вы
будете сопровождать нас до конца пути".
Маркус, который все еще размышлял о результатах
своего теста на способность фантомного давления, не заметил, что с ним
разговаривает парень, пока Рэндольф не схватил его за плечо.
"Что? Тебе что-то от меня нужно?"
"Да, я просто хотел поблагодарить вас за то,
что вы пришли нам на помощь, и спросил, не хотите ли вы проехать с нами остаток
пути до Ривер Лендинга, я могу гарантировать, что вам хорошо заплатят за ваши
услуги".
Подумав секунду, Маркус ответил: "Нет, спасибо,
я спешу и просто сделала остановку, чтобы помочь".
Маркус даже не стал дожидаться ответа мужчины и
снова пошел по дороге, намереваясь добраться до места назначения как можно
быстрее.
По пути он помогал другим группам, на которые
нападали разбойники, чудовища или магические звери, часто пугая людей больше,
чем тот, кто или что на них нападало.
После трех дней пути, в течение которых Маркус не
делал перерывов, показался знакомый город Тростенвальд. Обычному отряду
потребовалось бы от семи до девяти дней, но Маркус бежал без отдыха днем и
ночью.
Замедлив шаг, Маркус подошел к деревянному забору,
окружавшему город, и, используя свои призрачные силы, проскользнул сквозь него,
чтобы не платить налог на въезд и не оставлять никаких записей о своем
путешествии.
Найдя тот же постоялый двор, в котором он
останавливался во время предыдущей остановки в Тростенвальде, Маркус снял
комнату на одну ночь, а затем отправился в таверну, которую посещал раньше.
Вскоре он оказался перед таверной "Тукнит"
и вошел в знакомое заведение.
Как только он оказался внутри, в отличие от прошлого
раза, когда его группа посетила таверну в нерабочее время и таверна была пуста,
в этот раз, когда уже давно наступил вечер, в таверне было полно народу.
Многие люди в таверне повернули головы и посмотрели
на Маркуса, когда он вошел, и многие из них продолжали смотреть на него, пока
он шел к бару.
Сев за стол, Маркус заказал кружку эля и жареную
рыбу и стал наслаждаться едой и напитками. Прошло уже довольно много времени с
тех пор, как он пил алкоголь, и хотя он не мог получить кайф, так как у него не
было крови, он все еще мог наслаждаться вкусом.
К сожалению, когда он оказался одинокой красивой
женщиной в таверне, полной пьяных мужчин, это был лишь вопрос времени, когда
один из них попытается пристать к нему.
К барной стойке рядом с Маркусом подошел крупный
мужчина ростом более шести футов и сказал: "Добрый день, мисс, я не видел
вас здесь раньше, я кузен владельца одной из шахт в Тростенвальде, и я подумал,
не разделите ли вы со мной выпивку".
Даже не взглянув на мужчину, поскольку он не был
заинтересован в том, чтобы пить с ним, Маркус ответил: "Нет, спасибо, я
просто проездом и хотела бы выпить и перекусить в одиночестве".
Настойчивый мужчина положил левую руку на правое
плечо Маркуса и сказал: "Не будь такой, просто выпей со мной, здесь все
хотят познакомиться с прекрасной таинственной незнакомкой, которая пришла
одна".
Не желая больше иметь ничего общего с этим
человеком, Маркус оттолкнул его руку от своего плеча и вернулся к выпивке.
Разозлившись, мужчина попытался схватить Маркуса за
руку и стащить его с места, но обнаружил, что Маркус не сдвигается с места,
даже когда он приложил все свои силы.
Однако Маркусу уже порядком надоел этот человек,
которого он вежливо попросил уйти, поэтому Маркус схватил его за руку, поднял
над головой и швырнул за спину в сторону входа в таверну.
Мужчина пролетел по воздуху и врезался в дверь
таверны, после чего вылетел наружу и упал на землю без сознания.
Маркус оглянулся, немного удивленный, так как он не
собирался бросать мужчину с такой силой, но, будучи относительно высокого
уровня, его сила была намного выше обычных людей.
Все остальные в таверне в шоке смотрели на Маркуса,
наблюдая за тем, как женщина среднего роста без труда подбрасывает в воздух
мужчину.
Обычно, если бы незнакомец сделал такое с кем-то из
горожан в таверне, началась бы драка, но после такого зрелища никто в таверне
не был настолько глуп, чтобы нападать на Маркуса.
Хотя большинство людей были примерно одного уровня
силы, даже некоторые пятнадцатого уровня считались довольно сильными, все
знали, что есть монстры намного выше среднего уровня, которых никогда не
хочется расстраивать.
Почувствовав кислую атмосферу в таверне, Маркус
быстро выпил остатки эля и ушел, вернувшись в свою гостиницу.
Зайдя в свою комнату, Маркус лег на кровать, готовый
заснуть впервые за три дня и восстановить силы.
Проснувшись на следующий день, Маркус вышел из
трактира и снова отправился в путь, рассчитывая добраться до Ривер Лендинга к
концу дня.
Когда до Ривер Лендинга оставалось около часа пути,
Маркус увидел первую за последнее время группу повозок и заметил, что на них
что-то напало.
Подойдя ближе, он увидел, что их атакуют два десятка
синих муравьев размером с корги.
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Увидев, что тележки атакуют большие синие муравьи,
Маркус бросился туда, выпустив пару огненных выстрелов, которые испепелили
около полудюжины муравьев.
Муравьи, почувствовав новую угрозу, разбежались в
поисках Маркуса, оставив охранников и людей в трех телегах с меньшим
количеством врагов.
Маркус быстро проверил уровни муравьев, обнаружив,
что их от двух до восьми - не очень сильные.
Однако то, чего им не хватало в силе, они
компенсировали свирепостью и численностью, а также особой способностью.
Когда три муравья обнаружили Маркуса, они начали
стрелять в него из брюшка жидкостью, которая казалась парной.
Увидев, что жидкость летит на него, Маркус ловко
увернулся и произнес заклинание пламенного клинка, после чего рванул вперед и
сжег трех муравьев парой быстрых ударов.
Оглянувшись на место попадания жидкости, Маркус
увидел, что земля застыла в том месте, куда попала жидкость.
"Что за черт, я слышал о муравьях, распыляющих
кислоту, но эти твари, похоже, стреляют жидким азотом или чем-то
подобным".
Проанализировав боевые способности муравьев, Маркус
бросился к оставшейся дюжине или около того и помог победить их с помощью
охранников тележки.
Когда все закончилось, Маркус заметил, что некоторые
люди из группы, которую он только что спас, прилипли ко льду, а некоторые даже
примерзли к телегам.
Действуя быстро, Маркус произнес заклинание
плавающей лампы и использовал его, чтобы растопить лед, и обнаружил, что под
льдом участки кожи были ужасно повреждены кислотными ожогами.
Маркус использовал свое заклинание исцеления первого
уровня, чтобы помочь многим из тех, кто испытывал сильную боль и не мог
функционировать, когда ледяная кислота была растоплена.
Снова и снова применяя заклинание исцеления к
многочисленным пострадавшим, Маркус сумел взять состояние каждого под контроль,
даже если не смог полностью исцелить повреждения.
После завершения экстренной сортировки лидер группы,
которую спас Маркус, подошел к нему и склонил голову, сказав: "Мы
бесконечно благодарны вам за помощь, если бы не ваша помощь, многие из нас
погибли бы, позвольте мне наградить вас от имени торговой компании
Гринсвальда".
"Нет, все в порядке, мне действительно ничего
не нужно, я просто проезжала мимо по пути в Ривер Лендинг и решила помочь вам. А
теперь прошу меня извинить, я пытаюсь побыстрее добраться до места назначения,
так что я пойду".
Однако, когда Маркус попытался уйти, женщина, только
что предложившая ему вознаграждение, переместилась к нему и продолжила умолять
о помощи.
"Пожалуйста, проведите нас до конца пути в
Ривер Лендинг, осталось совсем немного, а когда мы прибудем на место, я могу
обещать, что компания, на которую я работаю, щедро вознаградит вас за помощь.
Там может быть больше муравьиных монстров, а груз, который у нас есть, особенно
ценен".
Маркус посмотрел на плачевное состояние группы после
нападения и, оценив всех, обнаружил, что самый сильный член группы имеет только
четырнадцатый уровень.
Вздохнув, Маркус ответил: "Ладно, поскольку
Ривер Лендинг близко, и мне будет неприятно, если вы все умрете после того, как
я вас спасла, я буду сопровождать вас до конца пути".
При этом вся группа спасенных Маркусом людей сияла
улыбками и горячо благодарила его.
Группа, работающая в торговой компании Гринсвальда,
и Маркус продолжили путь по дороге, направляясь к Ривер Лендингу.
К сожалению, на них быстро напала еще одна группа
больших синих муравьев.
Маркус, увидев небольшую группу из восьми муравьев,
приказал всем остановиться и дать ему возможность разобраться с этим.
Затем он быстро бросился вперед, произнося
заклинание пламенного клинка, и нанес муравьям стремительные удары, которые
мгновенно испепелили их.
Конечно, у бедных муравьев, число которых было всего
несколько десятков, не было никаких шансов против Маркуса, который был почти
тридцатого уровня и во много раз сильнее любого из них.
В этот момент Маркус понял, что что-то не так: когда
он проходил здесь в прошлый раз, никаких признаков гигантских муравьев не было,
и он ничего о них не слышал.
Если бы эти твари всегда были рядом, то никто не
смог бы безопасно проехать между Ривер Лендингом и Лурсендом, должно быть, они
недавно свили здесь гнездо".
Понимая, какую угрозу представляет собой рой больших
муравьев, брызжущих ледяной кислотой, Маркус усилил бдительность до предела,
помогая охранять людей из "Гринсвальд Трейдинг".
Пройдя по тропинке еще двадцать минут, группа
подверглась нападению еще трех групп муравьев, с которыми Маркус быстро
разобрался.
Однако, когда они наконец увидели Ривер Лендинг и
окрестности, все в ужасе смотрели на открывшуюся перед ними картину.
Они видели бродячие группы муравьев по всей
территории вокруг Ривер Лендинга и вспышки взрывов и магии на стенах, когда
любой из этих муравьев подходил близко.
Оглядываясь по сторонам, Маркус заметил холм, на
котором, казалось, лежал снег, и хотя это не было бы необычным для Бореалии в
любое другое время года, сейчас было лето, когда снега быть не должно.
Сосредоточившись на холме, Маркус различил на его
поверхности маленькие голубые линии, и в этот момент Маркус понял, что это за
холм.
'Это муравейник, это действительно нехорошо. Откуда
здесь взялись эти твари, их же тысячи, они просто бродят по окрестностям? Мне
нужно поскорее попасть в Ривер Лендинг и выяснить, что происходит, проблема
только в том, как мне уберечь этих ребят'.
Немного поразмыслив, Маркус решил вызвать своего
железного голема, даже если это было немного вычурно.
Когда все заметили, что Маркус начал произносить и
не остановился через пару секунд, они поняли, что он использует мощное
заклинание.
Через одиннадцать секунд Маркус закончил заклинание
и создал своего огромного железного голема высотой в четырнадцать футов.
Увидев это, все остальные с благоговением посмотрели
на голема, которого Маркус только что создал, очевидно, с помощью мощного
заклинания.
Повернувшись к группе, Маркус сказал: "Итак, мы
будем двигаться быстро и доберемся до ворот, я сделаю все возможное, чтобы
защитить всех вас вместе с моим железным големом, но будьте начеку. Не
останавливайтесь ни перед чем, если вы перестанете двигаться, эти муравьи
поймают вас, и я не помогу никому, кто отстанет".
Все затаили дыхание от слов Маркуса, представляя
самое худшее, что могло с ними случиться.
Возглавив движение, Маркус побежал вперед, а люди,
ехавшие на телегах, призывали лошадей, тянувших телеги, ускориться, и все
остальные перешли на бег.
Вскоре, спускаясь с холма, Маркус заметил первого
муравья, которого привлекла группа, которую он защищал и которую он пришел
исследовать.
Однако этот муравей погиб в следующее мгновение,
когда огненный выстрел охватил и испепелил его. Группа продолжила бежать вперед
на полной скорости, чтобы преодолеть оставшееся расстояние до Ривер Лендинга.
Конечно, они не остались незамеченными муравьями,
бродящими по окрестностям, и все больше и больше их приходило на разведку.
Когда слева от них появилось еще больше муравьев,
Маркус приказал своему железному голему раздавить их, а сам продолжил расчищать
дорогу впереди.
Благодаря такой стратегии группа продвигалась
вперед, не сбавляя темпа: Маркус убивал муравьев, преграждавших путь группе, а
голем расправлялся с теми, кто нападал на них сбоку.
К сожалению, вскоре группа гораздо более крупных
муравьев, размером скорее с сенбернара, чем с корги, обратила внимание на
резню, устроенную Маркусом, и пришла устранить угрозу.
С появлением этих крупных муравьев-солдат Маркусу
пришлось передвигаться еще быстрее, размахивая своим огненным клинком и
одновременно выпуская огненные выстрелы.
К счастью, даже с постоянно увеличивающимся роем
муравьев Маркусу и его железному голему удавалось держать всех в безопасности,
пока они не оказались в тысяче ста футах от ворот, и голем Маркуса не упал,
покрывшись таким количеством льда, что больше не мог двигаться.
Увидев это, Маркус поднял руку и выпустил заклинание
молнии четвертого уровня, убив оставшихся муравьев, преграждавших путь к
воротам Ривер Лендинга.
Затем он повернулся и сказал: "Идите к воротам,
я буду держать тыл, пока вы не дойдете".
После этого Маркус позволил остаткам группы, которую
он защищал, пробежать мимо него, а сам повернулся лицом к рою муравьев,
образовавшемуся на их пути.
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'Воплощение тьмы'
Глядя на надвигающийся на него рой ледяных муравьев,
Маркус решил ничего не сдерживать и активировал одно из своих сильнейших
уникальных умений.
Затем он достал свою косу, которую бережно хранил,
поскольку она была повреждена, и не хотел ухудшать ее состояние.
Однако Маркус планировал не позволить ни одному
муравью пробраться мимо него и знал, что для этого ему нужно использовать
оружие, которым он владеет лучше всего.
Быстро наложив заклинания молниеносного бега и огненного
оружия, Маркус прыгнул к муравьям, готовый к жестокой битве.
Маркус размахивал своей косой, как зверь, с каждым
ударом рассекая множество ледяных муравьев, и одновременно стрелял пулями тьмы,
усиленными его воплощением тьмы, в любого муравья, который пытался
проскользнуть мимо него.
Более мелкие муравьи пытались облить Маркуса ледяной
кислотой, в то время как более крупные муравьи пытались вгрызться в него своими
массивными мандибулами.
Чтобы противостоять им, Маркус использовал
заклинание "щит света", блокирующее ледяную кислоту, в то время как
любой муравей, подобравшийся достаточно близко, чтобы укусить его, оказывался
рассеченным на множество частей косой Маркуса.
Примерно через три минуты напряженной борьбы, когда
его оттеснили примерно на сотню футов, Маркус увидел, что к нему приближается
гораздо более крупный муравей размером с танк.
Оглянувшись на ворота Ривер Лендинг, Маркус увидел,
что группу, которую он сопровождал, вот-вот пропустят внутрь, так как охранники
подняли ворота.
Увидев это, Маркус снова обратил внимание на муравья
размером с танк, идущего к нему, и, быстро оценив его, обнаружил, что он на
много уровней выше, чем остальные муравьи вокруг, на двадцать четвертом уровне.
'Ты не подойдешь ближе'.
Маркус бросил пулю усиленной тьмы, которую затем
зарядил энергией, исходящей от его воплощения тьмы, и выпустил мощный снаряд
прямо в муравья-танка.
Инстинкты муравья почувствовали приближающуюся
опасность, и он попытался уйти с дороги, но мощная пуля тьмы попала прямо в его
бок, где взорвалась с силой заклинания четвертого уровня обычного человека.
Конечно, даже если этого муравья-танка можно было
считать довольно сильным, он все равно был разнесен на куски мощной пулей
Маркуса.
'Значит, им удалось пробраться в город, и я не смогу
продолжать в том же духе. Пришло время отступать'.
Маркус деактивировал свое воплощение Тьмы и сам
рванул к городским воротам.
Он подумал о том, чтобы просто превратиться в
бесплотного и проскользнуть сквозь стены, но его выступление против армии
муравьев привлекло внимание стражников на вершине стены, и он не хотел, чтобы
кто-нибудь увидел его позже и допросил об исчезновении.
Бегущий к воротам в город с роем муравьев по горячим
следам Маркус увидел, как стражники на вершине стены, вооруженные мана-пушками,
начали открывать огонь по муравьям, приближающимся к городу.
Всего за пару секунд Маркус преодолел оставшееся
расстояние между ним и воротами и заметил, что они были оставлены открытыми,
чтобы он мог проскользнуть.
Как только он переступил порог Ривер Лендинга,
стражники захлопнули ворота.
После того как кризис миновал, Маркус рухнул на
колени, чувствуя усталость, которая наступила после использования его
воплощения тьмы.
'Когда я использовал его в первый раз в своей
комнате на постоялом дворе, это не отняло у меня столько сил, но передвижение
во время боя оказывает на меня большее давление, чем когда я стою на месте'.
Как только стражники закончили оценивать ситуацию и
убедились, что муравьи не прорвутся через ворота, они обратили свое внимание на
группу людей, чудом добравшихся до ворот.
"Мисс, вы в порядке, у вас есть какие-нибудь
травмы?"
Подняв глаза, Маркус увидел, что один из охранников
подошел проверить его состояние.
Встав, несмотря на усталость, Маркус ответил:
"Да, я в порядке, мне удалось пройти без единой царапины, но не могли бы
вы рассказать мне, что случилось, когда я была здесь в последний раз чуть
больше месяца назад, здесь не было роя муравьев, патрулирующих
окрестности".
Лицо охранника стало кислым при мысли о внезапно
появившихся ледяных муравьях, после чего он сказал Маркусу. "Они появились
около двух с половиной недель назад, сначала это были просто муравьи, но теперь
это переросло в полноценный кризис. Но хватит об этом, мне нужно возвращаться
на свой пост, вам следует присоединиться к своей группе вон там, и один из
охранников отведет вас в лагерь беженцев".
Охранник, говоривший с Маркусом, направился обратно
к воротам, оставив Маркуса одного.
Однако, когда он направился к каравану, который
охранял, к Маркусу подбежал человек, только что сошедший с вершины стены.
"Вы там, мисс, подождите".
Обернувшись, Маркус увидел, что к нему приближается
человек в форме, отличной от формы охранников, и растерянно спросил, что нужно
этому парню.
Когда мужчина догнал Маркуса, он несколько мгновений
пыхтел и охал, пока переводил дыхание.
"Итак, что вам от меня нужно?"
"Ах да, мой командир лейтенант Тора Древон из
взвода номер три северной армии желает поговорить с вами. Прошу следовать за
мной, она все еще находится на своем посту на вершине стены".
Солдат посмотрел на Маркуса, ожидая его согласия, и
когда тот кивнул головой в знак согласия, на лице солдата появилось выражение
облегчения, так как он знал, что если он не приведет Маркуса обратно, то его
ждет серьезная взбучка.
Солдат повернулся и повел их к станции, откуда они
могли попасть на лестницу, ведущую на вершину стены.
Когда они пришли, у двери стоял один солдат,
который, заметив возвращение посыльного, только что прошедшего через станцию,
открыл дверь, позволяя Маркусу войти.
Оказавшись внутри, Маркус заметил, что большая
комната, в которой обычно находилось несколько человек, была совершенно пуста.
Заметив любопытное выражение лица Маркуса,
сопровождавший его солдат сказал: "Да, у нас сейчас нет людей, чтобы
разместить кого-либо на этих станциях. Теперь, если вы не возражаете, лестница
вон там, и мы можем добраться до верха стены".
Продолжая следовать за сопровождающим его солдатом,
Маркус поднялся по лестнице и оказался на вершине стены, откуда открывался вид
на обширную территорию вокруг Ривер Лендинг.
Увидев Маркуса, смотрящего на пейзаж вокруг Ривер
Лендинг, солдат, сопровождавший Маркуса, сказал: "Это, конечно,
впечатляет, но мы не хотим заставлять лейтенанта Древона ждать, у нее может
быть вспыльчивый характер, особенно когда люди опаздывают".
Продолжая двигаться по вершине стены, Маркус увидел
десятки солдат, которые бегали вокруг, обслуживая мана-пушки и пополняя запасы.
Вскоре они подошли к небольшой станции на вершине
стены, и, войдя внутрь, Маркус увидел невысокую женщину ростом не более пяти
футов в полном доспехе и с мечом больше ее самой, пристегнутым к спине, которая
выкрикивала приказы некоторым солдатам.
Когда она заметила Маркуса и солдата, которого
послала за ним, она закричала: "Энио, я сказала тебе вернуться с ней
максимум через три минуты, а прошло уже больше пяти, что ты делал".
Другие солдаты вокруг смотрели на бедного Энио, которого
отчитывали, с выражением сочувствия, и после примерно двадцати секунд ругани
Энио, лейтенант Древон повернулась к Маркусу и сказала, "Извините за
жалкое состояние моих людей, эти все еще зеленые и нуждаются в подготовке.
Однако я вызвала вас сюда потому, что видела вашу битву с ледяными муравьями и
была впечатлена. Вы выстояли против более чем тысячи муравьев, защищая свою
группу, а это нелегко... Так как насчет этого, не хотите ли вы присоединиться к
моему взводу, я могу пообещать вам звание сержанта прямо сейчас с вашим уровнем
силы."


    Воссоединение

    Глава 87: Воссоединение
Маркус тупо уставился на лейтенанта Древона, не
ожидая неожиданного предложения. Маркус задумался на несколько мгновений, но
его прервали прежде, чем он успел полностью осознать происходящее.
"У тебя что, в ушах заложено или что? Это был
вопрос "да" или "нет", собираешься ты присоединиться ко мне
или нет".
Немного раздраженный громким и грубым лейтенантом
Древоном Маркус быстро ответил: "Спасибо за предложение, но у меня нет
намерения вступать в армию, я просто проезжала мимо и решила помочь этим людям
добраться до городских ворот".
Не ожидая, что Маркус откажет ей, Древон слегка
рассердилась на отказ Маркуса.
"У тебя действительно нет выбора сейчас, ты
выглядишь как авантюрист, а чрезвычайный призыв вступил в силу, так что все
авантюристы железного ранга или выше должны вступить в ряды армии, пока этот
кризис не закончится. Так что ты можешь либо присоединиться ко мне, либо
попасть в какой-нибудь случайный отряд в качестве пешего солдата, или, полагаю,
я могу арестовать тебя за неподчинение".
Древон самодовольно смотрела на Маркуса, ожидая, что
он поймет, что ее предложение намного лучше любой альтернативы, пока Маркус не
достал свою карту авантюриста и не показал ей.
Увидев бронзовую карту авантюриста в руке Маркуса,
Древон была шокирована, так как не может быть, чтобы кто-то настолько сильный,
как Маркус, мог быть такого низкого ранга.
"Отдай мне это и покажи свое удостоверение
личности, ты не сможешь обмануть меня".
Маркус достал свое удостоверение Ирен и передал его,
и пока Древон смотрела на них, вена на ее лбу начала заметно пульсировать.
"Ты действительно думаешь, что сможешь обмануть
меня с этим, как бы хороши они ни были, они должны быть подделкой, не может
быть, чтобы полтора месяца назад ты была только девятого уровня".
Видя, что эта женщина не из тех, кто слушает доводы
разума, и привыкла добиваться своего, Маркус решил разыграть свою последнюю
карту и надеяться, что этого будет достаточно, чтобы она от него отстала.
"Хотя в это трудно поверить, полтора месяца
назад я действительно была только девятого уровня, и хотя у меня нет намерения
работать под вашим началом, я помогу вам во время этого кризиса. Я работаю на
королевского следователя Уэйда, поэтому мне нужно пойти и отчитаться перед ним,
так как я уверена, что он знает, для чего использовать мои навыки".
Лицо Древон исказилось в выражении отвращения, как
только она услышала имя Уэйда, вспомнив все неприятные случаи, которые у нее
были с ним.
"Ладно, если ты хочешь следовать за этим
ублюдком, то всегда пожалуйста, но если я услышу, что то, что ты только что
сказала мне, было ложью, когда этот кризис закончится, я позабочусь о том,
чтобы ты была наказана соответствующим образом".
Бросив на Древон последний презрительный взгляд и
быстро оценив ее, Маркус с удивлением увидел, что она тридцать первого уровня.
'Похоже, она не просто набралась воздуха, у нее есть
сила, чтобы подкрепить свое отношение, но это не значит, что она должна была
быть так груба со мной. Надеюсь, мне больше никогда не придется иметь с ней
дело'.
Закончив свои дела, Маркус направился обратно к
лестнице и покинул верхнюю часть стены.
Вернувшись на городские улицы, Маркус заметил
отсутствие людей. По городу передвигались только солдаты и городская стража, а
все остальные, казалось, сидели в своих домах.
'Когда я вернулся, я ожидал увидеть совсем не это.
Ситуация здесь действительно изменилась к худшему, но я надеюсь, что скоро все
разрешится. Город все еще стоит, и я сомневаюсь, что эти муравьи смогут легко
проломить стены, особенно с тем количеством солдат, которое они разместили на
стенах'.
Маркус, не зная точно, где найти Уэйда, но желая
поговорить с ним, чтобы получить полную информацию о текущей ситуации, направился
к зданию штаба армии.
Как только штаб армии появился в поле зрения, Маркус
увидел, в каком бешеном состоянии все вокруг. Вокруг бегали солдаты с ящиками,
полными припасов, охранники раздавали мощное оружие, такое как волшебные
палочки, и даже массивную мана-пушку, которую везли со склада.
'Интересно, как давно эти муравьи здесь, и почему их
до сих пор не разогнали? Королевство, конечно, не может просто так позволить,
чтобы город завалили эти муравьи, наверняка у них есть хотя бы несколько
человек выше сорокового уровня, которые могли бы справиться с этим кризисом'.
Пока он размышлял, приближаясь к штабу армии, когда
он был в нескольких футах от входа в здание, один из солдат остановил его и
сказал: "Что ты здесь делаешь, у нас сейчас кризисное время, и сейчас не
время для твоих блужданий, возвращайся в свою резиденцию, или ты будешь задержана".
С укоризненным выражением лица Маркус сказал:
"Я здесь, чтобы увидеть королевского следователя Уэйда, я работаю на него
и только что вернулась из Ривер Лендинга, так что мне нужно отчитаться перед
ним".
На лице солдата появилась гримаса, так как он всегда
слышал ужасные слухи о королевских следователях и, не желая попасть к ним в
неприятное положение, сказал Маркусу, что их офис находится на верхнем этаже в
восточном крыле.
Поблагодарив стражника за указания, Маркус вошел в
здание и быстро нашел укромный уголок, где вернулся в свою призрачную форму,
чтобы его не остановили и не стали снова допрашивать.
Паря под потолком, Маркус вскоре оказался на верхнем
этаже, который был практически безлюден по сравнению с остальной частью базы.
Приняв физическую форму, Маркус стал обыскивать помещения,
пока не нашел офис королевских следователей.
Войдя внутрь, Маркус заметил, что за столом сидел
всего один человек, который с бешеной скоростью просматривал десятки отчетов.
Мужчина быстро заметил Маркуса, поднял глаза от
своих отчетов и сказал: "Что вам нужно, разве вы не видите, что я занят,
официальный запрос в настоящее время приостановлен, поэтому, что бы вы ни
хотели сообщить, вам придется подождать до разрешения этого кризиса".
Мужчина тут же вернулся к своим отчетам, пока не
понял, что Маркус не уходит.
"Дид, ты меня не слышишь, я сейчас занят, так
что убирайся отсюда, если не хочешь, чтобы я удалил тебя силой".
Вздохнув, Маркус сказал: "Меня зовут Ирен, и я
ищу Уэйда, он должен быть где-то здесь, и как бы мне ни хотелось, чтобы вы
попытались меня убрать, я не хочу никаких проблем, так что не могли бы вы
просто сказать мне, где он".
Мужчина в полном гневе встал из-за стола, готовый
поставить Маркуса на место, пока не вспомнил имя и описание человека, которого
Уэйд нанял, чтобы проникнуть в поместье Поулсена.
Осознав свою ошибку, королевский следователь быстро
успокоился и сказал: "Уэйд сейчас на встрече с другими высшими чинами,
если вы немного подождете здесь, я уверен, он вернется. Хотя не надейтесь, что
он уделит вам много времени, кризис отнимает все наше внимание".
Прождав около двух часов, Маркус наконец увидел
Уэйда, который вошел в офисную комнату вместе с двумя другими королевскими
следователями.
Когда Уэйд заметил сидящего в комнате Маркуса, его
обычно спокойное и собранное лицо исказилось от удивления, поскольку он не
ожидал увидеть Маркуса во время этого кризиса.
Отпустив двух других следователей, Уэйд подошел к
Маркусу и сказал: "Рад видеть вас, Ирен. Я рад видеть, что у вас все в
порядке, но если это визит вежливости, боюсь, у меня сейчас нет времени. Когда
нынешний кризис разрешится, мы сможем встретиться".
Когда Уэйд начал уходить, он почувствовал
покалывание на шее, когда сработал магический предмет, который изменил его
оценку, и услышал, как Маркус сказал: "Уровень тридцать четыре, я полагала,
что у тебя по крайней мере тридцатый уровень, но хорошо, что я наконец-то могу
обозначить твою силу цифрами".
Уэйд обернулся с совершенно шокированным выражением
лица, осознав последствия того, что Маркус может видеть его уровень.
Уэйд быстро использовал свой навык оценки и
обнаружил, что Маркус невероятно быстро поднялся до двадцать девятого уровня.
Выпустив быстрый жесткий смешок, Уэйд сказал:
"Подумать только, что ты вернешься на том же уровне, что и Ивар, ты снова
впечатлила меня, Ирен, очень хорошо, в свете твоего достижения я могу уделить
тебе несколько минут, что ты хотела от меня".


    Воссоединение (2)

    Глава 88: Воссоединение (2)
Под пристальным взглядом Уэйда, Маркус рассказал ему
о том, как он помог провести группу торговцев мимо полчищ ледяных муравьев, о
том, как он один противостоял им, и о методах насильственной вербовки
лейтенанта Древона.
Кивнув головой, Уэйд с восхищением посмотрел на Маркуса
и сказал: "Так это вы устроили то зрелище у городских ворот. Это вызвало
большой переполох среди стражников и солдат, поскольку они наблюдали, как вы
произносили одно за другим мощные заклинания, будучи окутанной пеленой тьмы. Ты
даже была одной из тем собрания, на котором я только что присутствовал, поскольку
никто не знал, кто ты такая, а теперь ты преподнесла мне себя на блюдечке с
голубой каемочкой".
В этот момент Маркус уже начал жалеть о своем
решении положиться на Уэйда, когда Маркус заметил, что Уэйд смотрит на него
так, словно он - лучший кусок мяса.
Конечно, Уэйд уловил настороженность Маркуса и
сказал: "Извините, не каждый день мне на колени падает такая ценная пешка,
но пока город переживает кризис, каждый стремится достичь своих целей. Кроме того,
не стоит беспокоиться, поскольку вы присоединитесь к нам, королевским
следователям, вас не будут использовать как обычного солдата".
Маркус начал смотреть на выход, размышляя, сможет ли
он убежать, когда почувствовал, как Уэйд схватил его за плечо. Смирившись с
тем, что он будет пешкой Уэйда, пока этот кризис не разрешится, Маркус
последовал за ним в его кабинет и сел.
"Теперь я полагаю, что должен объяснить вам,
что именно происходит. Все началось около четырех недель назад, когда люди,
населяющие деревни на севере, толпами сбежались в Ривер Лендинг. Они рассказали
нам о надвигающемся муравьином рое, который спустился из Великого леса Гоме.
Очевидно, рой был обнаружен солдатами во время ежегодной уборки по периметру леса,
и солдатам удалось эвакуировать все деревни на юг, в Ривер Лендинг".
Услышав это, лицо Маркуса исказилось от страха, так
как он понял, что группа, с которой он отправил Лилию, должна была вернуться в
северные деревни и столкнуться с ледяными муравьями.
Вейд, заметив внезапный страх на его лице, сказал:
"Если ты беспокоишься о группе людей, похищенных андерскими
работорговцами, которых ты спас, то тебе не стоит беспокоиться. Авантюристы,
сопровождавшие их, благополучно доставили их в город, так как муравьиные отряды
в то время были не так активны. Теперь вернемся к тому, что произошло: после
того, как люди из деревень на севере рассказали нам о муравьях, на их
уничтожение был отправлен батальон солдат, но они потерпели неудачу и были
вынуждены отступить. После этого муравьи попытались захватить Ривер Лендинг, но
не смогли прорвать нашу оборону, поэтому вместо этого они расположились прямо
за пределами досягаемости наших мана-пушек и медленно изматывали нас".
Затем Уэйд сделал паузу, чтобы Маркус задал
несколько вопросов, так как увидел на его лице любопытное выражение.
"Случалось ли что-то подобное раньше, и вы
хотите сказать, что даже со всеми силами здесь, в Ривер Лендинге, вы не можете
просто одолеть этих муравьев?"
"Нет, такого раньше не случалось, хотя
некоторые эксперты из прошлых исследований говорили, что сталкивались с
муравьями, стреляющими льдом, но в тех отчетах говорилось, что они живут
гораздо дальше на севере. Что касается второго вопроса, то мы не можем просто
одолеть их. Даже самый сильный боец в городе, генерал, возглавляющий здешнюю
армию, имеет всего сорок первый уровень. Каким бы сильным он ни был, он не
сможет победить королеву этих муравьев, поскольку мы знаем, что она выше
сорокового уровня, а также является разумным монстром".
Удивленный услышанным Маркус не смог сдержаться и
спросил: "Откуда вы знаете, что она разумный монстр, я думала, что они
довольно редки".
Уэйд кивнул головой в знак согласия и сказал:
"Да, они редки, но это не редкость, и мы знаем, что она разумна, благодаря
стратегии, которую она использовала. Эта сучка фактически полностью взяла Ривер
Лендинг в осаду. Она отправила большую группу муравьев через реку, заморозив ее
местами, и сделала невозможным наш побег на юг. Конечно, мы можем попытаться
прорваться, но это потребует огромного количества людей, а она разместила
несколько своих летающих муравьев, чтобы они сообщали ей о наших передвижениях,
так что если мы соберем все наши силы на юге, муравьи настигнут нас с
севера".
Поняв, насколько тяжелой была ситуация, Маркус
спросил: "Так каков же план, мы не собираемся ждать, пока нас просто одолеют".
На это Уэйд вздохнул и сказал: "Именно это мы и
делаем, хотя мы не ждем, когда нас одолеют, а ждем подкрепления из столицы.
Единственная проблема сейчас - не закончатся ли наши запасы. Сейчас у нас
заканчиваются магические ядра для подпитки обороны города, и когда они
закончатся, муравьи смогут переползти через стену и войти в город".
Увидев отчаянное выражение лица Уэйда, Маркус открыл
свой ящик с предметами и высыпал наружу поток магических ядер. Сейчас у него
было более двух тысяч ядер, и кроме сотни самых сильных, вроде того, что он
получил от босса третьего уровня, Маркус был готов поделиться.
Уэйд удивленно посмотрел на две тысячи магических
ядер, наполнивших комнату, и сердито взглянул на Маркуса: он был рад получить
ядра, но Маркусу не нужно было устраивать из этого шоу.
"Где, черт возьми, ты их достала, хотя
большинство из них только низшего или второго низшего сорта, их объем
впечатляет". Однако не было необходимости заполнять ими мой кабинет, так
что, если бы ты могла убрать их обратно в свой ящик с предметами, мы могли бы
отнести их в кладовую и пополнить наши запасы. Это позволит нам продержаться,
по крайней мере, еще два дня, а к тому времени, надеюсь, прибудет
подкрепление".
Конечно, Маркус не собирался отдавать все эти ядра
бесплатно и начал потирать пальцы, показывая свое желание получить компенсацию.
Вздохнув, Уэйд сказал: "Да, вы получите
достойную плату за ядра, но сейчас у нас кризис, так что с оплатой придется
подождать".
Кивнув головой в знак согласия, Маркус последовал за
Уэйдом из его кабинета к лестнице, по которой они спустились в подвал здания.
Спустившись вниз, Маркус почувствовал, что температура поднялась на несколько
градусов.
Когда они шли вперед, Маркус вскоре увидел дверь,
ведущую в массивную комнату, перед которой стоял один охранник.
Увидев, что они приближаются, охранник окликнул их:
"Кто здесь ходит и какое у вас дело".
В этот момент Уэйд ответил: "Я - королевский
следователь Уэйд Офирия, а это моя подчиненная Ирен. Мы нашли большую коллекцию
из более чем двух тысяч ядер и прибыли, чтобы доставить их".
Услышав имя и должность Уэйда, лицо охранника
напряглось, и он быстро отошел в сторону, после чего сказал: "Вы можете
войти, сэр, спасибо, что доставили столь необходимые ядра в наше трудное
время".
Охранник опустил голову, когда Уэйд проходил мимо,
стараясь изо всех сил не обидеть человека столь высокого ранга.
Оказавшись в комнате, Маркус почувствовал, как
температура снова поднялась, когда он уставился на массивную печь, сделанную из
яркого малинового металла.
"Впечатляет, не правда ли, эта печь маны дает
энергию, которая питает почти все оборонительные сооружения и установки в Ривер
Лендинге. Теперь давайте оставим эти ваши ядра, и мы можем отправляться в путь".
Затем Уэйд разыскал одного из дюжины рабочих,
которые поддерживали работу печи, и рассказал им о новом запасе ядер. Когда
рабочие услышали это, на их лицах появились улыбки, и они понесли Маркусу
пустые коробки.
Маркус начал выгружать свои волшебные ядра в каждый
ящик, заполняя их до краев, а затем переходил к следующему пустому ящику.
Когда он, наконец, закончил опустошать более двух
тысяч ядер и оставил только сто, Маркус подал сигнал, что он закончил, и они с
Уэйдом покинули печную комнату.
Как только они вышли из комнаты, Уэйд вздохнул с облегчением
и сказал: "Для меня там действительно слишком жарко, но теперь мы можем
решить, как включить тебя в нашу группу".
Однако прежде чем Уэйд успел сказать что-то еще,
Маркус сказал: "Вообще-то мне нужно кое-что сделать до этого... Не могли
бы вы сказать мне, где сейчас находятся люди, которых я спасла, мне нужно
срочно поговорить с одним из них."
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Уэйд посмотрел на Маркуса, понимая, что кто-то из
спасенных им людей должен быть важен для него.
"Да, я знаю, что они находятся в лагере
беженцев номер пять, но кроме этого тебе нужно будет найти их самому. Лагерь
находится в большом парке на западной стороне города".
Узнав местоположение, Маркус начал собираться
уходить, когда Уэйд остановил его и сказал: "Подождите, возьмите это, это
значок, удостоверяющий, что вы королевский следователь. На время кризиса вы
будете работать под моим началом, так что постарайтесь не попадать в
неприятности. Кроме того, явитесь в офис не позднее завтрашнего утра, поскольку
у нас будет много работы".
Кивнув головой, Маркус направился к лестнице и,
уходя, услышал, как Уэйд сказал под нос.
"Теперь я должен сообщить, что именно я поймал
таинственную большую рыбу".
Услышав это, Маркус почувствовал холодок по
позвоночнику и быстро выбежал из здания штаба армии.
Оказавшись на пустых улицах, Маркус быстро
превратился в призрачную форму и воспарил над зданиями.
Когда он увидел яркий зеленый участок, который мог
быть только парком, который он искал, Маркус полетел в его сторону.
Подойдя ближе, он увидел сотни палаток с людьми,
большинство из которых направлялись к одной большой палатке, которая была
похожа на аварийную кухню.
'Теперь мне нужно найти Лилию и убедиться, что с ней
все в порядке. Не для того я ее вызволял, чтобы она погибла от рук муравьев'.
Спустившись на землю, Маркус начал поиски Лилии,
проверяя людей, гуляющих снаружи и обедающих в большой столовой, расположенной
за пределами кухни.
К сожалению, Маркус не смог найти Лилию среди массы
людей и начал искать ее в палатках.
Просунув голову примерно через триста палаток в
палаточном городке беженцев, Маркус нашел девочку, которую искал.
На небольшом коврике в палатке лежала Лилия,
завернутая в несколько дешевых одеял.
Маркус придвинулся к ней и заметил, что она неровно
дышит, а ее лицо раскраснелось.
В ярости Маркус привел себя в порядок, положил руку
на лоб Лилии и почувствовал, что она горит.
Он быстро начал применять свое заклинание исцеления
второго уровня "Малое восстановление" и после дюжины заклинаний
почувствовал, что ее температура начала спадать.
Затем она, шатаясь, открыла глаза и, увидев Маркуса,
сказала слабым голосом: "Старшая сестра Ирен?".
Услышав это, Маркус сразу же осознал свою ошибку,
так как в спешке исцеления Лилии он не успел переключить свою форму на себя.
Быстро уйдя из поля зрения Лилии, Маркус переключил
свою форму, а затем вернулся к ней и сказал: "Извини, боюсь, я не Ирен, но
старший брат Маркус здесь, чтобы помочь вам вместо нее".
Лилия, наконец, вышла из оцепенения, в котором ее
оставила лихорадка, несколько раз моргнула глазами и уставилась на Маркуса.
На мгновение ей стало невероятно грустно, так как
дыра в ее сердце от потери сестры снова открылась, но вскоре она почувствовала
тепло, глядя на Маркуса, таинственного человека, который пришел спасти ее по
приказу сестры.
Слегка кашлянув несколько раз, Лилия смогла взять
себя в руки и сказать: "Что ты здесь делаешь, старший брат Маркус, я
думала, у тебя есть другие дела".
Услышав, как Лилия назвала его старшим братом,
Маркус почувствовал, что его сердце защемило, и он ответил: "Я закончил
свои дела, а когда услышал, что ты в беде, сразу же бросился к тебе, чтобы
убедиться, что с тобой все в порядке. Хорошо, что я так поступил, потому что ты
была в довольно тяжелом состоянии. Откуда у тебя эта лихорадка, ведь ты была в
полном порядке, когда я тебя оставил?".
Однако, прежде чем Лилия успела что-то сказать,
дверь палатки открылась, и вошла женщина, которую Маркус узнал как фактического
лидера группы, с которой Маркус отправил Лилию, и начала говорить: "Лилия,
мне удалось достать немного теплого супа из набора...".
Однако, увидев Маркуса, склонившегося над Лилией,
она тут же замерла и в шоке уронила миску с супом.
Увидев, что суп падает, Маркус рефлекторно бросился
вперед и схватил миску в воздухе, прежде чем она успела коснуться земли.
Женщина, ухаживавшая за Лилией, посмотрела на
Маркуса с выражением полного ужаса, вспомнив, как он угрожал ей, что будет
охранять Лилию.
Маркус бросил быстрый взгляд на женщину, затем отнес
суп Лилии, протянул его ей и сказал: "Вот женщина, которая заботилась о
тебе, принесла тебе немного супа, не забудь доесть его до конца, иначе тебе не
станет лучше".
Лилия медленно встала, и Маркус почувствовал, как у
нее заурчало в животе, а лицо покраснело от громкого звука.
Затем она быстро взяла у Маркуса суп и начала его есть,
поскольку теперь, когда жар почти спал, аппетит вернулся с новой силой.
Видя, как она голодна, Маркус достал буханку хлеба и
немного вяленого мяса и передал их Лилии, которая начала есть и их.
Затем Маркус встал, подошел к женщине, которая
принесла суп, и сказал: "Может быть, вы расскажете мне, как Лилия
заболела".
В ее глазах мелькнул страх, и она оглянулась в
сторону выхода из палатки, прежде чем отбросить мысль о попытке бегства.
Увидев, как быстро двигается Маркус, она поняла, что
у нее нет шансов сбежать, если он действительно захочет ее убить.
С выражением решимости на лице она рассказала о
событиях, из-за которых Лилия заболела.
Когда Маркус услышал о случившемся, ему сразу стало
не по себе, ведь во многом это была его вина в том, что Лилия заболела.
Как он слышал, Лилия заболела, потому что впала в
глубокую депрессию, когда нашла урну, которую Маркус оставил под ее сиденьем в
тележке.
В глубине души она знала, что Ирен мертва, но все
еще сохраняла маленькую надежду на то, что она жива.
Так было до тех пор, пока она не нашла урну и
письмо, которое Маркус оставил вместе с ней. После этого она постепенно
перестала выходить из кареты, чтобы размять ноги и пошевелить телом, как все
остальные, и почти не ела.
В конце концов, ее тело стало слишком слабым, и
болезнь одолела ее, когда они не смогли вернуться домой и были помещены в
лагерь беженцев.
'Я думал, что, отдав ей прах тела Ирен, она сможет
немного успокоиться, но, похоже, это произвело обратный эффект. Я должен был
знать, что нельзя давать что-то подобное ребенку, которому едва исполнилось
одиннадцать, и ожидать, что он отреагирует так же, как я.'
Мысленно пиная себя, Маркус понял, что должен как-то
исправить ситуацию, и решил, что впредь будет лучше заботиться о Лилии.
Обернувшись и увидев, что Лилия все еще ест хлеб,
который он дал ей, Маркус сказал женщине, которая заботилась о ней:
"Спасибо, что присмотрели за ней, я знаю, это должно быть нелегко. Я не
собираюсь вас наказывать, так как она заболела в основном из-за моей тупости.
Сейчас мне нужно поговорить с ней наедине, но как только я уйду, позаботься о
ней".
Женщина покачала головой в знак согласия и вышла из
палатки, ожидая, пока Маркус закончит все свои дела с Лилией.
Собравшись с силами, Маркус подошел к Лилии, которая
как раз доедала последний кусок хлеба, который дал ей Маркус.
Пригнувшись, чтобы быть на уровне глаз Лилии, Маркус
сказал: "Лилия, есть кое-что важное, что я должен тебе показать".
Лилия повернула голову обратно к Маркусу, и когда он
увидел, что она прикована к нему безраздельным вниманием, он перешел в облик Ирен,
а Лилия уставилась на него с выражением недоверия.
Она смотрела на Маркуса ошарашено, так как, несмотря
на то, что шрама не было, а волосы и глаза были другого цвета, лицо было в
точности как у ее сестры.
Увидев это, Лилия начала плакать сильнее, чем
когда-либо прежде, она обняла Маркуса и между рыданиями повторяла: "Сестра
Ирен, сестра Ирен".
Маркус продолжал обнимать ее в ответ, позволив ей
выплакать глаза в течение добрых пяти минут, прежде чем вырвать ее из своих
объятий и сказать со слезами на глазах: "Еще раз прости, Лилия, но на
самом деле я не твоя сестра, она умерла в тот день в лесу, когда рабовладельцы
забрали вас всех, но даже в смерти она не могла позволить, чтобы ее младшую
сестру постигла участь хуже смерти".
После его слов счастливое лицо Лилии начало
исчезать, но прежде чем она снова начала плакать, Маркус сказал: "Я
собираюсь рассказать тебе полную историю о том, как я унаследовал волю твоей
сестры. Я родом из другого мира, и когда я умер там, я возродился в этом мире в
виде призрака, я скитался по землям, пытаясь найти цель для своего нового
жалкого существования. В какой-то момент я пришел в вашу маленькую общину в
лесу и нашел тело молодой женщины, которая умерла. Однако ее сожаление о том,
что она не смогла спасти свою младшую сестру, было настолько сильным, что
частичка ее души осталась и уцепилась за меня. Этот фрагмент умолял меня спасти
тебя и делился со мной переживаниями, которые вы пережили вместе. Увидев вашу
любовь друг к другу, особенно когда Ирен не дала кипящей воде задеть тебя, я
был тронут и поклялся спасти тебя, несмотря ни на что. Может быть, я и не твоя
сестра, но ее часть все еще живет во мне вместе с ее воспоминаниями, поэтому я
сделаю все возможное, чтобы занять ее место".
Лилия пристально смотрела на Маркуса, слушая всю его
историю, а когда он закончил, она обняла его и снова начала плакать, наполовину
от грусти, наполовину от счастья.
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После еще одного долгого раунда объятий и плача
Лилия в конце концов отпустила Маркуса и посмотрела на него с несколько
противоречивым выражением лица.
Он все еще был в облике ее старшей сестры, но она
знала, что на самом деле это не она. Однако он знал интимные подробности ее
жизни с Ирен, и она чувствовала, что он искренен.
Лилия смотрела на Маркуса в течение долгой минуты,
прежде чем похлопать себя по лицу и изобразить яркую улыбку. Она думала, что у
нее никого не осталось в жизни, поскольку вся ее семья умерла, но поскольку
частичка ее сестры все еще жила в Маркусе, она чувствовала себя так, словно он
был новым членом ее семьи.
"Так мне называть тебя старшим братом или
старшей сестрой?"
Маркус радостно уставился на Лилию, ведь он
действительно чувствовал, что она была его младшей сестрой, и признание,
которое она дала ему, согревало его сердце.
"Ну, когда мы будем рядом с другими людьми,
будет лучше, если ты будешь называть меня в зависимости от моей формы, но когда
мы будем одни, я бы предпочел старшего брата".
Лилия радостно начала повторять "старший
брат" снова и снова, но после того, как первоначальное возбуждение прошло,
ее тело напомнило ей, что она все еще не в лучшей форме, и она потеряла
равновесие и упала обратно на коврик, на котором спала.
Обеспокоенный Маркус быстро встал, чтобы проверить
ее, но обнаружил, что она просто измотана.
"Ты в порядке, Лилия, если ты чувствуешь себя
плохо, я могу попробовать наложить на тебя еще несколько заклинаний, чтобы тебе
стало лучше".
Лилия покачала головой, но потом сказала: "Нет,
я просто устала, мне станет лучше после отдыха, не мог бы рассказать мне
несколько историй о себе".
Кивнув головой, Маркус начал рассказывать ей о своей
предыдущей жизни на Земле, о том, как этот мир сильно отличался от того, в
котором они жили сейчас. После десяти минут рассказа о себе Маркус заметил, что
Лилия снова заснула.
Маркус натянул на нее одеяло и добавил свое, чтобы
ей было тепло.
Убедившись, что Лилии удобно, Маркус встал и вышел
из палатки, найдя женщину, которая ухаживала за Лилией.
Увидев его, она сказала: "С ней все в порядке,
она так долго плакала, что я уже начала беспокоиться".
"Да, ей просто нужно было разобраться в своих
чувствах, и я помог ей в этом. Еще раз спасибо, что помогли ей, и если вы не
против, не могли бы вы назвать мне свое имя":
Немного удивленная просьбой Маркуса, она поняла, что
так и не представилась с тех пор, как Маркус напугал ее во время их первой
встречи.
"Извините, я должна была представиться гораздо
раньше, меня зовут Дженис".
"Хорошо, Дженис, я знаю, что это может быть
неудобно для вас, но я останусь на ночь с Лилией, чтобы убедиться, что она
выздоровела, не могли бы вы найти другое место для ночлега сегодня
вечером".
"Это может быть трудно, палатки заполнены до
отказа, и мне было достаточно сложно убедить их поселить нас двоих в этой
палатке без другого соседа".
Понимая ее дилемму, Маркус достал десять золотых и
протянул их Дженис, а затем сказал: "Возьми это, и я уверен, что ты
сможешь найти другое место для ночлега".
Дженис потрясенно смотрела на десять золотых монет в
своих руках, ведь в ее руках было больше денег, чем большинство людей
зарабатывают за год.
Кивнув головой, она пошла прочь с улыбкой на лице,
решив, что с одним золотым она, вероятно, сможет снять палатку.
Решив эту проблему, Маркус вернулся в палатку и стал
наблюдать за Лилией. В течение этой ночи Лилия часто просыпалась в холодном
поту, и Маркус давал ей воды и еды, а затем убаюкивал ее, рассказывая истории о
себе.
Когда ночь закончилась, Маркус сказал Лилии
подождать в палатке, пока он приготовит для нее завтрак.
Направляясь к кухонной палатке, Маркус проскользнул
внутрь, используя свою призрачную форму, и принялся собирать ингредиенты, чтобы
приготовить суп для Лилии.
Набрав достаточное количество овощей и даже немного
мяса, Маркус вернулся в палатку, где снова появился перед Лилией, вызвав у нее
легкий шок.
Как только Лилия оправилась от внезапного появления
Маркуса, он достал свой котелок, поднял его с земли своей призрачной рукой и
поместил под него заклинание плавающего фонаря, чтобы вскипятить воду.
После того, как Маркус добавил несколько
ингредиентов, которые он стащил с кухни, он достал несколько природных сокровищ
из сундука подземелья и добавил их в суп.
Он добавил несколько стеблей синей травы и, похоже,
совершенно желтый лук-порей, а также другие природные сокровища.
Примерно через тридцать минут Маркус решил, что суп
готов, так как от него исходил прекрасный аромат.
Наполнив миску до краев, Маркус передал суп Лилии и
сказал: "Вот, пожалуйста, завтрак подан".
Лилия взяла миску в руки и подула на горячий суп,
прежде чем сделать большой глоток бульона.
Когда суп попал ей в рот, Лилия была невероятно
удивлена, обнаружив, что это лучшее, что она когда-либо ела.
Она быстро выпила первую миску супа, а когда
закончила, протянула ее Маркусу, который быстро наполнил ее.
Конечно, Лилия не понимала, что ее статистика уже
удвоилась от съеденных природных сокровищ, ведь она была только третьего
уровня.
Убедившись, что Лилия съела все природные сокровища
из супа, Маркус достал из своей шкатулки зелье и протянул его Лилии.
"Выпей это, оно сделает тебя сильнее, и у него
довольно приятный вкус".
Взяв зелье, Лилия начала пить его и почувствовала,
как внутри нее поднимается тепло, когда жидкость цвета радуги попала ей в
горло.
Она начала слегка светиться, когда зелье, повышающее
статы, сделало свое волшебство и увеличило все показатели Лилии на десять
единиц.
Лилия почувствовала, как внутри нее нарастает сила,
и посмотрела на Маркуса: "Что ты мне только что дал, это похоже на то, как
я повышала уровень, только еще сильнее".
Пожав плечами, Маркус ответил: "Я просто дал
тебе запасное зелье, повышающее статы, которое было у меня с собой, так что
теперь ты сможешь лучше заботиться о себе".
Лилия посмотрела на Маркуса в шоке, хотя она была
всего лишь молодой девушкой из деревни, она все же знала, как редко можно иметь
что-то, что повышает статистику. Затем она вспомнила, что чувствовала, когда
ела суп, и как Маркус следил за тем, чтобы она доедала некоторые продукты в
нем.
Посмотрев на Маркуса, Лилия снова заплакала, ведь
этот жест показал, как сильно он заботится о ней.
"Ты уверен, что хотел отдать их мне, они должны
были быть невероятно ценными, ты мог бы продать их за деньги, которых хватило
бы на всю оставшуюся жизнь, или использовать их самим".
Покачав головой, Маркус сказал: "У меня сейчас
много денег, и я уже исчерпал свой лимит, так что отдать их тебе имеет смысл. Я
не могу всегда быть рядом, чтобы защитить тебя, поэтому я должен сделать все
возможное, чтобы ты могла позаботиться о себе сама. Кстати, о том, как сделать
тебя сильнее, у меня есть еще кое-что для тебя".
Маркус достал две сферы навыков, оставшиеся у него с
фестиваля монстров, которые давали доступ к лучшим магическим навыкам и лучшим
навыкам владения оружием.
Передав их Лилии, Маркус сказал: "Мне не нужны
ни те, ни другие, так что давай, используй их".
Лилия взяла сферы умений в руки, активировала их и
впитала заключенную в них силу.
Конечно, несмотря на то, что она получила новые
навыки, она не могла эффективно использовать их, так как у нее не было соответствующего
оружия или навыка обращения с магией, необходимого для использования магии.
"Итак, Лилия, что ты получила из сфер навыков,
было ли это что-то хорошее".
Кивнув головой, Лилия ответила: "Я получила
навык владения оружием под названием "Перчатка бойца", превосходный
навык и навык магии силы".
Маркус посмотрел на Лилию, пораженный не только тем,
что она сумела овладеть превосходным навыком владения оружием, но и тем, что
магия силы была невероятно редкой.
"Приятно слышать, Лилия, я рад, что тебе
удалось получить несколько хороших навыков. К сожалению, мне нужно приступить к
работе, чтобы разрешить этот кризис. Я уверен, что ты знаешь, что происходит, и
я должен помочь, поскольку я силен. Как только все закончится, я вернусь, и мы
сможем обсудить, что делать дальше".
Лилия немного опечалилась, увидев, что Маркус
уходит, но она знала, что у него есть свои дела, и с радостью ждала его
возвращения.
Я никогда не планировал и не хотел заботиться о ней,
поэтому и отправил ее вперед, но когда я увидел ее снова и она была больна, я
не мог просто оставить ее. Она слишком напоминала мне мою родную сестру на
Земле, и часть Ирен внутри меня не могла оставить ее одну... Полагаю, я смогу
присматривать за ней, пока она не будет готова жить самостоятельно, но сначала
мне нужно разрешить этот кризис, чтобы я мог продолжить путь в столицу".


    Прием королевы

    Глава 91: Прием королевы
После завершения визита к Лилии Маркус задумался над
дальнейшим планом действий.
'Хм, может мне просто вернуться в офис королевского
следователя и выполнять приказы Уэйда... Нет, у меня есть навыки, не похожие ни
на чьи другие, которые идеально подходят для этой ситуации. Если бы это был
любой другой вид монстров, это могло бы не сработать, но даже у
муравьев-монстров есть та же слабость, что и у муравьев на Земле - их королева.
Как в шахматной игре, если я заберу короля, ну, в данном случае, ферзя, я
выиграю партию'.
Приняв решение, Маркус начал идти к северным
городским стенам и муравейнику.
Хотя обычно проникнуть в муравейник и добраться до
королевы было бы самоубийством для одного человека, с призрачными способностями
Маркуса он мог легко проскользнуть в покои королевы и убить ее.
'Как только я убью муравьиную королеву, остальные
муравьи потеряют свое разумное руководство и способность к размножению. После
этого будет лишь вопросом времени, пока силы Ривер Лендинга не одолеют
оставшихся муравьев'.
После примерно тридцати минут ходьбы Маркус подошел
к большой стене, защищающей северную часть Ривер Лендинга.
Быстро оглядевшись вокруг, чтобы убедиться, что за
ним никто не наблюдает, Маркус снова вернулся к своей призрачной форму и прошел
сквозь стену без помех.
Выйдя на другую сторону, Маркус увидел вереницы
муравьев, марширующих в поисках добычи, а также следящих за тем, чтобы никто из
Ривер Лендинга не сбежал.
Однако благодаря своим бесплотным и невидимым
способностям Маркус проскользнул мимо муравьев и поплыл к большому заснеженному
холму вдалеке.
Когда он приблизился к муравьиному кургану, Маркус
смог оценить его размеры. Высота кургана была более четырехсот футов, а ширина
у основания - не менее пятисот футов.
Конечно, это только то, что было на поверхности, а
глубина, которую вырыли муравьи, могла быть просто астрономической.
Оглядевшись, Маркус заметил сотни мелких рабочих
муравьев, которые входили и выходили из больших отверстий в курган и из него, а
иногда и более крупные муравьи-солдаты следили за периметром.
'Похоже, средний уровень маленьких муравьев-рабочих
составляет около четырех, а муравьев-солдат - около десяти. Я не видел больше
тех больших муравьев, которые размером с танк, но могу предположить, что тот,
который пришел сражаться со мной, был не единственным. На самом деле, если то,
что сказал мне Уэйд, верно, и королева находится на сороковом уровне, то здесь,
вероятно, есть несколько муравьев и на тридцатом уровне. Но для меня это не
имеет значения, поскольку я просто проскользну внутрь и убью королеву'.
Закончив разведку внешней стороны кургана, Маркус
поплыл к ближайшему входу и вошел в туннель.
Маркус решил воспользоваться сетью муравьиных
туннелей, так как не хотел заблудиться под землей и полностью потерять
ориентиры.
Плывя по тоннелю, Маркус продолжал следовать по нему
вместе с муравьями, пока не наткнулся на ответвление на пути.
Одно из ответвлений вело вверх, а другое - вниз, и
группа муравьев, за которой следовал Маркус, разделилась на две группы.
'Если бы это был неразумный муравей, я бы в ста
процентах случаев пошел вниз, но есть вероятность, что у королевы есть эго и
она решила поселиться на вершине. Проверить вершину кургана будет проще,
поэтому я должен спуститься вниз и надеяться, что инстинкт победил тщеславие у этой
муравьиной королевы'.
Следуя по туннелям, ведущим вглубь муравейника,
Маркус устало последовал за группой муравьев, которые несли трупы местных
монстров и зверей, таких как гоблины, надеясь, что они приведут его к королеве.
К сожалению, он нашел только комнату, полную
замороженных трупов, которые медленно начали растворяться в кислоте муравьев,
что заставило бы Маркуса вырвать, если бы он мог.
Быстро выйдя из комнаты, Маркус решил больше не
следовать за муравьями, несущими трупы, так как у него не было желания снова
увидеть такую гротескную сцену.
'Это было ужасно, я рад, что сейчас не чувствую
запахов. Я должен был лучше догадаться, чем идти за этими муравьями, я просто
надеялся, что у королевы обед или что-то в этом роде'.
Встряхнув головой, чтобы забыть увиденное, Маркус
снова отправился на поиски королевы.
Плывя по туннелю за туннелем, Маркус уже начал
уставать от всех тупиков, с которыми он сталкивался, когда, наконец, попал в
комнату, которая показала, что он идет в правильном направлении.
Перед ним лежали тысячи яиц, за которыми ухаживали
рабочие муравьи размером с корги.
Оглядевшись вокруг, Маркус надеялся найти в этой
комнате королеву, но в итоге был разочарован.
Однако он сделал открытие, увидев впервые с тех пор,
как попал в гнездо, одного из крупных танковых муравьев.
Быстро осмотрев его, Маркус обнаружил, что этот
муравей на самом деле на несколько уровней сильнее того, с которым он
столкнулся по пути к Ривер Лендингу, находясь чуть ниже него на двадцать
восьмом уровне.
Решив, что раз уж он попал в яйцевод, то королева
должна быть не за горами, Маркус спустился в конец комнаты, где обнаружил
туннель, ведущий дальше в глубины кургана.
Плывя по нему, Маркус обнаружил еще полдюжины комнат,
пока наконец не вошел в массивную камеру, полностью покрытую льдом.
Оглядевшись, Маркус вскоре увидел, что его жертва
сидит на массивном троне изо льда в окружении сотни муравьев-рабочих, которые
ухаживают за королевой и обслуживают ее.
К сожалению, вместе с королевой, которая была
внушительных размеров - более десяти футов в высоту сидя и сорок футов в длину,
было еще три внушительных муравья, которые образовали треугольник вокруг
королевы.
Каждый из этих муравьев был примерно вдвое больше
танковых муравьев, и когда Маркус попытался проверить их уровни, он обнаружил,
что может видеть только уровень самого слабого из них, который был тридцать
пятого уровня.
'Это, должно быть, королевские гвардейцы королевы;
они весьма грозны сами по себе. Вместе с королевой и двумя ее королевскими
гвардейцами я не знаю, каков их уровень. Но я все равно должен быть в состоянии
расправиться с королевой с помощью своевременного усиленного удара громовой
птицы, поскольку более высокий уровень не обязательно означает более сильный'.
Когда Маркус приблизился к королеве, планируя
применить свое самое сильное заклинание сверху, он заметил, что антенны на ее
голове начали подергиваться, прежде чем она задрала голову вверх, глядя прямо
на Маркуса.
С легким выражением страха на лице Маркус оглянулся
на королеву, надеясь, что это просто совпадение, что она посмотрела вверх.
К сожалению, это было не так, поскольку вскоре
Маркус получил телепатическое сообщение от королевы.
"Ты, дух, немедленно уходи, я не знаю, зачем ты
вторгся в мое королевство, но у меня нет к тебе претензий. Я рекомендую тебе
поторопиться и уйти, пока ты не разозлил меня, у меня нет времени разбираться с
тобой, я должна быстро добраться до юга".
Маркус с минуту смотрел на королеву, а она в ответ
смотрела на него. Он надеялся, что она отвлечет его внимание и позволит ему
нанести удар, но она была нацелена на него и не собиралась позволять ему
свободно властвовать в ее покоях.
Решительно действуя, Маркус взлетел вверх,
притворившись, что уходит, и как только он прошел через слой земли, отделяющий
палату королевы от следующей, он тут же развернулся и вошел обратно в палату
королевы.
Со своим сильнейшим заклинанием, покалывающим на
кончиках пальцев, Маркус прошел обратно в покои королевы и уже собирался
выпустить свой усиленный удар громовой птицы, когда королева подняла на него
глаза, и холодный туман устремился к нему.
Маркус решил, что с ним все будет в порядке,
поскольку атака не должна была затронуть его, пока он был бесплотным.
Однако, когда туман ударил в него, он вдруг
почувствовал, что его душа замерзла, а сам он покрылся слоем инея.
Маркус начал падать на землю, его душа казалась
слишком тяжелой, чтобы парить дальше.
Прижавшись к земле, Маркус укрепил свою форму,
прежде чем врезаться в пол комнаты.
Используя свою физическую форму, Маркус больше не
был обременен тяжестью инея, покрывавшего его душу, но он все еще чувствовал
его ледяной холод, который атаковал само его существо.
Встав, Маркус посмотрел в сторону королевы, все еще
надеясь выполнить свою задачу. К сожалению, теперь, когда он снова стал
осязаемым и видимым, каждый муравей в комнате нацелился на него, включая трех
сильных королевских гвардейцев.
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    Глава 92: Большая ошибка
Маркус уставился на несущийся прямо на него рой
муравьев, который возглавлял самый слабый из трех королевских гвардейцев.
'Воплощение света'
Когда свет окутал тело Маркуса, он с невероятной
скоростью бросился вперед, прямо к рою муравьев, но перед самым столкновением с
первым муравьем он снова стал бесплотным и проскользнул сквозь муравьев.
Выйдя с другой стороны, Маркус снова стал твердым и,
собрав ману для заклинания молнии четвертого уровня, обрушил удар громовой
птицы прямо на королеву ледяных муравьев.
Огромная масса электричества с невероятной скоростью
полетела в сторону королевы муравьев, но два члена ее королевской гвардии,
оставшиеся для защиты, двинулись вперед, чтобы перехватить заклинание.
В то же время оба они выпустили по струе фирменной
муравьиной ледяной кислоты, которая попала в заклинание Маркуса и разрядила его
задолго до попадания в королеву.
Конечно же, Маркус предвидел это, так как
использовал свою скорость, чтобы пробежать мимо двух королевских гвардейцев
прямо к королеве.
Выхватив косу, Маркус напитал ее маной настолько,
насколько коса могла выдержать, а затем встал в позицию для удара по королеве.
Появившись прямо перед королевой как вспышка света,
Маркус взмахнул косой, собираясь разрубить ее голову пополам.
Однако, когда он занес косу, из ниоткуда появилось
массивное копье льда и пронзило его торс, оставив огромную зияющую рану.
Маркус тут же почувствовал жгучую боль от того, что
его тело было пронзено, и попытался отпрыгнуть на безопасное расстояние, но
муравьиная королева отбросила его одной из своих лапок, и он покатился по земле
обратно к рою муравьев.
Когда Маркус остановился, он почувствовал, что его
тело начало трескаться, когда из него хлынуло огромное количество серого
тумана, который был эквивалентен его крови.
К сожалению, у него не было времени на размышления,
так как орда муравьев набросилась на него сверху, намереваясь разорвать его на
части.
Орда муравьев в бешенстве двигалась вокруг, кусая,
жаля и разбрызгивая ледяную кислоту.
После минутной бойни королева приказала муравьям
разойтись, чтобы она могла увидеть, что осталось от нарушителя, посмевшего
напасть на нее в ее собственной покоях.
Посмотрев на то, что осталось, оказалось, что там
нет ничего, кроме слабых обрывков одежды, и королева была удовлетворена тем,
что Маркус погиб.
После этого все муравьи вернулись на свои места,
готовые удовлетворить любую потребность королевы, кроме одного.
Один муравей быстро уполз, воспользовавшись
замешательством ситуации, чтобы выскользнуть из покоях королевы.
Этот маленький рабочий муравей продолжал свой путь к
выходу из гнезда, пока через десять минут его тело не начало содрогаться.
Тело муравья задрожало, пока Маркус не выскочил из
него, исчерпав десятиминутный лимит, в течение которого он мог использовать
свою способность одержимость каждый день.
Оглядевшись вокруг, Маркус заметил, что в туннеле,
где он сейчас находился, не было других муравьев, кроме того, в которого он
вселился.
Взглянув на растерянного ледяного муравья, Маркус
оказал на него свое фантомное давление, сокрушая его хрупкую душу.
Затем он быстро убрал его труп в свой ящик с
предметами, после чего затвердел и привалился к стене туннеля.
Маркус знал, что это невероятно опасно, но у него не
было выбора: в животе все еще зияла огромная дыра, а его HP истощалось с
ужасающей скоростью.
Действуя быстро, Маркус использовал свои железные
нити, чтобы затянуть дыру в животе, не давая больше его сущности вытечь наружу.
"Уф, я не помню, когда в последний раз
чувствовал такую боль, хотя теперь, когда я стал призраком, боль стала на лигу
меньше, но дыра в моем кишечнике все еще болит как сумасшедшая. Мне нужно
надеяться, что в течение часа по этому туннелю не пройдут муравьи, и я смогу
достаточно восстановиться, чтобы выплыть отсюда".
Когда непосредственная опасность миновала, и его
"жизнь" больше не подвергалась риску, Маркус сосредоточил всю свою
энергию на восстановлении после раны, которая для большинства была бы мгновенно
смертельной.
Чтобы ускорить выздоровление, Маркус выпил все
имеющиеся у него зелья, а также постоянно применял к ране заклинание исцеления
первого уровня, но эффект был незначительным, поскольку ни зелья, ни заклинания
не были рассчитаны на такой уровень повреждений.
Везение Маркуса закончилось через десять минут,
когда в туннель, в котором он находился, спустилась дюжина муравьев.
Быстро сориентировавшись, Маркус выпустил цепь
последовательных выстрелов, испепеляя каждого из муравьев.
Однако Маркус знал, что это лишь кратковременная
передышка, так как еще больше муравьев в конце концов придут исследовать данное
место.
С трудом поднявшись на ноги, Маркус пошел в
противоположный конец туннеля, надеясь найти более уединенное место, где он мог
бы отдохнуть.
Он не решался использовать свою призрачную форму для
побега, так как железные нити уже не могли закрыть рану в его торсе, а его навык
малой регенерации работал только в твердой форме.
Маркус шел вперед, изо всех сил стараясь избегать
все увеличивающегося количества муравьев, но чем больше муравьев ему
приходилось убивать, тем сильнее они его искали.
В конце концов Маркус столкнулся лицом к лицу с
одним из крупных муравьев размером с танк, а также с дюжиной муравьев-солдат.
Маркус понял, что в его нынешнем состоянии у него
нет шансов справиться с этой угрозой, и вопреки своему плану вернулся в призрачную
форму.
Он сразу же почувствовал, что рана на его торсе
снова начала кровоточить, так как железные нити больше не закрывали рану.
Взглянув вверх на потолок, Маркус пролетел сквозь
землю, направляясь к поверхности.
Пройдя через, казалось бы, бесконечный лабиринт
муравьиных туннелей, Маркус наконец прорвался обратно на поверхность как раз
вовремя, чтобы увидеть закат.
'Черт, у меня осталось только десять процентов HP, и
я чувствую, как мои силы иссякают. Мне нужно быстро найти место для отдыха и
надеяться, что меня не обнаружат'.
Быстро двигая головой из стороны в сторону, Маркус
искал подходящее место, чтобы спрятаться, и в конце концов пришел к выводу
устроиться на вершине одного из деревьев, видневшихся вдали.
Плывя по воздуху, Маркус направился к небольшому
участку деревьев на расстоянии около трех тысяч футов, надеясь найти временную
передышку.
По мере приближения он заметил группу ледяных
муравьев, патрулировавших местность, но, к счастью, они не исследовали верхушки
деревьев.
Найдя самое высокое дерево, Маркус осторожно
устроился на крепкой ветке, скрытой от земли, и снова вернулся в свое
физическое тело.
Убедившись, что не упадет, он закрыл рану железными
нитями, и Маркус впервые за долгое время почувствовал потребность поспать.
Он медленно закрыл глаза, чувствуя, что силы на
исходе, и уснул, сокрушаясь о своей большой ошибке - нападении на королеву
ледяных муравьев.
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    Глава 93: Бесконечный рой
"БУМ!"
Маркус проснулся от громкого взрыва и чуть не
свалился с дерева, на котором сидел.
"БУМ!"
Еще один сильный взрыв вывел Маркуса из ступора: он
огляделся и увидел, что на стены Ривер Лендинга надвигается синий прилив.
Однако при ближайшем рассмотрении Маркус понял, что
на самом деле это были тысячи и тысячи ледяных муравьев, атакующих город.
Раздался еще один сильный взрыв и яркая вспышка
красного света, и Маркус в шоке уставился на бесконечный рой ледяных муравьев.
Найдя источник громких и ярких взрывов, Маркус едва
различил три массивные пушки-маны, расположенные на стенах Ривер Лендинга.
'Что, черт возьми, происходит, как долго я был в
отключке'.
Взглянув на море муравьев, Маркус сразу понял, что
это не то, что раньше, когда муравьи медленно пробивались к обороне Ривер
Лендинга, а полноценный штурм.
Он даже заметил королеву и ее королевскую гвардию,
сидящих в строю вокруг сотен других муравьев и обстреливающих стены Ривер
Лендинга.
Со своей стороны, Ривер Лендинг отлично защищался,
сбивая всех летающих муравьев и не давая им перебраться через стену.
Но на каждого убитого муравья приходило еще два, и
медленно, но верно муравьи одолевали Ривер Лендинг.
'Черт, это плохо, Ривер Лендингу конец. Я ненавижу
это делать, но мне нужно выбираться отсюда, я уже сделал все, что мог, и
проиграл'.
Маркус встал и приготовился проплыть мимо Ривер
Лендинга и продолжить путь к столице, когда вспомнил кое-что важное.
'Черт, я не могу уйти без Лилии, и я не знаю, смогу
ли я защитить ее во время бегства'.
Пока Маркус лихорадочно соображал, что ему нужно
сделать, чтобы безопасно вывезти себя и Лилию, он наблюдал, как три дюжины
танковых муравьев на полном ходу устремились к городским воротам.
Защитники на вершине стены обстреливали муравьев из
пушек-маны и магии, и хотя им удалось убить полдюжины из них, остальные
врезались в ворота и разорвали их на части.
В этот момент Маркус начал паниковать и поплыл прямо
к городу, уже не пытаясь думать, а действуя на инстинктах.
Плывя к городским воротам, Маркус наблюдал за тем,
как муравьи начали вливаться в город, готовые его захватить, когда яркая
вспышка зеленого света прорвалась сквозь ворота и пронзила всех муравьев на
своем пути.
Стоя на входе в ворота, Маркус увидел одинокого старика
с массивным мечом из мифрила и в полном пластинчатом доспехе, стоящего перед
роем муравьев.
Муравьи, казалось, колебались всего мгновение:
инстинкты подсказывали им, что у них нет шансов против этого человека, но приказ
их королевы был непреклонен, и муравьи пошли вперед.
Вскоре к человеку присоединился отряд элитных
рыцарей, и они начали защищать дыру в стене, оставшуюся после разрушенных
ворот.
Увидев это, Маркус вздохнул с облегчением, но через
несколько мгновений заметил, что мягкое свечение на одном из участков стены
потускнело, сигнализируя о том, что у стены закончилась мана для питания
защитных сооружений.
Поскольку барьер, защищавший стену на этом участке,
больше не действовал, муравьи начали беспрепятственно подниматься вверх,
готовые вторгнуться в город.
Конечно, защитники на стене пытались остановить
муравьев, бросая заклинания, стрелы, а некоторые даже сбрасывали большие камни,
но, казалось, бесконечные муравьи продолжали карабкаться.
"Я еще не полностью восстановился, но будь я
проклят, если позволю им убить мою младшую сестру".
Подлетев к участку стены, который собирались
пробить, Маркус застыл прямо над стеной и начал падать.
В воздухе Маркус зарядил заклинание четвертого
уровня и, ударившись о верхнюю часть стены, выпустил удар громовой птицы,
шокировав и без того напуганных защитников.
Заклинание полетело вперед, потрескивая энергией,
поджигая и убивая током каждого муравья, который в данный момент карабкался на
открытый участок стены.
Затем заклинание врезалось в землю, вызвав мощный
взрыв электричества и уничтожив муравьев, скопившихся у подножия стены.
Когда Маркус встал и посмотрел на стену, он на
короткий миг увидел землю вокруг стены, а затем, подобно океанскому приливу,
муравьи заполнили ее и снова начали карабкаться по стене.
Маркус огляделся в поисках поддержки и увидел, что
все солдаты смотрят на него, вместо того чтобы готовиться к борьбе со следующей
волной муравьев.
Маркус сердито крикнул им: "Хватит глазеть,
приготовьтесь, я оттеснила их всего на несколько секунд, а следующая волна уже
идет".
Все солдаты и стражи сделали по большому глотку,
прежде чем вернуться на свои места и приготовиться к следующей волне муравьев.
Некоторые солдаты хотели было пожаловаться, что не
подчиняются его приказам, но, видя, как он без скандирования наносит очередной
мощный удар громовой птицей, даже самый заносчивый солдат не посмел усомниться
в авторитете Маркуса.
Маркус продолжал защищать участок стены, лишившийся
запаса маны, поливая муравьев, пытавшихся взобраться на стену, скорострельными
темными пулями и огненными выстрелами, вместе с солдатами.
К сожалению, муравьи неуклонно прокладывали себе
путь наверх, и Маркусу снова пришлось использовать заклинание молнии четвертого
уровня, чтобы отбросить их назад.
Маркус знал, что вечно так продолжаться не будет,
так как в конце концов у него закончится мана, ведь муравьи продолжали
скапливаться на ослабленном участке стены.
Сражаясь еще пять минут, Маркус удерживал участок
стены, который защищал, не позволяя ни одному муравью забраться на стену, когда
он это видел.
Один из королевских муравьев-стражей летел прямо на
его участок стены, облаченный в морозную броню.
Маркус мог сказать, что большой королевский
муравей-страж намерен пробить стену, не дожидаясь, пока более слабые муравьи
проломят себе путь наверх.
Видя это, Маркус стиснул зубы и спрыгнул со стены
прямо на королевского муравья-стража, намереваясь остановить его.
' Воплощение тьмы '.
Окутав себя силой своего уникального умения, Маркус
достал свою косу и окутал ее тьмой и маной.
Затем он использовал свою призрачную руку, поместил
ее позади своих ног и со всей силы прыгнул вперед, выстрелив в сторону муравья,
словно черная ракета.
Муравей, увидев Маркуса, узнал в нем того, кто
пытался убить его королеву, и встретил его удар, собираясь раздавить существо,
осмелившееся угрожать его королеве.
Перед самым столкновением с королевским стражем
Маркус отвёл косу назад, а затем замахнулся со всей силы.
Когда они столкнулись, произошел мощный взрыв тьмы и
льда, создав сцену, которая привлекла внимание всех, кто защищал Ривер Лендинг.
Через несколько мгновений и королевский стражник, и
Маркус начали падать с неба, как ледяная черная комета, врезаясь в землю внизу.
Разбившись о землю, они оставили глубокий кратер и
разнесли всех муравьев в округе.
Поднявшись на ноги, Маркус сразу понял, что что-то
не так: посмотрев направо, он увидел, что его рука пропала вместе с косой.
Однако он не успел оказать первую помощь своему
обрубку руки, как на него бросился муравей из королевской гвардии.
Почувствовав опасность, Маркус быстро перешел в
бесплотное состояние, когда огромный муравей попытался прыгнуть на него и
разорвать на части.
Паря над его головой, Маркус затвердел, достал
волшебный большой меч и вонзил его в сустав, соединяющий голову и туловище
муравья.
Муравей-страж откинул голову назад, почувствовав
острую боль от впившегося в нее меча, и его тело вдруг покрылось льдом,
заставив Маркуса отпрыгнуть без меча, чтобы не замерзнуть.
Приземлившись на землю, Маркус наконец-то смог
рассмотреть муравья и увидел, что его предыдущая атака нанесла ему значительный
урон: правая челюсть была разрублена пополам, а остатки тьмы медленно разъедали
голову.
После того, как королевский страж закончил вытаскивать
большой меч, он обратил свой взор на Маркуса с ненавистным взглядом.
К счастью, его взгляд не мог убить, и Маркус
выпустил мощную пулю тьмы прямо ему в голову.
Муравей двигался с огромной скоростью, не
соответствующей его размерам, и сумел увернуться от снаряда, одновременно
выпустив в Маркуса огромное количество своей ледяной кислоты.
Подпрыгнув в воздух, Маркус перепрыгнул через
смертоносную жидкость и вызвал своего железного голема, которому тут же
приказал атаковать.
Железный голем пришел в движение и врезался прямо в муравья-стража,
отчего тот на мгновение зашатался.
К сожалению, железный голем быстро покрылся льдом
из-за морозной ауры, которую производил ледяной муравей.
Затем он отбил железного голема своими лапками и
стал искать Маркуса. Однако его нигде не было видно, как вдруг муравей-страж почувствовал
опасность, исходящую из-под него.
В этот момент Маркус использовал последние остатки
своей маны, чтобы выпустить усиленный удар громовой птицы, который полностью
поглотил муравья-стража.
Затем Маркус быстро выбежал из-под муравья, так как
его тело рухнуло под его весом теперь, когда он был мертв.
Маркус некоторое время с гордостью смотрел на свою
работу, затем он снова посмотрел на стену и увидел, что муравьи перелезают
через нее.
Он увидел, что муравьи заполонили город, так как
защитные сооружения больше не могли сдерживать их, несмотря на все усилия его
самого и всех остальных.
Даже если ему удалось победить одного из самых
сильных муравьев, это все равно не имело значения, так как нескончаемый рой
муравьев ворвался в город.
Маркус уже готов был впасть в отчаяние, он сделал
все, что мог, но силы были на исходе, он не смог защитить город и Лилию,
которая была в нем.
В этот момент он увидел их: три человека парили над
полем боя - старуха, мужчина средних лет и молодая женщина по обе стороны от
нее.
Затем старуха хлопнула в ладоши, и на мгновение все
поле боя затихло, а затем раздался громкий удар, словно реактивный самолет
преодолел звуковой барьер.


    Элита Королевства Бореалия

    Глава 94: Элита Королевства Бореалия
(Эта глава не
от лица Маркуса)
"Почему это произошло именно сейчас, я была так
близка к тому, чтобы довести до совершенства формирование моего нового
заклинания. Было много других учеников, которых мастер могла бы взять с собой,
но ей пришлось взять меня. И, конечно, ей пришлось выбрать этого идиота
Джареда, из всех ее учеников он мне нравится меньше всего".
Прекрасная девушка глубоко вздохнула, жалея, что ей
придется ехать в Ривер Лендинг в составе подкрепления королевства.
Конечно же, ее мастер, сидевшая с ней в карете,
заметла ее плохое настроение и сказала: "Диана, не витай в облаках, мы
будем на месте всего через пару часов, и нам нужно будет приступить к
работе".
Диана вскочила, когда к ней обратился ее мастер, не
желая принимать ее гнев, и быстро ответила: "Да, учитель Ария".
Увидев реакцию Дианы, Джаред, другой ученик мастера
Арии, выпустил в нее удар, который заставил Диану бросить на него презрительный
взгляд.
'Он думает, что он такой великий, потому что он на
несколько уровней выше меня, и его семья носит титул маркиза, а я всего лишь
дочь баронета. И только потому, что наша магия хорошо работает вместе, нас
часто объединяют для миссий. Надеюсь, мы сможем закончить все быстро, и мне не
придется видеть его лицо некоторое время'.
Спустя несколько мгновений ее желание, казалось,
исполнилось: раздался громкий звон, и мастер Ария тут же достала камень
сообщения, который использовался для дальней связи.
Ее лицо быстро помрачнело, когда ей передали
сообщение.
Затем она повернулась к своим ученикам и сказала:
"Нам нужно ускориться, монстры, осаждающие Ривер Лендинг, начали атаковать
в полную силу, и если мы не прибудем в ближайшее время, их оборона не
выдержит".
Сразу после того, как мастер Ария рассказала своим
ученикам об ужасной ситуации, Диана издала громкий крик, который пронзил даже
стены кареты.
"Люди, приготовьтесь, Ривер Лендинг нуждается в
нашей помощи сейчас; мы продвигаемся на полной скорости, пока не
прибудем".
Диана закрыла уши, так как за громким криком
последовали еще больше криков согласия от остальных солдат снаружи.
Полагаю, рыцарь-командор Дарий и его войска в
восторге, просто хотелось бы, чтобы они были немного тише.
Карета, в которой она ехала, вскоре набрала
скорость, и Диане пришлось прижаться к ней, чтобы ее не подбросило.
Подкрепления из королевства неслись вперед на полной
скорости, и вскоре уже виднелась южная стена Ривер Лендинга.
Однако подкреплению пришлось остановиться раньше,
так как группа из более чем пяти тысяч ледяных муравьев блокировала южную
дорогу, гарантируя, что отступление из Ривер Лендинга невозможно.
Когда карета, в которой они ехали, остановилась,
Диана задумалась, что же может происходить, ведь она была уверена, что они еще
не прибыли.
Решив выглянуть наружу, она увидела массу синих
муравьев, блокирующих дорогу, не позволяя подкреплению продвигаться вперед, не
расправившись с ними.
Увидев это, мастер Ария распахнула дверь и сказала:
"Джаред, Диана, пусть рыцари разберутся с этими насекомыми, настоящая
битва происходит на северной стороне. Примените свою летающую магию, и мы
втроем полетим и убедимся, что город не прорван".
По указанию своего мастера Диана произнесла
заклинание огненной магии третьего уровня "Струи пламени" и поднялась
в небо.
В то же время Джаред использовал свою магию ветра,
чтобы начать полет, и они втроем взмыли в небо над ледяными муравьями,
преграждающими им путь.
Некоторые из ледяных муравьев с крыльями взлетели
вверх, чтобы перехватить их, пуская выстрелы своей ледяной кислоты, пытаясь сбить
трех магов с воздуха.
Диана посмотрела на муравьев так, словно они были не
более чем мусор, затем взмахнула рукой и произнесла мощное заклинание.
"Массовое уничтожение"
Через мгновение после произнесения заклинания все
муравьи, которые начали атаковать трех летающих магов, сгорели в огне, оставив
после себя лишь пепел, который быстро развеялся.
Увидев это, Джаред презрительно посмотрел на Диану и
сказал: "Неужели нужно было использовать заклинание четвертого уровня,
чтобы убить несколько муравьев, мы направляемся к главному полю битвы, и тебе
стоит поберечь свою ману".
Диана сердито зыркнула на Джареда и сказала: "В
отличие от тебя, у меня есть навык регенерации маны, так что к тому времени,
как мы доберемся до северной стены, я уже восполню свою ману".
Джаред посмотрел на нее с ненавистью в глазах, ведь
отсутствие навыка регенерации маны было единственной причиной, он не поднялся
до ранга архимага, и Диана упомянула об этом, чтобы поиздеваться над ним.
Мастер Ария оглянулась на двух своих учеников с
выражением безнадежности, а затем крикнула им: "Если у вас есть время
препираться, то прибавьте темп, если стены города будут прорваны, я буду
считать вас двоих ответственными".
Со страхом в глазах и Диана, и Джаред увеличили
скорость полета до максимума и устремились прямо к северной стене Ривер
Лендинга.
Вскоре три мага пролетели над южной стороной Ривер Лендинга
и переправились через реку, добравшись до северной части города.
Теперь они могли видеть стены и солдат и стражников,
которые изо всех сил старались защитить город.
Они сразу же заметили две проблемные зоны: городские
ворота, которые были разрушены, и участок стены, потерявший запас маны.
К счастью, хотя оба участка были в опасном
положении, ни один из них еще не был прорван, и они втроем сразу же полетели к
бессильному участку стены, поскольку разрушенные ворота уже защищали самые
сильные рыцари в Ривер Лендинге.
Когда до них оставалось всего несколько тысяч футов,
они заметили огромного муравья, летящего прямо к немощному участку стены.
Диана, увидев это, начала готовить заклинание, когда
увидела, как кто-то спрыгнул со стены и устремился к муравью, словно ракета из
тьмы.
Затем они столкнулись, вызвав мощный взрыв в небе,
который поразил даже Диану.
'Интересно, кто это, может быть, Вейд, но его магия
теней не похожа на эту, и он не настолько безрассуден, чтобы бросаться сломя
голову на огромного летающего муравья. Это должен быть какой-то неизвестный мне
эксперт'.
Трое магов вскоре добрались до лишенного маны
участка стены как раз вовремя, чтобы увидеть, как фигура, перехватившая
муравья, прикончила его мощным заклинанием молнии четвертого уровня.
Ух ты, она может использовать заклинание четвертого
уровня в своем возрасте, она должна быть почти такой же талантливой, как я, но
я не узнаю ее, я думала, что знаю всех других магических вундеркиндов моего
возраста".
"Диана, Джаред, хватит таращиться, муравьи
перебрались через стену".
Оба они посмотрели вниз и увидели сотни муравьев,
забравшихся на стену, и когда они уже собирались готовить свои заклинания, они
увидели, что их учительница разводит руки в стороны.
Они оба знали, что это означает, что она произносит
большое заклинание, и тут же закрыли уши руками, когда мастер Ария снова свела
руки вместе.
На мгновение все затихло, а затем громкий звук
врезался в рой муравьев, забравшихся на стену, и разнес их всех на мелкие
кусочки.
Атака не ограничилась только муравьями на немощном
участке стены: звук пронзил каждого муравья в радиусе ста футов по всей длине
северной стены Ривер Лендинга.
Диана с благоговением смотрела на разрушения,
которые устроила ее мастер. Она слышала об этом заклинании, но впервые видела,
как ее мастер использует заклинание звуковой магии шестого уровня
"звуковой бум".
Затем мастер Ария обратилась к двум своим ученикам:
"Ну, я дала солдатам немного передышки, так что пока я буду следить за тем,
чтобы на стену не забрались муравьи, вы двое должны пойти и разобраться с
королевой и ее элитной гвардией, пока не появился этот мускулистый мозг и не
присвоил себе всю славу".
Диана и Джаред кивнули головой в знак согласия и
полетели прямо к королеве и ее оставшимся королевским гвардейцам.
Когда они летели прямо на королеву, сотни летающих
муравьев, почувствовав угрозу своему правителю, бросились наперерез двум магам,
но были сожжены дотла или разрезаны на кусочки, даже не замедлив их движения.
Вскоре двое из них оказались над королевой ледяных
муравьев и ее королевской и элитной гвардией, которые смотрели на двух магов.
Многие из муравьев начали стрелять своей ледяной
кислотой прямо в магов, планируя устранить опасность для своей королевы.
'Как будто это сработает'.
"Огненная стена".
Когда ледяная кислота полетела в ее сторону,
огненная стена, которую она только что создала, испарила все унции жидкости,
прежде чем она смогла приблизиться к ней.
Оглянувшись, она увидела, что Джаред использовал похожее
заклинание ветра и тоже остался невредим.
Однако в следующее мгновение Диана почувствовала
невероятную опасность: вокруг нее образовался огромный ледяной цветок, который
затем захлопнулся.
Джаред смотрел на огромный ледяной цветок, который
полностью поглотил Диану, гадая, выживет ли она, когда из цветка вырвался
мощный столб пламени, растопив его.
Освободившись от ледяного цветка, Диана в ярости
посмотрела на королеву ледяных муравьев, которая произнесла заклинание.
Затем она перевела взгляд на Джареда и сказала:
"Используй его, я хочу, чтобы эта сука умерла сейчас же".
Джаред выглядел потрясенным, ведь впервые Диана
добровольно попросила использовать мощную комбинированную магию, которой их
заставляли заниматься.
Джаред кивнул в знак одобрения, и хотя ему тоже не
нравилось работать с ней, он хотел поскорее закончить это дело, поэтому он
подлетел к ней, и они вдвоем приготовили соответствующие заклинания.
"Съешь это, сука, Огненный Шторм".
"Великий смерч".
Когда они вдвоем произнесли свои заклинания огня и
ветра пятого уровня, две мощные магии объединились в мощный огненный смерч,
направляющийся прямо к королеве ледяных муравьев и ее охранникам.
Все муравьи, почувствовав силу комбинированного
заклинания, двинулись на защиту своей королевы, используя свои тела и
способности.
Многие муравьи пытались выстрелить ледяной кислотой
в пылающий смерч, другие покрывали себя ею, чтобы создать барьер вокруг королевы.
Сама королева устало бросила еще один цветок льда
четвертого уровня, но, хотя это было мощное заклинание, оно лишь на мгновение
заблокировало огненный смерч.
Затем огненный смерч врезался в стену из муравьев и
льда, пытавшихся защитить королеву, пробив их, как блендер.
Когда сила заклинания ослабла, Диана и Джаред
посмотрели на место, где находилась королева, и увидели, что она вместе с двумя
оставшимися королевскими гвардейцами сумела пережить их совместную атаку.
Однако три самых сильных муравья не ушли
невредимыми, и хотя королева получила лишь небольшие ожоги, двое королевских гвардейцев
были значительно повреждены.
Диана сердито посмотрела на королеву и сказала:
"Еще раз, мы прикончим их с помощью еще одного".
К несчастью, не успели они произнести следующее
заклинание, как из воздуха выпал огромный белый медведь длиной более пятисот
футов и высотой триста футов и потряс все поле боя.
Оба мага посмотрели в сторону огромного зверя и
увидели знакомого человека, сидящего верхом на его голове.
Увидев его, мастер Ария подумала: "Похоже, они
вдвоем не успели закончить работу до того, как прибыл этот мускулистый мозг
рыцаря и его медведь с большой задницей".


    Ошеломляющая победа

    Глава 95: Ошеломляющая победа
После того, как Маркусу удалось победить королевскую
гвардию ледяных муравьев, он едва не впал в отчаяние, когда муравьи полезли на
стены Ривер Лендинга.
К счастью, муравьев остановил могущественный маг,
создавший звуковой взрыв, который убил всех муравьев в радиусе ста футов от
городской стены.
Видя этот впечатляющий подвиг, Маркус больше не
чувствовал отчаяния и мог сказать, что город будет в безопасности, поскольку
этот маг только что продемонстрировал уровень силы, намного превосходящий все,
что он когда-либо видел.
'Я не знаю, какого уровня это было заклинание и
какого уровня она сама, но эта старуха одним движением уничтожила тысячи
ледяных муравьев. Интересно, сколько времени мне понадобится, чтобы достичь
такого уровня силы? '
Когда безопасность Ривер Лендинга была обеспечена,
Маркус вернулся к своей призрачной форме и поплыл обратно к стене Ривер Лендинга,
чтобы посмотреть оставшуюся часть шоу.
Пока он пробирался обратно к стене, он увидел, как
два мага рядом со старушкой, которая отгоняла муравьев, улетели в сторону
королевы ледяных муравьев и ее охранников.
Маркус наблюдал за эпической битвой двух магов с
муравьиной королевой и тысячами муравьев, защищавших ее, и был невероятно
впечатлен силой их заклинаний.
'Эти двое тоже невероятно сильны, заклинания,
которые они используют, должны быть пятого уровня, так как их разрушительная
сила намного выше моей. Это говорит о том, что я был слишком самоуверен. На
свете еще полно таких монстров, которые намного сильнее меня'.
Маркус продолжал наблюдать за сражением магов с
королевой ледяных муравьев и ее силами, когда, казалось бы, из ниоткуда с неба
упал медведь размером с небольшой авианосец и потряс все поле боя.
Земля вокруг медведя затряслась и раскололась,
образовав трещины в земле, которые поглотили десятки ледяных муравьев.
'Что это, черт возьми, такое... Погодите, там
какой-то парень сидит верхом на голове этой твари. Теперь я вспомнил, что
Джорас говорил мне, что у рыцаря-командующего королевства есть волшебный зверь
эпического класса под его командованием, называемый ледяным медведем. Только я
думал, что это означает, что у него есть какие-то ледяные способности и силы, а
не то, что он размером с небольшой ледник'.
Маркус с благоговением смотрел на массивного медведя
и даже чувствовал мощную ауру, исходящую от этого существа.
Однако, как бы ни был силен ледяной медведь, его
хозяин был еще сильнее: Маркус увидел, как командир рыцарей спрыгнул с головы
медведя и вытащил массивный топор.
Затем командир рыцарей взмахнул топором, и мощный
взрыв зеленой энергии устремился к королеве ледяных муравьев и вызвал огромный
взрыв, который разнес ее и ее королевских гвардейцев на части.
У Маркуса открылся рот, он не мог поверить в силу
только что высвободившейся силы.
Всего четыре человека и один магический зверь
переломили ход битвы, и Ривер Лендинг больше не подвергался опасности быть
задавленным муравьями-монстрами.
После смерти своей королевы все до единого ледяные
муравьи почувствовали, что их связь с ней прервалась, и начали в бешенстве
двигаться.
Не получая больше никаких приказов, муравьи
разбежались, многие направились обратно к своему гнезду, а другие просто
разбежались в разные стороны.
'Похоже, теперь все кончено. Эти четверо
действительно невероятно сильны, раз смогли переломить ход событий за считанные
мгновения. Хм, теперь, когда я смотрю на это, эти убегающие муравьи - просто легкая
добыча для меня, теперь мне не нужно беспокоиться о том, что город будет
захвачен'.
Воспользовавшись случаем, Маркус полетел обратно к
полю боя, откуда бежали муравьи, и начал методично уничтожать самых сильных
муравьев, каких только мог найти.
Он набросился на муравьев размером с танк, поражая
их заклинанием молниеносного связывания третьего уровня, чтобы удержать их на
месте, а затем обрушивал на их беспомощные тела огненные выстрелы.
Когда ему удалось убить таким образом около двух
десятков муравьев размером с танк, он обнаружил, что их больше не осталось,
поэтому он нацелился на оставшихся муравьев-солдат.
Примерно через тридцать минут уничтожения убегающих
муравьев Маркус услышал знакомый звук повышения уровня.
'Вы поднялись до тридцатого уровня'.
По лицу Маркуса поползла ухмылка: он наконец-то
достиг тридцатого уровня, и теперь у него был новый запас очков умений, которые
можно было использовать.
"Прошло уже много времени с моего последнего
повышения уровня, их становится все труднее получить, так как экспа, которая
мне нужна, становится все больше и больше. Хотя я бы с удовольствием вложил все
эти очки умений в боевые навыки, но поскольку я планирую научиться
изготавливать оружие с помощью навыка кузнечного дела, лучше их поберечь".
Перейдя на следующий уровень, Маркус больше не продолжал
расправу над убегающими муравьями, так как в радиусе его эффективной дальности
оставались лишь единицы, практически бесполезные для человека его уровня.
Повернув обратно к Ривер Лендинг, Маркус поплыл
обратно к городу, которому только что удалось пережить нападение тысяч ледяных
муравьев.
Добравшись до стены, он отключил свои призрачные
способности и снова стал осязаемым и видимым.
Затем он начал идти к главным воротам, чтобы солдаты
могли увидеть его возвращение после того, как он спрыгнул со стены, чтобы
перехватить королевскую гвардию ледяных муравьев.
Когда он подошел к разрушенным воротам, солдаты и
рыцари, охранявшие их, с удивлением посмотрели на Маркуса.
Им всем было интересно, кто эта молодая девушка,
сумевшая выжить за пределами безопасных стен.
Однако когда они получше рассмотрели Маркуса, то
увидели, что его правая рука отсутствует до локтя.
Один из рыцарей тут же побежал вперед и достал из
своей волшебной сумки целебное зелье, а когда оказался перед Маркусом, сказал:
"Мисс, вы сильно ранены, выпейте это, а потом я отведу вас в медпункт".
Немного удивленный внезапным появлением одного из
рыцарей, Маркус посмотрела на бутылочку в его протянутой руке, взял бутылочку и
выпил ее содержимое.
Маркус сразу же почувствовал теплое ощущение от
целебного зелья, и его рука действительно начала заживать с заметной скоростью,
поскольку зелье стимулировало его естественную регенерацию.
К сожалению, это зелье помогло отрастить руку лишь
на несколько дюймов, и ему понадобится еще целый день, прежде чем рука
полностью восстановится.
Рыцарь, передавший Маркусу зелье, посмотрел на его
руку в полном недоумении, поскольку обычное зелье исцеления, которое ему дали,
не должно было восстановить часть потерянной конечности.
Маркус, видя шок на лице мужчины, сказал: "У
меня есть навык регенерации, и, похоже, ваше зелье помогло мне быстрее
отрастить руку. Я буду в порядке после дня отдыха, так что не стоит больше
беспокоиться обо мне".
Маркус прошел мимо ошеломленного стражника, который
стоял за воротами с открытым ртом от невероятного зрелища, свидетелем которого
он только что стал.
Когда он прошел через разрушенные ворота, многие
стражники и солдаты смотрели на него, недоумевая, откуда он взялся.
Маркус, надеясь поскорее найти Лилию и убедиться,
что она в безопасности, попытался покинуть территорию вокруг стены, но его
перехватил старик, которого он видел защищающий ворота, когда они были впервые
пробиты.
"Вы там, юная мисс, пожалуйста, подождите. Я
генерал Эрастальвен из армии Бореалии, не могли бы вы представиться".
Маркус посмотрел на генерала с раздражением, так как
на самом деле он просто хотел убедиться, что Лилия в безопасности, но тут же
понял, что обижать лидера северной армии королевства не в его интересах.
Маркус открыл рот и уже собирался ответить, когда
услышал громкий крик с левой стороны, который прервал его.
"Я вижу ее, это принцесса темного света, она
благополучно вернулась".
Маркус посмотрел в ту сторону, откуда кричал
человек, и увидел, что толпа солдат и стражников начала поднимать шум и
приближаться к нему.
Когда группа мужчин подошла ближе, Маркус узнал в
некоторых из них солдат и стражников, которые сражались с ним на вершине стены.
Очевидно, они дали ему жалкое прозвище принцессы темного света.
Вздохнув, Маркус понял, что это, вероятно, вызовет у
него сильную головную боль, поскольку все больше и больше стражников и солдат
приближались к нему.
Конечно, когда они подходили ближе и видели, с кем
Маркус, они тут же выпрямлялись и отдавали честь предводителю армии Ривер Лендинга.
Эрастальвен, увидев группу из более чем четырех
десятков солдат и стражников, устроивших переполох после встречи с Маркусом,
посмотрел на одного из солдат и сказал: "Солдат, доложи, кто эта женщина и
откуда ты ее знаешь".
Молодой солдат проглотил воздух и быстро ответил:
"Она - та, кто держала участок стены, потерявший запас маны во время
битвы. Она спустилась с неба и обрушила мощное заклинание на муравьев, прежде
чем они смогли перебраться через стену. Именно она также перехватила огромного
летающего муравья, который пытался прорвать стену. Без ее помощи город Ривер
Лендинг, несомненно, был бы захвачен до прибытия подкрепления".
Затем генерал посмотрел на Маркуса с вновь
обретенным уважением в глазах, поскольку он видел мощный взрыв тьмы и льда в
небе между Маркусом и муравьем.
"Ну что ж, мисс, простите за подозрения в ваш
адрес, я бесконечно благодарен вам за службу, которую вы оказали этому городу.
Если вы не против вернуться со мной в штаб армии, мы сможем придумать
подходящую награду за ваш подвиг".
В глазах Маркуса начали формироваться знаки доллара,
он думал, какое вознаграждение он может получить, когда услышал знакомый голос:
"Эрастальвен, ты пытаешься переманить моего подчиненного у меня из-под
носа?".


    Смущение Уэйда

    Глава 96: Смущение Уэйда
Появившись словно из ниоткуда, Маркус оглянулся и
увидел Уэйда, стоящего с ухмылкой на лице.
Эрастальвен, увидев Уэйда, был весьма удивлен его
внезапным появлением и прерыванием его попыток завербовать Маркуса.
"Королевский следователь Уэйд, я рад видеть,
что вы выжили в битве, но не могли бы вы объяснить мне, как эта героическая
молодая леди оказалась под вашим командованием, в прошлый раз, когда я
проверял, у вас не было никого похожего на нее, работающего в вашем
отделе".
Уэйд, продолжая ухмыляться, подошел к Маркусу,
положил руку ему на плечо и сказал: "Хотя Ирен не является официальным
членом королевских следователей, она уже работала на меня раньше и снова
работала под моим началом во время этого кризиса. Она многообещающий
новобранец, которая вскоре может стать одним из королевских следователей
королевства".
Серьезное выражение появилось на лице Эрастальвена,
когда он услышал это, затем он посмотрел на Уэйд и сказал: "Значит, она не
официальный член вашей команды, а только перспективный. Было бы пустой тратой
ее талантов оставаться в тени, пытаясь свалить вину на образцовых офицеров,
когда у нее есть талант стать одним из величайших рыцарей королевства. Что
скажете, мисс Ирен, я могу пообещать вам титул рыцаря, если вы решите работать
под моим началом?"
Маркус оглянулся на Уэйда и Эрастальвена, которые
дрались за него, как пара голодных собак, и удивился, почему они так суетятся
из-за того, чтобы отблагодарить его, ведь он не собирался присоединяться ни к
одному из них.
Выпустив длинный вздох, Маркус сказал: "Хотя я
работала с Уэйдом в прошлом и благодарна ему за помощь, я не намерена присоединяться
к королевским следователям. Позвольте мне также уточнить, что я не планирую
вступать ни в какой рыцарский орден, как бы мне ни льстило предложение генерала
Эрастальвена".
И Уэйд, и Эрастальвен были удивлены отказом Маркуса
присоединиться к кому-либо из них, поскольку преимущества быть королевским
следователем или рыцарем были довольно хороши.
Однако, пока Эрастальвен понимающе кивал головой,
Уэйд не закончил свои требования и сказал: "Я понимаю Ирен, но почему бы
нам не обсудить это подробнее в офисе королевских следователей. Твоя младшая
сестра ждет тебя и гадает, где ты была с тех пор, как исчезла три дня
назад".
Услышав это, Маркус в недоумении посмотрел на Уэйда,
поскольку, хотя он и не сказал этого прямо, он подразумевал, что держит Лилию в
заложниках.
'Я знал, что он змея, но не думал, что он зайдет так
далеко. Нет, возможно, он блефует, но вряд ли он действительно сделает что-то,
чтобы разозлить меня до такой степени, что я начну плести против него заговор.
Возможно, он просто хочет попытаться убедить меня еще раз, я знаю, что он не
очень хороший парень, но он также не чувствует себя плохим парнем. Но если он
попытается хоть как-то навредить Лилии или угрожать ей, любая свобода действий,
которую я готов ему предоставить, исчезнет'.
Успокоившись, Маркус посмотрел на Уэйда и сказал:
"Я вижу, ты заботился о Лилии для меня, спасибо тебе за это. Я хотела бы
убедиться, что с ней все в порядке, так что будьте добры, ведите меня".
Победная улыбка заиграла на лице Уэйда, и он начал
идти обратно к штабу армии, призывая Маркуса следовать за ним, когда все
услышали голос из воздуха над ними.
"Похоже, вы все веселитесь, не мог бы
кто-нибудь рассказать мне, что здесь происходит".
Внизу парила старуха, которая в одиночку отбила всю
армию ледяных муравьев от городской стены.
Когда все подняли головы и увидели ее, все
поклонились, даже генерал и Уэйд, а Маркус, увидев это, быстро поклонился сам.
Затем старуха опустилась на землю и сказала:
"Не нужно кланяться, здесь не формальная обстановка, и я уже давно
сбросила титул королевы. А Уэйд, разве можно так приветствовать свою
прабабушку, подойди и обними меня".
Маркус смотрел, как Уэйд поднял голову, и впервые
Маркус увидел на его лице выражение страха.
Старушка раскрыла руки, как бы приглашая Уэйда
обнять ее, но как только он подошел ближе, вместо объятий он получил звонкий
удар по голове.
"Не думай, что я не заметила завуалированную
угрозу, которую ты высказал этой молодой леди. Ты всегда был таким, пытался
манипулировать людьми, чтобы они делали то, что ты хочешь, никогда не будучи в
состоянии сказать то, что ты действительно имеешь в виду. Всякий раз, когда
появляется девушка, которая тебе нравится, ты мучаешь ее, потому что не знаешь,
как выразить свои чувства. Как та бедная девушка из Древона, если ты не
избавишься от этой дурной привычки, ты никогда не выйдешь замуж".
Прабабушка Уэйда продолжала читать ему лекции о
любви и о том, что она не молодеет и надеется, что перед смертью у нее будет
несколько правнуков.
После того как она закончила ругать Уэйда, оставив
его лицо красным от смущения, она повернулась к Маркусу и сказала:
"Надеюсь, вы не будете плохо думать о моем правнуке, он на самом деле не
плохой, просто он не умеет быть честным с людьми".
Маркус посмотрел на старушку и сказал: "Нет
проблем, ваше величество, пока моя младшая сестра в безопасности, все в
порядке. С первой встречи с Уэйдом я поняла, что он не умеет разговаривать с
людьми".
"Нет необходимости называть меня ваше
величество, как я уже говорила, прошло довольно много времени с тех пор, как я
была королевой, вы можете называть меня просто Ария".
Кивнув головой, Маркус сказал: "Поняла, и
спасибо вам Ария за спасение города, я не знаю, что бы я делала, если бы моя младшая
сестра пострадала."
"Не нужно благодарить меня, я просто выполняла
свою работу; на самом деле, я должна благодарить тебя, так как без твоей помощи
было бы гораздо больше жертв. Ваш героизм - это действительно нечто, я случайно
увидела, как вы спрыгнули со стены и бросились навстречу опасности. Не многие
решились бы на такой опасный шаг, и еще меньше тех, кто выжил бы. В свете ваших
заслуг перед королевством я лично награжу вас, как только все вернется в норму.
А пока, почему бы тебе не навестить свою младшую сестру и немного
отдохнуть".
Как только Маркус закончил разговор с Арией, все
вокруг ошарашено переглянулись, недоумевая, как Маркус мог так непринужденно
разговаривать с одной из самых могущественных фигур королевства.
Подойдя к Уэйду, который, очевидно, все еще не мог
прийти в себя от смущения, Маркус сказал: "Если вы не против, не могли бы
вы отвести меня к моей младшей сестре, я уверена, что ей было комфортно во
время моего отсутствия, да?".
Выйдя из ступора, Уэйд быстро собрался и сказал:
"Да, я отведу вас к ней, а теперь пойдемте".
Затем Уэйд быстро повернулся в сторону реки и бодро
зашагал прочь, надеясь оказаться как можно дальше от своей прабабушки.
Они шли в направлении штаба армии несколько минут,
пока Уэйд резко не свернул на другую улицу и не начал удаляться от штаба армии.
Увидев это, Маркус быстро подбежал к Уэйду и сказал:
"Штаб армии находится в той стороне, куда ты идешь".
"Твоя сестра не в штабе, она сейчас живет в
моей резиденции, ты и так уже доставила мне сегодня немало головной боли, так
что не могли бы мы пройти остаток пути в тишине".
Получив сообщение, Маркус продолжал молча следовать
за Уэйдом, предвкушая воссоединение с Лилией.
Вскоре они оказались перед большим поместьем,
площадь которого составляла около десяти тысяч квадратных футов. Однако, в
отличие от других поместий, двор перед поместьем Уэйда был неухоженным и
лишенным какого-либо сада.
"Интересно, почему его двор такой неухоженный,
я знаю, что Уэйд должен быть довольно высокопоставленным дворянином, поэтому
можно подумать, что он может позволить себе садовника или двух садовников для
содержания своего двора".
Когда они подошли к воротам, Уэйд достал какую-то
карту и положил ее перед воротами, открывающими вход в поместье с улицы, и
магическая тьма окутала Уэйда.
Маркус удивленно оглядел окрестности, недоумевая,
что происходит, ведь даже его ночное зрение не могло пробить окружающую Уэйда
пелену.
К счастью, через несколько мгновений Уэйд появился
вновь, и ворота начали открываться.
Затем он посмотрел на Маркуса и сказал:
"Извините за это, но в моей профессии никогда нельзя быть слишком
осторожным".
Затем Уэйд повел их по мощеной дорожке, ведущей от
ворот к дверям поместья.
Когда они оказались перед усадьбой, Уэйд снова
достал другую карту, и его снова окутала тьма.
И снова через несколько мгновений темнота отступила,
и Уэйд открыл входную дверь в свое поместье.
Войдя внутрь, несмотря на грязный двор, внутри
поместья все выглядело безупречно, и через несколько секунд после того, как они
вошли, перед ними появился мужчина средних лет в одежде дворецкого.
"Мастер Офирия, рад видеть, что вы благополучно
вернулись, могу ли я что-нибудь сделать для вас".
На лице Уэйда появилась легкая улыбка, когда он
увидел своего дворецкого, и он ответил ему: "Да, сегодня вечером у меня
будет дополнительное задание, так что если бы вы могли подготовить для нее
дополнительную комнату, я был бы вам признателен. Но сначала не могли бы вы
вернуть другого гостя, которого я привел несколько дней назад".
"Сейчас, сэр".
Дворецкий быстро направился в коридор и через
несколько минут вернулся с Лилией, которая, увидев Маркуса, бросилась вперед и
обняла его.
Маркус с любовью посмотрел на Лилию и сказал:
"Здравствуй, Лилия, я вернулась за тобой".


    Время с Лилией

    Глава 97: Время с Лилией
Лилия и Маркус долго
обнимались, так как Лилия не хотела отпускать Маркуса, ведь прошло уже более
трех дней с тех пор, как она видела его в последний раз, и она невероятно
волновалась.
"Хорошо, Лилия, я тоже
рада тебя видеть, но мы не можем обниматься вечно, время близится к обеду, а я
не ела ничего уже более трех дней".
Как по команде, как только
Маркус упомянул об обеде, желудок Лилии издал громкое бульканье, соглашаясь с
тем, что пришло время обеда.
Лицо Лилии слегка
покраснело, а ее желудок издал еще одно урчание, вызвав еще большее смущение.
Видя это, Уэйд посмотрел на
своего дворецкого и сказал: "Фрейд, не мог бы ты приготовить ужин для нас
троих и сделать что-нибудь сытное, так как я сам ничего не ел с раннего
утра".
Фрейд склонил голову и
ответил: "Как пожелаете, сэр".
Затем Фрейд отправился на
кухню, размышляя о том, что приготовить для хозяина и его гостей.
Когда Фрейд ушел, они
остались втроем, и Маркус наконец-то кое-что понял. В отличие от поместья
Мразивы, здесь было невероятно тихо и спокойно.
В усадьбе Мразивых было
много прислуги и слуг, но в усадьбе Уэйда все было совершенно спокойно, словно
в доме не было других людей, кроме них четверых.
И в качестве почти окончательного
доказательства Уэйд сказал: "Поскольку Фрейд занят, я сам провожу вас в
вашу комнату".
Уэйд направился к лестнице,
ведущей на второй этаж, и Маркус вместе с Лилией последовали за ним.
Пока они шли, Маркус не
спускал глаз со слуг, желая подтвердить свои подозрения, что за всем домом
присматривает только один человек.
Вскоре Уэйд остановился
перед дверью и открыл ее, открыв комнату, которая в большинстве домов была бы
размером с хозяйскую спальню.
Однако в этих благородных
домах даже комната такого размера была лишь гостевой спальней.
Заглянув внутрь, Маркус
обнаружил, что там стоит большая кровать, легко напоминающая королевскую, а
также письменный стол, тумбочка и множество кресел для отдыха.
Проклятье, я никогда не
привыкну к тому, насколько велики комнаты знати в этом мире. Эта комната близка
по размеру к квартире, которую я имел на Земле, и это только комната для
гостей".
Затем Уэйд посмотрел на
Маркуса и сказал: "Иди, осматривайся, а когда придет время ужинать, Фрейд
придет за тобой. До тех пор я буду отдыхать в своей комнате, а ты пока можешь
осмотреться или поговорить с сестрой".
Проводив Маркуса в его
комнату, Уэйд удалился и вернулся в свою комнату, чтобы отдохнуть до обеда.
Когда Уэйд ушел, Маркус
повернулся к Лилии и спросил: "Лилия, как ты оказалась здесь, ведь в
последний раз я видел, что ты все еще была в лагере беженцев?"
Лилия посмотрела на Маркуса
и ответила: "Через несколько часов после твоего ухода мистер Уэйд пришел
искать тебя, так как ты должен был встретиться с ним тем утром, но не пришел.
Ему удалось разыскать меня и спросить, куда ты пропал, но я ответила, что не
знаю. А когда я сказала ему, что я твоя сестра, он сказал, чтобы я пошла с ним
и ждала тебя у него дома".
Понимая последовательность
событий, Маркус вспомнил, что он действительно должен был доложить Уэйду тем
утром, но отмахнулся от него, когда отправился в свой безрассудный поход за
убийством королевы ледяных муравьев.
Уэйд, должно быть, забрал
Лилию, чтобы, когда я приду искать ее, мне пришлось бы сначала найти его.
Теперь я очень жалею, что не пытался убить муравьиную королеву, так как это
избавило бы меня от многих неприятностей".
"Хорошо, я понимаю, что
случилось, но хорошо ли о тебе здесь заботятся".
На лице Лилии появилась
широкая улыбка, и она ответила: "Да, хотя мистер Уэйд не появлялся уже
несколько дней, мистер Фрейд хорошо обо мне заботится. Комната, которую они мне
дали, почти такая же большая, как наш старый дом, а еда - лучшая из всех, что я
когда-либо ела. Кровать здесь самая мягкая из всех, на которых я когда-либо
спала, и я даже смогла принять теплую ванну. Даже дом деревенского вождя не
сравнится с этим местом".
Пока Лилия рассказывала о
своих радостных впечатлениях, на лице Маркуса появилась широкая улыбка, потому
что он был счастлив видеть такую веселую улыбку на лице Лилии, ведь она
пережила столько горя.
И тут Лилия сказала одну
вещь, которая меня очень заинтересовала.
"Лилия, ты сказала, что
можешь принять теплую ванну, не могла бы ты показать мне, где это".
Лилия пытливо посмотрела на
Маркуса и сказала: "Да, я знаю, где находится ванна, но без мистера Фрейда
ванна не сможет быть приготовлена. В ванне используется какая-то магия, а у
меня, видимо, нет навыка, чтобы ее использовать".
Кивнув головой, Маркус
сказал: "Не волнуйся, у меня есть необходимый навык, чтобы использовать
ее, так что будь добра, отведи меня, прошло слишком много времени с моей
последней ванны".
Затем Лилия вышла из комнаты
и направилась по коридору к лестнице, а вернувшись на первый этаж, прошла по
одному из длинных коридоров в комнату с большой двойной дверью.
Она открыла дверь и увидела
большую раздевалку, в конце которой был еще один ряд дверей.
Немного нетерпеливый Маркус
подошел к дверям в конце и открыл их, открыв большую ванну, которая выглядела
как нечто среднее между римской и японской ванной.
Увидев массивную ванну,
Маркус подошел к ней и стал искать элементы управления, и после некоторого
исследования обнаружил два кристалла по обе стороны ванны - красный и синий.
Маркус положил руку на
красный кристалл и впустил в него часть своей маны, после чего на боковой
стенке ванны открылась щель, и из нее начала выходить вода.
Глядя на воду, Маркус мог
сказать, что она уже горячая, так как от нее шел пар.
Убедившись, что красный
кристалл дает горячую воду, он подошел к другому концу ванны и влил ману в
синий кристалл.
И, к его удивлению, на боку
ванны открылось еще одно отверстие, из которого потекла прохладная вода.
Хм, лучше бы они поставили
оба кристалла на одной стороне ванны, чтобы мне не приходилось бегать
туда-сюда, регулируя температуру, но, должно быть, есть какая-то причина, по
которой они так сделали".
Следующие несколько минут Маркус
кропотливо наполнял ванну, следя за тем, чтобы вода была нужной температуры.
Когда вода достигла
идеальной температуры, Маркус повернулся, чтобы вернуться в раздевалку, и
увидел, что Лилия в данный момент находится на площадке для умывания и моется,
прежде чем залезть в ванну.
Увидев Лилию, Маркус на
секунду замер, так как не ожидал, что Лилия присоединится к нему в ванной.
Однако он быстро понял, что
все еще находится в форме Ирен, и чем больше времени он проводил с Лилией, тем
яснее становились воспоминания, унаследованные от Ирен, и он отчетливо помнил
многочисленные случаи, когда они мылись вместе.
'Наверное, она просто хочет
общаться со мной, как раньше с Ирен. Я мылся с сестрой на Земле, когда был
моложе, и пока я остаюсь в форме Ирен, все должно быть в порядке. В любом
случае, она действительно чувствует себя моей младшей сестрой, а я больше не
похож на парня, так как сейчас я больше похож на существо, которое одновременно
и того, и другого пола'.
Преодолев все запреты,
Маркус вернулся в раздевалку и разделся, после чего подошел к умывальнику и
присоединился к Лилии, чтобы привести себя в порядок.
Когда он сел рядом с ней,
Лилия тепло улыбнулась Маркусу и продолжила намыливать себя дорогим мылом,
которое было предоставлено в ванной.
К удивлению Маркуса, мыло
совершенно не походило на дешевый брусок, который он купил, когда покупал
товары общего пользования, но было удивительно близко к тому, к чему он привык
на Земле.
Теперь, когда я думаю об
этом, я не первый и не единственный человек родом с Земли, и я знаю, что по
крайней мере еще один побывал в этом королевстве. Интересно, какие технологии и
другие товары с Земли попали сюда?".
Размышляя о том, какое
влияние на Миррион могли оказать другие люди с Земли, он продолжил мыть свое тело,
а когда закончил, встал и присоединился к Лилии, которая уже отмокала в ванне.
"Отличная ванна, и вода
приятная. Думаю, когда я доберусь до столицы, мне нужно будет найти место, где
мы с Лилией остановимся, и я решил, что там должна быть такая ванна".
Маркус и Лилия отмокали в
ванне, наслаждаясь расслабляющим ощущением теплой воды, беседуя и углубляя
связь друг с другом, когда они услышали стук в дверь.
"Леди Ирен и мисс
Лилия, хозяин Офирий поручил мне зайти за вами, так как ужин уже готов. Я оставил
свежую одежду для вас обеих и буду ждать снаружи, когда вы будете готовы
отправиться в столовую".


    Сколько стоит эта еда!

    Глава 98: Сколько стоит эта
еда!
Когда Фрейд объявил, что
ужин готов, Маркус и Лилия быстро вышли из ванны и высушились, а затем
вернулись в раздевалку.
Зайдя внутрь, они увидели,
что для них приготовлены два платья - королевское синее и ярко-желтое.
Взяв их в руки, Маркус по
размерам платьев определил, что желтое предназначено для Лилии, а голубое - для
Маркуса.
Маркус передал желтое платье
Лилии и с сомнением посмотрел на синее.
Он никогда раньше не носил
платья и решал, надеть ли его или вернуться в свою грязную одежду.
"Наверное, я мог бы
принести одежду, в которой я начал этот мир, но она довольно плохого качества и
не очень подходит моему теперешнему телу".
Маркус посмотрел на комплект
одежды, который ему дала в начале путешествия Марианна и который принадлежал ее
покойной матери.
Однако одежда была грязной и
с дырками, так как в ней он сражался большую часть времени.
Понимая, что у него нет другого
выхода, Маркус решил надеть платье, решив, что если он собирается какое-то
время маскироваться под Ирен, то ему придется привыкнуть носить одежду девушек.
К сожалению, желание и
возможность - две разные вещи, так как Маркус с трудом натягивал королевское
синее платье.
"Уф, почему это так
трудно, как ты надеваешь эту штуку. Я пытался надеть его поверх рубашки, но
ничего не вышло, и я смог просунуть только одну ногу через верх".
Маркус потратил добрых три
минуты, совершенно пытаясь надеть королевское синее платье, прежде чем Лилия
подошла и сказала: "Я думаю, тебе поможет, если ты сначала расстегнешь
молнию".
Маркус посмотрел на Лилию с
выражением растерянности, поскольку он уже искал молнию, но не нашел.
Однако Лилия подошла и
оттянула тонкий кусок ткани, открыв молнию на боку платья.
Маркус с видом поражения
медленно расстегнул молнию и начал влезать в платье, когда Лилия сказала:
"Перед тем, как надеть платье, тебе, наверное, стоит надеть нижнее белье,
потому что иначе его будет трудно надеть".
Маркус увидел оставленную
для него пару нижнего белья и посмотрел на Лилию умоляющими глазами, прося о
помощи.
Лилия, понимая дилемму
Маркуса, взяла оставленный бюстгальтер и помогла Маркусу надеть его.
Когда лифчик с помощью Лилии
был правильно надет, Маркус начал надевать трусики, в его голове возникло
несколько вопросов.
Какого черта у Уэйда есть
эти вещи, и откуда, черт возьми, он знает мои размеры, когда даже я их не знаю.
Кроме того, это платье и нижнее белье слишком похожи на то, что было на Земле,
и я сомневаюсь, что эти модели появились случайно".
Пока Маркус размышлял над
этими мыслями, в дверь снова постучали, и Фрейд сказал: "Все ли там в
порядке, прошло уже много времени, и еда остынет, если мы не уйдем в ближайшее
время".
Услышав это, Маркус отбросил
все свои вопросы на задворки сознания и, открыв дверь, увидел, что Фрейд стоит
в коридоре и ждет их.
Когда Фрейд увидел Маркуса,
вошедшего в дверь, он на мгновение был заворожен его потрясающей красотой.
Однако, будучи
профессионалом, Фрейд быстро взял свои чувства под контроль и начал вести их в
столовую.
Вскоре они втроем вошли в
массивный зал, с потолка которого свисала величественная люстра, а за роскошным
столом легко разместились бы тридцать человек.
Сидящий во главе стола Уэйд
уже ждал, готовый приступить к трапезе.
Однако, увидев Маркуса,
который был в форме Ирен, Уэйд не мог не уставиться на него, ведь теперь, когда
он был приведен в порядок и одет в красивое платье, трудно было бы найти
кого-то, кто мог бы сравниться с ним по внешности.
Маркус, заметив взгляд
Уэйда, посмотрел прямо на Уэйда и ярко улыбнулся, заставив его отвести глаза.
'Как человек, проживший
первые двадцать восемь лет жизни парнем, я, конечно, знаю, как трудно не
пялиться на красивую женщину, но я также могу сказать, что, хотя ты отлично
справляешься с ролью коварного королевского следователя, у тебя нет настоящего
опыта общения с женщинами'.
Маркус подумал, не
поддразнить ли Уэйда еще немного, но решил воздержаться, поскольку все еще
пытался привыкнуть к тому, что в любой момент он может быть как женщиной, так и
мужчиной.
'Конечно, к этому нужно
привыкнуть, но в конце концов я остаюсь собой, в какой бы форме я ни был'.
Затем они с Лилией заняли
свои места по обе стороны от Уэйда, и Фрейд начал выносить первое блюдо.
Для начала он принес
закуску, похожую на сырой бекон, который был обернут вокруг какого-то сыра и
подан поверх фрукта, невероятно похожего на помидор.
Подцепив его вилкой, Маркус
откусил от блюда, и тут же его рот наполнился восхитительным вкусом.
'Черт, как вкусно. Мясо по
вкусу напоминает свинину, сыр имеет мягкий, но насыщенный вкус, а этот фрукт на
вкус довольно хорош, хотя и не совсем похож на помидор".
Маркус быстро доел два куска
блюда на своей тарелке и удовлетворенно хмыкнул, сделав большой глоток воды.
Однако закуска была только
началом, так как следующим блюдом был ароматный суп, основным ингредиентом
которого были грибы.
Сделав глоток супа, Маркус в
полной мере насладился превосходным вкусом и текстурой бульона.
Переместив свое внимание на
грибы, он взял один из них и, к своему удивлению, узнал гриб.
Он выглядел точно так же,
как один из грибов, найденных им в лесу, когда он тренировался.
Маркус посмотрел на Уэйда и
сказал: "Ты уверен, что хочешь подавать их так просто, я узнал эти грибы и
знаю, что это природные сокровища, конечно, они должны быть невероятно редкими
и дорогими".
Уэйд посмотрел на Маркуса с
шокированным лицом, поскольку он никак не ожидал, что тот знает, что это за
грибы.
Затем Уэйд положил ложку и
сказал: "Это действительно природные сокровища, но каждый из них стоит
всего около семи золотых. По правде говоря, это самое богатое природное
сокровище, и оно перестает действовать на людей выше десятого уровня и способно
повысить их статы лишь на пару десятков пунктов, после чего перестает оказывать
эффект. Однако они невероятно вкусны, поэтому их часто можно встретить в
благородных блюдах, так что ешьте их без ограничений".
Маркус посмотрел на Лилию,
которая все еще наслаждалась супом и, несомненно, получала пользу от грибов.
"Ну, пока они ничего не
делают для меня, эти грибы еще немного увеличат статистику Лилии, и на данный
момент, даже если она только третьего уровня, ее статистика, вероятно, схожа с
кем-то десятого уровня".
Успокоившись, Маркус
продолжил наслаждаться супом, смакуя вкус каждого гриба.
Когда они втроем доели
грибной суп, Фрейд принес основное блюдо, состоявшее из жареных овощей с
травами и большого куска рыбы, напоминавшего стейк из тунца.
Маркус сразу же отрезал
кусок рыбы и положил его в рот, и когда кусок рыбы коснулся его языка, он практически
растаял.
Попробовав рыбу всего один
раз, Маркус подсел и уже съел половину рыбного стейка, даже не вспомнив, что
там были еще и овощи.
Маркус быстро успокоился и
откусил кусочек от овощей, которые совершенно не походили на все, что он
когда-либо видел раньше.
Первый кусочек был похож на
тофу, который был замаринован в кисло-сладком соусе и был очень вкусным, а
также имел отличную текстуру.
Обнаружив один невероятный
по вкусу овощ, Маркус быстро принялся за остальные, обнаружив, что каждый из них
так же хорош, как и предыдущий, пока на его тарелке не осталось ни одного
овоща.
Когда все овощи были
съедены, Маркус снова обратил свое внимание на рыбный стейк и доел его до
конца, оставшись вполне довольным.
Это была лучшая еда, которую
я когда-либо ел в этом мире или в моей прежней. Ингредиенты в этом мире,
безусловно, высшего качества и, кажется, превосходят даже широкий ассортимент
на Земле".
После невероятного
удовлетворения от только что съеденной вкусной еды Маркус был готов немного
отдохнуть, когда Фрейд принес пирог.
На серебряной тарелке лежал
восхитительный свежеиспеченный пирог, пахнущий просто великолепно.
Фрейд умело отрезал каждому
из них по куску, а затем полил сверху небольшим количеством крема.
Маркус увидел, что начинка
пирога была из каких-то ярких оранжевых фруктов.
Откусив кусочек, Маркус с
удивлением обнаружил, что фрукты были довольно терпкими и несладкими, но с
добавлением сладкого крема и корочки пирог был просто восхитителен. Вскоре кусок пирога, который
дали каждому участнику за столом, был съеден, и осталось три довольных
человека.
Затем Маркус задал Уэйду
вопрос, который давно не давал ему покоя.
"Уэйд, сколько точно
будет стоить это блюдо, кажется, что только грибы будут невероятно дорогими,
это будет около пятидесяти золотых или около того?".
Уэйд бросил на Маркуса
озорной взгляд и сказал: "Нет, ты никогда не сможешь позволить себе это
блюдо на пятьдесят золотых, только ингредиенты обойдутся в четыреста золотых, а
с учетом обслуживания - не меньше пятисот".
Маркус уставился на свой
живот, представляя, что только что съел пятьсот золотых, а Лилия, услышавшая
это, практически потеряла сознание от шока, услышав цену.


    Слияние душ

    Глава 99: Слияние душ
Пока Маркус смотрел на свой живот,
размышляя о том, сколько денег стоил обед, Уэйд сказал: "Не стоит беспокоиться,
можешь считать это наградой от меня за твою службу Ривер Лендингу. Поскольку ты
технически работала под моим началом во время своего героического прыжка в
опасность, твои заслуги становятся и моими, и я уверен, что получу существенное
вознаграждение за то, что привлек тебя к работе".
Услышав это, Маркус понял,
что все, что делает Уэйд, имеет под собой какую-то цель, и этот обед был просто
еще одним способом остаться в хорошем расположении Маркуса или даже заставить
его почувствовать себя обязанным Уэйду.
'Мне нужно быть осторожным,
чтобы не оказаться втянутым во что-то долгосрочное. У меня нет намерения
остаться в этом королевстве навсегда, так что привязываться к правительству или
иметь кучу людей, полагающихся на меня, - не лучшая идея'.
Сделав предостережение,
чтобы не расслабляться, Маркус подошел к Лилии, которая все еще находилась в
шоке от услышанной информации о стоимости только что съеденного ею обеда, и
взял ее на руки.
Затем Маркус сказал, что
собирается отнести Лилию в ее комнату и закончить вечер.
Пройдя по коридорам и
поднявшись обратно по лестнице, Маркус вскоре оказался перед комнатой Лилии,
открыл дверь и вошел внутрь.
Он осторожно положил Лилию
на кровать, натянул на нее покрывало и направился к выходу из комнаты.
Однако, когда он уходил,
Лилия схватила его за руку и сказала: "Не мог бы ты провести со мной ночь,
мне было трудно заснуть с тех пор, как меня похитили рабовладельцы".
Увидев умоляющий взгляд на
ее лице, Маркус перешел на другую сторону кровати и забрался под одеяло к
Лилии.
Затем он начал петь Лилии
несколько колыбельных песен, которые знал с Земли, пока она медленно
погружалась в мирный сон.
Несколько мгновений Маркус
лежал и смотрел на улыбающееся лицо Лилии, а затем решил заснуть сам.
В эту ночь, уже во второй
раз с тех пор, как он прибыл в Миррион, Маркусу приснился сон. Однако это был
сон не из его воспоминаний, а из воспоминаний Ирен.
Сон начался с того, что он
ползал по незнакомому дому и наткнулся на двух людей, которых сначала не узнал,
но вскоре понял, что это родители Ирен и Лилии.
Он наблюдал, как шли дни, а
затем годы, как перед ним разыгрывались воспоминания Ирен, ее надежды, мечты и
чувства перестали быть размытыми, а стали настоящей частью его самого.
Спустя, казалось,
бесконечное количество времени сцена смерти Ирен, когда ей свернули шею и
выбросили как мусор, повторилась еще раз, только на этот раз Маркус
прочувствовал каждый момент, как будто это произошло с ним.
Когда он лежал безжизненный,
Маркус думал, что сон закончится, но этого не произошло.
Дальше происходили события
после того, как душа Ирен прикрепилась к его душе, и теперь он смотрел на все с
ее точки зрения.
По сути, он смотрел всю свою
жизнь на Миррионе с точки зрения фрагмента души Ирен, пока не убил Андера.
В этот момент он
почувствовал всепоглощающую ярость, которую в то время испытывали и он, и Ирен,
и их души соединились.
Однако, хотя они и
соединились, они все еще оставались двумя отдельными сущностями, и Маркус снова
наблюдал за своей жизнью до того момента, когда он встретился с Лилией в Ривер
Лендинге и его душа и душа Ирен начали сливаться в одну.
Затем он проснулся,
почувствовав сильную боль во всем теле, когда его душа и фрагмент души Ирен завершили
слияние в одно целое.
Когда боль утихла, Маркус
почувствовал себя другим человеком. Он больше не был просто Маркусом с
некоторыми воспоминаниями Ирен, он был настоящим слиянием их обоих.
Душа Маркуса все еще
оставалась доминирующей, и большая часть его личности была той же самой, но он
мог сразу сказать, что некоторые вещи ощущаются по-другому.
Он больше не чувствовал себя
неестественно, принимая облик Ирен, ему казалось, что он всегда был таким, с
тех пор как себя помнил.
Он также чувствовал, как
укрепляется его связь с Миррионом, а желание вернуться домой, казалось, больше
не задерживалось в его сознании.
Он окончательно смирился с
тем, что умер и, скорее всего, никогда не найдет дорогу домой.
Хотя он и не искал активно
путь домой, Маркус чувствовал, что сразу же ухватится за возможность покинуть
Миррион и вернуться на Землю.
Хотя он все еще хотел
вернуться на Землю, теперь он чувствовал, что больше не может сделать это ценой
отказа от своего нового мира, особенно потому, что теперь у него есть кто-то,
кто полагается на него.
'Теперь все кажется намного
ярче; мне кажется, что я прожил здесь все девятнадцать лет моей... нет, жизни
Ирен. Я знаю, что я определенно начинал как Маркус, но я также чувствую себя
как Ирен. Мне пришлось испытать столько страданий в самом начале, когда я
только попал сюда, но теперь, благодаря Ирен, я понял, каким прекрасным может
быть этот мир'.
Со своим новым взглядом на
жизнь Маркус превратился в бесплотного и вылетел из кровати, чтобы не разбудить
Лилию.
Затем он вылетел из комнаты
и вернулся в столовую, где нашел вход на кухню.
Залетев внутрь, Маркус начал
искать определенные ингредиенты для приготовления особого завтрака.
Осмотревшись, он нашел все,
что искал, и принялся за работу.
Он начал двигаться
инстинктивно, как будто уже много раз готовил это блюдо, хотя на самом деле это
был его первый раз.
Через несколько часов, когда
все было готово, Маркус удовлетворенно посмотрел на свою работу и уже собирался
идти за Лилией на завтрак, когда вошел Фрейд.
Он удивленно посмотрел на
Маркуса, увидев его на кухне, но еще больше удивился, когда понял, что присутствие
Маркуса не насторожило его, поскольку он, должно быть, прошел мимо его комнаты,
чтобы попасть на кухню.
"Доброе утро, леди Ирен,
я вижу, что вы встали рано и приготовили что-нибудь поесть даже раньше
меня".
Кивнув головой с улыбкой на
лице, Маркус сказал: "Да, это специальный подарок для моей младшей сестры.
Раз уж ты здесь, не мог бы ты разбудить Лилию и Уэйда, и мы могли бы
позавтракать все вместе".
Фрейд, будучи проницательным
человеком, сразу заметил, что в Маркусе что-то изменилось, он казался более
веселым и менее сдержанным, чем раньше.
Однако он быстро списал
небольшое изменение характера на разницу между массивной битвой и хорошим
ночным отдыхом.
Разбудив Уэйда и Лилию,
Фрейд повел их в столовую и обнаружил, что Маркус уже закончил накрывать на
стол и приготовил большую порцию еды на тарелку каждому.
Лилия, которая очень устала
и все еще просыпалась, испустила длинный зевок, но когда она увидела то, что
было на тарелке, она полностью насторожилась.
Она увидела на столе то,
чего не видела уже больше года. Это был завтрак, который семья всегда готовила
для нее на день рождения, который она пропустила в этом году, так как
рабовладельцы похитили ее за три недели до дня рождения.
Почти в трансе Лилия подошла
к столу и села. Взяв нож и вилку, она отрезала кусок козьей колбасы и откусила.
Как только она откусила
большой кусок козьей колбасы, Лилия начала плакать, так как вкус был точно
таким же, как она помнила.
Затем она стала заглатывать
медовую кашу, жареные лесные орехи и единственный кусочек белого тоста с козьим
сыром.
Хотя это блюдо можно было бы
назвать довольно простым по сравнению с тем знатным пиром, который они ели
вчера, когда Лилия еще жила с родителями, каждый год на скудные заработанные
деньги они покупали ингредиенты для завтрака на день рождения Лилии.
Когда Лилия сидела, ела и
плакала, Маркус подошел сзади и обнял Лилию, прошептал ей на ухо: "Я знаю,
что уже поздновато, но с днем рождения, Лилия".
Лилия повернулась к Маркусу
и начала обнимать его в ответ, выпучив глаза, а Фрейд и Уэйд неловко
переглядывались.
Маркус повернулся к ним и
сказал: "Идите и ешьте, хотя это не так много по сравнению с тем, что вы
обычно едите, это имеет большое значение для нас двоих".
Уэйд пожал плечами и
направился к своему месту, а когда сел, жестом показал Фрейду, который
сдерживал себя, чтобы тот тоже сел и поел.
Все четверо сели за стол и
стали есть, и хотя это была не самая вкусная еда, которую они ели, это была лучшая
еда.


    Героическая награда

    Глава 100: Героическая
награда
После того, как все
закончили есть специальный завтрак, который Маркус приготовил специально для
Лилии, Уэйд вытер лицо салфеткой, посмотрел на Маркуса и сказал: "Спасибо,
что приготовила Ирен, хотя я и не знаю, почему эта еда была так важна для вас
двоих, я могу оценить ваши чувства. Хотя сейчас пришло время вернуться к делам,
Великий Архимаго Ария хочет поговорить о наградах, которые она вручит вам от
имени королевства, и ранее прислала мне сообщение с просьбой доставить вас в
офис правительства королевства".
Кивнув головой, Маркус
сказал: "Да, звучит неплохо, но мне интересно, что за награду она
приготовила для меня. А также, когда мы должны отправиться в путь".
Маркус уставился на Уэйда,
ожидая ответа, когда Уэйд резко встал и сказал: "Первые лучи света
начинают пробиваться, так что, полагаю, мы должны отправляться
немедленно".
Затем Уэйд посмотрел на
Фрейда и сказал: "Не мог бы ты подготовить для Ирен другой наряд,
подходящий для встречи с Великим Архимагом Арией".
Фрейд встал со своего места
и кивком подтвердил слова Уэйда, после чего отправился в глубины поместья, чтобы
найти подходящую одежду для встречи Маркуса с Арией.
Услышав это, Маркус вспомнил
об одном из вопросов, который не давал ему покоя накануне, и обратился к Уэйду:
"Это напомнило мне, где именно ты взял платья, в которых мы с Лилией были
вчера, я не могу представить, что они твои".
Маркус посмотрел на Уэйда
оценивающим взглядом, ожидая его ответа, когда Уэйд начал смеяться, а затем
сказал: "Ах да, я почти забыл, что ты простолюдинка. Эти наряды у меня для
тех редких случаев, когда мне приходится принимать важных гостей, а они по
каким-то досадным причинам портят или пачкают свою одежду. В таких ситуациях
лучше иметь запасной наряд, чем злить человека, заставляя его уйти или
продолжать носить испорченную или грязную одежду".
После того как Уэйд закончил
свое объяснение, Маркус наконец-то понял, зачем Уэйду эта одежда, и не смог
найти изъяна в его логике. Если бы он пригласил к себе знатную даму и она
пролила что-то на свое платье, ей, конечно, пришлось бы переодеться из грязного
платья в новое.
'Ладно, думаю, Уэйд не такой
уж и гад, как я думал. Это мир, отличный от Земли, и у них наверняка другие
обычаи и культуры, так что мне нужно стараться быть непредвзятым'.
Вскоре Фрейд вернулся и
сказал: "Я приготовил для вас несколько нарядов, которые оставил в вашей
комнате, не стесняйтесь, примерьте их и выберите то, что вам понравится".
Маркус поблагодарил Фрейда
за помощь, встал и направился в свою комнату.
Пройдя по коридору и
поднявшись по лестнице, Маркус вернулся в приготовленную для него комнату,
которой он еще не пользовался.
Войдя внутрь, он увидел
стоящую посреди комнаты вешалку с одеждой, на которой было несколько разных
нарядов на выбор.
Подойдя и осмотрев, Маркус
обнаружил, что там было около полудюжины различных платьев, которые он не был
настроен надевать, поэтому он отодвинул их в сторону и занялся остальной
одеждой.
Вскоре он нашел пару черных
брюк и блузку королевскосинего цвета, которые хорошо сочетались друг с другом, и
решил, что именно их он и наденет.
Надев их, Маркус подошел к
зеркалу, полюбовался на себя и остался вполне доволен своим внешним видом.
Выбрав наряд, Маркус вышел
из своей комнаты и, пройдя через большой вестибюль дома, увидел, что все уже
ждут его.
Взглянув на Уэйда, Маркус
увидел, что тот надел свою королевскую форму следователя и был готов к работе.
Спустившись по лестнице,
Маркус подошел к Лилии и сказал: "Я ухожу, но как только я вернусь, мы
сможем начать подготовку к нашим следующим действиям. У меня уже есть кое-какие
планы, но я хочу узнать, чего хочешь и ты".
Лилия посмотрела на Маркуса
с яркой улыбкой и сказала: "Да, когда ты вернешься, старшая сестра, мы
сможем поговорить о будущем".
Они быстро обнялись, после
чего Маркус отпустил Лилию и подошел к Уэйду, который открыл дверь и начал
вести его в офис правительства королевства.
Идя по дорогам Ривер Лендинга,
Маркус видел, что жизнь города медленно возвращается после кризиса с ледяными
муравьями.
Трепет людей начал утихать,
и началась обычная деятельность, такая как торговля свежими продуктами и
торговцы, бродящие по улицам в поисках сделок.
Пока они шли, Уэйд оглянулся
на Маркуса и сказал: "Еще не поздно присоединиться к королевским
следователям. Я могу обещать тебе хорошую зарплату и льготы, и ты даже будешь
иметь статус выше рыцаря, а в некоторых ситуациях даже выше высшей знати".
Маркус бросил на Уэйда
безразличный взгляд, прежде чем сказать: "Я имею представление о том, чем
вы занимаетесь, и хотя у меня есть некоторые навыки, которые помогут мне в
этом, я должна думать о Лилии. Я - все, что у нее осталось, и я должна быть
рядом с ней, и я уже знаю, как королевский следователь может стать мишенью. Так
что еще раз спасибо за предложение, но я уже знаю, чем буду заниматься
дальше".
Уэйд издал вздох и пожал
плечами, отказавшись пока от вербовки Маркуса.
Они шли по улицам Ривер
Лендинга и вскоре подошли к большому зданию из белого камня, вокруг которого
бегали десятки людей.
Когда они вошли в здание, то
увидели, что там царит еще большая суматоха, поскольку все гражданские работы
были приостановлены, пока ледяные муравьи осаждали город.
Бегло осмотревшись, Уэйд
направился к задней части здания, где находились двойные двери, за которыми
стоял стол, за которым сидел человек.
Когда Уэйд и Маркус
приблизились, мужчина заметил их и, увидев форму королевского следователя
Уэйда, встал во весь рост и сказал: "Сэр, ее милость Великий Архимаг Ария
ждет вас в благородной приемной, я провожу вас к ней".
Однако Уэйд покачал головой
и сказал: "Нет, все в порядке, я просто привел сюда принцессу темного
света, поскольку именно ее хочет видеть Великий Архимаг Ария".
Маркус недоверчиво посмотрел
на Уэйда, так как не ожидал, что тот воспользуется прозвищем, которое придумали
стражники и солдаты.
В то же время лицо мужчины
озарилось, он посмотрел на Маркуса с выражением почтения и сказал: "Ах да,
я слышал, как некоторые солдаты и стражники говорили о ваших достижениях,
именно ваши смелые героические поступки предотвратили прорыв стены".
Маркус слегка вздохнул и
сказал: "Да, это была я, но меня зовут не принцесса темного света, а Ирен".
К сожалению, мужчина не
уловил неприязни Маркуса к прозвищу принцесса темного света и сказал: "Что
ж, тогда принцесса темного света Ирен, если вы последуете за мной, я отведу вас
к Великому Архимагу Арии".
Уэйд одарил Маркуса озорной
улыбкой и удалился, так как не хотел сейчас общаться со своей прабабушкой.
Следуя за мужчиной через
двойные двери, Маркус прошел в конец коридора и подошел к другой двери.
Мужчина открыл дверь, и
внутри Маркус увидел Арию и двух магов, которые пришли с ней, сидящих в
комнате.
Ария в данный момент
попивала чай, закусывая пирожным, а перед ее лицом лежала книга.
Когда она увидела, что
Маркус вошел в комнату, на ее лице появилась мягкая улыбка, а парящая книга
опустилась и легла ей на колени.
Затем она отложила выпечку и
чай и сказала: "Ирен, я рада видеть тебя снова, садись, позволь мне
представить тебя моим ученикам".
Маркус слегка поклонился и
сел, а Ария начала представлять своих учеников.
"Справа от меня Джаред
Касронг, а слева Диана Гренвайн".
Маркус посмотрел на этих
двоих и узнал в них магов, которые сражались с королевой ледяных муравьев и ее
охранниками, пока в последний момент командир рыцарей не выскочил и не отобрал
у них убийство.
Оглядев их, Маркус решил,
что Джареду, вероятно, около тридцати или около сорока лет, а Диане, похоже,
около двадцати.
Затем Маркус представился и
сказал: "Приятно познакомиться с вами двумя, я - Ирен".
Оба они быстро кивнули в
знак признательности, прежде чем Ария заговорила снова.
"Что ж, давайте
перейдем сразу к делу... Пришло время решить, что дать вам в награду за ваши
героические действия по защите Ривер Лендинга в трудную минуту".


    Благородный титул

    Глава 101: Благородный титул
Ария и Маркус смотрели друг
на друга, и Маркус уже собирался открыть рот и сказать то, что хотел, когда
Ария опередила его и сказала: "Я знаю, что ты отклонила предложения Уэйда
и Эрастальвена, но как насчет одного от меня. Не хочешь ли ты вернуться со мной
в Шпиль Гулдур и научиться истинному искусству магии? Судя по тому, что я видела
в вашем бою, вы владеете магией молнии, железа и тьмы. Если ты вернешься со
мной, я могу обещать, что твои магические способности резко возрастут".
Ария посмотрела на Маркуса,
ожидая его ответа, но в отличие от других предложений, которые он получил, над
этим он действительно немного подумал.
Однако, поразмыслив пару
минут, Маркус покачал головой и сказал: "Спасибо за предложение, но я
планирую сосредоточиться на ковке оружия. Возможно, позже я углублюсь в сферу
магии".
Ария посмотрела на Маркуса,
решив, что он не собирается принимать ее предложение, но Диана и Джаред
посмотрели на Маркуса как на сумасшедшего.
На самом деле, Джаред встал
и сердито сказал: "Неуважение, ты, глупая простолюдинка, знаешь ли ты,
сколько...".
Однако, вспышка Джареда была
быстро заглушена Арией, которая создала зону молчания вокруг его рта.
Джаред сразу же понял, что
произошло, сел обратно и позорно повесил голову.
Ария извиняюще посмотрела на
Маркуса и сказала: "Извините за это, иногда ему трудно понять, когда нужно
себя контролировать".
Затем она повернулась к
Джареду и сказала: "Джаред, уйди и подумай о своих действиях, я взяла тебя
в ученики только как услугу для твоего дедушки, и если ты не сможешь осознать
свои ошибки к тому времени, как мы уйдем, ты больше не будешь одним из моих
учеников".
Лицо Джареда исказилось от
ужаса, когда он услышал леденящие душу слова Арии, и он быстро вышел из
комнаты, изо всех сил думая, как разрешить ситуацию.
Когда Джаред вышел из
комнаты, Диана довольно хмыкнула, явно довольная тем, что Джаред попал в беду,
когда она поняла, где находится, и быстро взяла свои эмоции под контроль, не
желая гневить мастера.
Ария снова повернулась к
Маркусу и сказала: "Я понимаю, что у тебя есть свои цели, но знай, что ты
можешь присоединиться к Шпилю Гулдура, когда захочешь. Я бы предпочла иметь
такого талантливого ученика, как ты, чем того шута, который только что ушел. Он
слишком высокого мнения о статусе, тогда как ему следовало бы больше
сосредоточиться на своей магии. Но хватит об этом, раз уж ты не хочешь учиться
у меня, я приготовила подходящее вознаграждение. Во-первых, ты получишь триста
золотых, во-вторых, раз уж ты сказала, что хочешь научиться ковать оружие, я
напишу тебе личное письмо лучшему в королевской столице, но только от тебя
будет зависеть, примет ли тебя этот старый хрыч. И в качестве последней и самой
большой награды я награжу тебя титулом баронессы, а также поместьем в столице
королевства".
Первые две награды хоть и
заинтересовали Маркуса, особенно письмо к лучшему мастеру королевства, но когда
он услышал последнюю награду, его спокойствие улетучилось.
Однако он был не
единственным, так как Диана тоже была поражена, ведь ее собственный отец был всего
лишь бароном, а тут эта случайная девушка получает такой же титул.
Конечно, это было бы
необычно даже для человека, совершившего столь героическую победу, но слава
Маркуса распространялась как лесной пожар от стражников и солдат до
простолюдинов и дворян. С такой растущей славой королевство могло потерять
лицо, если бы не предложило существенную награду.
Кроме того, Ария обсудила
это с Уэйдом и Эрастальвеном и решила, что им нужно как-то привлечь Маркуса в
королевство, и предложение дворянского титула было хорошим началом.
Маркусу потребовалась целая
минута, чтобы собраться с мыслями, прежде чем он сказал: "Я действительно
не хочу никаких обязанностей, связанных с титулом, и у меня нет никакого опыта
управления или чего-то подобного".
Возможно, ожидая такого
ответа, Ария сказала: "Не стоит беспокоиться об этом, этот титул не дает
тебе никакой власти над землей или агентствами, если, конечно, ты этого не
хочешь. Однако он даст множество преимуществ, таких как возможность покупать
товары и пользоваться объектами, которые обычно не доступны для общественности,
а также более низкие налоги на любые деловые предприятия, которые вы можете
иметь в будущем. Есть, конечно, и множество других преимуществ, но я могу
потратить большую часть дня на их перечисление".
Ария с триумфом посмотрела
на Маркуса, видя, что он изо всех сил пытается придумать вескую причину, чтобы
отказаться от титула.
Вздохнув, Маркус сдался и
сказал: "Я смиренно принимаю".
"Очень хорошо, тогда
нам нужно все подготовить, через три дня наместник Ривер Лендинга будет вручать
титулы новым рыцарям и молодым дворянам, наследующим титулы своих семей. В это
время я попрошу вице-короля присвоить вам титул баронессы. Ах, вам также
следует подумать о фамилии, которую ты хочешь".
Услышав это, Маркус сразу же
подумал о том, чтобы использовать свою собственную фамилию, но вспомнил, что
его разыскивали как Маркуса, и они знали его фамилию, так что это было бы
плохой идеей.
Пока он быстро обдумывал
фамилию, Маркус понял кое-что странное.
Насколько я знаю, люди могут
называть себя как угодно, но в системе есть запись о вашем настоящем имени. С
помощью соответствующей оценки можно узнать чье-то имя, так как же они могут
дать мне фамилию? Единственное, что я могу придумать, это то, что у них есть
способ получить доступ к системе и изменить информацию в ней. Но как они это
делают?
Маркус пытливо посмотрел на
Арию и сказал: "Как вы добавляете людям фамилию, насколько я знаю, у меня
одна фамилия, и даже если я назову себя по-другому, мой статус все равно будет
показывать только Ирен".
На лице Арии появилось
удивление, так как она не ожидала такого остроумного вопроса, ведь ответ на
него был одним из секретов королевства.
Ария серьезно задумалась,
прежде чем сказать: "Большинство людей не задают этот вопрос, поэтому ты
меня немного удивила. Обычно я не говорю это, но ты, скорее всего, все равно
узнаешь об этом во время церемонии. На самом деле существует артефакт,
позволяющий изменять имена людей и присваивать им благородные титулы. У
королевства есть несколько таких артефактов, которые оно раздало наместникам
крупных городов и поселков. Любое королевство, которое хочет функционировать,
должно иметь хотя бы один из этих артефактов, иначе у них не будет возможности
поддерживать дворянство".
Маркус сидел, пораженный
только что услышанной информацией, ведь он впервые слышал о том, что предмет
может взаимодействовать и изменять информацию, используемую системой,
управляющей этим миром.
'Понятно, значит, тот, кто
управляет этими артефактами, может управлять королевством, но должны же быть
какие-то другие правила, иначе каждый просто присвоит себе титул короля. Чем
больше я узнаю, тем больше вопросов у меня возникает, хотя, если бы я не был
родом с Земли, мне бы все это не показалось странным'.
Закончив свои дела, Ария уже
собиралась встать и уйти, когда Маркус вспомнил еще кое-что важное и сказал:
"Подождите, есть еще одна вещь, которую я надеялась получить".
Ария обернулась, немного
разочаровавшись в Маркусе, так как она уже предложила довольно большое
вознаграждение, и просить что-то еще было бы слишком жадно.
"Да, что именно, но ты
же знаешь, что вознаграждение, о котором мы уже договорились, довольно
выгодное, и если ты попросишь слишком много, у тебя могут возникнуть
проблемы".
"Ничего особенного, у
меня есть младшая сестра, и я надеялась, что смогу записать ее в школу, если
это возможно".
Услышав это, лицо Арии сразу
смягчилось, и она сказала: "Да, в королевстве есть несколько школ, особенно
в королевской столице. Если вы, как благородный человек, сможете оплатить
обучение, а ваша сестра сможет сдать вступительный экзамен, то проблем не
возникнет. Я попрошу кого-нибудь составить для вас список школ на выбор, и вы
вместе с сестрой решите, в какую из них ее отправить. Ах, и вы должны знать,
что после присвоения вам титула ваша фамилия будет автоматически передана всем
ближайшим родственникам".
Кивнув головой в знак
понимания, Ария удалилась вместе с Дианой, оставив Маркуса думать о том, что
ему делать дальше.


    Переезд

    Глава 102: Переезд
После завершения встречи с Арией Маркус встал,
вышел из комнаты, где его ждали, и направился обратно к входу в здание.
Дойдя до дверей, отделявших эту зону от остальной
части правительственного офиса, Маркус распахнул их.
Вернувшись в основную часть здания, Маркус снова
увидел толпу людей, которые пытались успеть сделать то, что не успели во время
осады ледяных муравьев.
Маркус поблагодарил человека за стойкой за его
услуги и стал пробираться к выходу из здания.
Однако не успел он дойти до выхода, как услышал
знакомый голос: "Похоже, встреча прошла хорошо, каково это - быть
баронеткой?".
Посмотрев в сторону голоса, Маркус увидел Уэйда,
который стоял там, появившись из тени.
"Да, это было довольно неожиданно, я так
понимаю, ты приложил руку к тому, чтобы это стало моей наградой".
Уэйд пожал плечами и кивнул, давая Маркусу
понять, что он действительно участвовал в заговоре с целью присвоения ему
благородного титула.
"Теперь у вас должно быть много дел в
ближайшие несколько дней, поэтому я нашел гостиницу, где вы и ваша сестра
сможете поселиться. Хотя я доверяю вам, у меня нет привычки раздавать ключи от
своего дома, и у меня нет времени впускать и выпускать вас, когда вы приходите.
Но не волнуйтесь, отель вполне респектабельный и комфортабельный".
Маркус сначала выглядел немного удивленным, не
ожидая, что его выгонят из поместья Уэйда, но вскоре понял, что это к лучшему.
Вдвоем они вышли из здания и направились обратно
в поместье Уэйда, чтобы Маркус мог забрать Лилию.
После того, как они снова вошли на территорию
поместья, но не дойдя до входа, Уэйд остановился, повернулся к Маркусу и с
озабоченным видом сказал: "Ирен, я слышал от моего кузена, что ты
планируешь отомстить виконту Поулсену, и это главная причина, по которой ты
едешь в столицу. Я знаю, что, возможно, мне не удастся убедить вас
остановиться, но я должен предупредить вас, что он опасный человек. Он и раньше
находился под следствием королевских следователей, но каждый раз, когда кто-то
из них подбирался к нему близко, он либо уходил, либо исчезал. Он определенно
находится в связях с опасной организацией, хотя мы не знаем, с какой именно.
Поэтому я просто хотел предупредить вас, что даже если вы успешно отомстите
ему, вы можете оказаться под огнем, как сами, так и те, кто вам дорог".
Маркус был весьма удивлен, услышав, что Уэйд
говорит это с искренней заботой, и на секунду он почти отказался от мести ради
безопасности Лилии.
Однако вскоре он вспомнил, как этот человек
выследил его, чтобы убить, и что, скорее всего, рано или поздно он узнает о его
выживании.
'Нет, я должен закончить это раз и навсегда, если
он узнает, что я выжил и что у меня есть сестра, он может что-нибудь с ней
сделать. Я должен справиться с текущей угрозой и беспокоиться о будущих, когда
они появятся'.
Приняв решение, Маркус посмотрел на Уэйда с
решительным выражением лица и сказал: "Спасибо за предупреждение, боюсь,
что я не намерена отказываться от своих планов, но я буду осторожна".
Уэйд вздохнул, затем пожал плечами и пошел в
сторону своего поместья, когда остановился, вспомнив что-то еще, и сказал:
"Ах, последнее предупреждение от меня. Вы привлекли к себе много внимания,
и не все из них хорошие. Есть много людей, заинтересованных в ваших талантах и
внешности, которые готовы на все, чтобы заполучить вас на свою сторону. Уверяю вас,
есть и другие дворяне и организации, которые сделают вам предложение, и
некоторые из них могут быть не так сердечны в отказе, как я и
Эрастальвен".
С этим последним предупреждением Уэйд направился
к входу в свою резиденцию, дав Маркусу возможность хорошенько подумать.
Как только они вошли внутрь, Фрейд появился почти
мгновенно, и Уэйд велел ему привести Лилию к входу, поскольку Маркус был здесь,
чтобы забрать ее.
Примерно через семь минут Фрейд снова появился с
Лилией, она быстро подбежала к Маркусу и схватила его за руку.
Маркус позволил легкой улыбке прокрасться на его
лицо, когда он вернул Лилии и взял ее за руку.
"Что ж, я был рад снова видеть вас, Ирен, и
если когда-нибудь захочешь присоединиться к королевским следователям, дверь
всегда открыта. Я забронировал для вас двоих комнату в Пышная вилла на пять
дней, так что не стесняйтесь, наслаждайтесь своим пребыванием".
Затем Уэйд вручил Маркусу карту Ривер Лендинга,
на которой были подробно обозначены все основные дороги и достопримечательности
с указанием Пышной виллы.
Маркус взял карту, поблагодарил Уэйда и с Лилией
на руках вышел из своего поместья и направился к парадным воротам.
Когда они вышли из резиденции Уэйда, Фрейд
повернулся к своему хозяину и сказал: "Ты был необычайно любезен с ней
даже после того, как увидел, что она отвергла твои требования, обычно ты не
стал бы так утруждать себя безвозмездно".
Услышав это, Уэйд повернулся к Фрейду со своей
классической уверенной ухмылкой на лице и сказал: "Фрейд, ты прав, обычно
я бы не стал ввязываться в это дело, но в ней есть что-то исключительное. Она -
монстр, даже без поддержки благородного дома, она уже превзошла то, что можно
было бы даже считать областью гения. Возможно, я не заставил ее работать на
меня, но она будет помнить о той доброй воле, которую я проявил к ней. Я
заложил основу для того, чтобы она присоединилась к нашему королевству, и
однажды она может стать одним из величайших наших активов".
Фрейд скептически посмотрел на Уэйда, не видя в
Маркусе той же ценности, что и он, поскольку, хотя человек тридцатого уровня
был довольно силен, примерно как рыцарь-ветеран или капитан в армии, они были
не так уж редки. В таком большом королевстве, как Борелия, таких сильных людей
были тысячи, и то, что Маркусу удалось быстро достичь тридцатого уровня, не
означало, что они смогут продолжать в том же духе.
Однако Фрейд не видел того, что видел Уэйд, когда
Маркус выпрыгнул, чтобы перехватить королевского стража ледяного муравья,
который был на много уровней выше, и вышел победителем.
'Проверив ее статус, я знаю, что она владеет
магией тьмы только первого уровня, так что аура тьмы должна быть уникальным
навыком. Я могу по пальцам рук и ног пересчитать всех людей в королевстве,
обладающих уникальным навыком, она слишком перспективна, чтобы позволить ей
ускользнуть в какое-нибудь другое королевство или державу'.
...
Вернувшись на улицы Ривер Лендинга, Маркус и
Лилия стояли перед огромным отелем с прекрасным фонтаном, полностью сделанным
из мерцающего голубого камня.
'Вау, это место совершенно не похоже на те, где я
останавливался до сих пор. Оно похоже на пятизвездочный отель на Земле. Это
место определенно рассчитано на благородных и богатых торговцев, даже страшно
подумать, сколько стоит остановиться здесь хотя бы на одну ночь'.
Войдя в здание, Маркус сразу же увидел большой
вестибюль с водопадом, низвергающимся в пруд, который питал небольшой ручей,
протекающий через середину вестибюля.
Маркус и Лилия стояли в изумлении в течение
минуты, пока к ним не подошел один из сотрудников отеля.
К счастью, и Лилия, и Маркус все еще были одеты в
одежду, которую они получили в поместье Уэйда, поэтому они не выглядели совсем
уж неуместными, и служащий отеля отнесся к ним с уважением, а не попытался
выгнать их.
"Здравствуйте, вы впервые в Пышной вилле,
боюсь, что сейчас у нас все занято, так что если вы еще не забронировали номер,
боюсь, у нас нет свободных комнат".
Маркус посмотрел на подошедшую к нему девушку и,
выйдя из оцепенения, в которое его вогнал интерьер Пышной виллы, сказал:
"Да, мы здесь впервые, но у нас есть бронь, сделанная для нас Уэйдом
Офирией".
Маркус передал письмо, которое Уэйд дал ему
вместе с картой, сотруднице отеля, и она быстро просмотрела его, после чего
отвесила глубокий поклон и сказала: "Да, у нас есть комната для вас, леди Ирен
и леди Лилия, мы рады видеть вас в качестве наших уважаемых посетителей.
Пожалуйста, позвольте мне проводить вас в приемную, где вы сможете получить
ключи от номера, а затем я провожу вас в ваши апартаменты".
"Да, звучит неплохо, спасибо за ваше гостеприимство
и проводите".
Молодая женщина облегченно вздохнула, поскольку
ее предыдущее общение могло оскорбить некоторых других дворян, и быстро повела
Маркуса к стойке регистрации.
Когда они пришли, молодая женщина передала письмо
Уэйда администратору, и их глаза на мгновение загорелись, прежде чем они начали
оформлять документы на комнату Маркуса.
Через минуту администратор сказала: "Все
готово, вот ключи от номера, а если вы проголодаетесь, у нас есть ресторан на
втором этаже, который открыт с заката до полуночи. Здесь также есть живые
выступления хозяйки - леди Мариам Валорре, которая славится на все королевство
своей красотой и голосом".
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    Глава 103: Поход по магазинам
С ключами от номера в руках Маркус последовал за
служащей, которая встретила его у входа в отель.
Она быстро провела его и Лилию за угол и ввела в
небольшую комнату, в центре которой находилась слегка приподнятая платформа.
"Леди Ирен и леди Лилия, пожалуйста,
встаньте в центре платформы, и мы поднимемся на этаж, где находится ваша
комната".
Услышав это, на лице Лилии появилось выражение
замешательства, но Маркус, прибывший с Земли, сразу понял, что это за
устройство.
'У них действительно есть лифт; я полагаю, он
должен работать на магии, но я все равно удивлен, что в этом мире есть такая
вещь'.
Маркус уверенно взошел на платформу, ведя за
собой Лилию, хотя она и проявила некоторые признаки трепета перед волшебным
лифтом.
Сотрудница Пышной виллы тоже быстро поднялась на
платформу и сказала: "Пятый этаж".
Значок на ее руке и ключи в руке Маркуса начали
светиться, после чего платформа под ними тоже засветилась и начала подниматься
в воздух.
Испуганная этим Лилия схватилась за Маркуса,
который тихо рассмеялся и погладил Лилию по голове, чтобы успокоить ее.
Через дюжину секунд волшебный лифт остановился, и
они втроем сошли с платформы.
Затем служащая провела их по коридору к угловому
номеру, который был зарезервирован для них Уэйдом.
Вставив ключ в дверь, Маркус отпер ее и открыл
дверь, чтобы показать комнату, в которой они будут жить.
Войдя внутрь, Маркус был поражен интерьером
комнаты, в которой была большая гостиная с двумя диванами и тремя креслами, а
также полка, на которой стояло полдюжины книг.
Здесь также была небольшая кухня, на которой
можно было готовить еду, и полностью оборудованная ванная комната с
водопроводом.
К сожалению, когда Маркус проверил воду, он
обнаружил, что она была только холодной, но не горячей.
Затем он осмотрел две спальни, обнаружив, что в
каждой из них есть кровать королевского размера и гардеробная.
После того как он тщательно осмотрел номер,
служащая, которая привела их в номер, слегка поклонилась и сказала: "
Я надеюсь, что вам
понравятся условия проживания, и если вам понадобится что-нибудь еще, вам нужно
только нажать на кнопку здесь, и сотрудник скоро подойдет к вам. Если вам
больше ничего не нужно от меня, я пойду вниз, чтобы продолжить свои
обязанности".
Затем девушка подняла голову и ожидающе
посмотрела на Маркуса, заставив его вспомнить, что он должен дать ей чаевые за
оказанную услугу.
Не зная, какая сумма чаевых считается вежливой,
Маркус достал золотую монету из своей шкатулки и протянул ее девушке.
Приняв золотую монету от Маркуса, девушка
улыбнулась, так как обычно она получала только одну серебряную или несколько,
если ей везло, и только самые щедрые или благодарные гости давали чаевые
золотой монетой.
Она поклонилась и поблагодарила Маркуса, после
чего вышла из комнаты и вернулась на свой пост в холле.
'Теперь, когда мы получили нашу комнату, нам
нужно сделать несколько вещей'.
Маркус повернулся к Лилии и сказал: "Лилия,
мы идем за покупками, нам нужно приобрести несколько вещей, прежде чем мы
отправимся в столицу королевства".
Лилия кивнула головой, и они с Маркусом вышли из
комнаты и заперли ее, после чего вернулись к лифту и спустились на первый этаж.
Затем они вышли из "Пышной виллы" и
направились обратно в город.
Маркус и Лилия ходили по городу, заходя в
многочисленные магазины, покупая одежду, мыло и другие необходимые вещи. В
отличие от прежних магазинов, где Маркус покупал дешевые и подержанные вещи, в
этот раз он выкладывался по полной и тщательно использовал приобретенное
золото.
После покупки множества товаров, одним из которых
был большой магический холодильник, работающий на магических ядрах, Маркус и
Лилия приобрели большинство вещей, необходимых им для комфортного продолжения
путешествия.
'Теперь нам осталось купить одежду и найти
средство передвижения. Я не могу ожидать, что Лилия сможет бегать в моем темпе,
а наличие чего-то, на чем можно ездить, сделает путешествие более легким и
комфортным'.
С этой мыслью Маркус и Лилия отыскали в округе
заведение, торгующее высококачественной одеждой, и начали покупать повседневную
одежду и одежду для торжественных случаев. Он даже заказал три наряда для себя
и Лилии.
После покупки одежды на сумму около восьмидесяти
золотых, сотрудники магазина недоумевали, как Маркус собирается вынести все это
из магазина, когда он просто положил все это в свой ящик для вещей, шокировав
всех вокруг.
Выйдя из магазина, Маркус направился в гильдию авантюристов,
так как ему нужна была определенная услуга.
Войдя внутрь, он подошел к администратору, и, к
его удивлению, это был тот же самый человек, который помог ему, когда он
впервые посетил Ривер Лендинг.
"Здравствуйте, добро пожаловать в ..."
Когда молодая женщина посмотрела на Маркуса, она
ошеломленно уставилась на него и прекратила свое приветствие, чего Маркус никак
не ожидал.
"Мисс, вы в порядке, мы уже встречались,
меня зовут Ирен, и вы помогли мне записаться в авантюристы пару месяцев назад,
вы помните".
Администраторша посмотрела на Маркуса, и по ее
лицу потекли слезы. Однако она быстро взяла себя в руки, вытерла слезы и
сказала: "Извините за это, я слышала, что на вашу партию напали во время
запроса и она понесла потери, а остальные погибли в подземелье. Я думала, что
погиб еще один участник приключения, на которое я подписалась, но вот вы
здесь".
Маркус слегка улыбнулся ей, так как помнил, как
сильно она переживала, что он умрет во время выбранной им миссии сопровождения.
"Да, я все еще жива и бодра. Но сегодня я не
собираюсь больше искать приключений, а хочу купить магического зверя, не знаете
ли вы, случайно, хороших магазинов поблизости?"
Администраторша кивнула головой и достала
маленькую книжку, в которой была информация о Ривер Лендинге.
Через пару минут чтения она нашла название и
общее местоположение магазина, специализирующегося на магических зверях.
Она начала описывать, как добраться туда из
гильдии авантюристов, но Маркус быстро передал ей карту, которую дал ему Уэйд,
и попросил сделать пометки.
Получив нужную информацию, Маркус поблагодарил
администраторшу за помощь и вышел из здания.
Вернувшись на улицы Ривер Лендинга, Маркус и
Лилия направились в северо-западную часть города, где находился магазин,
торгующий магическими зверями.
Когда они оказались перед магазином, Маркус замер
с открытым ртом, так как магазин был больше похож на комплекс, чем на маленькую
лавочку, как думал Маркус.
'Я знаю, что хотел самое красивое место в Ривер
Лендинге, но я не думал, что оно будет таким большим. Надеюсь, у меня останется
достаточно денег, чтобы купить хорошего зверя'.
Войдя в небольшое здание, служившее витриной
магазина, Маркус увидел, что там еще несколько человек занимались бизнесом,
пытаясь купить или продать магических зверей.
Однако был один молодой человек, который стоял за
прилавком и ждал, чтобы обслужить любого пришедшего.
Как только он увидел Маркуса, то несколько
мгновений завороженно смотрел на него, а затем почти бегом бросился вперед и
сказал: "Здравствуйте, мисс, меня зовут Фрэнк, добро пожаловать в
"Звериную империю Хьюго", чем я
могу быть полезен вам сегодня".
Маркус был немного удивлен энтузиазмом молодого
человека, но решил, что пока он получает то, за чем пришел, все будет хорошо.
"Я ищу магического зверя, который мог бы
тянуть небольшую повозку, предпочтительнее что-то необычного класса, но я готова
взять и обычного зверя, если не найдется подходящего класса".
Фрэнк был поражен тем, как Маркус сразу перешел к
делу и точно знал, что ему нужно.
"Да, у нас есть несколько волшебных зверей
необычного и обычного класса, а также обычные звери, такие как лошади, которые
идеально подходят для повозки или кареты. Позвольте мне провести вас туда, где
мы держим этих зверей, и вы сможете выбрать того, кто вам понравится. Ах, и
если вас не затруднит, не могли бы вы назвать свое имя".
Маркус кивнул головой: "Хорошо, тогда
ведите, меня зовут Ирен, надеюсь, сегодня мы сможем договориться".


    Олень

    Глава 104: Олень
Взяв Фрэнка в качестве
проводника, Маркус и Лилия последовали за ним, пока он выводил их из витрины
магазина в помещения, где содержались магические звери.
Идя по грунтовой дороге,
Маркус увидел множество вольеров, напоминающих зоопарк, в которых содержалось
любое количество зверей.
Конечно, большинство зверей,
которых он видел, были либо обычными магическими зверями, либо обычными
зверями, но и из меньшего количества у них был широкий выбор.
Когда они продолжили свой
путь, Маркус увидел пару дюжин лошадей, которых выводили на прогулку, и Фрэнк,
заметив взгляд Маркуса, сказал: "У нас здесь содержатся одни из лучших
лошадей в королевстве, так что если вы не найдете подходящего магического
зверя, я уверен, мы сможем предоставить вам несколько достойных лошадей. У нас
даже есть несколько обученных до двенадцатого уровня и готовых к бою, если вы
готовы заплатить немного больше".
Услышав это, Маркус подумал,
что если он не сможет найти сильного магического зверя, то боевой обученный
конь будет лучшим вариантом.
После десятиминутной
прогулки Фрэнк привел Маркуса и Лилию к месту, где хранились необычные и
высококлассные магические звери.
Фрэнк хотел сразу же показать
Маркусу свой лучший товар в надежде сделать большую прибыль и заручиться
расположением Маркуса.
Оглядевшись вокруг, Маркус
увидел всего около трех десятков зверей необычного класса и наконец понял, как
трудно держать под контролем сильных магических зверей.
Почти сразу же один из
зверей привлек внимание Маркуса не потому, что он считал его идеальным, а
потому, что он узнал его.
Прошло довольно много
времени, но в небольшом загоне сидел зверь, которого он называл огненным котом.
Только этот зверь не был
похож на убитого им малыша, а был гораздо крупнее, как взрослая особь.
'Хм, четырнадцатый уровень,
и он может быть достаточно большим, чтобы тянуть небольшую телегу или повозку.
Полагаю, мне стоит спросить у эксперта, ведь это может быть хорошим зверем'.
Маркус остановился перед
вольером огненного кота, а затем сказал Фрэнку.
"Как насчет этого,
думаешь, его можно использовать для того, чтобы тянуть небольшое транспортное
средство?"
Фрэнк посмотрел на огненную
кошку и быстро сказал: "Нет, хотя этот огненный ягуар и имеет хороший
размер, они не могут двигаться в постоянном темпе в течение длительного времени
при перемещении транспортного средства. Из них получаются хорошие наездники, потому
что они способны передвигаться по любой местности, но перемещение повозки - не
их конек".
Кивнув головой в знак
понимания, Маркус продолжил просматривать ассортимент магических зверей,
надеясь найти подходящего зверя, но в основном звери необычного класса были
больше предназначены для верховой езды, например, гиппогрифы и другие магические
звери.
Единственным необычным
магическим зверем, который мог бы стать достойным, был кабан по имени Рик, и
Маркус не собирался его покупать.
'Полагаю, мне придется
довольствоваться обычным магическим зверем, если бы я хотел просто верховую
лошадь, у них есть много хороших вариантов, но ни у Лилии, ни у меня нет опыта
езды на зверях, поэтому я надеялся получить карету, которая была бы более удобной
и легкой в управлении'.
Однако, прежде чем Маркус
сдался, он заметил в стороне от остальных какой-то загон, который слабо
светился, и к которому Фрэнк не приближался.
Когда Маркус начал идти к
этому месту, Фрэнк заметил, в каком направлении он направляется, и подбежал,
чтобы остановить его.
"Мисс Ирен, я бы не
рекомендовал приближаться к этому вольеру, зверь в нем довольно темпераментный
и уже ранил нескольких клиентов. Как насчет того, чтобы перейти к обычным
зверям, и вы сможете выбрать одного из них".
Маркус, заинтригованный тем,
что может быть в загадочном вольере, продолжил идти вперед, не обращая внимания
на предупреждение Фрэнка.
Фрэнк в отчаянии попытался
схватить Маркуса, но с удивлением обнаружил, что его тащат за собой, так как
Маркус был на много уровней выше и намного сильнее.
Вскоре существо,
находившееся в вольере, появилось в поле зрения, и Маркус увидел большого оленя
с бело-голубым мехом и внушительными рогами, похожими на молнии.
В этот момент Фрэнк отпустил
Маркуса и сказал: "Пожалуйста, мисс Ирен, этот олень очень опасен, если вы
подойдете ближе, он станет агрессивным и начнет атаковать".
К несчастью для Фрэнка, этот
олень вызвал интерес Маркуса, и он не собирался отпускать его, не осмотрев
хорошенько.
Маркус быстро оценил оленя,
обнаружив, что он довольно силен, а его уровень - двадцать четвертый, что
заставило его захотеть этого зверя еще больше.
Когда Маркус подошел
поближе, чтобы получше рассмотреть оленя, тот, мирно отдыхая, открыл глаза и с
ненавистью посмотрел на Маркуса.
Затем его рога засветились,
потрескивая электричеством, а затем в сторону Маркуса выстрелили несколько
молний.
К счастью, корпус загона был
укреплен, чтобы блокировать электрические разряды, но три молнии все же смогли
прорваться и полетели прямо на Маркуса.
Но к удивлению оленя и Фрэнка
Маркус ловко увернулся от молний и продолжил движение вперед.
Олень, видя, что его первая
атака провалилась, встал во весь свой десятифутовый рост и встретился взглядом
с Маркусом.
Это гордое существо было в
ярости от того, что его схватили люди и заперли в клетке, и предпочло бы
умереть, чем служить слабаку.
Олень начал бить по прутьям
своего загона, выпуская в Маркуса все новые и новые разряды молнии.
Однако Маркус просто
произнес заклинание железной сферы и использовал плавающий кусок железа, чтобы
блокировать все летящие в него разряды.
Это, конечно, еще больше
возмутило оленя, его рога стали светиться еще ярче, и Маркус почувствовал вкус
озона в воздухе от количества электричества, скопившегося вокруг рогов оленя.
Огромная молния выстрелила
вперед и ударила в защиту вокруг загона, и хотя мощность молнии легко
уменьшилась на семьдесят процентов, сила атаки все еще была огромной, и даже
средний тридцатый уровень получил бы некоторый урон от атаки.
Но прямо перед тем, как разряд
ударил Маркуса, из его руки вырвалась еще большая масса электричества, когда он
произнес заклинание молнии четвертого уровня, и электричество в виде огромной
птицы пересилило разряд оленя и полетело вперед.
Олень в шоке уставился на
приближающуюся молнию, так как никогда в своих самых смелых мечтах не мог
представить, что его собственная молния не сможет превзойти чужую.
Когда олень приготовился к
удару, ожидая серьезных повреждений от непреодолимой силы, массивная птица
электричества взмыла вверх и безвредно улетела в небо.
Фрэнк ошеломленно смотрел на
эту сцену: многие сильные рыцари и авантюристы сначала пытались купить этого
оленя, так как он был очень силен, но из-за его жестокого нрава все они были
отправлены в бега.
Конечно, многие из них могли
бы убить оленя, но заставить его подчиниться - совсем другое дело.
Олень смотрел на Маркуса с
легким оттенком уважения в глазах, видя в нем уже не раздражителя, а настоящего
соперника.
Заметив его взгляд, Маркус
понял намерения оленя и повернулся к Фрэнку: "Открой ворота, я
вхожу".
Фрэнк посмотрел на Маркуса
как на сумасшедшего, хотя демонстрация силы, которую он показал, была
впечатляющей, без защитных чар на загоне, гасящих его силу, атака оленя была бы
примерно равна заклинанию четвертого уровня Маркуса.
"Вы с ума сошли, эта
тварь убьет меня, если я подойду, и вас, если вы войдете".
Услышав ответ Фрэнка, Маркус
стал суровым: "Открой ворота, или я сама их открою. Олень не нападет на
тебя, пока ты не спровоцируешь его, я вижу по его глазам, что он принял меня
как соперника".
Фрэнк смотрел то на Маркуса,
то на оленя, размышляя, кто из них страшнее, и наконец сдался и медленно
подошел к воротам.
Он думал, что в любой момент
олень бросит в него молнию, но, к его удивлению, он позволил ему подойти и
отпереть ворота.
Конечно, на олене была
магическая привязь, не позволявшая ему покинуть загон, даже если ворота были
открыты, поэтому он не сможет убежать.
Тем не менее, даже если бы
он мог убежать, он бы этого не сделал, так как его гордость никогда не позволит
ему отступить перед достойным соперником.
Пока Фрэнк убегал в
безопасное место, Маркус подошел к загону и вошел внутрь.
Он и олень смотрели друг на
друга, пока тело оленя не взорвалось электричеством, и он не бросился на
Маркуса.
Однако, в отличие от
прошлого раза, когда Маркус просто пытался произвести впечатление на оленя, в
этот раз он хотел полностью ошеломить его.
Он поднял руку вверх, затем
бросил ее вниз и сказал: "На колени".
Когда олень услышал эти
слова, он внутренне насмехался, поскольку никогда не собирался вставать на
колени перед кем-либо.
Однако после того, как эти
слова покинули уста Маркуса, олень почувствовал непреодолимое давление на свою
душу и тут же остановился.
Он изо всех сил пытался
устоять на ногах, но через пару секунд ноги подкосились, и он упал на землю.
Олень в качестве последнего
акта неповиновения попытался удержать голову, но вскоре он уже не мог выдержать
силу фантомного давления Маркуса, и его голова врезалась в землю, создавая
впечатление, что олень кланяется Маркусу.


    Дорогой

    Глава 105: Дорогой
Маркус продолжал давить на оленя, удерживая его
на месте и полностью умиротворяя.
Гордое существо пыталось сопротивляться изо всех
сил, но нагрузка на его душу была так велика, что он не мог даже выдать ни
малейшей искры электричества или сделать малейшее движение.
Маркус и сам был немало удивлен силой своего
фантомного давления, поскольку оно, казалось, было гораздо сильнее, чем раньше.
'Интересно, почему он чувствует себя намного
сильнее, это не может быть потому, что я поднялся до тридцатого уровня, ведь я
еще не использовал свои очки навыков. Думаю, не помешает проверить мой статус".
'Статус'
Имя: Маркус Феррус/Ирен
Возраст: 28/19
Раса: Непривязанный Призрак (Великий Стихийник
Света и Тьмы)
Уровень: 30
HP: 5240/5240
MP: 2270/2270
STR: 211
AGL: 209 (+10)
VIT: 208
INT: 227
SPR: 316
Очки статов: 40
Очки умений: 17
Уникальные навыки: Личный статус, #######, Мастер
души и тела, Взрыв души, Воплощение света, Воплощение тьмы
Навыки: Средний ящик для предметов, Малая
регенерация 1 уровня, Копание 1 уровня, Ведение боя 4 уровня, Магическая
циркуляция 4 уровня, Магия железа 4 уровня, Разборка 4 уровня, Скрытность 2
уровня, Магия молнии 4 уровня, Оценка существ 3 уровня, Магия огня 1 уровня,
Чувство опасности 3 уровня, Ночное зрение 3 уровня, Владение косой, Высшее
уровень 4, Магия исцеления 2 уровень, Регенерация маны 4 уровень, Всплеск
скорости 4 уровень, Тело маны 4 уровень, Мощный удар 4 уровень, Физическое
сопротивление 3 уровень, Усиление заклинаний 4 уровень, Кузнечное дело 1
уровень, Определение ловушек 2 уровень, Магия тьмы 1 уровень, Магия света 1
уровень
Благословение железа, Возвышенное благословение
света, Возвышенное благословение тьмы
Расовые способности: Невидимый, Бесплотный, Зона
холода, Плавучесть, Одержимость (ограниченное), Бессмертный
Силы Спектра: Призрачные звуки, Спектральная
рука, Фантомное давление.
Увидев изменения в своем состоянии, Маркус был
потрясен до такой степени, что случайно снял фантомное давление с оленя.
Олень, почувствовав, что сила, удерживающая его, исчезает,
быстро поднялся и бросился на Маркуса.
Однако, как бы Маркус ни был отвлечен, он все
равно почувствовал приближающуюся опасность и быстро повторно применил свое
фантомное давление, снова заставив оленя упасть на землю.
'Упс, чуть не перекосило рогами, но изменения в
моем состоянии слишком удивительны, и я потерял концентрацию. Это довольно
странно, но я понял, что когда моя душа действительно слилась с фрагментом,
оставленным Ирен, мой статус духа вырос почти на сто пунктов. Я также получил
ее имя и возраст, что немного странно, но я полагаю, что сейчас я скорее смесь
Маркуса и Ирен, как некий зеленый человек, названный в честь инструмента из
аниме на Земле'.
Поскольку его статус уже был поднят, Маркус
равномерно распределил очки статов, просто дав по восемь на каждый из них для
целесообразности.
Распределив очки, Маркус вышел из окна статуса и
уставился вниз на оленя, которого он сейчас подавлял.
Олень смотрел на него с презрением, так как
думал, что Маркус использует какой-то грязный трюк, чтобы удержать его.
Заметив этот взгляд, Маркус наклонился к уху
оленя и сказал: "Я победил, моя сила намного больше твоей, подчинись мне
или твоя душа разорвется. Я уже чувствую, что твоя душа начинает трескаться под
моим давлением, и это лишь вопрос времени, когда ты перестанешь
существовать".
Олень посмотрел прямо в глаза Маркусу и понял,
что его слова были правдой. Олень чувствовал, что его душа находится под
сильным давлением, и даже если бы он был настолько силен, это был бы лишь
вопрос времени, когда повреждения станут непоправимыми.
Олень опустил глаза вниз в знак покорности,
понимая, что его победил тот, кто намного сильнее его.
Маркус кивнул головой и ослабил свое фантомное
давление, а затем посмотрел на Фрэнка и сказал: "Я возьму этого оленя, раз
уж мы пришли к взаимопониманию".
Фрэнк уставился на Маркуса и оленя, удивляясь
тому, что он только что увидел. Маркус использовал какую-то странную силу,
чтобы полностью одолеть оленя, чего Фрэнк никогда не видел. Он видел множество
сильных людей, использующих впечатляющие способности, но такую атаку, как у
Маркуса, он видел впервые.
Маркус, видя, что Фрэнк в оцепенении, снова
позвал его, на этот раз гораздо громче, и сказал: "Эй, я покупаю этого
оленя, собирай документы, чтобы мы успели сделать это до конца дня".
На этот раз крик Маркуса вывел его из ступора, и
он медленно начал приближаться к Маркусу, пока не заметил, что олень снова
начал вставать.
Фрэнк был уверен, что олень убьет Маркуса, когда
тот повернется спиной, но, к его удивлению, олень просто стоял, опустив голову
в знак покорности.
Олень проиграл Маркусу в принятом им вызове,
поэтому гордый зверь скорее умрет, чем сделает что-то трусливое, например,
нападет на Маркуса сзади.
Видя, как спокоен обычно агрессивный олень, Фрэнк
продолжал медленно приближаться, и когда он оказался перед Маркусом, он сказал:
"Боюсь, у меня нет полномочий продавать вам этого молниеносного оленя, это
один из немногих редких зверей, которые у нас есть, и только мой босс Хьюго
имеет право продать его вам".
Услышав это, Маркус был поражен, так как думал,
что олень - это просто редкий магический зверь. Но теперь, когда он подумал об
этом, олень показался ему довольно сильным даже для своего уровня, так что то,
что он относится к редкому классу, вполне логично.
Маркус посмотрел на оленя с новой благодарностью,
ведь наличие редкого магического зверя поможет ему и в статусе, и в силе, ведь
редкий магический зверь был практически вершиной того, что люди могли получить в
свою команду.
Маркус повернулся к Фрэнку и сказал:
"Хорошо, тогда пойдем к твоему боссу Хьюго, я решил взять этого оленя,
поскольку я уже прошел через все трудности, связанные с его приручением".
Фрэнк выдохнул с облегчением, потому что с того
момента, как его босс приобрел этого оленя, от него не было ничего, кроме
неприятностей, а теперь они наконец-то смогут от него избавиться.
Фрэнк начал уходить в сторону здания, служившего
витриной компании.
Прежде чем последовать за ним, Маркус посмотрел в
сторону оленя и сказал: "Я сейчас вернусь, постарайся вести себя
хорошо".
Когда Маркус ушел, олень сердито посмотрел ему в
спину, но все же не сделал ни одного движения неповиновения, так как его
гордость не позволяла этого сделать.
Когда Маркус последовал за Фрэнком, Лилия
подбежала к нему, крепко обняла и сказала: "В следующий раз предупреждай
меня, когда собираешься сделать что-то опасное, я думала, что снова тебя
потеряю".
Маркус тепло посмотрел на Лилию и сказал:
"Прости, Лилия, в следующий раз я предупрежу тебя, но помни, что твой
старший брат очень сильный".
Как только Маркус закончил утешать Лилию, они
пошли бок о бок, следуя за Фрэнком.
Вскоре группа из трех человек вернулась к витрине
магазина и вошла внутрь, где Фрэнк сказал им подождать, пока он приведет своего
босса.
Маркус наблюдал, как Фрэнк вошел в заднюю
комнату, и примерно через минуту все в здании услышали громкий крик: "ТЫ
СЕРЬЕЗНО".
Еще через несколько секунд из подсобки вышел
грузный пожилой мужчина ростом около шести с половиной футов, за которым
следовал Фрэнк.
Увидев мужчину, который, очевидно, был владельцем
компании и казался довольно сильным, Маркус быстро оценил его и обнаружил, что
Хьюго находится на уровне, который он не мог видеть.
Затем Хьюго посмотрел на Фрэнка, который указал
на Маркуса, а крупный мужчина подошел и сказал: "Так это вы хотите купить
непокорного оленя. Фрэнк сказал мне, что ты использовала какую-то странную
способность, чтобы взять его под контроль, но я не верю, что такая маленькая
девочка, как ты, достаточно сильна. Я единственный в моей компании достаточно
сильный, чтобы управлять этим зверем, и даже мне нужен специальный предмет,
чтобы гасить его электричество".
Маркус посмотрел прямо в глаза Хьюго и сказал
уверенным тоном: "То, что сказал Фрэнк, правда, я заставила этого оленя
подчиниться мне, и теперь я хочу купить его, я намного сильнее его и могу
поспорить, что даже смогу победить вас, если дело дойдет до драки".
Хьюго секунду смотрел на Маркуса, прежде чем
разразиться смехом: мысль о том, что Маркус может его победить, была слишком
забавной.
Однако в следующий момент Хьюго почувствовал, как
таинственная сила навалилась на его душу, и хотя она не придавила его к земле,
давление все равно было неприятным и заставляло его чувствовать себя тяжелым.
Хьюго впервые серьезно посмотрел на Маркуса,
поднял бровь и сказал: "Не гордись тем, что ты тридцатого уровня и
обладаешь интересными способностями. Я признаю, что ты сильна, но тебе стоит
прекратить свою атаку, пока я не разозлился".
Увидев, как изменилось выражение лица Хьюго,
Маркус ослабил свое фантомное давление и сказал: "Итак, ты готов продать
этого оленя?".
Хьюго кивнул головой и сказал: "Да, но
только если ты можешь себе это позволить, для редкого магического зверя
высокого класса двадцать четвертого уровня, я думаю, четыре тысячи золотых
будет в самый раз".
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Маркус замер с открытым ртом, когда услышал, что
олень, которого он хотел купить, обойдется ему в четыре тысячи золотых.
Даже если бы у него оставались все три тысячи
золотых, которые он получил в награду за помощь в спасении Мразиви, ему все
равно не хватило бы тысячи.
На самом деле у него оставалось чуть больше
тысячи после всех покупок, которые он сделал ранее в этот день.
С решительным лицом Маркус посмотрел на Хьюго и
сказал: "Это абсурд, четыре тысячи золотых за одного зверя даже редкого
класса - это слишком много. Я дам тебе тысячу золотых".
Хьюго уставился на Маркуса, его выражение лица
стало злым, и он сказал: "Тысяча - это, конечно, шутка, я был готов к
переговорам, но ты пытаешься меня ограбить. Три тысячи восемьсот, бери или
уходи".
"Ха, этот олень уже признал меня, и я
слышал, сколько проблем он вам доставил. Как ты думаешь, когда в следующий раз
появится тот, кто сможет взять эту тварь под контроль? У меня всего тысяча
золотых, так что можешь брать или не брать. К следующему разу, когда у тебя
появится перспективный покупатель, этот олень, вероятно, обойдется тебе гораздо
дороже, чем стоил".
Маркус заметил, как на лбу Хьюго выступили вены,
и после нескольких секунд раздумий Хьюго сказал: "Три тысячи четыреста,
при такой цене я уже понесу убытки, но я лучше подожду еще столетие, чем буду
ограблен тобой. Если у тебя нет денег, то убирайся, а когда появятся, можешь
вернуться".
Маркус был в ярости, так как не представлял, как
он сможет быстро заработать столько денег. Через пару дней он собирался
получить еще триста золотых вместе с титулом баронессы, но даже этого было бы
мало. Ему все равно придется каким-то образом достать еще две тысячи золотых.
Однако, пока Маркус размышлял о том, как
заработать деньги, его осенила идея.
С широкой улыбкой на лице Маркус обратился к
Хьюго: "Вы можете принять оплату не только золотом?".
Услышав это, Хьюго посмотрел на Маркуса и
погладил свою бороду, размышляя несколько мгновений, а затем сказал: "Это
зависит от того, что вы можете предложить".
Затем Маркус достал один из слитков мифрила, который
он получил из сундука с сокровищами, выигранного при победе над боссом третьего
уровня в храме Оушен Блаффа.
Хьюго был удивлен не только слитком мифрила
размером шесть дюймов на три дюйма на два дюйма, но и коробкой с предметами
Маркуса.
"Откуда у тебя слиток мифрила, это не то,
что можно просто носить с собой".
Видя, что он привлек внимание Хьюго, Маркус
сказал: "Не важно, где я его взяла, но готов ли ты принять его вместо
золота".
Хьюго кашлянул и сказал: "Да, я думаю, что
можно договориться, но этот слиток стоит всего около восьмидесяти золотых, и
его не хватит, чтобы компенсировать остальное".
Услышав это, Маркус внутренне усмехнулся, так как
полагал, что они должны были стоить больше, но он не знал рыночной цены на
большинство вещей в этом мире.
Хьюго, конечно, недооценивал Маркуса, поскольку
из каждого слитка, если его использовать абсолютно идеально, можно было сделать
два коротких меча, а даже самые дешевые мечи из мифрила стоили около сотни
золотых.
'У меня всего чуть больше тридцати слитков мифрила,
так что мне придется продать большую их часть, чтобы покрыть остальную
стоимость, но я все равно планирую использовать их, когда научусь ковать оружие'.
Маркус достал еще десять слитков мифрила и
передал их Хьюго, после чего достал одну из случайных склянок с жидкостью.
Маркус понятия не имел, что находится в склянках,
но решил, что они должны быть очень ценными, раз их достали из сундука в
подземелье.
Увидев склянку, Хьюго снова удивился, так как это
было довольно мощное алхимическое зелье.
"Хм, зелье, повышающее силу, у тебя,
конечно, много необычных предметов, ты действительно кто-то важная, хотя,
думаю, я бы слышал о тебе, если бы это было так".
Маркус, надеясь, что это позволит ему получить
скидку, решил рассказать Хьюго о своем прозвище, которое он каким-то образом
приобрел, и сказал: "А, может быть, вы слышали обо мне, меня недавно
назвали принцессой темного света, а через пару дней мне собираются дать титул
баронессы".
Хьюго посмотрел на Маркуса с вновь обретенным
уважением, ведь он видел взрыв тьмы и льда, ведь он также помогал королевству
во время атаки ледяных муравьев.
Конечно, как от одного из самых сильных людей в
городе от него этого ожидали, но даже на тридцать восьмом уровне он не был бы
уверен в том, что сможет перепрыгнуть через стену и вернуться живым.
Хьюго начал смеяться и через пару секунд сказал:
"Да, я слышал о тебе, я даже имел удовольствие наблюдать твой смелый
прыжок в опасность, хотя и с большого расстояния. Я понятия не имею, как тебе
удалось вернуться живой, но ты определенно что-то из себя представляешь. В свете
ваших достижений в обеспечении безопасности города я готов снизить цену до трех
тысяч двухсот золотых, только не забудьте вспомнить меня, когда станете великой".
Маркус кивнул головой и сказал: "Сколько
стоит зелье, повышающее силу".
Хьюго несколько мгновений размышлял, глядя на
зелье. Он планировал выдоить из Маркуса все, что он стоит, но теперь, когда он
знал, кто такой Маркус, он решил дать справедливую цену за представленные
товары.
"Я не уверен в качестве, но оно должно
стоить не меньше пяти золотых. Если бы это было более редкое зелье, оно стоило
бы больше, но кроме лечебных зелий и противоядий это самый распространенный
тип".
Услышав это, Маркус немного приуныл, но все же
достал по одному зелью каждого типа, которые он приобрел, и обнаружил, что
каждое из них повышает различные показатели на короткое время.
"Ладно, с этими четырьмя зельями ты еще
сэкономишь шестьдесят золотых. Если это все, что у тебя есть, я позволю тебе
оставить это в качестве первого взноса, и ты сможешь вернуться, когда у тебя
будет остальное".
Маркус задумался на несколько мгновений, но ему
очень хотелось получить оленя сегодня, и он сомневался, что сможет собрать
необходимый капитал всего за два дня.
Придя к решению, Маркус глубоко вздохнул и
неохотно достал два предмета, от которых у Хьюго выпучились глаза.
В левой руке Маркус держал природное сокровище в
форме кабачка с фиолетовым и зеленым рисунком, а в правой - дыню совершенно
синего цвета.
Маркус выбрал эти два фрукта, поскольку среди
оставшихся у него природных сокровищ они обладали самым сильным присутствием.
Хьюго с жадностью уставился на эти два предмета,
так как они явно были природными сокровищами, причем высокого качества.
Маркус, видя желание в глазах Хьюго, сказал:
"Если я дам тебе эти два предмета, этого будет достаточно, чтобы покрыть
остальные расходы вместе с тысячей золотых да".
Хьюго понятия не имел, насколько ценны природные
сокровища Маркуса, но даже на том уровне, которого он достиг, ему в руки попала
всего пара природных сокровищ, и они стоили каждого медяка.
Предметы, постоянно повышающие статы, были
редкостью, и Хьюго ни за что не позволил бы этим двум ускользнуть из его рук.
"Отлично, договорились, давай оформим
документы, а потом мы сможем наложить печать на оленя для тебя".
Маркус передал два природных сокровища вместе с
тысячей золотых, и Хьюго вернулся в свой кабинет, едва не прыгая.
После того как Хьюго сложил золото и вещи,
которые Маркус использовал в обмен на оленя, Хьюго лично отправился с ним в
загон к оленю.
Когда они подошли, олень, который дремал, открыл
глаза и, увидев, что Маркус возвращается вместе с Хьюго, встал и поднял голову.
Хьюго был немного удивлен такой реакцией,
поскольку каждый раз, когда он подходил к этому оленю, он стрелял в него
электричеством, даже когда он приходил его кормить.
"Думаю, то, что ты сказала, правда, я
немного удивлен, но теперь он уйдет из моих рук".
Маркус и Хьюго подошли к оленю, который опустил
голову к Маркусу и позволил Хьюго наложить печать господства.
Когда печать была готова, Маркус порезал себя и
приложил свою сущность к печати и почувствовал, как образовалась связь с
оленем.
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Когда печать доминирования между Маркусом и
оленем стала активной, он получил динг, и в его голове прозвучало сообщение.
'Обнаружена печать доминирования, не хотите ли вы
поменять магического зверя, обозначенного как молниеносный олень, с вашим яйцом
...... ошибка нет данных.'
Услышав это сообщение, Маркус выбрал значок
"нет", так как в его подсистеме магических зверей был зарегистрирован
только один магический зверь, и он не собирался удалять полученное яйцо, если
оно вызовет какой-нибудь негативный эффект.
Однако, даже не регистрируя оленя в своей системе
зверей, Маркус все равно чувствовал связь, которая образовалась между ними.
"Что ж, похоже, все прошло успешно, но
должен сказать, что я удивлен, что ты приручила этого зверя, ведь даже для
редких зверей он довольно силен. Ха-ха, тебе будут завидовать другие дворяне,
ведь даже если у них есть деньги, быть достаточно сильным, чтобы подчинить себе
магического зверя редкого класса - это не то, что может сделать каждый".
Маркус кивнул головой в сторону Хьюго, а затем
посмотрел на своего оленя и сказал: "Теперь, когда ты будешь работать на
меня, тебе понадобится имя... Как насчет Блица, поскольку ты используешь молнию
и, держу пари, ты быстрый".
Олень, услышав имя, поднял голову, и ему сразу
понравилось его новое имя, которое, по его мнению, звучало мощно.
Маркус попробовал послать Блицу мысленную
команду, и олень посмотрел на Маркуса, кивнул головой и опустил тело.
Маркус запрыгнул на спину Блица и сказал:
"Покажи мне, что ты умеешь, на полной скорости".
Услышав эту команду, Блиц внутренне ухмыльнулся,
собираясь напугать своего нового хозяина, и рванул вперед, огибая молниями свои
ноги.
Маркусу пришлось крепко ухватиться за шею Блица,
чтобы не упасть.
Через несколько секунд Блиц уже разогнался до
скорости более ста миль в час и бежал по территории комплекса, разминая ноги,
впервые с тех пор, как его поймали.
Он бежал около минуты, пока Маркус цеплялся за
его шею, изо всех сил стараясь не упасть.
Вскоре они подбежали к Хьюго и Лилии и
остановились, Блиц немного запыхался, так как истощил свои силы, бегая на
максимальной скорости.
Маркус слез с Блица, и когда его ноги коснулись
земли, он чуть не потерял равновесие и не упал, так как его ноги немного
подкосились.
В то же время Блиц смотрел на Маркуса с уважением
и пониманием, так как печать между ними позволила ему увидеть истинный характер
Маркуса, и Блиц мог сказать, что он не плохой человек.
Через минуту, чтобы перевести дух, Маркус подошел
к Хьюго и Лилии и сказал: "Ну, теперь, когда у нас есть наш новый
компаньон, нам нужно найти подходящую карету для покупки. Хьюго, ты случайно не
знаешь, где можно купить карету?".
На лице Хьюго появилась широкая улыбка, он
разразился звонким смехом и сказал: "У нас есть несколько подержанных
карет, которые мы могли бы приспособить для вашего нового оленя. Я даже сделаю
вам хорошую скидку за то, что вы хороший клиент".
Маркус кивнул головой, и Хьюго повел его к месту,
где хранилось несколько имевшихся у него транспортных средств.
Когда они пришли, он открыл дверь на склад, где
находилось несколько карет в разном состоянии.
Некоторые из них были в первозданном виде, но
другие были сильно повреждены и находились в разном состоянии.
Пока Маркус осматривался, Хьюго сказал:
"Скажи мне, сколько ты готова потратить, и я подберу лучший из имеющихся у
меня карет по этой стоимости".
Маркус серьезно задумался: у него оставалось
всего сорок шесть золотых, триста шестьдесят семь серебряных и сто тридцать
шесть медных.
Однако Маркус знал, что скоро получит еще триста
золотых, и после того, как он потратит все деньги, которые у него были до сих
пор, экономить в конце на чем-то нужном было бы плохой идеей.
"У меня осталось всего сорок пять золотых,
так что это максимум, что я могу заплатить, я не ищу большую карету, но
довольно удобную и хорошую было бы неплохо".
Хьюго кивнул головой и отправился на поиски
лучшей кареты, подходящей под параметры Маркуса.
Примерно через десять минут Хьюго подозвал
Маркуса, и перед Хьюго оказалась небольшая богато украшенная повозка с золотой
и голубой отделкой.
На ней было несколько царапин, но в целом
конструкция была прочной. Единственная проблема заключалась в том, что на
каждой стороне тележки по-прежнему красовался герб семьи, которой она ранее принадлежала.
"Вот эта обойдется вам в сорок два золотых,
раньше она принадлежала небольшой знатной семье, которой больше не существует,
но она все еще в хорошей форме и имеет превосходное качество".
Маркус внимательно осмотрел карету, обнаружив,
что на ней нет никаких повреждений, а внутри она казалась вполне удобной, хотя
и вмещала только четырех человек.
Проверив сиденье кучера, Маркус обнаружил, что
оно также хорошо сделано, и, закончив осмотр повозки, он не нашел в ней ничего
особенного, кроме герба, нарисованного на обеих сторонах.
"Да, она довольно хороша, единственная
проблема - герб, если ты сможешь его снять, то договорились".
Хьюго согласился снять герб с кареты, и Маркус
отдал сорок два из оставшихся у него золотых, оставив себе только четыре. И
хотя для большинства простолюдинов это считалось бы богатством, для
благородного человека это было бы ничто.
"Теперь мне нужно научиться подсоединять
упряжь к Блицу и понять, как управлять этой повозкой".
Как только Хьюго снял герб бывшей благородной
семьи, Маркус вытащил карету, что было довольно легко с его показателем силы.
Затем он подозвал Блица и начал процесс обучения
прикрепления ремней к Блицу, который сначала немного сопротивлялся, но когда
Маркус пообещал ему природное сокровище, похожее на яблоко с желтыми пятнами на
нем, Блиц перестал быть капризным и вел себя наилучшим образом.
Конечно, Маркус мог просто использовать свою
печать доминирования, чтобы причинить Блицу боль, пока тот не подчинится, но он
не хотел прибегать к этому без необходимости.
Маркусу потребовалось несколько часов инструктажа
Хьюго, но в конце концов он смог закрепить ремни на приемлемом уровне.
'Надеюсь, управлять этой штукой будет легче, чем
надеть ремни'.
К несчастью для Маркуса, он привык управлять
автомобилем, а это совсем другое дело, чем управлять зверем, тянущим повозку.
Промучившись около часа, Маркус открыл окно
умений и стал искать навык, который мог бы ему помочь.
Вскоре он наткнулся на навык под названием
"вождение" и потратил пять очков умений, чтобы повысить его до
второго уровня.
'Это было немного расточительно, но я могу
получить очки навыков позже, я не хочу провести следующие три часа, выглядя как
дурак'.
С новым навыком Маркус мог направлять и
маневрировать повозкой и Блицем с хорошей степенью контроля и выглядел как
человек, имеющий по крайней мере год опыта.
И Лилия, и Хьюго были весьма удивлены внезапным
ростом мастерства Маркуса в управлении каретой, но у них не было другого
объяснения, кроме внезапного прилива озарения.
Теперь, когда он мог управлять каретой в
приемлемой степени, Маркус направил ее к Лилии и сказал, чтобы она садилась.
Затем он обратился к Хьюго: "Спасибо, что
помог мне с каретой и оленем, если мне понадобится другой магический зверь и я
окажусь поблизости, то обязательно обращусь к тебе. Я также буду рассказывать
людям о том, какие хорошие услуги вы оказываете, и еще раз спасибо за
помощь".
Хьюго почесал бок своего лица и слегка покраснел,
а затем сказал: "Ах, ты льстишь этому старику, только убедись, что в
следующий раз у тебя будет нужная сумма денег, если бы мне пришлось так
торговаться за каждую продажу, у меня бы остановилось  сердца".
Маркус слегка усмехнулся над ответом Хьюго, а
затем послал мысленную команду Блицу идти вперед.
Маркус, Лилия и их новый спутник Блиц вышли из
здания Звериной Империи Хьюго, вернулись на улицы Ривер Лендинга и стали
пробираться обратно к Пышной Вилле.
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Теперь,
когда он приобрел и скрепил печать с Блицем, своим новым спутником оленем,
Маркус выехал на главную дорогу и направился обратно к Пышной Вилле.
Когда
Маркус ехал на своей карете по улицам, многие смотрели на Блица, который тянул
карету, и гадали, кто же находится внутри кареты - влиятельный дворянин или
богатый торговец.
Конечно,
если бы они узнали, что внутри сидит всего лишь одиннадцатилетняя девочка, не
имеющая на данный момент ни титула, ни связи с влиятельной организацией, они бы
начали сплевывать кровью.
Не
каждый день карету тянул магический зверь редкого класса, и каждый, кто узнавал
оленя, тут же завидовал.
Даже
другие дворяне, бродившие по городу, смотрели на оленя с жадностью в глазах.
Хотите
верьте, хотите нет, но даже при самом большом богатстве и положении в обществе,
не обладая властью, никто не мог сделать из редкого зверя ездовое животное,
даже король.
Проехав
по улицам в хорошем темпе, привлекая внимание многих зрителей, Маркус и Лилия
вернулись на Пышную Виллу с несколькими хвостами, которые надеялись выяснить
личность людей в карете.
К
несчастью для преследовавших их людей, Маркус завел карету в конюшню Пышной
Виллы, где гости могли оставить свои кареты и зверей.
Как
только они оказались внутри, сотрудник, который их сопровождал, привел их в
зону, заполненную дорогими каретами, и нашел место для парковки.
Как
только Маркус припарковал свою карету, он сошел со стойки кучера и начал
отцеплять Блица от упряжи.
В
это время мужчина, сопровождавший их, подошел и начал болтать с Маркусом.
"Здравствуйте,
мисс, редко встретишь такого красивого кучера, как вы, может, когда вы
закончите обслуживать вашего лорда или леди, я угощу вас ужином? Я знаю
шеф-повара и могу достать лучшие блюда для нас двоих".
Маркус
посмотрел на мужчину, пораженный, он не думал, что ему предложат свидание, как
только он войдет в Пышную Виллу.
'Хм,
может, мне стоит начать носить вуаль или что-то вроде того, я понимаю, что
выгляжу привлекательно, и мои призрачные качества придают мне неземную красоту,
но я устал получать такие предложения'.
"Нет,
спасибо, и я думаю, что здесь может быть небольшая путаница, я не кучер для
какого-то благородного человека, я владелица этой кареты, и единственная, кто
находится внутри - моя младшая сестра".
Мужчина
посмотрел на Маркуса с сомнением, он решил, что это просто способ получить
отказ и не задеть его чувства.
Так
было до тех пор, пока он не увидел, что дверь кареты открылась, и единственным
человеком, который вышел из нее, была молодая девушка.
В
этот момент работник "Пышной виллы" почувствовал ужас, так как понял,
что только что сделал предложение одной из гостей, а не только одному из своих
работников.
Осознав
свою ошибку, мужчина глубоко поклонился и сказал: "Простите, если я обидел
вас, миледи, пожалуйста, простите".
По
лицу мужчины струился холодный пот, ведь если кто-то из гостей напишет на него
жалобу, его, как минимум, понизят в должности и лишат зарплаты или даже уволят.
Маркус
вздохнул и сказал: "Поднимите голову, я не намерена предпринимать никаких
действий против вас, поэтому просто проводите нас туда, где я могу оставить
Блица, и мы отправимся в путь".
Мужчина
чуть не рухнул на землю от облегчения, но все же сумел собраться и повел
Маркуса к месту, где он мог оставить Блица.
Когда
они пришли, Маркус увидел, что это был большой открытый загон, в котором
находились десятки зверей, от обычных лошадей до сильных магических зверей.
Когда
Маркус завел Блица внутрь, он мысленно приказал ему вести себя хорошо и не
доставлять неприятностей, поскольку это был самый сильный зверь, который
находился там в данный момент.
Блиц
кивнул Маркусу и лег отдохнуть в тени одного из деревьев, найдя подходящее
место и улегшись.
После
этого Маркус вернулся в помещение и шел с Лилией обратно в их комнату, когда
услышал громкое рычание из живота Лилии.
Лилия
слегка покраснела, так как шум был довольно заметен, но это заставило Маркуса
понять, что он пропустил обед в предвкушении покупки волшебного зверя.
'Мне
нужно быть более осторожным впредь, если я не голоден и не хочу есть, это не
значит, что Лилия не хочет'.
Маркус
повернулся к Лилии и сказал: "Кажется, я немного проголодался, как насчет
того, чтобы попробовать ресторан здесь и немного поесть".
Лилия
посмотрела на Маркуса и кивнула головой, прежде чем ее желудок издал очередной
рык.
Вдвоем
они прошли в ресторан на втором этаже отеля и встали перед стойкой официанта.
Вскоре
подошел один из сотрудников, записал номер их комнаты и проводил их к столику.
Когда
они уселись, официант принес им пару стаканов воды и спросил, не желают ли они
выпить еще чего-нибудь.
Маркус
просмотрел меню напитков, думая заказать вино, но когда увидел цены, положил
меню и сказал: "Можно просто воду".
Официант
склонил голову и ушел обслуживать других посетителей, пока Лилия и Маркус
выбирали, что они хотят съесть.
Просматривая
меню, Маркус почувствовал, что его кошелек кричит от боли. Теперь, когда у него
не было, казалось, бесконечного количества золота, Маркус начал возвращаться к
экономному образу жизни.
Закончив
изучать меню, он посмотрел на Лилию и сказал: "Не бери ничего, что стоит
больше одного золотого".
Конечно,
Маркус не знал, что Лилии было еще труднее с ценами в меню, так как для нее
больше нескольких медяков было целым состоянием.
'Разница
между низшим и высшим обществом действительно огромна, на стоимость одного из
этих блюд можно легко прожить целый месяц'.
Вскоре
официант вернулся к их столику и спросил, решили ли они, что хотят заказать, и
Маркус с Лилией взяли самое дешевое блюдо в меню, которое стоило всего двадцать
серебряных.
Официант
кивнул и вернулся на кухню, чтобы доставить им заказ.
После
тридцатиминутного ожидания им принесли еду, и перед ними оказалась рыба на ложе
из риса, покрытая легким лимонным соусом и окруженная множеством овощей.
Поставив
еду перед собой, оба начали есть, и вкусная еда стала быстро покидать их
тарелки.
Однако,
когда они уже наполовину закончили трапезу, свет в ресторане потускнел, а затем
свет прожектора пробил занавес на сцене в зале, и голос прозвучал на весь
ресторан.
"Дамы
и господа, у нас есть специальный сюрприз - выступление ее госпожи Мариям
Валорре, бриллиант мороза".
После
этого объявления шторы на сцене раздвинулись, и потрясающая женщина с волосами
и кожей, белыми как снег, вышла на сцену и начала петь.
Песня
сразу же привлекла внимание удивленных гостей, и все были очарованы прекрасным
голосом.
Даже
Маркус не мог не смотреть на красивую женщину, поющую на сцене, пока прекрасная
мелодия звучала в его ушах.
Он
даже не сразу заметил, что Мариам Валорре не человек, но когда увидел ее
длинные заостренные уши, то сразу понял, что она эльф.
Ее
песня продолжалась добрых пять минут, и когда она закончилась, вся комната
разразилась аплодисментами.
Пение
Мариам Валорре было известно по всей Бореалии, и некоторые люди останавливались
в ее гостинице только для того, чтобы послушать ее пение.
Затем
она исполнила еще две песни для тех счастливчиков, которые находились в
ресторане, а когда закончила, устремила свой взгляд прямо на Маркуса и
направилась к нему.
Маркус
удивился, увидев, что она идет прямо к нему, и еще больше удивился, когда она
села за его столик.
"Здравствуйте,
я владелица этой гостиницы Мариям Валорре, для меня большая честь, что новый
герой Ривер Лендинга остановился в моем заведении".
Маркус
ошарашенно смотрел на нее, ему было интересно, откуда она знает, кто он такой,
тем более что именно Уэйд подготовил комнаты.
Мариям,
видя опасение на лице Маркуса, сказала: "Не стоит беспокоиться, конечно, я
узнаю, когда кто-то известный заходит в мой отель, на самом деле это
импровизированное шоу было устроено специально для вас. Я хочу поговорить с
вами кое о чем, поэтому, если вы не возражаете, не могли бы вы и ваша младшая
сестра пройти со мной в мою комнату, где мы сможем поговорить наедине".
Услышав
это, Маркус был поражен, он не представлял, что она может хотеть от него, но,
не желая сердить владелицу заведения, в котором он остановился, последовал за
ней из ресторана вместе с Лилией.
Когда
они вошли в комнату Мариам, они широко раскрыли глаза и вытаращились на величие
этого места, которое выглядело как комната, подходящая для королевы.
Однако
Маркус быстро сосредоточился на поставленной задаче и сел напротив Мариам,
которая выжидающе смотрела на них.
Когда
все сели, Мариам посмотрела на Маркуса и сказала: "Я слышала о тебе много
хорошего из своих источников и рада, что у меня есть возможность поговорить с
тобой до других дворян. Позвольте мне сразу перейти к делу: я хочу
присоединиться к вашей семье; вы сейчас - горячая тема, и ваши способности
широко превозносятся. До меня даже дошли слухи, что ты можешь обладать
благословением".
Маркус
был поражен, он думал, что может получить несколько предложений в какой-то
момент после получения титула, но он не ожидал получить засаду до этого.
Вздохнув,
Маркус сказал как можно вежливее, чтобы не рассердить Мариам: "Я польщен
предложением, но я еще даже официально не стала дворянкой, и  вступать с кем-то в брак - это самое далекое
от меня дело.. У меня есть ряд целей, которые я хочу достичь, и остановка для брака
не входит в их число".
Выражение
лица Мариам сменилось на осознание, что немного удивило Маркуса, прежде чем она
сказала: "О, простите, я не хотела заставить вас поверить, что я пытаюсь
устроить брак с вами, я говорила о вас, сестра. Моему младшему внуку в этом
году исполняется десять лет, и я надеялась устроить его помолвку с юной леди Лилией".
Как
бы Маркус ни был удивлен до сих пор, но услышав это, его мозг едва не
перегрелся. Он, конечно, ожидал, что за ним приедет какой-нибудь жених, но о
Лилии он даже не думал.
Сама
Лилия выглядела растерянной и испуганной: для такой простолюдинки, как она, всю
жизнь прожившей в маленьком поселке, перспектива брака по расчету была
ужасающей.
Маркус
поднялся со своего места, хлопнул рукой по столу и сказал: "Я никому не
отдам свою младшую сестру, она вольна сама выбирать, кого ей любить, когда
придет время. Сейчас она еще слишком молода, чтобы думать о браке".
Маркус
выбежал оттуда, таща за собой Лилию, он ненавидел мысль об использовании ее в
качестве политического инструмента, и даже простое упоминание об этом выводило
его из себя.
"Что
ж, это была полная катастрофа, но шансов было мало. Однако есть и другие
способы получить то, что я хочу, так что пришло время для плана "Б".
Надеюсь, ты готова, Ирен; ты прыгнула в бассейн с акулами, и многие из них
сделают все возможное, чтобы получить твое железное благословение".


    Экипировка Лилии

    Глава
109: Экипировка Лилии
Маркус
и Лилия быстро прошли по коридорам Пышной Виллы, направляясь обратно в свою
комнату.
Когда
они вошли, Маркус захлопнул дверь, привел Лилию к одному из диванов в гостиной
и сказал: "Мне очень жаль, Лилия, я должен был предвидеть, что такое
случится, но ты не волнуйся, я никогда не заставлю тебя выйти за кого-то замуж,
даже если мне придется сражаться с целым королевством".
Лилия
посмотрела на Маркуса, в глазах которого все еще оставался оттенок страха, и
сказала: "Спасибо, Маркус, сначала я немного испугалась, но когда ты
отреагировал так, как это сделала бы Ирен, я почувствовала себя счастливой. Я
рада, что ты так заботишься обо мне, хотя на самом деле ты мне не сестра".
Услышав
это, Маркус почувствовал, что его сердце начинает успокаиваться, и он сказал:
"Лилия, может быть, я и не совсем Ирен, но я недавно унаследовал все ее
воспоминания и опыт. Со мной ее чувства, и самое сильное из них, которое она
оставила, это ее любовь к тебе. У меня была родная сестра в моем первоначальном
мире, и я чувствую к тебе ту же любовь, что и к ней, я твоя настоящая
сестра".
Маркус
притянул Лилию в глубокое объятие, и они обнимались несколько минут, прежде чем
Маркус отстранился и скрепя сердце решил, что ему делать дальше.
"Лилия,
мы уходим, я не всегда буду на расстоянии вытянутой руки, чтобы защитить тебя,
и тебе придется быть сильной самой. Есть много вещей, которые тебе нужно
сделать и выучить, и некоторые из них будут очень трудными, но знай, все, что я
делаю, я делаю ради тебя. Я планировал сделать это позже, когда ты немного
подрастешь, но то, что произошло сегодня, заставило меня передумать".
Видя
серьезное выражение его лица и тон его голоса, Лилия напустила на себя
решительный вид и кивнула головой, она знала, что если она хочет остаться рядом
с Маркусом, ей придется стать сильнее.
Они
вдвоем вышли из комнаты, вернулись к загону, в котором сейчас находился Блиц, и
вывели его.
Маркус
заставил Блица спуститься вниз, посадил Лилию ему на спину, а затем сам
запрыгнул.
"Хорошо,
Блиц, мы немного погуляем, только не спеши, Лилия впервые едет на спине зверя,
и если она упадет из-за того, что ты слишком буйный, ты об этом
пожалеешь".
Блиц
оглянулся на Маркуса и Лилию и понимающе кивнул, так как почувствовал,
насколько серьезно настроен Маркус.
Вскоре
они снова оказались на улицах Ривер Лендинга и направились в один магазин.
Через
несколько минут Маркус заставил Блица остановиться перед знакомым магазином.
"Блиц,
останься здесь на несколько минут, мы скоро вернемся, и постарайся не попасть в
неприятности".
Маркус
и Лилия сошли с оленя и вошли в оружейный магазин, где он ранее купил свою
косу.
Когда
он вошел внутрь, владелец магазина сразу же узнал его, ведь как он мог забыть
такого яркого человека, как Маркус.
"А,
ты вернулась, и я вижу, что на этот раз ты привела с собой кого-то. Ты здесь,
чтобы купить оружие для маленькой мисс или ты ищешь другое оружие для
себя?"
Увидев
веселого хозяина магазина, Маркус подошел к нему и сказал: "В первую
очередь я ищу пару тренировочных перчаток для моей младшей сестры, и, наверное,
если у вас есть еще одна коса хорошего качества, я могла бы взять ее".
Хозяин
рассмеялся и сказал: "Я могу достать тебе тренировочные перчатки довольно
легко, но косу лучше той, что у тебя уже есть, вероятно, придется делать на
заказ, поскольку это довольно редкое оружие, в любом случае, разве у тебя еще
нет совершенно хорошей косы".
С
немного грустным лицом Маркус пожал плечами и сказал: "Я сломала ее".
Хозяин
посмотрел на Маркуса с выражением недоверия и сказал: "Ты сломала ее, эта
коса, может быть, и не была зачарована, но ее сделал мастер, как ты могла ее
сломать. Ты пыталась что-то добывать с ее помощью, что ты делала, что сломала
эту косу?".
Владелец,
который продал Маркусу косу, выглядел искренне рассерженным, когда услышал, что
Маркус сломал косу, которую он держал в своем магазине годами, и не мог понять,
как она могла сломаться.
Маркус
просто пожал плечами и сказал: "Она хорошо работала, но когда я сражалась
с ледяными муравьями, она сломалась, когда я перехватила летящего королевского
стражника".
Владелец
уставился на Маркуса в недоумении, когда тот вспомнил историю, рассказанную ему
одним из друзей-стражников, о прекрасной девушке, спрыгнувшей со стены с косой
и окутанной тьмой, и о том, как она столкнулась в воздухе с огромным ледяным муравьем.
"Подожди,
ты хочешь сказать, что это тебя называют принцессой темного света, которая
прославилась тем, что защищала Ривер Лендинг?"
Маркус
неохотно кивнул головой и сказал: "Да, это я, но это прозвище очень
неудобное, так что зовите меня просто Ирен".
С гордой
улыбкой на лице хозяин сказал Маркусу: "Ну, раз уж коса пригодилась и
спасла многих людей, думаю, я могу простить тебе, что ты ее сломала, и подумать
только, что такой знаменитый человек, как ты, использовала оружие, которое я
тебе продал".
"Ну,
теперь, когда это выяснилось, как насчет тренировочных перчаток, у меня еще
много дел на сегодня, так что если мы сможем сделать это быстро, я буду
благодарна".
"Хорошо,
без проблем, а теперь, если вы пройдете за мной, маленькая леди, мы можем
выбрать для вас пару перчаток".
Лилия
посмотрела на Маркуса, желая убедиться, что можно следовать за хозяином, и
Маркус кивнул головой в знак того, что все в порядке.
Лилия
последовала за хозяином в заднюю комнату магазина, где они начали примерять
разные перчатки.
Пока
они это делали, Маркус посмотрел на несколько кос, которые были в магазине, но
все они были сделаны из чистого железа или стали и, вероятно, быстро сломались
бы под силой Маркуса.
Полагаю,
мне придется сделать одну для себя, как я и думал. Если бы я умел обращаться с
более распространенным оружием, таким как меч, у меня было бы почти бесконечное
количество вариантов, но, увы, мне придется иметь дело с тем, что мне
дано".
Примерно
через двадцать минут Маркус увидел Лилию и хозяина, вышедших из подсобки
магазина, в руках у Лилии была пара небольших кожаных перчаток, усыпанных
бронзой.
"Это
те, которые ты хочешь?"
Лилия
кивнула головой и сказала: "Да, они хорошо сидят, и я думаю, что они
чувствуют себя хорошо".
Когда
Лилия выбрала перчатки, Маркус посмотрел на владельца и сказал: "Итак,
сколько они будут стоить".
Подумав
несколько мгновений, владелец сказал: "Шестьдесят медяков, хотя они
сделаны довольно хорошо, материал немного дешевый, так что они не
дорогие".
Маркус
кивнул головой и передал шестьдесят медяков, радуясь, что эта сделка не разорит
его.
Закончив
свои дела, Маркус и Лилия поблагодарили хозяина и вышли из магазина, а когда
вышли, то увидели, что все обходят Блица стороной, боясь подойти к нему ближе,
чем на пятьдесят футов.
Когда
Маркус подошел ближе, он увидел след от ожога на тротуаре рядом с Блицем и
решил, что кто-то подошел слишком близко, и Блиц сделал ему предупреждение.
Маркус
быстро сел на Блица и помог Лилии подняться перед ним, после чего дал Блицу
команду двигаться на север к выходу из города.
Когда
они подъехали к передним воротам, которые все еще были в плачевном состоянии
после нападения ледяных муравьев, они увидели несколько человек, которые быстро
работали над устранением повреждений.
Когда
Маркус подошел, один из стражников подошел к нему и сказал: "Простите,
мисс, но вы не можете выйти через эти северные ворота, пока солдаты не
убедятся, что опасность полностью исчезла".
Услышав
это, Маркус недовольно щелкнул языком, но вскоре в его голове возникла идея, и
он сказал: "Возможно, вы меня не узнаете, но я... принцесса темного света,
и я случайно потеряла свое оружие во время боя и надеялась, что смогу его
найти".
Услышав
это, глаза стражника расширились от узнавания, а многие другие стражники вокруг
зашумели.
Вскоре
шум привлек внимание рыцаря, отвечавшего за ворота, который прибыл для расследования.
"Что
за шум здесь происходит?"
Однако,
когда он увидел Маркуса, сидящего на вершине Блица, его глаза расширились, и он
потерял всю свою браваду.
Он
сразу почувствовал силу Блица и был очарован красотой Маркуса.
"Здравствуйте,
миледи, для меня честь познакомиться с вами, я сэр Николас Грейвен, как вас
зовут и не нужно ли вам что-нибудь".
Увидев
реакцию Николаса, Маркус тут же подхватил его увлечение и, надев свою самую
обворожительную улыбку, сказал: "Вообще-то, когда я сражалас, защищая
Ривер Лендинг, я случайно потеряла свое оружие за стеной и надеялась, что смогу
пойти и вернуть его, а зовут меня Ирен".
Сэр
Николас почти инстинктивно согласился на просьбу Маркуса, но сумел поймать себя
на мысли и вспомнить о своем долге и сказал: "Мне жаль, леди Ирен, но я
действительно не могу сейчас выпускать гражданских из города, если вы хотите, я
могу собрать несколько солдат и попросить их поискать его".
Маркус,
не желая сдаваться так легко, захлопал глазами и сказал: "Пожалуйста, сэр,
я упорно сражалась, чтобы защитить этот город, и более чем способна защитить
себя, я просто хочу вернуть свое оружие, я потеряла его, когда храбро прыгнула
в воздух, чтобы спасти этот город".
Услышав
это, Николас сразу узнал Маркуса, и вся его защита против него рухнула.
"Ну,
если это ради прекрасной принцессы темного света, я думаю, не помешает сделать
исключение, только постарайтесь не задерживаться слишком долго, хорошо?"
Николас
приказал охранникам убрать импровизированные баррикады, чтобы пропустить
Маркуса, и перед самым уходом Маркус сказал с озорной улыбкой: "Ну, тогда
я вернусь через пару дней, увидимся, когда я вернусь".
Затем
он приказал Блицу бежать вперед, и прежде чем сэр Николас успел ответить,
Маркус уже был далеко за пределами слышимости, когда Блиц умчался прочь.


    Обучение Лилии

    Глава
110: Обучение Лилии
Теперь,
когда они покинули пределы Ривер Лендингf, Маркус направил Блица на
северо-восток к ближайшему лесу. Он хотел найти монстров и магических зверей, с
которыми Лилия могла бы сразиться, так как после опыта с Мариам Валорре сделать
Лилию достаточно сильной, чтобы она могла защитить себя, было делом
первостепенной важности.
Со
скоростью Блица им потребовалась всего пара часов, чтобы добраться до периферии
ближайшего леса - путь пешком занял бы у обычного человека не меньше дня.
Конечно,
если бы Блиц ехал на полной скорости, они могли бы добраться всего за
десяток-другой минут, но Маркус не хотел встряхивать Лилию перед началом ее
обучения.
Маркус
остановил Блиц и помог Лилии спуститься, после чего сказал: "Лилия, я
собираюсь начать учить тебя сражаться и заботиться о себе, у нас есть два дня
до возвращения, чтобы я мог получить свой титул, и я планирую многое успеть до
этого".
Лилия
увидела огонь, горящий в глазах Маркуса, и, не желая разочаровывать его,
сделала решительное лицо и кивнула головой.
"Итак,
первое и самое важное - это освоить навык магической циркуляции. Без этого
навыка ты не сможешь использовать ману для заклинаний или усиления своих боевых
способностей. Получение этого навыка имеет первостепенное значение, и именно
над ним мы будем работать в первую очередь".
Затем
Маркус достал из своего ящика пару ковриков и сел, скрестив ноги. Лилия заняла
место рядом с ним, и Маркус начал инструктировать Лилию о том, как тренировать
ее магическую циркуляцию.
"Теперь
постарайся расслабиться, если ты будешь напрягаться или пытаться заставить
себя, мана внутри тебя не будет течь должным образом. Внутри каждого человека
есть определенное количество маны, обычно она покоится в теле, как в застойном
озере, но ты пытаешься сделать так, чтобы она текла, как будто у этого озера
есть множество потоков, которые движутся по всему телу. Теперь постарайся
заглянуть внутрь себя и найти свой центр, а затем попытайся заставить ману
течь".
Дав
Лилии эти инструкции, Маркус сел и стал ждать, надеясь на хорошие результаты.
Конечно,
Маркус понятия не имел, насколько эффективным окажется этот метод, ведь вместо
тренировки он лишь приобрел навык, и в основном повторял метод обучения,
который нашел в книге по магии огня, полученной от Уэйда давным-давно.
Они
просидели так несколько часов, пока Лилия пыталась найти и затем переместить
свою ману, но вскоре солнце село, и над ними наступила ночь.
"Ладно,
Лилия, хватит, тебе нужно отдохнуть. Переутомление не принесет хороших
результатов, поэтому мы можем попробовать завтра".
Услышав
это, Лилия перестала сосредотачиваться и позволила себе полностью расслабиться.
Она действительно смогла почувствовать ману внутри себя и попыталась перемещать
ее, но процесс оказался мучительно трудным. Однако Лилия не знала, что даже на
то, чтобы почувствовать ману внутри себя, у гения ее уровня обычно уходит
неделя, и она была благодарна своим значительно возросшим показателям за то,
что смогла почувствовать ману быстрее.
Увидев
Лилию, растянувшуюся на коврике, Маркус произнес заклинание плавающего фонаря,
чтобы дать им немного света, и принялся за работу.
Он
быстро установил новую палатку, которую купил, она была намного роскошнее
предыдущей, и он убедился, что знает, как ее устанавливать, прежде чем покинуть
магазин.
Когда
все было готово, Маркус достал купленный им волшебный холодильник, вынул из
него несколько ингредиентов и приготовил несколько шампуров для Лилии.
Когда
Лилия почувствовала вкусный запах жарящегося мяса и овощей, она быстро встала и
подошла к Маркусу.
Вскоре
все было готово, и они вдвоем быстро поели, прежде чем Маркус отправил Лилию
спать.
'Пока
Лилия спит, мне пора заняться собственным обучением, я уже слишком давно не
садился и не работал над своими навыками'.
"Блиц,
я выйду ненадолго, присмотри за Лилией и держи ее в безопасности, а если
появится что-то, с чем ты не сможешь справиться, выстрели в воздух молнией, и я
прибегу".
Дав
Блицу указания, Маркус направился вглубь леса и, найдя большой камень, начал
тренировать свои навыки.
Он
начал с магии тьмы, выпуская множественные пули тьмы, а затем посмотрел,
сколько их удастся создать за один раз.
Это
не заняло много времени - всего за пару часов Маркусу удалось поднять навык до
второго уровня.
Увидев
повышение уровня навыка, Маркус начал прыгать от радости, ведь прошло уже много
времени с тех пор, как он просто сидел и тренировал навык вместо того, чтобы
использовать очки навыков.
Теперь
я поработаю над магией света, а затем над магией огня, надеюсь, я смогу поднять
их оба до второго уровня".
Маркус
провел остаток ночи, доводя свои навыки магии огня и света до второго уровня и
практикуя новые заклинания, которые он получил.
'Это
было довольно продуктивно, если можно так выразиться, честно говоря, мне
следовало сделать это раньше, но лучше поздно, чем никогда. Теперь мне нужно
пойти и собрать несколько вещей для тренировки, которую я запланировал для
Лилии на сегодня, надеюсь, она выдержит'.
...
Когда
первые лучи света начали проникать в палатку, Лилия начала просыпаться, и,
сильно зевнув, она потерла лицо и открыла глаза.
Она
быстро заметила, что Маркуса больше нет с ней в палатке, и высунула голову,
чтобы посмотреть, где он.
То,
что она увидела, привело ее в ужас. Там было более дюжины монстров и магических
зверей, связанных железными нитями, а Маркус сидел посередине и просто читал
книгу.
Увидев
это, Лилия издала короткий крик и упала обратно в палатку.
'Похоже,
она проснулась'.
Маркус
подошел к палатке и распахнул дверь, открыв Лилию, которая лежала на спине.
"Лилия,
все в порядке, я крепко связал всех этих монстров и магических зверей, так что
не стоит беспокоиться. Одевайся быстрее, потому что сегодня ты будешь учиться
драться".
Через
несколько минут Маркус наблюдал, как Лилия вышла из палатки в новой одежде,
которую они только что купили и в которой было удобно передвигаться.
Видя,
что Лилия готова начать, Маркус сказал: "Первый урок, который ты должна
усвоить, - не умирай. Даже если ты не можешь победить, пока ты не умрешь, ты
всегда можешь попробовать снова. Лилия, ты когда-нибудь раньше сражалась с
монстрами или зверями?".
Лилия
немного смущенно покачала головой и посмотрела вниз на землю.
"Эй,
тебе не нужно расстраиваться из-за этого, сражаться нелегко, и если бы я мог, я
бы сделал так, чтобы тебе никогда не пришлось сражаться. К сожалению, в этом
мире прав тот, у кого больше кулак, так что если ты не хочешь, чтобы тебя
толкали и топтали, ты должна быть сильной. Теперь надень свои перчатки и
приготовься, потому что мы начинаем".
Затем
Маркус перенес их обоих на соседнюю поляну и, используя свои железные нити,
потащил за собой маленького гоблина.
Когда
он убедился, что Лилия готова, он освободил гоблина от привязи и сказал:
"Твоя первая цель - победить этого гоблина, пока он не победил тебя, не
волнуйся, если начнутся проблемы, я вмешаюсь, но ты постарайся".
Освобожденный
гоблин огляделся, надеясь вырваться, но когда он увидел Маркуса, который стоял
и смотрел на него, инстинкты подсказали ему, что бежать бесполезно.
Тогда
он посмотрел на девочку, которая стояла перед ним, и бросился к ней, надеясь
убить ее, а затем пройти мимо.
Конечно,
Маркус выбрал сначала этого гоблина, так как тот был только первого уровня, и
он решил, что Лилия без труда одолеет его.
Однако
Лилия по своей природе была мирным и мягким человеком, и когда гоблин подбежал
к ней, она замерла, и гоблин повалил ее на землю.
Затем
гоблин использовал единственное оружие, которое у него осталось, и вонзил свои
острые зубы в бедро Лилии.
К
счастью, благодаря высоким показателям Лилии относительно ее уровня, зубы
гоблина не причинили ей большого вреда. Хотя они и прорвали кожу, из которой
вытекла струйка крови, и боль заставила ее рефлекторно ударить вперед.
Когда
ее кулак в перчатке ударил по голове гоблина, ее показатель силы, который был
ближе к десятому уровню, чем к третьему, заставил гоблина отлететь, его голова
раскололась, и он вскоре умер.
Лилия
сидела и плакала несколько мгновений, пока Маркус не подошел и не использовал
свое заклинание исцеления первого уровня, чтобы закрыть ее раны.
Затем
Маркус поднял Лилию на руки и сказал: "Я понимаю, что убивать тяжело, мне
самому потребовалось некоторое время, чтобы привыкнуть к этому, но часто бывает
так, что либо ты, либо они, так что в следующий раз не сомневайся".
После
утешения и ободрения Маркус продолжил обучать Лилию сражаться с монстрами и
магическими зверями, чтобы она была достаточно сильна, чтобы защитить себя в
будущем.
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